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ADVERTISEMENT. 



rIE numerous large editions which this intro- 
ductory book has gone through, in Europe and 
in tlus country, prove, incontestibly, its value and 
utility in the acquisition of an easy and intimate 
knowledge of the Latin language. The want of a 
correct edition has been long a matter of complaint 
nong teachers; and it is hoped the present edition 
. \y not be unacceptable, Tlie whole has been 
M:«fully revised and corrected ; large additions have 
pn made as well in the notes as in the English 
<ercises at the end of the examples; and, as fl\r 
> was possible, the provincial words in the Eng^^ 
ifeh have been expunged. 

./We. have deemed it necessary to subjoin a few 
plain directions as to the best method of using the 
-work ; and which, it is hoped, will be acceptable 
to those not very intimately acquainted with -the 
book. 

When the scholar has carefully committed his 
grammar, and has begun to translate, it would be 
well to set him as an evening task some of the ex- 
amples under Rule No. 2, not desiring him to write 
it^ but merely to look out his vocables from his 
dictionary, that he may be able readily to know the 
mood, tense, and person of his verbs. After hav- 
ing gone through the exemplifications under this 
rule, let him next turn to the first four paragraphs 
under No. 28 ; from thence he may proceed to No. 
43, then to Nos. 68, 69, 70, 71, 72, and 75, 76. 
Under each of the before mentioned rules he is 
only to read to this mark IT ; by which means no 
posterior rule will be anticipated. 

After he has carefully gone through these rules, 
he may again begin them, by writing an appointed 
portion each night, by way of exercise; and when 
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he has finished writing what he had formerly read, 
as above, he may then return to No. 1, and write 
on regularly through the rules to the mark If* omit- 
ting those examples formerly written. ^ When he 
has gone through the whole rules, let him again go 
back to No. 1, and write all the examples after the 
mark If, under each rule. During his progress in 
this maqner, it will be necessary that he pay careful 
attention to the notes under each rule, and recur 
to them as often as it may be necessary. Ne;ct let 
him proceed through the Epitome of Ancient His- 
tory, and afterwards through those English sen- 
tences at the end of the examples under each rule. 

To enter into any defence of writing exercises, 
rather than repeating ihem viva voc&^ can answer 
no good purpose, as judicious teachers know its 
value, and always will pursue it, being well aware 
that to the pupil one written is worth three un- 
written exercises. 

The figures marked before nouns in Nos. 12, 
21, 29, 62, 64, 73, and in various other places, 
point out the case, in doubtful construction, which 
the author uses, from whom the examples are 
taken ; where there are no figures marked, the 
other case mentioned in the rule may be used, or 
either of them indifferently. 

GEORGE IRONSIDE. 
jYeW'York, October 1, 1»13. 
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PREFACE. 



THE general approbation the following Essay met 
with on its first publication, having encouraged the 
author to turn hia thoughts on that subject a second time, 
the whole has been revised with great care^, several alter- 
ations made, considerable additions interspersed, and no 
pains spared to rectify every mistake, supply every defect, 
and retrench every superfluity, in order to render the per- 
formance still more ascful, by its being made in all re- 
spects, as complete as possible* What seems further 
necessary, by way of preface, is to give the reader, in a 
few words, a more particular account of this Introduction^ 
as it now stands; which is as follows : 

The rules of syntax here exemplified are taken from 
the Rudiments composed and published by Mr. Thomas 
Ruddiman, being generally allowed to be the most accu- 
rate and best system of that kind, and used not only in 
most of the schools in this kingdom, but translated into 
a foreign language, and taught in several places abroad* 
And as the niKs are of t^wo kinds, viz. primary or fun- 
damental, to which all the rest are reducible ; and secon- 
dary or elliptical, which are by far the most numerous ; 
these latter rules are distinguished from the former by an 
asterisk on the margin. 

To make the young scholar comprehend the meaning 
and extent of the rules with greater ease, each of them is 
illustrated with one or more examples of construed Latin ; 
and, where it is necessary, grammatical terms are explain-^ 
ed, and lists, or catalogues of the words belonging to the 
rules, given. To which is subjoined, a pretty lar^e collec- 
tion of explanatory notes, exhibiting the exceptions, the 
varieties, the elegant phrases and modes of expression 
that occur in antnors, and pointing out the methods of 
supnlying^ the elliptical constructions, and reducing them 
to the primary or fundamentsd rules. Some few of the 
notes are exemplified ; the proper time of teaching the 
rest IS left to the discretion of the master. 

After the notes, follow the examples ; which are of 
two sorts. The first go only the length of this mark %i 
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and are genei^Uy short, being intended purely for the 
exemplification of the rule to which they arc subjoined. 
The second sort, which begra at the foresaid mark, are 
longer ; wherein not only the rule to which they are an- 
nexed is exemplified, but the preceding rules are again 
brought upon the field, in order to render them more fa- 
miliar to the mind, and fix them more effectiially in the- 
memory. 

Most of the examples, whether of the first or second: 
sort, are excerpted from the Latin authors, being such 
sentences as would admit of a literal translation, and are 
adapted to our purpose with little or no variation. Some 
of them, indeed, for the sake of enriching the exemplifi- 
eation, are patched or made up of sentences coupled to- 
gether; but the expressions, separately taken, are gene- 
rally classical; and, it is hoped, no great impropriety will 
be found in the manner of their junction. 

To the examples are subjoined, on each rule, a few 
Enriish exercises, intended as another piece of recreation 
to the young student, as well as a further trial of his skilL 
In the examples, the Latin words being laid to his hand, 
he needs only, in order to make good Latin, attend to the 
declensions, conjugations, and rules of syntax ; whereas, 
by these exercises he wiU be obliged to go in search ol 
vocables, and so by degrees learn to distinguish the words 
that are proper for his purpose, from such as are not so* 
And here I may add, that could boys be persuaded, by a 
careful use of their dictionary, to acquaint themselves 
thoroughly with the signification, derivation, composition, 
and proper use of the Latin words that occur in the seve- 
ral parts of their studies, they would soon find the bene- 
fit of it ; their proficiency would, in this case, do more 
than reward their pains. To a neglect on this head, is 
frequendy owing the small progress boys make, and the 
difficulty they find in.speaking and writing Latin; being 
equally puzzled for want of words, and at a loss how to 
apply them. 

The rules in the Rudiments being ranged according to 
the order of the parts of speech, it was impossible to ex- 
emplify them in that order, without a medley of antecedent 
and subsequent rules, which by all means was to be avoid- 
ed. The reader therefore is desired to begin with No. 
2 ; then proceed to No. 28 ; from that to No. 43. He 
next tuns over to No. 6a, 69, 70| 71^ 72 i then to No. 
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75, 76; and on each of these rules he is to read till he 
come to this mark K, except No. 28 ; in which he b to 
read only the first tour paragraphs. After this, he is to 
xctum to the begmning of the oook, and go straight on 
to the end, omitting only what was read on the aoove 
mentioned rules ; and, by proceeding; in this manner, he 
-will find no posterior rule anticipated. The Knglish ex- 
ercises, too, are so chosen, that they may be turned into 
good Latin, without recourse to any subsequent rule. 

As the governed words in the exemplificadon of several 
rules, viz. No. 12, 21, 29, 62, 64, and 73, may be put 
in different cases ; and though, generally speaking, the 
Latin will be grammatical and good in either of them ; yet, 
to prevent any ^ubt that may arise in the learner's mind 
on this head, and to enable him to use with certainty the 
case used by the author the example is brought from, I 
have given the followioo; mark of distinction, viz. in No. 
12, 21, 62, and 64, when the governed word is put in 
the ablative, it has the figure 6 before it; and in No. 29, 
when the governed word is to be put in the accusative, it 
has the S^xrt 4 before it. In like manner, in No. 73, the 
governed word has the figure 1 or 4 before it, according 
as it is to be put in the nominative or accusative. But in 
the exemjdincation of each of these six rules, when the 
l^ovemed word has no figure prefixed, it is then to be put 
jn the other case mentioned in the rule. Nor are these 
distinctive figures applied thus in the exemplification of 
the above rules only, but also in all the subsequent places 
where these ambiguous constructions recur. 

The examples and English exercises contained in this 
Introduction being of a select kind, consisting generally 
of moral, hbtorical, or m3rthological sentences, tne peru- 
sal of them will accordingly be attended with peculiar 
advantages. The first sort have a natural tendfency to 
form and dispose the mind to virtue, and to produce such 
impressions as will influence the temper and behaviour of 
youth, not while at school only, but through the whole 
course of their life. By the use of the second and third 
sort, boys will acquire a stock of ancient history and my- 
thology, and so get acquainted, in some measure, with 
the Roman writers before they begin to read them. 

^ To the Introduction is subjoined an Epitome of An- 
cient History, containing a succinct account of the most 
nemorable transactions and events that occur from the 
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creation to the birth of Christ. And whereas seversfli 
things suspected of fiction or romance, especially with re- 
spect to the Assyrian and Babylonian monarchies, were, 
in compliance with the commonly received opinion, ad- 
mitted into the first edition ; these are now either thrown 
out, or taken notice of as fabulous, and the accounts that, 
by the best judges, are esteemed genuine, introduced. 
These alterations, it is hoped, will render this Epitome 
more perfect, and consequently a fitter system for initi- 
ating youth in the useful study of history; land to make 
it answer this purpose in the easiest manner, a proper col* 
lection of Questions, adapted to the seversd parts of the 
Ancient History, is annexed; as^ also an Index, more full 
and better digested than in the first edidon* And as the 
X«atin of this Epitome is, for the most part, 4aken from 
an historian much adttiired for conciseness, delicacy, and 
purity of language, it will senre to exercise and improve 
the learner, not barely in the knowkdffe of grammar, 
but even in the elegance and beauties of me Latin tongue. 
I'be chronology here used is the same with that adopted 
by the writers of the Universal History. Several cnro« 
aological mistakes, which had escaped observation in the 
first edition, are here rectified. 

J. M. 
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INTRODUCTION 

TO 

LATIN SYNTAX. 

OYNtAX is the right order. OYNTAXIS est recta 
^ ing of words in speech. ^ vocum in oratione con> 

positio* . 

Its parts are two^c^cor^ and Ejus partes sunt dutty 
government. concordanua et regimen* 

Concord is when one word Concordantia est quanr 
agrees with another in some do una dictio concordat 
accidents. cum altera in quibusdam 

acctdentibus. 

Government is when a word Regimen est quando die* 
governs a certain case. tio regit cerium casum* 

L OF CONCORD. I. DE CONCOR- 

DANTIA. 

Covco^j} is fourfold. Concordantia est qua" 

drufiiex. 

1. Of an adjective with a 1. Adjectivi cum sub-^ 

substantive. stantivo. 

2* Of a verb with a nomi- 2. Verbi cum nominati" 

native. vo^ 

3. Of a relative with an an« 3. Relattvi cum antecc' 

tecedent. dente* 

4w. Of^ a substantive with a 4. Substantivi cum sub* 

substantive. stantivo. 

RULE I. REGULA I. 

AN Adjectivje agrees ADjectivum con* 
with a substantive, in x\ cordat cum sub* 
gender, number and case, stantxvo^ in genere, nu- 

mero et casu* 
B 
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Fleeting years slide away. Fugaces anm labuntur* 

Sluggish old age approaches. Tarda senecta subit. 
Time past never returns. Tempus prater i turn nurt' 

quam revertitur. 
We all hasten to one end. Nos omnes metam prope* 

ramus ad unam. 

J^^ote 1. Under adjectives are comprehended adjective pronouns^ 
and participles. 

JSTote 2. The substantive is sometimes understood ; and in this case 
the adjective takefs the gender of the suppressed substantive ; as^ 
per immortales ; sc. Heoa^ Laborare tertiana ; sup. febri. PaiLcii te 
Vitlo; nempe verbis. Triste lupus atabiUss sup. negoHum. Omnia 
senescunt; sup. negoHa. This last substantive is seldom expressed; 
and its usual sign in English, is tjie word thing or things, 

JVote 3. Adjectives are often put substantively, or used in a sub- 
stantive sense ; and may then have other adjectives agreeing with 
them ; as, Virg. Fortunate senex. Cic. Amicus certus. And some- 
times substantives seem to be used in an adjective sense ; as, Virg. 
JPopulum late regem, for regnantem, Cic. Victor exercitus. Ovid. Dar- 
danid^s matres. 

J\rote 4. An adjective joined with two substantives of dliTerent 
gendersy generally agrees with that chiefly or principally spoken of; 
as, Plin. Oppidum Pastum, Gracis Possidonia appeUatum. The ad* 
jective, however, sometimes neglecting the principal substantive, 
agrees with the nearest ; as, Gic. JSTon omnis error sttUtitia est dicen- 
da. But if the principal substantive be the proper name of a man 
or woman, the adjective always agrees with it; as, Vopisc. JBonosue 
Imperator amphora dietus est ; not dicta. Just. Sendramis puer esse 
credita est / not creditus. 

JSTote 5. A part of a sentence may supply the place of a substan- 
tive, the adjective being put in the neuter gander; as. Excepts 
quod non simitl esses, cetera Letus. Hor. 

The good boy learns, the Bonus puer disco^ malus 

naughty boys play ; the swift puer hido; celer eguus 

horse conquers, the slow horses vtnco^ tardus eguus vinco* 
are overcome. 

Proudmendofall, buthum- Superhus homo cado^ 

ble men shall be exalted ; high sed modestns homo prove- 

towers fall, whilst low cottages ho ; altus turris cado^ dum 

stand. - humilis casa sto. 

Our master comes, let us Noster prasceptor venio^ 

read, the idle boys shall be bea- leq-o egOy ignavus puer 

ten, my books were torn, thy catdo^ mens Itber lacero^ 

brothers were commended. tuus frater laudo. 

jW?fel. We always rush upon Nitor in vetitus sem^ 

' a thing forbidden, and we co- per^ cupiogue negatus. 

vet things denied. .Let us de- Contemno humamiSj cum 

spise earthly things, when we specto caiestis. 
contemplate heavenly things. 
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% A small spark neglected, Parvus scintilla con- 

often raises a great conflagra- temptusj sa^e excito mag'* 

tion ; so ufter Sylla had settled nus tncendtum ; sic atm 

the commonwealth^ new wars Sylla compono respublica^ 

broke out. riavus helium exardeo. 

The general triumphed most Jmperator trtumpho 

splendidly in a golden chariot magnificenter in aureus 

with his sons; two princes were currus cum filius suusf 

led before his chariot; many duo princeps duco ante 

kings came to this sight. currus ; muUus rex venio 

' ad hie spectacutum. 

Caesar returning from Gaul Caesar rediefis e Gallia 

began to demand another con- cctpi deposco alter consukc" 

suiship, but he was ordered 'to tus^ sedjubeo dimitto eX" 

disband his army and return to ercitus et redeo ad urbs; 

town ; for which injury he came propter gut injuria venio 

from Ariminum, where he had ab Ariminum^ ubi habeq^ 

his soldiers drawn together, miles congregatus^adver" 

against his country wiih an aus patria cum exercitus. 

army. Caesar prevaUed ; he was Coesar vinco; postea in* 

afterwards murdered. Death terjicio. Mors devoro om- 

devours ail things. nis. 

Diligence OTercoxnes all difficulties. Delays often ruin the best 
designs. Shame attends unlawful pleasures. Oi.e bad sheep in- 
fects a whole flock. 

Industry keeps the mind clear, and the body healthful. Prospe- 
ritygauiB friends, and adversity tries them. Where no law is, there 
is no transgression. ' Vanity makes beauty contemptible. God sees 
all things. 

When men negliect God, they neg-lect their own safety ; they pro- 
cure their own ruin-; they fly from their own happiness ; they pursue 
their own misery, and make haste to be undone. 

Regulus ought not to have violated the conditions and covenants 
•f war and of an enemy by perjury ; for the war was carried on 
with a just and legitimate enemy ; towards whom both the whole 
kw of arms and many rights are common. 



RULE II. REG. II. 

A VERB agrees with the WERBUM concor>^ 
nominative before it in V dat cum nominal 
number and person. tivo ante se in numera 

et persona. 

I read. . £^o lego* 

Thou writi^t. 1 u scribis* 
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• He studies. Ille ttudeU 

The girl sings. Puella canit. 

We teach. Nos docemits. 

Ye hear. Vos auditis. 

They learn. Illi discunt. 

The boys are praised. Pueri laudcmtur. 

^ote 1. Ego and JVm are the fiwt person, Tu and r«* the second, 
and all other nouns are the third person. Here observe, that a no- 
minative of the first and second person is seldom expressed, being 
always known by the verb. 

JVo^e 2. This rule respects only the indicative, subjunctive, and 
imperative. The infinitive has indeed sometimes a nominative be- 
fbre it; but then c^^i/ or Cdr/^n/n^ is understood ; as, Vir^. ^nean 
%nmeri9 abacindere vctttm ; sc. ceepit. Ter. Onmea invidere mihi / 
80. caperunt. Or we may suppose, as is usually done in this case» 
that the infinitive is put, for the imperfect of the indicative, viz; 
abscindere for abseindebat, and iivMere for invidebant, 

JVoie 3. The infinitive mood, or a part of a sentence, sometimes 
supplies the place of a nominative of the third person ; as, fion est 
fnenHri meum, Ter. E cxlo descendit^ noace teipnun. Just. 

I call, thou dost answer, he Ego voco^ tii respondeo^ 
taught, we did study, ye have tile doceOy e^o sludeoy tu 
given, they have received. do^ itle accipio. 

I had gone, thou hadst come, Ego ea^ tu venio^ ille 
he had sent, we will touch, ye mitto^ ego tangOy tugu»to^ 
shall taste, they shall drink. ille btbo. 

Do thou go on, let him make Pergd tu^ fistino ilkj 
haste, let us prepare, proceed ego paroy progredwr tu^ 
ye, let them return. redeo ille^ 

I am accused, thou art blam- Ego accuso^ tu culpOj 
ed, he was praised, we were ille laudo^ ego condemno^ 
condemned, ye will be dismis- tu dimitioy ille pumo* 
sed, they shall be pumsbed. 

Be thou joined, let him be jfwigo tu^ separo ilte^ 
separated, let us bie instructed, erudio ego^ exalto tu^ vi- 
be ye exalted, let them be dis- tupero ille. 
graced. 

The cock crows, the goose Callus canto^anser glo' 
did cackle, the parrot spoke, the cito^ psittadius loquor^ 
magpies had cnatterecl, ravens pica garrio^ corvus cro- 
will croak, let hens cluck. cito^ gallina pipo. 

The dog barks, the sheep did Cants latro^ ovis balo^ 
bleat, the hog hath sruntea, the sus grunnio^ equus hinnio^ 
horses had neighed, asses will asinus rudo^ leo rugio^ bos 
bray, let lions roar, oxen will mugioj lupus uluh. ' 
bellow, wolves will bowl. 
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Virtue is praised, vice was Virtus laudd^vitiumvl' 
shunned, honour was sought, to^ honoa quaero^ dhniice 
riches were acquired, the boys paro^puer disco^ ana li^ 
will learn, let books be bought, ber^ Petrua affirmo^ guts 
Peter affirms, who will deny ? negof 

The men did shout, the bat« Homo damo^ prtslium 
lie was joined, the arrows fly, committor sa^tta volo^ 
the swords are drawn, the sol- gladtus destrtngo^ miles 
diers have fought, the horses pugno, eqiius capio^ hostis 
are taken, the enemy will be fugo^ vtnio victoria^ pax 
routed, let victory come, peace peto* 
will be sought. 

^ In the mean time all Greece Jnterea omnis Gracia 
being divided into two parties, divisus in duo pars^ con* 
turned their arms from foreign verto arma ah externus 
wars, as it wece upoA their own bellum^ velut in viscus 
bowels: wherefore two bodies suus: igitur duo corpus 
are made out of one people, fio de unus ifopuius^ et 
8Uid the soldiers are divided in- miles divido tn duo hos' 
to two hostile armies. tilis exercitus* 

After the *batde ho woman PosPpraslium milhxs mu* 
lamented her lost husband ; all Her Jieo omissus conjux; 
lamented their own hap, be* omnis doleo suus vicis^ 
cause they had not fallen for qtwd ipse non cado pro 
their country ; all received the patria; omnis excipio sou* 
wounded,dressed their wounds, cius^ euro vulnus^ reficio 
refreshed the fatigued, and they lassus^ omnisque magts lu" 
all more lamented the public geo piAHcus quam priva- 
than their private fortune. For tus for tuna. Ob hie me* 
these things they deserve praise, reor laus^ 

God made the worl4y and aU things in it ; he created the lights 
and formed darkness r in him we live and move ; if he look on the 
earth it trembleti ; if he touch the hills they smoke ; I wiU blesA 
niy God while I live ; he alone dx)th wondrous works, praise ye th^i 
Lord. 

ANNOTATIONES^ 

3. Substantive verbs, \. Verba substantiva^ 
verbs of naming and ges- vocandi et gestus^ ha^ 
ture, have a nominative bent utrinque fwrnina- 
both before and after them tivum ad eandem rem 
belonging to the same thing, pertinentem. 

I am a scholar. Ego sum discipuhss*. 

Thou wilt beome a poet Tu fits poeta», 

b 
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Diogenes was called a philo- Diogenes appellabatur 

sopher* . philosophus. 

We are esteemed wise men* Nos extetintamur sapien* 

tes. f 
She walks as a queen. JUa incedit regina. 

The soldiers sleep secure. Milites dormtunt securu 

U Substantive verbs are, sum^ Jio^ foreniy iind existo. 

2. Verbs of naming are these passives, appellor^ dicor^ 
vocory nomtnor^ nuncupor; to which add videor^ exist t' 
mor^ censeor^ habeor^ creor^ c&nstituor^ salutor^ designor^ 
cognoscor^ agnoacor^ irwenior^ reperior^ &c. 

3. Verbs of gesture are, eo^ incedo^ venio^ cuboj sto^ 
jaceOy sedeOy evadoy Jitgioy dormio^ sdhtnio^ maneo^ £^c. 

J^ote 1. The nominative after these verbs is frequently an adjec- 
tive, which agrees with the nominative before them as its substan- 
tive, in sender, number, and case, or some other substantive is un- 
derstooGL 

JffkU 2. Any verb mar have a nominative after it, when it belongs 
to the same thing with the nominative before it; as. Cic. Andivi 
hoc puer. Id.' Sapietu mhilfacit invitus. 

JSTote 3. When a verb comes betwixt two nominatives of different 
numbers, it usually takes the number of the first ; as, Ter. /)«» eai 
decern t(UetUa. Ovid. Oaea laphfiunt. But sometimes it takes the 
number of the last ; as, Ter. Amandum irm amoris integratio est, 
Luc. Sanguis erant lacrynue. 

1. The lioo is king among . 2>o sum rex inter Jera^ 
the Wild beasts, the ash is the Jraxinus sum pulcher ar'- 
direst tree in the woods, and boft in sylva^ et abies in 
the fir in the lofty mountains. altus mons* ' 

Patience often offended be- Futientiastepe lassusjio 
comes fury, and ^[enerals 2£ter Jiiror^et dux ex victoria in- 
victoiy are sometimes n^rants. terdum existo tyrannus. 

2. Virtue is often called vice, Virtus saspe voco vitium^ 
vice too is often called virtue, vitium quoque saspe appelio 
and poverty is sometimes rec- virtus^ et paupertas^ non- 
koned a disgrace. nunquam censeo oppra- 

brium. 
Varro was esteemed a learn- Farro existimo doctus 
ed man, Cicero was accounted ©ir, Cicero habeo disertusy 
eloquent, Aristides was caUed Aris tides dico Justus ^.Pom- 
just, Pompey was named great, peius nomino magnus. 

3. The boy sits porter before Puer sedeo janitor ante 
the gate, the servants walk on fores^ famuhis incedo pe- 
foot, the master stays alone, the des^ herus maneo soius^ 
soldiers come up in arms. miles verno armatuu 
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Beauly U » hit but &ding iBower. Virtue is its own reward, and 
envy is its own punishment. Relig^n is the greatest wisdom, bo* 
nesty is the best policy, and temperance is the best physic. 

Q;^ TyiT pl«nme persons are mischierous companions. A false friend 
will be the moiht dangerous enemy. Fraud in childhood will become 
knayery in manhood. 

The spring is a pleasant time ; for nature then seems to be renew* 
ed, the trees begin to sprout, and the gardens bring forth herbt 
and flowers ; ^ese are all sweet things. 

Anger is a short madness, and deferring is the greatest remedy of 
fkasslon ; justice is the mistress and queen of virtues ; revenge is the 

Eleasure of a weak and little mind. A magistrate is a speaking 
LW, and the law is a dumb ma^strate. In every thing the agree- 
aoent of all nations is to be thought the law of nature. 

4. The infinitive mood 2, Infinitivus modus 
has an accusative before it. acctisativum ante se ha- 

bet. 

I am glad that you are well. ^ Gaudeo te valere. 
. I confess that i have sinned. Fateor me peccasse* 

JVote 1. The word that between two English verbs is the usual 
sign of this construction ; for the noun following the word that is 
put in the accusative, and the following verb in the infinitive. 

JVo/« 2. The accusative majr be turned into the nominative with 
quod or ut. Thus, instead ot gaudeo te valere^ we may say, gaudeo 
quod tu valeas i and instead of .opu« est te scire, we may say, opus 
Mt ut acias. 

JSTote 3. The accusatives me, te, se, ilium, as also the infinitive 
esse or fuisse, are frequently suppressed; as, Virg. lieddere posse 
negabat, sc. se posse, Cic. Exercitum cmsum cognovi, ac.fuisse casum. 

I wond^ that your brother Miror tuns f rater non 
does not write to me, I cannot acribo ad ego ^ non posaum 
believe that he is well. credo is vaieo. 

Silius boasted that his sol- Siiius jacto suus miles 
diers had persisted in obedi- duro in obsequmm^ cum 
ence, when others had lapsed alius prolabor ad seditio. 
into sedition. 

When Caesar heard that the Cum Cceear audio Hel- 
Helvetii were in arms, and that vetti sum in arma^et issta- 
they designed to make their tuofacio iter per provincia 
way' through his province, he suus^maturoprojiciscor a 
made haste to be gone from Roma^ et venio celeriter 
Rome, and came very speedily ad Geneva* 
to Geneva. 

The ambassadors complain- Legatus queror stii neg" 
ed that thev were slighted, and ligo^ et eegrefifro ^suijuoeo 
took it ill tnat they were order- discedo ah urbs; at rex de^ 
ed to depart from the city ; but nuncio sui habeo is pr9 
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the king declared that he would hosHs^ nisi proficiscor ad 

reckon them for enemies unless dies ^tatutus, '' 
they went off at the day ap- 
pointed. 

Historians tell, that Philip Historicus narro^ Phir 

was slain by a youajj man, as lippus^obtrunco ab euioles" 

he was going to the public cens^ cum eo adiudwt pub' 

§ames, and many believe that iicus^etmultui credo AieX" 

Llexander had encouraged him ander impello is ad tantus 

to so great a crime. The young facinus* Adolescens voco 

man was called Pausanias. Pausanias, 

Young" men hope that they shall live long ; but they ought to re- 
member that they were sent mto this world as into a lodging, not 
as into a home, and that fhi^v will soon be called hence. 

. While Caesar was in Hi her Gaul in winter-quarters, frequent re- 
ports were brought to him tiiat aU the Belgae had conspired agamst 
the Roman people. 

5. ESSE hath' the same 3.ESSE habeteun^ 
case after it that it hath be- (Jem casttm post se quern 
■fore it. ante se* 

Or more generally thus: 

The infinitive of a substantive verb, verbs of naming 
or gesture, takes the same case alter it that it hath beiore 
it. 

Peter desires to be a learned Pet rus cupit esse vir doc- 

man. tus» 

Thou Invest to be called father. Tu amas did pater. 

He would have himself made Viilt se creari ducem. 

general. 

"We see that the old man walks Videmus senem incedere 

straight. rectum. 

JSTote 1. The noim after these infinitiyes is frequently an adjective, 
which either agrees with the suhstaniives before them, or has some 
other substantive understood. 

JVW<r2. When a verb that governs the dative, such as licet, ear- 
pedit^ datuv, eancedai, and the like^ comes> before these infinitives, 
the case after them is commonly the dative, hut somuetimes the 
accusative; as, 'JVbn datttr omnibua esse nobiUbus et opulentia ; sed 
Kcet omnibus esse bonis si velint. T^r. Expedit vobis esse bonas. Cic. 
Idceat esse miseros. Which -may be supplied thus : JBxpedit vobis vos 
esse bonas, JAceat vobis vos esse miseros. 

A'ote 3. Wlien a verb that governs the accusative, such as, tUo, 

re/ero, puto, nescio, and the Like, comes before the infinitive esse^ 

the case after it, in prose authors, is always the accusative ; but 

' t^e poets sometimes, io unitatioa of the Greeks^ omitting the^ 
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pranenm me, ttp or se, use the nominAtive ; us, Orid, Quia rettUU 
Ajeix esse Jovis pr«nepo9, Hor. Uxor invicti Jovit este nescit. Id. 
JPatiena vocari CaaarU ultor. And Virg. Seruit medioa delap»u» in 
ho9te9 / i. e. Sentit tue delapni9f instead of wenrit te este delaptum. 

J^ote 4. This rule respects only the nominative, dative, and accu- 
ffative, and is not to be extended to the genitive or ablative ; for we 
4o not say. Interest (Hcerenie ease ehquentis,' but, interest tHcersme 
erne eloquentem. 

The old 'Persians believed Vetus Persa credo sol 
that the sun was God. sum Deus, 

. The nymph complained that Nympha doleo suus brO" 
her arms were become long chiumjio longus ramus. 
boufi;hs. 

If thou desirest to be a good Si tu volo sum bonus 
man, practise charity and other vir^ colo caritas aliusque 
virtues. virtus. 

Empedocles affected to be Empedocks cupio habeo 
esteemed an immortal god. immor talis deus. 

No man ought to be called Nemo debeo dico beatus 
happy before death. ante obitus. 

Thou art become an old wife, Tufio anus^ tamen volo 
yet thou affectest to be thought video Jbrtnosus. 
a beauty. 

Antigojius orders himself to Antigonus jubeo sui ap- 
be called kin^ by the people, pello rex a populus^ FtO" 
Ptolemy also i% styled king by lemctus quoque cognomins 
the army. rex ab exercitus. 

Such a stupidity seized Vitel- Tantus torpedo invadg 
lius, that, ifothers had not re- Viteliius^ ut^ si caster non 
mem^red that he was emprer- memini is sum priiKeps^ 
or, he hifBsetf would have for- ipse obtivzscor, 
gotten. 

If you would be happy, fear God, and live according to nature. 

A wise man may be thoug-ht to be a fool if he talk too much : and 
a fi>ol may be esteemed a -vise man if he holds his tong^. A man 
is known by his talk, and silence is often great prudence. 

Solon boasted that he, daily learning something, h&d become old. 
Aristides declared in the theatre, that he did not wish to s^pear 
just, fa|it to be so s and Gato chose rather to be good, than to ap- 
pear so. 

RULE III. RECn III. 

C.nnHE relative qm^ qua^ T> Elativum. qui, 
A gt/ocf, agrees with the JV quae, quod, row- 
antecedent ia gender and cordat cum antecedents 
number. ' t» genere et numero. 
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The man is wise who speaks Vtr sapit qui pauca hqut* 
litde* tur* 

ANNOTATIONES. 

7. If no nominative comes 1 . Si nullus interve* 
between the relative and the mat nominativus inter 
verb, the relative shall be the relativum et verbum^ 
nominative to the verb, relativum erit verbo no- 

minativus. 

The covetous man, who always Avarus qui semper eget^ 
• wants, cannot be rich. non potest esse dives. 

8. But if a nominative 2. At si interveniat 
©omes between the relative nominativus inter rela- 
and the verb, the relative tivurn et verbum^ rela- 
shall be of that case, which tivum erit ejus casus^ 
thfe verb or noun following, quem verbum aut *no- 
or the preposition going be- men sequens^ vel pra- 
fore, use to govern. positio pracedens re- 

gere^ solent. 

God, who governs the world, Deus^ qui gubernat mun- 
and by whom all things were dum^ et a quo omnia 
created, is a spirit, whom no creabantur^est spiritiis^ 
man hath seen, or can see* quem nemo vtdity aut vi* 

aere potest. 

%N\>te 1. The antecedent is commonly some substantive noun, ei- 
ther expressed op imderstood, that goes before the relative, and is 
ag'ain understood to, or sometimes repeated along" with the i^elative 
as its substantive ; as, Cave voluptatem, giia eat peatis ; i. e. cave 
VQluptatem qua voluptaa eat peatia. Cses. Erant omnino itinera duo^ 
quibua itineribua domo eocire poaaent. And here observe, that the 
antecedent is sometimes omitted in its pioper place, and only ex- 
pressed along with the relative ; as, Ter. Populo ut placerent quaa 
fecisaet fabtdaa ; iov fabuhe^ quaa fabulaa. Ovid. Slub qua nunc re- 
€ubaa nrbore, virgafidt; for arbor y aub qua arbore. Virg. Urbem 
qiAam atatuo, vestra eat ; for urbay quam urbenty &c. 

JVote 2. An infinitive or a sentence sometimes supplies the place 
of a nominative to a verb, of a substantive to an adjective, of an 
antecedent to a relative ; and in this case, the verb is the third 
person, the adjective .^nd relative are put in the neuter gender ; as. 

To excel in knowledge is reckoned In acientia excellere pulchrumpu^ 

a fine thing. tatur. 

Peter is a learned man, which no- Petruaeatvir doetua, quod nemo 

body denies. neg^at. 

. J^ote 3. The person of the relative is always the same with that 
of its antecedent ; as, £go qui doceo / tu qtd diacia ; lectio quae doce- 
tur, I'ho raason is plain, Ranwly, the intecedent, whKh is s^k> 
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t 

pMed to be repeated along with the relative, is the true nominative 
to the verb ; thus, Eg9 qui doceo, when supplied, is, E^o qui eg9 
doceo, &c. 

JVoto4. When the relative comes betwixt two subs' anlives of 
iiffercnt genders, it sometimes, thou^li more rartl}', agrets with 
the last ; as, Cic. mammal quern vocamvs hominem. ^ 

^ote S. The antecedent is sometimes couched or included in the 
possessive pronoun; as, Ter. Onrnes laudare fortunaa nicaSf qui Aa- 
berem gnatiim tali ingenio p'aditum. 

^Qte 6. The relative sometimes, instead of taking* the g-ender of 
the antecedent, takes tht gender of sc^me sjTionynicius word suppres- 
sed ; as, Sail, tlarym rerum^ qua prima mortalet dictmt ; sc. neffotia. 

iATote 7. The interrogative s or indefinites, quaUs^ q-uantvs^ quotus, 
quotuplex, &c. sometimes observe the construction oi the lela' ive 
qid, quttf quod; as, Ovid. Fades non omnibus una, nee diver aa ia- 
men ; qttaUm decet eaae aororum. 

AnnibaL, who had made trial Annibal^ qui tento No* 
of the Roman courage, dtnit- d manus virtus^ nego Roma'- 
that the Koroans could be con* nus possum opprimo nisi 
quefed but in Italy* in Italia. 

Caesar first conquered the Cassar primovinco Hel^ 
Hflvetii, who are now called vetii^ qui nuncappelloSe- 
the Secjuani; after that he sub- quani; deinde domo omnia 
dued all Gaul, that is betwixt Gal/ia^ qui sum inter Alpes 
the Alps and the British ocean, et oceanus Britanninis. 

Many find fault with crimes Multus corripio crimen 
which they will not forsake ; qui nolo linquo ; sed eg9 
but let us pursue virtue, in colo virtus^ in qui vents 
whiVh true glory consists; for decus sum positus; nam 
gold, which is so eagerly sought aurum^qui tarn cupidepet9 
after by men, often hurts. ab homo^ scepe noceo* 

ITiey are good boys whom llle sum bonus puer qui 
glory encourages, and com men- gloria excito^ et laus dileC' 
dation delights; they will be- to; Jio egregius vir. 
come excellent men. 

The city which Romulus built Urbs qui Romulus cond$ 
was called Rome; the inhabit- voco Roma; incola nomine 
ants were named Romans, and Romanus^ et merito habe§ 
Were deservedly esteemed very fortis vir. 
brave men. 

Note 1 . To read and not to Lego et non iniellig§ 
understand is to neglect^ to sow sum negligo^ sero et non 
and not to reap is to lose youc meto sum perdo opera. 
labour. 

Not to know what happened Nescio quid accido an' 
before thou wert bom, is to be tequam nascor^ sum sem* 
always a child. . per sum puer* 
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To see is pleasant, but to dis- Video sumjuctindu9^9€d 

cover truth is more pleasant; invenioveritassumjucun' 

philosophy, therefore, which diis ; phUosophia^ tgitur^ 

searches for truth, is a most quiinvestigo Veritas ^^um 

noble study. ^ honestus studiumm 

To fly when our country is Fugio cum patria noS' 

mvaded is base ; let us there- ter oppugno sum turpis ; 

fore fight valiantly; to die for pugno igitur strenue ; mo^ 

one's country is sweet and glo- rior pro patria sum dulcie 

rious. et decorus. 

Men often pursue pleasure, Homo swpe sector vo* 

which is a pernicious thing; but kiptas^ qui sum pernicio" 

do thQU seek after true glory, sus; sea tu queer o verus 

which is a commendable tning. gloria^ qui sum laudabilis. 

To know one's self is the first Nosco sui ipse sumpri- 

step toward wisdom ; which, as musgradus adsapientia; 

it is a very hard thing, so it is qui^' ut sum difficilis^ ita 

a very useful thing. sum utilis. 

If thy soul thirsteth for honour, if thy ear loveth praise, raise 
thyself from the dust, of which thou art made, and aspire ai'ter 
something that is gi^at and good. The oak, which now spreadeth, 
its branches towaras heaven, was once but an acorn. 

To go to school and not to learn, is to trifle ; and to go to church 
and hot to hear, is to profane that sacred place : but to make advan- 
ces in knowledge ana wisdom, is an excellent thing. 

^ 9. Two or more substan- S.Duovelplurasub-: 
tives singular, coupled to- stantivasingularia^con' 
gether with a conjunction, y«nc^fi(?n^[ct,ac,ataue, 
[et^ acy atque^ &c.] have a &c.] copiihta^ hahent 
verb, adjective, or relative verbum^ adjectivmn^ 
plural. vel relatrvum plurale. 

Cyrus and Alexander, who Cyrus et Aleocander^ qui 
subdued Asia, are renowned domuerunt Asiam^sunt 
among all nations* inciyti apud omnes geU' 

tes. 

Mte 1. If the singular substantives be nominatives, and of differ* 
ent persons, the plural verb will agree with the more worthy person.; 
that is, with the first person rather than the second, and with the 
second rather than the third ; as. 

If you and TuUia are well, I and Si tu et TuUia valetia, effo et 
Cicero are well. Cicero valenms. 

JVote 2. If the singular substantives are of d Liferent genders, and 
signify persons,, the adjective or relative plural will take the more 
worthy -gender ; that is, the masculine rather than the feminine or 
neviter. But if all, or any of the singular substantives signify things 
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\i^ithout life, the adjectiTe or relatiTe plural is gencrilly put in the 
neuter gender ; as. 

My father and mother, who are now Patev et mater, qui nunc aunt 
dead, were very pious. mortm, erant valde pit. 

Riche/i, honour, and glory, are set Ditdtia, deem, ^Una,inoeiUit 
before your eyes. tita sunt. 

It is uncertain Vhetlier the feminine of persons be more worthy 
than the neuter ; for grammarians having ho authority to determine 
them, are not agreed, whether we ought to say, Lucretia et eju9 
mancipiumfuerunt c<utx or i:€L9ta. 

J^ote 3. A singular nominative, with an ablative governed by 
cum^ sometimes takes a plural verb or adjective ; as, Virg. Qttirinut 
tnim'fratre jura dabunt. Hirt. B. Afr. Jvba cum Labieno capti in 
potestatemJOaaarit venerunt. Hygin. Cadmut cum uxore in dracon*i 
sunt cmnvern. 

JVbte4. The conjunction is sometimes suppressed; as, Ter. Dum 
tttcu, metus, magitter prahibebant. 

J^ote 5. The verb or adjective, neglecting this rule, often agrees 
with the nearest nominative or substantive ; as, Cic. Et ego et Ci- 
cero meuB ^/lagitabat. Plin. Miare rubrum et totua orientis oceanua 
refertu9 ent sglvia. Virg. Sociis et rege recepto. Ibid. Ormiia tuta 
i;idea, clcusem eociosque receptoB* 

jstote 6. CoUecHvet, which are substantives signifying many in 
the singular number, such as, multitndo, pars, famiUa, civitas, gent, 
pfipulns, &c. take sometimes phiral verbs or adjectives; and the 
adjective frequently, inst^d of taking the gender of the collective, 
\a£:es that which the sense directs to ; as, Cacs. Multitudo convene- 
rant. Sail. J\lagna pars vulnerati aut occisi sunt. Id. FamiHa quo- 
rum., &c. 

J\^ote7. The reason of this rule is, because two or more singulars 
are equivalent to a plural ; thus, Ego et tu is the same as nos ; tu 
et iUe ihe same as vos ; Petrus et Johannes the same as ilU, &c. 

In the first battle Brutus and In primus pugna Bru- 
Aruns killed one another, yet tus et Aruns occido sui 
the Romans came off victori- invicem^ tamtn Romanus 
ous. recedo victorm 

Cato and Cicero were wise Cato et Cicero sum sa- 
and learned^ they loved their piens et doctus; umo pa- 
countr}\ and all those that iov- tria^ et omnis is qui amo 
cd and defended it. et defendo is* 

Hamilcar, Annibal. and As- Hamilcar,, Annibal^ ac 
drubal, who carried on a war Asdrubalyqui gero beljuni 
at^ainst the Romans, were very adversus Romanus^ sum 
slnlful generals. peritus dux. 

Homer, Virgil, and Horace, Homerus^ Virgilius^ at" 
whom the ancients jidmired, que Horatius^ qui vetus 
are justly esteemed most e^cel- admiror^ merito epcij$ttm9 
lentpoets* bonus Jioeta. . ,''\^ 
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Note 1. I and you went into Ego et tu eo in hortus^ 
the garden, where you and my ubi tu et mens f rater lego 
brother read Terence, whiht I Terentms, dnm ego etja- 
and the servant were gathering mulus carpojlos. 
flowers. 

Note 2. The man and the wo- Vtr etftemtna^ qui ego 
man, whom I and you saw yes- et tu video heri^ sum nior^ 
terday, are dead to-day, 'and tuus hodte^ et sepelio eras* 
will be buried to-morrow. 

Honour, praise, and glory, Honos^ laus^ et decusj 
are valued and sought after by sum astimatus etgucesitus 
good men ; but laws, faith, and abortus vir; sed ;usj/ideSj 
the gods themselves, are tram- et dvus ipse^ sum cahatus 
pled on by the wicked. ab improbus. 

After the greatest jollity and Ex summus betitia at^ 
wantonness, which a long quiet que lascivict^ qui diutur-- 
had produced, all on a sudden, 7ius quies pario^ repente 
consternation and sorrow over- metus atque maror invado 
spread the city; but the night civitas ; sed nox et prteda 
and the plunder retarded the remoratus sum hostis. 
enemy. 

A contented mind and a gt>od conscience will make a man happy 
in all conditions; but destruction cometh upon the wicked man as 
a whirlwind ; shame and repentance descend with him to the grave* 

Augiistus writing to Tiberius, hath these words : If we shall hear 
that you are sickly, I and your mothet will die. 

The man ssrvant and maid, who do their dutj- tarefully, are to 
be commended and rewarded. 
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10.QUB.5tAKTivEs6igtii- OUBSTAKTtVA eait- 
O fying the same tning O dem rem sighijican- 
agree in case. tia casu concordant. 

Julius Caesar, the first Roman jfuliusCcesar^ priinus lio" 
emperor, was an excellent manus imperator^ fuit 
* orator* extmius orator. 

y»te 1. TIus concord is called apposition, and it is not necessary 
that the substantires ag^e in gender, number, or person. The 
constraction, strictly speaking, is elliptical, and may be supplied 
by the obsolete participle en^, or by gui eat, qui vacatur, or the like ; 
as, Jbma aorwr, i. e. ^ma tnM awror, or ^/fta est sor^r. 

JVtor 2. When a plural appellative is put in apposition with two 
«r qivre proper tivnes tf dinercnt^genders, the .•vppelUitrre must be 
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of the more worthy gender; as. Lit. Jtd Ptolenutum Clecpatramqv^ 
rtgen kgaH miuh not regimat. Here rej^9 denotes both fYjnrM and 

JV^<e 3« The latter aubstantive is sometimes put in the gpenitiTC ; 
USf Cie. In oppido AtUiochue. Virg. Amnia Eridaaii. 

^ote 4. A cUose or sentence sometimes supplies the place of one 
of the subatantires ; aa, Quinct. Cojitei oratorem inttitui, rem ar- 
duam. 

The sheep, innocent crea- Ovis^ trmaxius animal^ 
tures, are often torn and de- sttpe tRiacero et dtooro a 
voiired by the furious ravenous rabtdui rapaxfera^ lupus. 
wild beasts, the wolves* 

Whikt these things are doing Dum hicgero apud HeU 
at the Hellespont, rerdiccasis kspontua^ Perdicvas inter" 
slain at the river Nile by Seleu- Jicio apudflumen Nilus a 
cus and Antigonus« Seieucus et Anttgonus. 

The^ say mat Marcus Tul- Ato Marcus Tuiiius 
liuft Cicero, the orator, was a Cicero^ orator^ sum mag* 
great pbilotopher; he sent his nus pfulosoptms; mhto 
son Marcus to the city Athens Jilius Marcus ad urbs 
to attend Cratippus, a very fa- Athenas ut audio Crattp* 
inous teacher, and be educated pus^ celeber doctor^ et i/z- 
by him. . ^ stituo ab is* 

In the mean time Asdrubal Interea Asdrubal et col- 
smd his colleague, who had con* kga^ qui remaneo in His* 
tinued in Spain with a great pania cum magnus exer-- 
army, are conquered by the two citus^ vinco a duo ScipiOj 
Scipios, the Roman generals. Romanus dux* 

Our Lord Jesus Christ, the only Saviour, came into the world, 
that he might redeem sinners m>m sin, death, and destruction, 
and that they who should believe in his name, might not perish, 
but have eternal life. 

Demosthenes, the orator, that he might rouse his fellow citizens, 
the Athenians, to war against Alexander, brought a man into th6 
assembly, who affirmed that ^ he had been wounded in a battle, in 
which Philip, the l^ing, was slain. 

APPENDIX. 

To these four concords some add a fifdi, viz. that of the reapoTi" 
the with the interrogative in case ; as. Qui* gubernat mundum ? 
JDeiM. Cuni9 €8? Amphitruonia. CuidediatiUbrum? Petro, Quid 
mritus ea ? Crucem. Qteo carta P JUbra^ But tliis, strictly speak- 
iqg, is no concord ; for the responsive does not depend upon the 
interro^tive, but upon the verb, or some word joined with it, 
which IS generally suppressed in the answer, and may be supplied 
thus; QiiiM g^bertiat mundum? Deua ^\xhevn2Xxa\xn<di\xm, Cujuaeat 
Bum serrus Amphitntaid^. Qui dedisti librump Dedi librum Peirb'^ 
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Ice. And if the word on which the answer depends require a dif, 
ferent construction, this concord does not take place ; as, Quanti 
emptce? Octussibus, Cujut est liber? Meu9. Cuja interest De9 
parere? Omnium, &c. 



II. OF GOVERNMENT. II. DE REGIMINE. 

Government is thieefold. Regimen est trtpkx* 

1. Of nouns. !• Nomtnum* 

2. Of verbs. 2. Verborum. 

3. Of words indeclinable. 3. Vocum indeclinabi" 

liuntm 



I. THE GOVERNMENT 1. REGIMEN NO- 

OF NOUNS. MINUM. 

$ U Of Substantives. $ 1. Substantivorum. 

RULE I. REG. L 

II. /^NE substantive T TNUM siibstantu 
^ \J governs' another \J vum regit aliud 

signifying a different thing rem diversam signifi-^ 
in the genitive. cans in genitivo. 

Virtue remove* die fear of Firtua toUit tfrroremmor'^ 

death. tis* 

Nature's laws cannot be chang- Natural leges nonpossuni 

ed. ^ mutari* 

The souls of men are imnK)rtaI, Animi hominum sunt im- 

but their bodies return to mortales^ sed corpora. 

dust. torum inpulverem re» 

deunt. 

JSTote 1. The Latin noun to be put In the genitive, is th^t which 
mnswers to the English word following tlie particle of, or to tlic 
word ending in *9. 

J^ote 2. The governing substantive is sometimes omitted ; sls, 
Vbi ad Diame veneris, Ter. i. e. te^nphtm or adem. 

Mite 3. The pronouns hujus, ejus, illiiis, cujus, &c. Englished his, 
her, its, their, thereof, vAereof, -whose, have their substantive gene- 
rally suppressed ; as, Liber ejus, [sc. hominis, £ffc..] his book, or 
her book; IJbri eorum, [jsc, hofninum, 6fc.] their books. 

JVo'te 4. These following adjectives, primus, medius, ultimus, ex* 
tremus, infimiis, imus, summus, supremus, reliquus, c<etei'a, generally 
denote, pars prima, media, ultima, &c. of the substantive with which 
they are joined. Thus, prima fabula is the same as prima pars fa- 
hulte, and does not signify the first fable, but the first part of the 
f^iblc- And summa arhr, the ssune xs %xtmma pars arboris^ dves not 
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tiguify the highest tree, but the top or highest part of the tree. 
In like manner are to be understood, media nox^ ultima platea, inia 
ccva, 9upremu8 mojis, reliqua %Mgyptu8, catera turboy &c. 

ANNOTATIONES. 

* 12. If the last substan- 1. Si posterius sub- 
live have an adjective of stantwum adjunctum 
praise or dispraise joined habeat adjectwum laii- 
with it, it may be put in the (Rs vel vifuperiiy in ge- 
genitive or ablative. nitivo vel ablativo poni 

potest. 

TTiy brother is a boy of a fine Frater tuus est puer probcir 

disposition^ of the strictest indolis^summcevirtutis^ 

virtue, of a graceful mein and honesta facie et Jigura 

handsome person. venusta* 

J^ote 1. The first Substantive is often suppressed; as, Hor. Di 
\ne puHlUfinxerunt amtm! sup. virum, SaU. VtUgut ett ingenio vk^ 
bilii sup. populuit. 

J^ote 2. The hitter substantive must signify some part or proper-? 
^ of the first, otherwise it does not belong to this rule. Hence, 
&om this rule are excluded, Yirg. Pvlchra prole parentem. Hor . 
i2ex geliddB ora. Juv. GdHnee filiiu alba. Pater opiimorum libero- 
rum. And the like, where the latter substantive signifies neither 
any part, nor any property, of the first. 

Aote 3. The adjective is sometimes joined with the first substan- 
tive, and then the latter substantive is put in the ablative ; as, Cic. 
Ifortetuius excellent ingenio, noHHtate, exitrtimatione. Id. Vir gravi- 
tote et prudentia praetans, SaU. AittorUus pedibus ager. And by the 
poets sometimes in the accusative ; as, Yirg. 0» humei^osgiie Deo 
titmlit. Hor. JVec Mauris animum nUtioi* angtdbue, Stat. Ileros ac- 
currii vultum dejectut, Hor. J>'Blet fractut membra. Luc. In vultjis 
ejfuea comae Cornelia. To which we may understand the preposi- 
tion eecundum or quod ads thus, SimiHs Deo, secundum vel quod ^ 
00 humeroeque. Mitior, secundum vel quod ad animum. Ve/ectue, 
secundum vel quod ad vultum. Fractus, secundum vel quod ad 
membra. Jtifiiea, secundum vel quod ad eomae. 

mYote 4. In like manner, neuter and passive verbs are construed 
wltli the ablative ; as, Hor. Et corde et genibus tremit. \Av. Lavo 
bractdo vulneratur. And by the poets with the accusative; as, Hor. 
Tremie osoapavore. Sil. Timncatur membra bipenm. Virg. Explert 
mentem neguit; i. e. tremis, secundum vel quod ad oasa pavore; truU' 
cittur, secundum vel quod ad membra bipenm, &c. 

Mte 5. "When the- latter substantive is put in the ablative, some 
preposition, such as, c?w?i, de, ex, in, a, ab, with etie, exittena, 
natua^ praditus,^ ajfectua, or the like, is understood ; as. Homo an- 
tiqua virtute ; i. e. ens cum antiqua virtute. Vir clarut iiatalibus, 
i. e. ^atu9 ten orltis, de vel ex. Homo injirma valetudine; i. e. of- 
ficineab, kc. 
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^ 13. An adjective in the 2, Adjectwum in neii- 
neuter gender without a tro genere absque sub- 
substantive, governs the ge- stantivo^ regit geniti- 
nitive. vum. \ 

The soldiers seem to move Milhes huctenderevideri' 
this way, a great deal of silver ft/r, plurimum argenti 
glitters on their arms, what fulget in arm'is^ quid 
is the meaning? what is the causa? quidrei est? 
matter ? 

JSTote 1. These adjectives are generally such as signify quantity ; 
&s, multum, plus, plurimum, tantum, quantum, minus, minimum / also^ 
idi quid, hoc,- aliquid, quidquam/ to which may be added, summum, 
extremum, ultimum, dindeUum, medium! as, summum mantis, extremo 
anni, ultimum periculi, dimidium anim<e, medium noctis* To these 
may likewise be added a great many plural neuters; such as^ 
Yirg. .Angusta viarum, opaca locorum, teUuris operta. ■ Hor. ^imara 
curarum, cuncta terrarum, acuta belli. Liv. Incerta fortuna, antiqua 
feederum, extrema periculorum. Tac. Occulta saltuum, inania famae, 
amxna Asije. Just. Prnfunda camporum, prttrupta coUium, ardua 
montium, &c. And sometimes other singular neuters ; as, Tac. Lu* 
bricum juventce. Virg. Suh obscurum noctis. Ex diverse €ceU, &c. 

JVote 2. The subs^ntive understood to these" neuter adjectives i« 
neffotium, tempus, locum, spatium, or the like ; as, Tantum telluHs / 
sup. spatium. Hoc noctUi ; sup. tempore, or ad tempus, &c. 

*N'ote 3. Plus and quid always govern the genitive ; and, on that 
ttccount, are esteemed, by many, real substantives. 

J^ote 4. Opus and usun govern the ablative, and sometimes the 
genitive, of the thing wanted ; together with the dative of the per- 
son who wants, expressed or understood ; as, Cic. Auctoritate tua 
nobis opus est. Virg. J^unc viribia uwus / sup. est vobis. Quinct. 
Jjsctionis opus est. Liv. iSi' quo usus opera sit. Opus elegantly go- 
verns a participle in the ablative : aim that either with a substan- 
tive; as, Plaut. Celeriter miH hoc homine convento est opus; or with- 
out a substantive ; as, Liv. J^aiurato opus est. Opus is likewise some- 
times joined, by way of adjective, witfi a substantive; as, Cic. Dux 
nobis et auctor opus est. Id. Dices nummos mihi opus esse. And in 
Plautus wo find usus governing a participle in the ablative, in the 
same mamier as opus; Bach. Qvid usus est conscriptis ad hunc modum 
,kibuUs ? Amph. Citius, quod non facto est usus,, jit, quam quod facto 
est opus. And there is at least one example of its being joined by 
way of adjective to a substantive ; Plaut. Rud. Hoc neque isti usU9 
est ; et iUi misera suppetiqs feret. 

11. The power of honesty is Vis honestas sum tantuSj 
so great, that we love it even in ut diUgo is ettam in hos* 
an enemy. tis. 

Marcellus engaged with a Marcellus dimtco cum 
small body of horse, and^slew parvus manus equesj et 
ViridomarUB king of the Gauls, occido Viridonmrus res? 

Gallus. 
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Lampedo, the Lacedemonian, Lampedo^ LaceJcemoni' 
is said to have been the only us^ dtco sum unictts fxrni'- 
woman in any age, who was a na in omnia avum^ qui 
king's daughter, a king's wife, sum rexjilia^ rex uxor^ et 
and a kiiig^ mother. rex mater. 

God, who knoweth man's Deus^ jt/i nosco hcmw 
heart, will punish the wicked eor^ punto scelestus qui 
who transgress his commands, vtoh is praceptum. 

They are not rich, whose mo- llle non sum dtves^ qui 
ney is increased; or whose flocks pecunia augeo^ aut qui 
are many; but he is rich, whose grex sum multus; sed ilk 
mind is quiet and conteilt* sumdives^qui animus sum 

quietus et tranquilius. 

A kindness does not consist Seneficium nonconsistg 
in that which is done or given, in is quijio aut do^ sed in 
but in the intention of the doer animus faciens aut dans* 
or giver. 

My father and mother were Meus pater et mater 
very pious, I will implore the sum valde pius^ implore 
divine assistance, and will fol- divinus opisy et sequor is 
low their good example. bonus exemplum. 

12. Numerianus,Carus'sson, Numerianus^ Carus fi- 
a young man of an extraordi- lius^ adolescens egregius 
nr.y genius, was taken off by a indoles^occido per insidia: 
j^ot among the Persians. apud Persce. 

Olympias confessed, that she Olympias conjiteor^ sui 
had conceived Alexander, not concipio Alexander^ non 
by her husband Philip, but by exvirsuus Philippus^sed 
a serpent of a huge bigness. ex serpens ingens magni" 

tudo. 

Tiberius, the Roman empe- Tiberius^ Romanus im* 
ror, was a man ol a large and perator^ sum vir amptus 
strong body, of a fair complex- et robustus 6 corpus^ can» 
ion, and a gnfcefiil aspect. didus 6 cohry et honestU9 

6 fades. 

Catiline was a man of great Catilina sum vir mag" 
vigour both of mind and body, nus 6 vis et animus et 
but of a wicked and perverse corpus^ sed mulus pravus- 
disposition. que 6 ingenium. 

13. After the battle, much Post prcelium^ multum 
Id and other riches were aurum et alius opes inoc" 
und in the camp of the Per- nio in castra Persoe. 

sians. 
As much money as any one Quantum nummus qui^ 
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has iQ his ckest^ so much credit que ^rvo in area &um^ 
has he; and he that has little tantumjides habeo ; et qui 
money,haslikewisehttle credit, habeo pauktium pecunia^ 

habeo etiam paulutumjides. 

The victory is glorious, in Victoria sum praxlarus^ 
which there is more of cle- in qui phis dementia sum 
mency than cruelty ; for cruelty quam crudelitas; nam cru- 
always occasions a great deal of delitat semper Jaciapluri- 
mischief. mum maium. 

Cicero was a man of a mild Cicero sum vir mitis G 
disposition, and polite ek>- ing'eniumy et vomptus 6 
quence; he had less coursLgc, Jacundia; habeo minus Jor- 
than Julius Caesar, but he had titudoquamyuliusCoesar^ 
more honesty* sed habeo plus probitas. 

What news is there in the Ecquid noman sum in 
city about Nero ? a little before civitas de Nero? sub mors 
his death, he leaned down upon decumbo super lectus^ et 
a bed, and drank some warm bibo aliquantum tepidus 
water. aqua. 

After I had gone away from Postquam discedo a tu^ 
you, I wrote this short letter, exaro hie literulce^ et aura 
and I took care to avoid the vito verbum qui possum 
words tliat might occasion any qffero aliquid obseuritas. 
obscurity. ^ 

Note 4. They have not so Non tam ilk opus siim 
much need of precept as exam- imperium quam exem^ 
pie ; the boys are now arrived phim ; puer jam pervenia 
at that age, that they ought to ad id attas, ut debeo aq-o 
behave wisely, what need is prudenter^ quis opus sum 
there of words ? verbum ? 

Now there will be need of Nunc usus sum tuns' 
your assistance, for in a capital opera^ nam in res capitalis. 
affair a jud^e ought to act.cau- judex debeo ago caute^ et 
tiously, and there is need of opus sum ,magnus docu- 
great evidence. mentum, 

^ The giants who assaulted Gigas qui oppugno ca^ 
heaven were buried under vast him sepelio sub ingens 
mountains ; they endeavour to mons; eonor surgo sub' 
rise now and then, which causes inde^ qui efficio terrq 
the earthquake, as old poets af- motus^ ut vetus poeta af- 
firm. Jirmo. 

Pompey triumphed on ac- Pompeius triumpho de 
count of the Mithridatic war: Mithridalicus bellum: nuU 
no pomp of a triumph was ever lus pompa triumphus urr- 
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like it ; the son of Mithridates, guam sum itmilis iJUiuB 
die son of Hgranes, and Aris- Mithridates^ JUius Tu 
tohulus king of the Jews, were grants^ et Ariitobuku rex 
led before his chariot. judctus^ ductus sunt ante 

is currus* 

The Athenians, that they may Atheniensis^ ne redigo 
act be reduced to their former in prtstinus eors servitus^ 
condition of slavery, draw to- co?iiraho exercitus^jubeO' 
gether an army, and order it to que is duco per Iphkrates* 
be led by Iphicrates. The con** Virtus hie adolescens sum 
duct of this youth was wonder- admirabilis^ nee Atheni^ 
ful, nor had the Athenians ever ensis habeo unquam ante 
before him, among so many is^ inter tot tantusquedux^ 
and so great generals, a com- imperator out magnus 
mander either of greater hopes, spes^ out maturus indoles* 
ar of a riper genius. 

After they nad pitched their Cnmpono castra^accipie 
camp, they receive an account opinio vetus fabula^ Cy" 
of an old story, that Cyrene, a rene^virgo eximius pulch" 
lady of remarkable beauty, car- riiudo^ raptus ab Apollo 
ried away by Apollo from Pe- a Pelion^ mons ThessaiWy 
lion, a mountain in Thessaly, repleo a deus^et parzo qua* 
had become pregnant by tiie tuor puer ; et Aristqnis^ 
god, and had brought forth unus ex hic^ primus trado 
four boys ; and that Aristsus, usus apis et mel^ et lac ad 
one of them, had first taught the coagulum* 
use of bees and honey, and of 
milk for curds. 

Courage was the cause of the Virtus sum causa victo^ 
victory; wherefore such was the ria ; itaque is sum coedes 
slaughter of the enemy, that the hostis^ ut victor Romanus 
victorious Romans did not drink mm bibo plus aqua quam 
more water than blood of the sanguis oarbarus de crU" 
barbarians out of the bloody entus Jiumen* 
river. 

At last Corinth, the capital Tandem Corinthus^ ca- 
di Achaia, the glory of Greece, put Achaia^ decus Gracia^ 
being deserted by the inhabit- desertus ab incola^ pri" 
ants, was first phmdered, and mum sum direptiis^deinde 
ften destroyed ; but what sta- deletus; scd quid signum^ 
tues, what clothes, and what qiiid vetitis^ quidque ta- 
pictures,wereseized,bi:^rnt,aud bula^ raj)tus^ incenaus^at* 
thrown about ! que projectus sum ! 

When the old men perceived Cum scnex pratsenti^^ 
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the approach of the enemy, tfaey adventus hosth^ occurro 

met them in the very entrance in tp$e arifrustias porta^ et 

of the gates, and a hundred men centum vir eff»tu9 eetas 

of an age quite worn out fought pugno adoersus guindeczm 

against fitteeii thousand ; so muk; tantum anijnus vir- 

much courage and strength esque conspectus patriapC' 

does the sight of one's country natesjue submintstro* 
and home inspire* 

The first inhabitants of Italy Primus cultor Italia 

were the Aborigines, whose sum Aborigines^ qui rex 

king Saturn is said to have been Satumus trado sum tantus 

a man of so much justice, that justitia^ ut neque quis- 

neither was any one a slave quaniscrviosubille^neque 

under him, nor had any thing habeo quicquam privatus 

of private property, but sul res^ sed omnis sum com- 

things were common and un- munis et indivisus^ 
divided. 

Numantia, the glory of Spain, Numantia^ decus If is- 

a town without walls, witnout pania^ oppidum sine mn- 

towers,held out aguinst an army rus^ sine turris^ sustineo 

of forty thousand, for fourteen exercitus quadraginta 

years ; nor did it hold out only, mille^ per quatuordecim 

but often overthrew them ; and annus; nee sustineo modoy 

before it could be taken, there sed saspius percello ; et 

was occasion for him who had priusquam capio possum^ 

destroyed Carthage. oi>us sum is qui everto 

Carthago* 

There is but one God, the author, the creator, the governor of 
the world; almighty, eternal, and unchangeable. Wonderful he 
is in all his ways^ his counsels are unsearchable, his goodness is 
conspicilous in all his works; he is the fountain of excellence, the 
centre of perfection ; all his creatures d<eclare his goodness, all 
their enjoyments speak his praise. 

Thales was reckoned among the wise men, because he was be- 
lieved to be the first that brought geometry into Greece. He first 
observed the motions of the sun and stars, the origin of winds, and 
the nature of thunder. Being asked what he thought the most 
difficult thing in the world ? he answered, to know one's self. 

Sir William Wallace was a man of an ancient family, but of a 
small fortune. He performed many glorious exploits in the war 
againit the English. Many, whom the love of their country had 
called together, flocked to Wallace from all parts. He quickly 
took the castles which the ^English possessed beyond the Forth. 
The Forth is a river and arm of the sea, which divides Lothian 
from Fife. The mouth of the Forth is called the Scottish sea. He 
led his army into England, where he found much gold and silver 
ftPBong th« spoib of bis eoemi^. Wluit n«ed had he ot paore ? 
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tte who entered into the house of Agetilaus could tee no ap- 
pearance of extrayagance^ or of luxury ; but, on the contrary, 
very many marks pf hard liying and abstinence. Thev. respect and 
extol, with the greatest commendations, those men, in whom they 
think they perceive any ezeeUent and sing^ular virtues : but they 
disregard and despise those, in whom they think there is no virtue* 
spirit or strength. 

$ 2. Of Adjectives. $ 3. Adjecthorunim 

RULE I. REG. I. 

*14.T/ERBAL adiec ADJECTIVAwr- 
V tives, or such as Jl\ balia^ vel affec- 
l^ntiy an affection of the tionem animi signiji^ 
mind, require the genitive, cavtia^ genitivum pos- 
tulant. 

This man is capable of frieDd- Hie vir est capax amid- 
ships a lover of his countrjr, tice^ amans patrice^ cu^ 
fond of learning, skilled m picfus Itterariim^ peri- 
war, not ignorant of religion, tus bellt^ haud ignarus 
and privy to all my designs. religionis^ et conscius 

omnium meorum consi^ 

iiorum. 

To this rule belongs 

1. VERBALS in AX, and PARTICIPIALS in NS; 

as, capax^ edax^fugax^ pertinox^ pervicax^ rapax^ sagax^ 
spernax^ tenaxy vorax^ fee. amans^ appetens^ cupiens^ ex- 
periens^ intelii^ens^ insolens^ negligens^ diligens^ metuens^ 
observans^fattensy impatiens^ rednens^ reverentior^ sciens^ 
wervantisstmus^ timens^ tolerans^ fugiens^ sitiens^ &c. 

IL ADJECTIVES signifying an affection of the 
mind; such as, 

1. DESIRE and DISDAIN; as, cufiidus, avarus, 
nviduSy studiosus^ curiosus^ ccmulus^ fastidiosus^ incur io- 
ius^ prqfusus^ &c. 

2. KNOWLEDGE ; as, periiusy gnarus^ prudens^ 
caliidus^ providusy doctus^ docilisyprasciusy prcesagus^ cer- 
titf, crrftor^ mentor^ expertusy comsultus^ assurtus^ tfr. 

3. IGNORANCE ; as, ignarusy rudis^ imperitusy im- 
prndens^ imprtroidusy rtesciusy insciusy incertusy dubiusy 
anxius^ solicttusy immemory ambigmiSy suspensusy indoctusy 
mexpertus^formidolosusy pavidusy timidusy trepidus; also, 
muetwiy imoiitus^ securus^ intrepidus^ inter ritusy impei" 
^idusj &c. 
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4. GUILT J as, conscitiSy convictus^ ihantfestus^ sus- 
fecHiSy reus J noxiusy cwnpertus ; also, innoxius^ innocem^ 
insonsy &c. 

JSote 1. By rerbal adjectives are meant^ verbals in x^ ontM, aiiA 
idu9 ! as, capax, 9tudiotU9, njoidut, 

J^Tote 2. Verbals or verbal adjectives, are ac^ective nouns de^ 
rived from verbs ; as eapax from capio, edax from edo, &c. Par- 
ticipials are participles turned into adjective nouns ; such as, pa- 
tien9^impaiUn» f doctus, indocttit} expertw^ inexpertus, &c. Here 
observe, that the participial and participle, though the word be 
often the same, differ in signification, as well as in point of con- 
struction : the participle signifies a single act at a certain time ; 
but the participial, without regard to any particular time, denotes 
a habit. Thus, pattens frig'us, signifies a person just now exposed 
to the cold, however unfit he maybe to bear it; hut pattens frigvris, 
denotes one whom nature or custom has enabled or fitted to bear 
the cold with ease. Ag^in, doctus fframmaticam, signifies a person 
who some time ago has been taught grammar, though perhaps he 
never understood it, or has now forgot it ; but docfus grammatUtg, 
denotes one who by long study has attained a thorough knowledge 
in grammar, or is become a connoisseur in it. Again, participials 
admit the degrees of comparison, which participles do not ; thus, 
amans, amantior, amantiainmus ; dodtus, doctior, dactissimus. 

J^ote 3. To this rule may be referred a great variety of other ad- 
jectives, the more common of which occur ih the following phrases : 
** Abjectior animi, abstemius vini, acer militia, illustrJum domxium 
adversa, acger animi, sequales aevi, sequus absentium, illarum rerum 
aifines, aiienum dignitatis, alternus animx, amens animi, anhelus 
laboris, ardens animi, atros odii, audax ingenii, aversus animi, 
bibulus Falerni, blandus precum, caecus animi, captus animi, catus 
legum, commune omnium, confidens animi, confiiTnatus animi, con- 
fusus animi, conterminus jugi, contraria virtiitum, credulus ad- 
versi, degener virtutis, devius sequi, disertus leporum, dispar sor- 
tis, dissimilis tui, diversus morum, divina avis imbrium, durus oris, 
eifusissimus munificentix, egregius animi, enunciativus corponim, 
erectus animi, exactus morum, exigUiis animi, eximius animi, exosa 
vitac, extematus animi, facilis frugum, fallax amicitias, falsus animi^ 
felix cerebri, ferox animi, fervidus ingenii^ fessus rerum, festinus 
voti, fidens animi, fidissima tui, finitimus fiuvii, fla^'us comarumj 
floridior aevi, fluxi vestium, fortunatus laborum, frUstratus decoris) 
fugitivus patriae, furens animi, gaudcns alti, illex animi, impig^r 
militiz, improba connubii, incautus futuri, inconsuetus mensar, in- 
decora formac, indocilis pacis, infelix culpac, ingens animi, inglo- 
rius militise, ingratus salutis, insanus animi, insolens infamiae, 
integer animi, invictus laboris, lapsus animi, lassus maris, Icntus 
cccpti, levis opum, madidus roris, maturus laudum, maximus aevi, 
medius cceli, miser animi, moderatus irae, mutabile mentis, mu- 
tatus animi, nobilis fandi, notus fugarum, obnoxius timoris, oc- 
cultus odii, optimus milltix, oriundus cujus patrlx, omatus fidei« 
otiosi studiorum, pares afctatis, perfida pacti, periclitftbundus sui> 
pcrinfames malificae disciplinae, piger pericli, pneclarus fidei, prae-« 
ceps animi> praecipuus virtutis, praxitans belli, j^ravus favor is, piri' 
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mus lueDdx pcenae, properus occasionis, proprix Dcorum voliiptates, 
procax otiiy profugus feg^i» promptus belli, pulcluTrimus irx, rc- 
cre^tus animi, rectus judicii, resides belloruni, 8:iiuis mentis, sau- 
ciiis famx, scitiis vadorum, secors rerum, secreta teporis, sci^is 
occasionum, seri studiorum, sicci san^inis enses, sigiiificativus 
belli cometes, similis tui, sinister fic'ei, solers lyrx, spemcndus 
inorum, spreta vigoris, stabilissuiorbis, strenuus miiitix, stupens 
animi, summus seven tatis, superior sui, supurstes beilorum, surdus 
veritatis, tantus animi, tai'dus fugae, tencila animi, tcrritus animi, 
turbatus animi, turbidus animi, vafer juris, vagus animi, validus 
opum, vaiius. veri, vecors animi, venerandus sceptri, versus animi, 
versutus ing'enii, vetus regnandi, victus animi, vigil armenti, viri- 
dissimus irse, unicus renim.'' 

^Vote 4. Of the adjectives belonging to this rule, amulus, certv^^ 
incertuSf diibius, ambiguu9y consciua, manifestuay aiispectut, noxiutg 
compertu9, instead of the genitive, take frequently tlie dative, but 
generally in a different sense, as will be taught in No. 16. Several 
also of the adjectives in Note 3, such as, adversua, aqualit, affima^ 
giienut, bla7idu», communis, conterminiia, contrariua, credultUy dispar, 
di§9imiii8, ^fidua, Jinitimua, par, propriua, aivUlia, superatea, and some 
others, take oftener the dative than the genitive, as will likewise 
be taug-Ut in No. 16. And auperior, captusy oriimdua, gaudena, tuke 
commcmly the ablative, as taught in No. 19, 20, 52. 

J^'otc 5. Many of the adjectives belonging tx) this rule admit of 

other constructions ; as, Cic. Ds aUeiio iiegUgens. Id. ^Ividus in 

pecum'ia. Id. Certiorfactua de re. Liv. Securua de bdlo. Cic. J^uUa 

inrerudia. 1<\. Doctiia Latinia litevia. V\S.\\. Suapectainceattt. Cic. 

JRcu« Jtf vi. Jieut magnia crinmu'bus. Colum. Innoxiua ab injuria. 

Muny a\so of those enumerated in Note 3, either take the ablative, 

or admit of some other construction; as, Ovid. Felix movte. aua. 

Cic. Ferdx vatura. Id. Pranatana ingcjtio et doctrina. Tac. Devina 

contiliia. Ovid, Fvgitivus a domino. Cic. Jfvofugi a Thebis. Tac. 

Hegener ad peHcula. And alienua has frequently the ablative, with 

a or o^/ as, Ter. Homo aum ; humnni nihil a me alieniim pvto. 

JWfe 6. llie genitive, according to griimiriarians, is not governed 
by these- adjectives ; but by in ve, in vcgutio, in causa, or the lil^e, 
onderatood; except in cases where tlie utljccti^-e is used substan- 
tively. 

I. Blasius was a man capable Blasius sum vir capax 
of profound thouglu, iirm in his alt us incus ^ tvnax propo* 
resolution, despising death, and situm^ spcrnax mors., et 
avoiding ambition: he was ^ fuKaxambitio; sumsagax 
quick disccrner of things, and res., et pertinax rectum; 
a stickler for what was right; sed sum pervhax ira^ et 
but he was obstinate in wrath, edax multus cibus* 
and a devourer of much meat. 

The Emperor's freed man Imperator libertvs sum 
vas a man able to endure cold, homo pattens ulgor^ et to- 
nul capable of bearing want ; lerans penuria ; sed sum 
but he was afraid of the lash, metuem Jiu^ellmny et in* 

D 
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and ignorant of war: he was salens bellum: sum sciem 
skilled in music, fond of plea- musica^ aipiens voluptas^ 
sure, and a lover of wine: nay, et amansvinum: imo^sum 
he was greedy of praise, covet- appetens laus^ sHiens fa- 
ous of renown, but equally care- ma^ sed ceque negligent 
less of friends and enemies, amicus inimicusgiie. Sum 
He was, however, most observ- tamen servantissimus ce- 
ant of justice, and no body was quum^ et neyno sum re* 
more devotfed to the gods. verentior deus. 

II. 1* The man, whom I Fir^ qui memoro supra^ 
mentioned .above, was of a summobilis 6 ingenium: 
fickle disposition : s|t first he pr%mo sum avidus helium^ 
was defi^ji^us of war, greedy of avarus mi ii tar is gloria^ 
militai^ -glory, and disdainful et fastidiosus literoc ; sed 
of learning ; but after Carthage, postquam Carthago^ per 
for so many years the rival of tt)t annus cemums urbs 
the city of Rome, was destroy- Roma everto^ sum cupidus 
cd, he was fond of peace^ ad- pax^ studiosus eloquent ia^ 
dieted to eloquence, and studi- et curiosus medicina. 
-ous of physic. 

2. Our general is skilled in Noster dux sum peritus 
many things, being expert at multus res^ gnarus arma^ 
arms, skilful in the art nrilitary, prudens res militarise e-.v- 
versed in warv foreseeing what pertus bellum^ prcescius 
is to come, careful for things venturum^ providus res 
future. Well assuried of what futurus^ certus futurum^ 
will happen, but undaunted at verum intrepidus pericu^ 
danger, and not afraid of death: /ww, et inter ritus letum: 
his son is well acquainted with tsJUhts sum doctus HtercCy 
learning, but apt to learn vice ; sea docilis pravum ; sum 
he is skilled in the law, versed consultus jus^ callidus res 
in country affairs, and mindful rusticus^ et memor bene^ 
of a good turn> / Jicium. 

3. This man is void of learn- Hie homo sum tnidis 
ing, ignorant of philosophy, un- iiterce^ ignarus philoso*' 
skilled in war, unacquainted phia^ inscius arma^ impe^ 
with the world, not afraid oi ritus res^ baud timidus 
thegods,unaccustomedtohard- deus^ insuetus labor ^ in- 
ship, not used to slavery, fear- solitus servitium^ impa- 
less of death, unmindful of his vidus morSy immemor sors^ 
condition, and regardless of re- et securusjfama. Is uxor^ 

Eutation. His wife, ignorant of nescius genus^ sum incer- 
er extraction, is unstaid in her tus animus^ dubius con- 
mind) wavering in her resolu- silium^ solicitus et treph- 
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tion, udeasy and alarmed about dus res auus^ et anxius 

her affairs, and perplexed about J'urtum. 
Ae theft. 

4. The orator defended two Orator defendo duo hO' 

men accused of parricide, and mo reus parricidium^ et 

suspected of capital cri mes : the susptctus capitalts crimen : 

one had been privy to murder, alter sum conscius cades ^ 

and concerned in a conspiracy, et noxhift conjuratio^ qiit^ 

who, being evidently guilty of manife^twt Aceius^ et COU" 

the villany, and convicted of the vict us f acinus^ condemno; 

crime, was condemned ; the alter ^ innocens factum^ in^- 

other, being innocent of the noxius consilium initua 

facts, not concerned in the plot in rex caputs insonsfrn' 

entered into against the king's ternus sanguis ^et comper^ 

life, guiltless of his brother's tus nullus Jiagitium^ ab" 

blood, and convicted of no so ho* 
crime, was acquitted. 

% Shame and modesty are Pudor et modestia sum 

weak restraints among men infirmus vinculum apud 

thirsting after power, and re- homo avidus potentia^ et 

fiardiess of honour: accordingly securusdecus: itaqueDo" 

i)omitian proceeded to huge mitianus progredior ad 

ei^cesses of lust, rage, cruelty^ tngms vittum libido^ ira^ 

and avarice, and raised so great cuTuHa, crudelitas^ et ova* 

a hatred against himself, that ritia^ et concito tantu» 

he quite wiped off the merits oi odium in sut^ ut penitus 

his father and brother. aboleo meritum pater et 

frater- 

Catilittc, a mm of a very no-^ Sutilinas vir nobilis 6 

ble extraction, but of a very genus^ sedpravus 6 tngp-^ 

wicked disposition, with some nhtm^ cum quidam clarus 

Camous indeed, but daring men, quidem^ sea audax vir^ 

conspired against his country; conjuro adversus patriai 

his accomplices being seized, is socius deprehensus^ 

were strangled in prison; and strangub in careen et 

indeed what couldf be hard or sane quis possum sum 

too ^vere against men convict- acerbus aut nimis gravis 

ed of such villany i in homo convictus tantus 

Jacinus ? 

Vespasian, the emperor, was VespasianuSy princeps^ 

apt not to remember offences sum immemor offensa et 

and Quarrels : he took patiently inimicitia: leniter fero 

the iU language uttered against convicium dictus in sui 

lura by the lawyers and philo- a causidicus et philoso^ 
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sophers : and Galba was a man phus : et Galba sum vir 
not regardless of fame, not co- 72on incur ioaus fama^ non 
vetous of other men's money, appetens alienus pecunia^ 
but greedy of the public money, sea avarus, pecunia publi- 
and not lavish of his own ; could cus^ et non profusus suits ; 
bear with his friends and freed pattens amicus libertus" 
men, was capable of empire, had que^ capax imperium, nisi 
he not governed. impero, 

Cineas, who was Dcmost- Cineas^ qui sum De- 
henes's scholar, and skilled in mosthenes discipulus^ et 
the Latin tongue, was sent to doctus Latinus lingua^ 
Rome by Pyrrhus, to advise mitto ad Roma a Pyrrhusy 
the Romans to sue for peace ; ut hortor Romaiius peto 
but the Romans afterwards dis- pax; sed Romanus pontea 
patched generals into Greece mitto dux inGrcecia aliuS' 
and other quarters, who taught que pars^ qui doceo gens^ 
the nations, till that time free, ad id tempus libera et ideo 
and therefore unable to bear the impatiens jugum^ peto 
yoke, to beg peace of them, and pax asui^ et servio* 
be subject* 

Sylla was fond of pleasure, Sylla sum cupidus vo* 
but fonder of glory : he hastened luptas^sed cupidus gloria: 
ivith his victorious army from proper o cum victor exer^ 
Asia ; and indeed since Marius cttus ab Asia; et sane 
bad been so cruel against his quumJUarius sum tarn fe^ 
friends, how great severity was rus in is amicus^ quantus 
there occasion for, that Sylla sasvitia opus, sum^ut Sylla 
might be revenged of Marius? vindico de Marius ? 

Agesilaus was an excellent general, undaunted at danger^ able to 
endure want, and accustomed to hardship ; he was a man of low 
•tature, and slender body; do that stiwigersy when they beheld bis 
person, despised him ; but they who kjikew his abilities could not 
sufficiently admire him. 

Epaminoudas, the son of Polymntis the Theban, was modest* 
prudent, skilled in war, a lover of truth, and of a great spirit 

Nyctimene is said to iiare committed ^ome humble wickedness, 
for which siie was changed into an owl, an ugly dismal bird, who, 
conscious of her guilt, never appears when the sun shines, but, 
{>eing driven from the society of birds, seeks to conceal her shame 
in the darkness of the night. 

Catiline, a man of a most depraved mind,* was privy to murders, 
convicted of crimes against the state, accused of bribery, and 
yuilty of extortion and rapine ; yet he was permitted to leave the 
city in safety: on the contrary, Cicero, his cotemporary, was not 
guilty of any of these crimes, but innocent of all, and not only 
ruiltless of his country's danger, but was even its preserver j y^t, 
JSeing proscribed) h» was cruelly put to death. 
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RULE IL REG. IL 

*15.pARTrnVES,and pARTITIVA, et 
XT words placed par- X partitive posita^ 
titively^ comparatives,^ su- comparativaj superla- 
perlatives, mterrogatives, tiva^ interrdgativaj et 
and some numerals, govern quadam numeralia, ge- 
the genitive plural. nitivo plurali gaudent^ 

None of the wild beasts. Nulla belluarum. 

The black among vultures* Nigrt vulturum. 

The elder of the brothers. Senior fratrum. 

The most learned of the Ro* f)octtsstmua RomanO'- 
mans. rum^ 

Which of us ? ^is nostrum ? 

Of>e of the muses. Una musarum. 

The eighth of the wise men. Octavus sapientum. 



!• Partitives are adjectives, nouns, or pronouns, sig- 
nifying many, or a part of' many, severally, and as it 
were one by one ; as, t///w«, nullus^ ^olus^ uter^ utergue^ 
uteramguey utervis^ uterHbet^ alter^ alteruter^ neuter^ alius^ 
aliquisy guiddm^ guisptam^ guisguis^ quisgue^ unusguisgue^ 
aViguot^ ccttera^ religuus; to which add, omnis^ cunctus^ 
and the substantive nemo* 

2- Words placed partitively are adjectives used in a 
partitive sense, or taken to signify a part of many ; as, 
lecti juvenum^ the choice of , the young men ; nigra lana' 
rum^ the black hair among wool ; degeneres canum^ sancti 
deoruniy &fc. to which may be added the substantive vul!^ 
gus ; as, vulgus Atheniensium^ vulgus militum. 

3. Comparatives are adjectives of the comparative de-^ 
gree ; as, docttor^ 

4. Superlatives are adjectives of the superlative de*- 
gree ; as, doctissimus.. 

5. Interrogatives are adjective nouns or pronouns, by 
which we ask a question : those belonging to this rule are, 
quis^ guiftnam^ guisve^ uter^quot^ guotus^ guotusguisgue. 

4. Numerals are adjectives signifying number ; and to 
this nde belong both the cardinals^ such as, unus^ duoy 
tres^ ^c. and the ordinals^ such as, primus^ secundus^ ter-^ 
tius^ is?c, as also the distributive singuli ; t0 which, add,, 
multi^ pauci^ plerigue^ medius. 
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JiTote 1. The partitive, &c. takes the gender of the substantive it 
governs, when there is no other ; but if there are two substantives 
of different genders, it generally agrees with the first; as, Cic. 
Jjidua maximiu Jlumnum, Id. Leo fortissimua animaUum. But not 
always ; as, Plin. Delpfdnut velodsaimum omnium anhnaUum. 

JVbte 2. Partitives, &c. govern the genitive singular of collec- 
tiyes; as, Cic. PrattcaitiaHmut nostra civitatis, Yirg. J^ympharum 
9tmgxdmo una, 

J^ote% The comparative, as also the partitives, utevy alter, neuter^ 
when they govern a genitive of partition, import a comparison be- 
twixt two only ; thus, speaking of two brothers, or two persons, 
we say, major fratrum^ uter vestrum ? But speaking of three or 
more, we say, maximut fratrum, qtUo vettrum? &c. 

JSTote 4. L^Btead of the genitive of partiti<m, we often find the 
ablative with de^ e, ex, or in/ and sometimes the accusatiye with 
inter, or ante / as, Ovid. J)e tot modo fratribtts unus. Cic. ZTnua e 
Stoicia, Id. Acerrimua ex omnibua nostria aenaibua eat aenaua videndi, 
Senec. Craaua inter regea opulentiaaimua. Liv. Longe ante aMoa ac' 
eeptiaaimtia ndUtitm amnda. 

J^ote 5. After partitives, &c.' we use the genitives Tioatrum and 
veatrum, but not noatri or veatri. 

JVote 6. In this construction of partitives, &c. de, e, vel ex nu» 
mero, is understood or sometimes expressed ; as, Juv. Qiuedam de 
numero lamiarum. V. Max. Unua e numero Peraarum. Caes. Ex nu- 
mero adveraariorum aexcentia interfectia. 

1. Augustus, after the civil Augustus^ post civilis 
wars, neither in his harangues bellum^ neque in concio 
nor in his edicts, called any of neque per edictum^ appello 
the military fellow-soldiers. ullus miles commilito. 

Alexander engaged with none Alexander congredior 
of his enemies whom he did not cum nullus hostts qui noh 
conquer, and laid siege to no vinco^ tt obsideo nullus 
town which he did not take. urbs qui non expugno. 

Spain was invaded by the Hispania obstdeo a Ra^ 
JRomans before it knew itself, nianus antequam cognosco 
Und alone of all the provinces sui^ et solus omnis pro* 
understood its own strecrgth vinciaintelligosuus vires 
after it was subdued. postquam vinco. 

Who will wonder that the Quis miror hostts cedo^ 
enemy gave way, when one of quum alter consul jubeo 
the consuls ordered his own suus Jilius^ quamvts viC" 
son, though victorious, to be tor^ occido^ quia pugno 
alain, because he had fought contra imperium ? 
contrary to orders ? 

What every one of your ^is quisque ttms ne* 
friends may have written to the cessarius scribo ad impe^ 
general concerning these two ratordehicduovir^nesciof 
men, I know not; but neither sed neuter is sum valderC' 



TO LATIN SYNTAX, SI 

df them is much to be blamed ; prehendendus ; religuui 

the rest of the soldiers were tniie^ sttm ettam in culpa^ 
also in the fault, and none of et nemo §g9 sum irmocuw. 
us is innocent* 

This man entertams a stranger Hie vir eoccipio hospes 
more handsomely than either of e&;^imler quam utervia 

you, or any of vour friends : tUj out quinquam amicus 

Come, says he, here are eggs, vester: kgite^inquam^hic 

hens, apples, and nuts ; some mm omtm^ gaUina^ po* 
of the apples are mellow ; of mum^ tt nux; ^uidam po^ 

the eggs, some are long, some mum sum mttis ; ovum 

round; choose either of them alius sum obhngus^ alius 

you please, for both of them are rotundus ; eligo uterlibet 

good* Aic, nam uterque is sum 

bonus. 

2. The Centurion being sur- Centurio circumventus 

rounded by the enemy, was in ab hostis^ versor in mag* 
great danger ; but the chief of nus periculum ; std pras" 

his friends, the choice of the cipuus amicus^ lectus Ju* 

young men, and the light-armed venis^ et expeditus miles^ 

of the soldiers, came running concurro in auxilium. 
up to his relief. 

3 & 4. The younger of the Adolescentior apis exeo 

bees go abroad to their work, ad opus ^ senior oper or in* 

the more elderly labour within, tus. Ita vetustissimus^ 

Thus the most ancient of mpr- mortalis exerceo diligen* 

tals practised industry ; they tia; ago sine sceluSj eoque 

lived without a crime, and sine pana^ nee opus sum 

therefore without punishment, prcemium* 
nor was there need of rewards. 

5 & 6. Who of mortals can Quis mortalis possum 

endure regal pride ? Wherefore tolero regalis superbia? 

Tarquin, the seventh and last Itaque Tarquiniusy septi* 

of the Roman kings, was driven mus atque ultimas Roma* 

into banishment, and scarce two nus rex^ ago in exilium^ et 

or three of his well-wishers were vix duo aut tres fautor 

left in the city. relinquo in urbs. 

■ AU Gaul is divided into three Omnis Gallia sum divi* 

K3 ; whereof the Belga in- sus in tres pars; qui Bel* 

it one, the Aquitani another, gee incolo unusy Aquitam 

the Gauls the third. Of all alius^ Galli tertius. Hie 

diese the Belgae are the bravest, omnis Belgce sum fortis- 

What numbers of men have simus. ^uot fiomo ibi 

flouriahed there ! provenio / 
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. ^ After Sylla came over to PostquamSyllavenioin 
Africa^and tothecampof Ma- Africa^ atque in castra 
riiu with the horse, though raw Marms cum eguitatus^ 
before, and unacquainted with quamvts rudis anfea, et 
war, he soon became th« most ignarus belktm^ brevisfio 
skilful of alL But what one of solerttssimus omnis. Sed 
a thousand of great generals is guottisguisgue magnus 
happy I dux sum felix ? 

The tyrants are conquered, Tyrannus vinco^ et in 
and fly back to the cit^. After urbs refugio. Post hie 
this, they begged assistance of peto auxiiium a LacedcC" 
the Lacedemonians. The war monius. BeUum redinte" 
IS renewed, five hundred of the groy guingenti LacedcC'^ 
Lacedemonians are slain in bat'- monius interjldo in pr(K^ 
tie, Critias and Hippolochus, /iww, Critias et Hippolo- 
the most cruel of all the tyrants, chus^ omnis tyrannus scc' 
fall. But who amongst men, vissimus, cadom Sedguis" 
or which of the gods, bewailed nam homo^ guisve dtWf^ 
their death ? lugeo mors ? 

Many of the soldiers were Multus miks exoscuhr 
kissing the hands and feet of manus ac pes Otho^ uni' 
Otho, and calling him the only casque tmperatorproedico; 
emperor; whilst, in the mean dum^ interim^ yitellius^ 
time, Vitellius, ignoraiit of the nescius victoria.^ traho re* 
victory, was drawing togeth^jr iiguus vires Germanicu& 
the remaining strength of the exercitus ; pkrique miks 

' German, army : most of the sol- sum in iter^ pauci tantum 
diers were on their march, a veteranus relinquo in hi-^ 
few only of the veterans were berna* 
left in the winter-quarters. 

Of Qaesar's men, not above Casar miks^ non am*- 
twenty were missing, but in the plius viginti sum deside- 
castle there were none of the rdiusy sed in castellum 
soldiers but were wounded^foiu* nemo . miks omtitno sum 
of the centurions lost their eyes, guin vulnero^ guatuor cen^ 
thirty thousand arrows were turio ami t to oculus^ tri- 
shot into the castle by the ene- ginta milk sagitta conji'» 

. my, and in the shield of Scaeva cio in castellum ab hostis^ 
the centurion were found two et in scutum Scceva centu^ 

* hundred and thirty holes. rio invenio ccxxx* foro;^ 

men. 
Sicily at the beginning was Sicilia a principium 
the country of the Cyclops : after sumpatria Cyclops : post- 
they were extirpated^ Cocalus guam ilk txtinguoy Co€(h 
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seized the government of the ius occupo regmtm insula ; 
island ; . after whom each of the post qui singuli civitaa 
cities fell under the power of conceao in imperium ty^ 
tyrants. rannus^ 

Caesar, the most penetrating Ccesar^ sagacissimus ac 
and wisest of generals, resolves sapientissimus dux^ con* 
to take Dumnorix along with stituo duco Dumnorix aui'^ 
him into Britain, because he cum in Britannia^ quod 
knew him to be desirous of cognosco is cupidus res 
change, fond of power, a man novus^ avidus imperium^ 
of mfl^animity, and of great magnus 6 animus^ et mag" 
authority among the Gauls ; nus auctorttas inter Gal' 
though he persisted to entreat Ius ;- quamvis ille contendo 
that he might be left in Gaul, peto^ uti in Gallia relin* 

quo. 

Gordius spied a young lady Gordius conspicor virgo 
of excellent oeauty at the gate eximius fmlchritudo ad 
of the city, and asked her which porta urbs^ et percontor 
of the augurs he should con- quis augur consultof Cum 
suit? When she understood the intelligo causa qua^tio^ 
cause of his inquiry, being skil- perilus ars^ respondeo ille 
led in the art, she replied, that sum rex^ et polhceor std 
he should be a king, and pro- Jo re socius vita is et spesm 
mises that she should be the Hie conditio videor pri" 
companion of his life and musfelicitas regnum. 
hopes. This offer seemed the 
chief happiness of a kingdom. 

Pylades and Orestes cherished a mutual love, and no mortat' 
knows which of them was the more faithful. 

The priestess of Apollo being asked why Jupiter was esteemed 
the chief of the gods, since Mars was the best soldier ? made this 
answer. Mars is valiant, but Jupiter is wise. 

The nation of the Suevi is the most warlike of ail the Germans. 
The nature of their food, their da.ily exercise, and free manner of 
life, improve their strength, and make them men of huge stature 
•f body. 

When Faith, Temperance, the Graces, and other celestial powers, 
left the earth, (says one of the ancients) Hope was the only goddess 
that staid behind. 

The first of all virtues is Innocence, the next is Modesty. If we 
banish Modesty out of the world, she carries away with her half 
tbe virtue that is in it. 
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RULE III. REG. III. 

16. A DJECTIVES sig- A DJECTIVA sig- 

^t\ nifying profit or xx nificantia commo- 

disprofit govern the dative, diitn vel incommodum 

regunt dativum. 

Kind to me. Benlgnus mihu 

Agreeable to the people. Acceptm plebi. 

Sentenced to punishment* Addictus aupplicto* 

Evident to all. Apertum otrinibus. 

Bordering on the sea. Finztimns mart. 

Fit for study. Aptus studio. 

Frank to petitioners. Facilis rogantibus* 
Of the same age with Cicero. jEgualis Ctceronu 

Like his father. ' Similis patri. 

Allied to heaven. Cognatus ccelo. 

Exposed to danger* Obnoxius pericido* 

To this rule belong chiejly adjectives signifying^ 

1. PROFIT or DISPROFIT; as, benignus, bonu^j 
utilisy commodus^ frUx^ faustus^ Jructuostts^ prosper^ sa^ 
tuber; also, calamitosus^ inuiilis^ damnosus^ dirus^ exttio^ 
stis^funestus^ incommodus^ malus^ noxius, pernidosus, pes* 
tifer. 

2. PLEASURE or PAIN; as, acceptus, dukis^ gra^ 
tuSy gratiosus^jucundus^ Icetus^ suavis; also, acerbusy ama^ 
ruSy insuavis^ injucundus^ ingratus^ molestus^ tristis. 

3. LOVE or HATRED; as, addictus^ cequus^ amicus^ 

henevolusy blanduSy carusy deditus^jidusyjidelisy lenis^ mitis^ 

propitius ; also, adversus^ asper^ cmdelis^ contrarius^ in* 

JensuSy infestus^ infidus^ immitis^ inimicus^ iniquusy inyisus^ 

invldusy iratusy odiosus^ suspectus^ trux. 

PERSPICUITY or OBSCURITY; as, apertusy 
CertuSj compertuSy conspicuus^ manijesfus^ notm^ per* 
spicuus; also, ambiguusj dubiusy ignotuSy incertuSy ob* 
4curus» 
* 5. PRQFli^GtUlTY;viSyfnitimuSypropioryproximus, 

propinquuSy sociusy vicinusy affinis. 

6. FITNESS or UNFITNESS; as, aptusy apposu 
tus^ accommodatusy habilisy idoneusy opportunus; also, in* 
eptusy inhabilisy importunus^ inconveniens. 
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7. EASINESS or DIFFICULTY; a8,/fl«7/>,fe;/>, 

^bvius^ pervius ; also, difficilis^ arduuSy gravis^ labor iosnsy 
pericuhsiis^ invius, 

8. EQUALITY or INEQUALITY; as, a^ab's, 
^quccvuSy par^ compar^ suppavy communis ; and, inctqualisj 
impar, dispar^df scorn: Also, LIKENESS or UNLIKE. 
NESS ; as, similisy cemtdusy geminus; and, dtssimilisy ab^ 
'SonuSy a/ienusy diverstcsy discolor* 

9. Also many compounded with CON ; as, cognatus^ 
concdor^ opncors^ confiniSy congruus^ consanguineitSy con» 
sciuSy consent aneuSy consonus^ conveniens^ conttrminusy con-- 
tiguusy continuuSy continens^ &c. 

10. A great variety of other adjectives that cannot be 
reduced to distinct classes ; as, obnoxius^ subjectus^ sup* 
plex^ superstesy proprius^ credulus^ absurdus^ decorus^ de* 
Jbrmisy prxsto^ se^ndus^ &c. 

J^9te 1. Witli respect to the adjectives belonging to this rule, 
X)bserve, 1. That amnlus, certnt, incertii^, dubiut^ amhiguus, contciut^ 
.mamfestus, suspeftus, noxiug^ compertiis, &c. often govern the geni- 
tive ; as was taught No. 14. 2. That though advevsuf, agualis, 
affinisy alienua, blandus, communis, conterminus, contrarius, credidu8y 
diipar, dUsimtlit, ^duffjimtimns, par, propriut, similif, tuperstes, &c. 
tak£ commonly the dative ; yet sometimes lliey govern the genitive, 
as alr^iady observed in No. 14. Note 3. 3. That benignus, prosper^ 
l^etvg, gravu, and some others, often take the genitive or ablative, 
as belonging to No. 21. Here also observe, that adjectives belong- 
inff to different rules, and which kdmit of different constructions in 
different senses, sometimes take both cases after them ; as, Ter« 
•Hens 9ibi conecia recti. 

nNote 2. Some adjectives signifying love, hatred, or other pas- 
sions toward or against a person ; such as, amicus, ammatus, bene- 
ficwi, benevoluM, beiiigmis, piua, gratiis, misericors, liber alia; acerbutf 
Mevertts, savua, crudelix, iniqum, injuriosus, infensus, &c. take often 
the accusative, with the preposition in, erga, or adversut. 

»\ote 3. Some adjectives signifying fitness, usefulness, or the 
contrary ; such as, accommodatus, appoaitutt, aptus, congruua, commo- 
dua, habilia, idoneiis, opportvnu8,^tilii; ineptua, inkabiUa, inutitia, &c. 
take frequently the accusative with ad. 

J^ote 4. Adjectives signifying motion, tendency, or propension to 
a thing; such as, cekr, tardus, velox, piger, impiger, lentua, pracep'a, 
rapidua, aegma; decHvia, inclinabiUa, proclivia, pronua, pvopenaua, pa- 
raiua, protnptua, profugua, &c. take the accusative with ad or trip 
father than the dative, 

^ote 5. Propior and proocimna, in imitation of their primitive 
prope, sometimes take .the accusative, the preposition ad being un- 
derstood, but seldom or never expressed ; as, Sail. Vititim propiua 
^Artntem. Cic. Prammtu Powpeium aedebam. 



^6 AN INTRODUCTION ' 

J^ote 6. Substantires soihetimes govern the dative; as, Virg-. 
jErit ille mifu semper Deus, Ter. JVatura tu tile pater ee, cmHIus 
ego. Hor. Ma stis presidium rei», Virg. Tu decuf omne tuts. Cic. 
^on hominibus ged virtutibus hostis. Plaut. Lupus est homo homim, 
Lucr. Urbi pater est. Ter. J^ostra est fautrix familite. 

^ote 7. The dative, according to grammarians, is not, properly 
speaking, governed either by a<^ectives, verbs, or any other parts 
of speech ; but is fitly subjoined to any word, when acquisition, 
ademption, advantage, disadvantage, or destination, is signified. 

17. Verbals in BILIS and Verbalia in BILIS 
DUS govern the dative. et DUS regunt dati- 

vwn. 

Wonderful to you. Mirabills Ul)u 

To be entreated by me* Exorandus mihu 

J^ote 1. The participle perfect, signifying passively, takes some- 
times the dative, but oftener the ablative, with a or ab. Cic. Ego 
audita tibi putaram. Id. Mors Crassi est a multis dejieta. Ovid. Pro- 
ditiis a socio est. " ^ 

JVote 2. Verbals in DUS also, instead of the dative, take some- 
times the ablative, with a or ab. Cic. ^dmoneTidum a me. Id. J\'on 
eos venerandos a nobis. 

JSTote 3. The English prepositioA by is the usual sign of this 
dative. 

16. 1- Mallows are wl;iole- Malva sum saluber cor- 
some for the body, useful to pus^ utilis ccger^ et pesti* 
the sick, and hurtful to no man ; jer iiemo; sedqxndam me^ 
but some medicines are unpro- dicamentum sum inutilis 
fitable to the physician himself, medicus ipse., perniciosus 
destructive to health, and pier- vaietudo^etexithsuscegrO' 
nicious to the patient, tus. 

The victory which Caesar ob- Victoria gut Ccesaradi' 
tained in the plains of Pharsa- piscor in campus PharsQ' 
lia, was baneful to his country, /ic, sum calamitosus pa^ 
detrimental to the common- tria^damnosus respuhlicay 
wealth, pernicious to the Ro* exitiabiiis Romanus nO' 
man name, fatal to the city, men.^ funestus urbs^ et 
^nd dreadful to human kind* dirus humanus genus* 

Fortune is always kind to Fortunase?npersumbe' 
you; my trade is profitable to nignus tu;,m€us arssum 
me; the stars are beneficial to Jructuosus ego; steiiasum^ 
mariners; we shall loose from commodus nauta; solvo e 
the harbour to-morrow ; may it portus eras ; qui bonus^ 
be lucky, fortunate, and happy faustus^felixque sum ego 
for us alL omnts. 

2* My colleague is delightful Meus colkga mm jth 
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to his friends, agreeable to his cundus amicus^ acceptus 
companions, acceptable to all, comeft^ gratiosus omnis^et 
and unpleasant to no body ; mjucundiis nemo ; sine is^ 
without him, and without the et sine studium iiterce^ vita 
study of letters, life itself would ipse for em insuavis ego. 
be disagreeable to me. 

Dew on the tender grass is Ros in tener gramen 
agreeable to cattle, and sleep is sum gratus pecus^ et som^ 
sweet to a traveller ;. a burden nus sum aulcis viator; 
is offensive to a sluggish ass, onus sum ingratus piger 
•and labour troublesome to a lazy asinus^ et labor moles tus 
person ; an unripe grape is sour ignavus ; immaturus uva 
to the taste, and wind is a sad sum acerbus gustusy et 
thing for trees. ventus sum tristis arbor m 

3. Be thou just to all, kind Sum tu ceqiius omius^ 
to all, intimate with few, fawn- benevolus cunctus^fomili- 
ing to none, true to your lord, arts pauci^blandus nullus^ 
faithful to your master, gentle Jidus dominus^ jftdelis he* 
to your petitioner, merciful to rw*, lenis precans^ mitts 
enemies,and unjust to no body: hostis^ et iniquus nemo: 
thus you will be dear to all, and tic sum cams omnis, et 
hated by none. odiosus nullus. 

Nero at first was friendly to Nerqprimo sum amicus 
good men, and addicted to the bonus^ et deditus studium 
study of the muses; but the musa; sed posterior pars 
latter part of his life was con- vita sum contrarius prior; 
wary to the former; for now he nam jam sum asper et ira^ 
was harsh to and angry with tus monitor^ infestus ac 
those that advised him, spiteful infensus humanus genus^ 
and enraged against mankind, inimicus omniSj invisus 
an enemy to all, hated by the deus^ et multus sum ad' 
gods, and many things were versus ille* 
cross to him. 

4. The arguments concern- Argumentum de prior 
ing the former pyramids ap- pyramis video obscurus 
pear dark to some, doubtful to quidam^ dubius alius^ et 
others, and clear to few; but perspicuus pauci ; at tres 
the three remaining pyramids, reliquus pyramis ^ situs in 
being situated on a hill, are mons^ sum conspicuus na* 
visible to sailors, and known vigans^ et notus otnnis. 
to all. 

5. In Africa the places that • Jn Africa locus qui sum 
are next to our sea, nigh to proximus noster mare^ 
Carthagei or near to Maurita- propinqims Carthago^ aut 
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nia, are very fertile ; but. the vicinus Mauritania^ sum 

places bordering on Numidia, ferax; sed locus Jinittmus 

and nearer to the scorching Numidia^' et proptor ar*' 

heats, are more barren. dor^ sum magis sterilis. 

6. Decenc5j is adapted to the Decor sum accommo" 
nature of things; thus, some datusnaturares; sicygui" 
colours are proper for mourn- dam color sum conveniens 
ing, and others quite improper luctus^et alius prorsus in* 
for this purpose ; the morning eptushic res; aurora sum 
is friendly to the muses, and fit amicus musa^ et aptus stU" 
for study ; a to>Vn situated on dium ; urbs appositus lit" 
the shore is convenient for tus sum idoneus commer" 
trade, but without walls it will cium^ sed sine murus sum 
be exposed to enemies. opportunus host is, 

7. Nothing is difficult or hard Nihil sum difficilis out 
to a brave man; to him no arduus Jbrtis vir ; is 
place is dangerous, no battle nullus locus sum Sericulo^ 
terrible, no sea impassable; all sus^ nullus prcchum gra^ 
hardships are easy and light to vis^ nuUus mare invius ; 
such a man ; yet his mind is omnis labor sumfacilis et 
always disposed to peace, but levis talis vir ; tamen ani- 
ready and prepared for wan mus sum semper pronus 

pax^ sedpromptus et pa* 
ratus bellum. 

8. The poet married a wife Poeta duco uxor aquas^ 
equal in age, and every way a vus^ et omnimodo par sui; 
match for him; she was like sum similis mater ^labrum 
her mother, her lips rivalled sum asmulus rosa; et^ tU 
the roses ; and, as a matron is matrona sum dispar atque 
diverse and different from a discolor meretrix^ita sum 
harlot, so she was unlike her dissimilis soror ; sed sum 
sister ; but there is a fault dif- vitium diversus hie viti* 
ferent from this fault; her spirit um; animus sum aRenus 
was unsuitable and unequal' to et impar fortuna; non* 
her fortune ; sometimes she was nunquam sum discors sui; 
inconsistent with herself ; now nunc mortuus sum ; mors 
she is dead : death is common sum communis omnis astas* 
to every age. 

9 & 10. Heaven is allied to C«him sum cognatus 
earth ; nature is always consist- tellus; natura semper sum 
ent with itself, and men's for- concors sui^ et homo for* 
tune is agreeable to their man- tuna sum consentaneus 
ners; thus, the savage people mos; sic^ferusnatio con* 
bordering on Ethiopia are sub- Jinis Ethiopia sum sub* 
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ject to sad slavery, exposed tq jectus iristis servitium^ 
many Jiardships ; and yet, if obnoxiua multus injuria ; 
yoi^ consider their strength, et tamen^ si specto vires, 
they are inferior to none of the sumsecundusnuUmJiniti' 
neighbouring nations. mus gens* 

Note 2. A good man is af- Bonus vir sum pius in 
fectionate towards his parents, parens^ benejicus in pro- 
beneficent to his relations, be- pinquus, benevolus erga 
nevolent to his friends, grateful amicus, gratus adversus 
to his wellwishers, well affected fautor, bene animaius in- 
towards good men, kind to all, bonus^ benignus erga om* 
injurious to none, harsh to no nis, injuriosus in nullus^ 
ixxlv, and not cruel or severe acerbus in nemo, neque 
to an enemy. crudelis out savus in hos* 

tis. 

Note 3. This fellow is good Hie homo sum utiUs ad 
for nothing, but his brother is nullus res, sedf rater sum 
good for many things; his shoes idoneus ad multus res; 
are neat and tight for his feet, caiceus sum habilis et apt* 
his clothes are light and con- us ad pes, vestis sum levts 
venient for running, and the et commodus ad cursus, et 
ground is proper for that pur- hcus sum opportunus ad 
pose. is res. 

Note 4. The general is slow Dux sum piger ad pet" 
to punishment, swift to re- na, velox ad prasmium, 
wards, bent on war ; his son top promptus ad bellum}fihus 
28 alert for. battle, and not back- quoque swn celer in pug" 
ward to danger ; but his mind na, et haud ignavus ad pe- 
ls prone to cruelty, inclined to riculum ; s^d animus sum 
vice, and ready for any wick- pr(ecepsincrudelitas,pro* 
cdness. pensus ad vitium, et para- 

tus ad omnis nefas* 

17. Death, whose path must Mors, qui via sum se* 
once be trod by all, is terrible mel calcandws omnis, sum 
to the wicked, with whose life terribilis maius, cum qui 
all good things are extinguish- vita omnis bonus extin- 
ed ; but desirable to good men, guo ; sed optabilis bonus, 
whose praise cannot die, and qui laus non possum emo- 
whose minds are conscious to rior, et qui mens sum con- 
themselves of integrity. Let scius sui rectum* Imitor 
us therefore imitate the life of igitur vita bonus, qui sum 
good -men, who are born for tuitus gloria, licet scepe 
glory, diough they be often de- sum despectus maluf. 
splsed by the wicked. 
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1[ Liberty is equally dosire- Libertas smn ague op- 
able to the good and to the bad, tabilts bonus et"^ malus^ 
to the brave and to the dastard- strenuus et ignapus : ita* 
ly : wherefore Appuleius did que Appuleius non desisto 
not cease to maintain the laws assero Gracehianus lex^ 
of the Gracchi, so much spirit tantum animus Mariusdo^ 
did Marius inspire, who had qui semper sum inimicus 
been always an enemy to the nobilitas. At Tiberius 
nobility. But Tiberius refused recuse appellatio pater pa- 
the title of father of his country, tria^ nepostea invenio im* 
lest afterwards he should be par Umtus honor* 
found unequal to so great an 
honour. ^ 

Subrius the tribune beipg Subrius tribunus inter" 
asked by Nero, why he had not rogatus n Nero^ cur non 
discovered the conspiracy I re- patefacio eonjuratio f re* 
plied. Because I hated you; spondeOy^taodi tu; nee 
nor was any of the soldiers, quisqitam miles^ inquam^ 
says he, more faithful to you sumjidelia tu quam ego^ 
than I, whilst you deserved to dummereoamo; ccspi od^^ 
be loved; I began to hate you postquam eoctsto parricida 
after you became a murderer mater et uxor^ auriga^ 
of your mother and of your hist'rio^ et incendiariusm 
wife, a charioteer, a comedian, 
and an incendiary. ^ 

The Romans were now so Romanus jam sitm adeo 
powerful, that they were a validus^ ut sum par quili" 
match for any of the foreign bet externus gens : itaque 
nations: wherefore the consul consul paro copiof^armoyet 
provides forces, arms, and other alius necessarius bellum^ 
things necessary for the war, diiigenter; 7iec eventus 
very industriously ; nor was the bellum sum alius quam ap' 
event of the war any other than paratus sum ; quare An* 
the preparation had been ; tiochus fugOy et cogo fur 
wherefore Antiochus was rout- gio in Asia* 
ed, and forced to fly into Asia. 

Nor was fortune more fa- Nee fortuna sum benign 
vourable to the flying Gauls; nus fugiens Gallus; sed 
but continual showers, frost and assidims imber^ geiu et 
snow, fatigue and famine, con- nix^lassitudoetjames^ob' 
sumed the miserable remains of tero miser reliquia: hie in" 
this unhappy war. The nations felix bellum* Gens quoque 
and countries too through which et natio pet qui habeo itery 
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Aey inarched, followed the sector palans Gattus^ et 
straggling Gauls, and slaugh- occido magnus is mimC' 
tfred vast numbers of them. rus. 

After the death of the king. Post mors rex, Akx^ 
the Alexandrians sent ambassa- andrinus mitta legatus ad 
dors to the Romans, entreating, Romanus, oransj ut sus* 
that they would undertake the cipio tutela pupillus^ et 
guardianship of the child, and tutor regnum Mgyptus, 
defend the kingdom of Egypt, qui dko Philippus et An* 
which they said Philip and An- ttochus divido inter sui. 
tiochus had divided betwixt Hie iegatio sum gratus' 
them* This embassy was very Romanusm 
acceptable to the Romans. 

Ptolemy was as ridiculous to Ptolemaus sum tarn ri- 
the Romans, as he was cruel to dtculus Komanus, quam 
his own subjects. His counte- sum crventus civis suus. 
nance was deformed, his sta- Piiitus sum deformis, sta* 
ture short, his belly prominent, tura brevis, venter pro* 
that he was more like a beast minukts, ut sum similis 
than a man. He sent for his heliua quam homo. Ar- 
son from Cyrene, and slew him, cessojilius a Cyrena^ et 
lest the Alexandrians should interjicio tUe^ ne Alexan* 
make him king. ^""^ drinus ereo rex. 

After Alexander had dismis- Pontquam Alexander di' 
Bed his soldiers, being now near mitto miles^jam proximus 
his death, he asked his friends mors^ percontor amicus 
standing about him, whether circumstans, num existi* 
they thought that they could mo sui possum invenio rex 
find a king like him ? They all similis sui? Cunctus to*- 
were silent. Then he said that ceo. Tum dico sui nescio 
he knew not that, but that he is, sed sui prospicio quan^ 
foresaw how much blood Ma- tum sanguis Macedonia 
cedonia would shed in that cqn- fundo in is certamen. 
test. 

Nor did the friends of Alex- Nee amicus Alexander 
ander without reason expect his frustra regnum specto^ 
kingdom, for they were men of nam sum vir is 6 virtus 
such valour and dignity, that ac 6 veneratio^ ut singuH 
you would have thought every is rex puto. Nunquam 
one of theni kings. Never sui par reperio^ si non 
would they have found any inter sui concur ro; mul- 
equal to themselves, if the]^ had tusque Macedonia^ pro 
not clashed among themselves; unus^ . Alexander haaeoy 

e 
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and Macedonia would have had nisi fortuna is in mu* 
many Alexanders, instead of tuus pcrnicies arm9» 
one, had not fortune armed 
them for their mutual destruc- 
tion. 

Atticus is said to hare been complaisant to strangers, agreeable 
to his friends, just to all, and troublesome to none. He so de- 
meaned himself, that he seemed on a level with the lowest, yet 
equal to the greatest, and was deservedly very dear to the Athe- 
nians. Praise is grateful to human nature. 

The heart of the envious man is gall and bitterness, his tongne 
spitteth venom, the success of his neighbour breaketh his rest, he 
sitteth in his cell repining ; hatred and malke prey upon his heart, 
and there is no rest in him. He feeleth in his own breast no love 
of goodness, and therefore believeth his neighbour is like unto 
himself. ^ 

The hand of the generous man is like, the fertile earth, which, 
nourished by the drops of heaven, brings forth fruits, herbage, and 
flowers ; but the heart of the ungi-ateful is like a desert of sand, 
which swalloweth the showers that fall, burieth them in its bosom, 
and produceth nothing. 

A wise man considers that nothing is to be desired by him but 
what is laudable and excellent. Let us imitate the wise, and always 
live so as to think that an account must be given by us. 



RULE IV. ^REG. IV. 

* 18, ADJECTIVES sig- A DjECTiVAfl?/me«- 

Jl\ nifying dimen- xx sionem significant 

sion govern the accusative tia regunt accusativum 

of measure. mensura. 

The stones of Solomon's tem- Lapides Salomonts templi 
pie were forty cubits long, erant quadraginta cu* 
twelve cubits broad, and eight bitos hngiy duodectm 
cubits high, cubitos lati^ et octo CU" 

bitos aki. 

The adjectives of DIMENSION are altus^ crassus^ 
densusy latus^ longus^ profundus. 

The names of MEASURE are, digituSi palmus^pes^ 
pubitus^ ulna^ passus^ stadium^ milliare. 

J^ote 1. Verbs of DIMENSION ; such as, pateo, creteo, &c. go<* 
Tcm also an accusative of MEASURE. 

J^ote 2. The word of MEASURE is sometimes put in the abla^ 
tire; u, Liv. F999a i€X cubitit (Ufa, F«r. Y^t^r ejw txtat ietqui" 
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pedef and Bometimes, but rarely, in the genitire; as, Plin. AVc 
Unffiores duodenum pedum, 

JVote 3. The meantre of excess, or the word denoting how much 
one thing exceeds or comes short of another, is always put in the 
ablative. 

JVote 4. To the meiuure of excess maybe referred these ablativef, 
tanto, quantOf quo, eo, hoe, aUquanto, nmlto, paulo, nifdlo, &c. which 
are frequently joined in this sense with the comparative degree, or 
sometimes with the superlalAve, or with a verb importing compa- 
rison. 

J^Tote 5. These adjectives do not govern the accusative of them* 
selves, the preposition ad or in being understood, or sometimes 
. expressed ; as, Plin. Longa folia habetfere ad tres digitos, Colum. 
Sulcum in quatuor pedes longum, in tres altum. When they take the 
ablative, a, ab, tenus, or in, may be supplied ; and when they take 
the genitive, ad Tnensuram vel spatium, may be understood. 

The walls of Babylon were Murus Babylon sum 

two hundred feet high, and fifty duceni pes aitusj et quin," 

broad* quageni latus. 

This wall is five feet six inches Hk maceria sum quin" 

high, and three hundred cubits que pes sex digitus altus^ 

long ; and these trees are twenty et trecenti cubitus longus; 

feet long, and two feet round, et hie arbor sum viginti 

pes longus ^et duo pes craS" 

SUSm 

In this climate, about the day In hie tr actus ^ circa 
of the eouinox, a gnomon seven dies aquinoctium^ gno^ 
feet hign, casts a shadow not ^720^ septem pes altus^ 
above four feet long. reddo umbra non amplim 

quatuor pes longus* 

Note 1. Tell in what country Dico qui in terra spa* 
the expanse of heaven does not tium coelum non pateo am» 
extend above three ells, and plius tres ulna^ et sum 
tbou shalt be the great Apollo, magnus Apollo* 

Note 2. Othos and Ephialtes Othos et Ephialtes dico 
are said to have been of a won- sum mirusmagnitudo^per 
derful bigness, every month singuli mensis cresco no* 
they grew nine inches, at length vem digitus^ tandem conor 
they endeavoured to climb up ascendo in caelumm 
into heaven. 

Note 3. The wall is six feet Murus sum sex pes al" 
higher than the rock, and the tior quam rupes^et turris 
turrets are ten feet higher than sum dent pes altior quam 
the walL murusw 

I am two feet taller thanyoU) Ego sum duo pes hngi* 
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and you are a foot and a half or qttdm tu^ et tu sum ses* 
t^er than my brother* guipes longtor quam meu3 

jraier* 

The sun is many times big- Sol sum multus pars 
g^Y than the earth, and tne major quam terra^ et ter^ 
earth is many times bigger than ra sum n ultus pars major 
the moon. quam 'una* 

Note 4* By how much the Quantum major pra^ 
greater the battle was, by so Hum sum^ tantum clarier 
much more famous was the sum victoria Conon ; La- 
victory of Conon ; theLacede- cedasmoniits victus fuga 
monians being conquered, take capesso. 
to flight. 

The disease of the covetous Morbus anarus vix sum 
man is scarcely curable ; for medicabilis ; nam quod 
the more he has, the more he plus haheo^ id plus cupio* 
desires. 

It is much more laborious to Sum multum operostor 
conquer one's self than an ene- supero sui ipse quam hos* 
my ; but the more difficult any tis ; sed quod quid sum 
thmg is, the more honourable difficilior^ hoc praxlarior 
it is. sum. 

This condition was so much Hie comGtio sum tan- 
the more grievous to them, by tum amarior is^ quantum 
how much it was the later ; for sum serior ; nar^i antea 
formerly they had quelled, in frango^ in Delphicus bel- 
the Delphic war, the fury of the /wm, violentia Gallusy ter^ 
Gauls, terrible both to Asia and ribilis et Asia et Italia. 
Italy. 

T[ The exploits of the Athe- Res gestus Atheniensis 
nians were great and glorious sum satis amplus et mag* 
enough, but yet somewnat less nijicus^ verum tamen ati" 
than they are represented; but quantum minor quamfe* 
because their writers were men ro; sed quia auctor sum 
of great parts and eloquence, homo magnus 6 ingenium 
the actions ofthe Athenians are et 6 facundia^ factum 
celebrated through the whole Atfyeniensis cekbro per 
world for the greatest. totus orbis pro maximus* 

This garden is an hundred Hie hortus sum centum 
cubits long and sixty broad, cubitus longus et sexagin* 
ilere are three beds, every one ta latus. Hie sum tres 
of which is three feet broad, area, qui singuli sum tres 
and five feet long; but the mid- pes latus et quinque pes 
die bed, which is one foot high| kngi^si sed medius area^ 
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is the most pleasant : upon it gui sum unus pes altus^ 
I often sit, and read the old sum amctnus : super is see'* 
poets with great pleasure. pe sedeo^ et kgo vetus p%^ 

eta magnus cum voluptas. 

The ark in which Noah, his wife, his three sons, with their 
wives, and a few animals of every species, were saved, is recorded 
by Moses, the sacred historian, to have been 300 cubits lon^ 50 
broad, and 30 cubits hi^h. "i 

The grotto in the island of Antiparos is a cavern 120 yards wide^ 
113 long-, and about 60 yards high, and the descent to it is 480 
yards deep. 

There are about 400 famous pyramids in Egj'pt, three of which 
are great ones, the rest are smaller. The largest of the three great 
pyramids is 512 feet high, and 1028 feet broad at bottom. The 
aecond pyramid is 342 feet high, and its broadest side at the bottom 
622 feet long. 

A great fortune in the hands of a fool is a great misfortune. The 
more riches a fool has, the greater fool he is. 
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♦ 19 T^HE comparative /T^oMPARATivusr^ 
X^ degree governs v> git ablativum^ qui 
the ablative, which is re- resohitur per quam. 
solved by quam. 

Nothing is sweeter than liber- Nihil est dukius liber' 
ty* tate. 

Resolved thus: Nihil est dulcius quam libertas. 

^ote 1. The positive with magis or minus is sometimes followed 
by the ablative ; as, Virg. O luce ma^a dilecta aorori. Ter. Hoc 
nemo fuit minus ineptus. 

JVote 2. The comparative takes often the following or like abla- 
tives ; opinione^ spe, xquo, justOf solito, dtcto, &c. as, opimone major ^ 
9pe amplior, flagrantior aquo, trlatior aolitOy &c. These ablatives are 
often omitted; as, Nep. JAberiua vlvebat, i.e. aguo. In such cases 
the Latin comparative often seems equivalent to an £n<^'lish posi- 
tive preceded by too or rather, which iS a species of comparison ; 
as, tristior CaolitoJ, Rather sad, and, perhivps, scmewhat sad. iSc- 
verior fiequoj. Too s;.viTe, r.tther severe, somewhat severe. 

JVo/tf 3. JK^ihil with the compurative, is elegantly put for nemo or 
nullua; as, JVihil lirgilio dovtiua ; None more learned than Virgil, 

A*o2£ 4. Quam after phiSt ampliusy minus, is elegantly omitted in 
all cases but the dative and vocative ; as, Ter. Quia quingentoa cola^ 
phoa infregit mihi. Viig. Aoetem non ampliua unam. Nep. JVBnui 
diebua triginta in Aaiam re^^eraua. 

JV)ote 5. Intensive partxles, such as tanto, quanta, eo, quo, &o. and 
tantum quanium, and aliqimntum, are added to comparatirei ; iup^ 
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Cic. Sed quo eraht iuavioreSf eo majerem dMermn iUe easut afftrebat. 
Tcp. Eju8 frater aliguantum ad rem ett avidhr. Sometimes the re- 
fponsive particle ^9 or hoc is omitted; as^ Liv. Qu9 plures erant, 
major ceedea fidt. See rule 18, note 4. 

J^Tote 6. To the comparative the words guampro are sometimes 
eleg^tly subjoined ; as» Curt. Jidjorem guam pro ttatu tonum ved- 
debant tyhva. 

JIfhte 7; Comparatives, besides the ablative of comparison, take 
nal^alW after them the case which their positives govern ; as, 
Virg. Thi/mo tnihi duldor H^bl<t, Senec. J^'ihil e»t digniut magna 
viro placahilitate. 

JVote 8. The comparative does not govern the ablative of itself,, 
the preposition pra being understood or sometimes expisssed ; as, 
Apvd. Unu9 pra cateria tortior cxaurgit. Other prepositions, as,. 
ante, prjeiery and supra, are used in comparison : thus, Virg. Scelere 
rnnte alios immanior omne»» 
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* 20. npHESE adjectives, Y\lGl>iUS,indignus, 
JL digmiSy inclignusj -t— / content us ^ pracR- 
contenttiSy pnedittiSj capitis^ ttis^ capciis^ etjretiis; 
zndfretus; also, natus^ sa- item, natiis^ saiusy or- 
tuSj orttts^ edituSf and the ttis^ edituSy et simi/ia, 
like, require the ablative. ablativum petunt. 

V/orthy of praise. Dignus laude. 

Content with little. Contentus parvo. 

Endued with virtue. Prceditus virtute* 

Charmed with learning. Captus doctrina. 

Trusting to his strength. Fretus viribus. 

Bom of a goddess. Natus dea. 

Descended of kings. Ortus regtbusm 

J^ote 1. Jjike adjectives are such as^ ^eneratua, creatua^ progfUX'- 
tna, procreatiiSf cretua, oriundua. 

JVbte 2. Dignruay indignua, contenttu, take sometimes the geni- 
tive; as, Sil. J^rolea digna JDeum. Virg. Indignua avorum. Liv. 
Jiecjam liber tatia content aa. See captua and oritmdua also govern- 
ing the genitive, in No. 14, Note 2. 

JVote 3. The ablative is not governed by the adjectives mentioned 
in this rule, but by some preposition understood : such as, a, ab^ 
cum, in, e, ex, de. And the genitives in Note 2. are governed by 
some ablative understood. 

19. The first epistle of Ho- Primus epistola Hora-- 
race is sweeter than any honey, tius sum dukior quivis 

meh 

Nothing is sweeter to the Nihil sum dukior mens 
mind than the light of truths lax Veritas^ 
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In civil 'broils, where there IndiscordiacmRa^ubi 
is need of action rather than de- opus sum factum^ magis 
liberation, nothing is safer than quamconsuUum^nihilsum 
despatch. tuthr festinatio. 

The country of Campania is Plaga Campania sum 
the finest of all: nothing is softer pukher omnis: nihil sum 
than the air, nothing more fruit- moliior cctium^ jiihil ube» 
ful than the soil, nothing more rior sohim^ nihil hospita* 
hospitable than the sea. lior mare. 

Amongst the Scythians no ApudScythanullussce* 
crime is more ' heinous than lus sum gravior furtum; 
theft; they just as much de- perinde aspernor aurum 
spise gold and silver as other et argentum ac reliquus 
mortab covet them, mortulis appeto. 

A stroke follows heavier than Clades sequor gravior 
all that had happened before, omnis qui ante accido^ per 
through the violence of fire, viokntta ignis* Romadi' 
Rome is divided into fourteen vido in quatuordecim re^ 
quarters, whereof three were gio^ ^ui tres solum tenuB 
levelled with the ground. dejicto. 

20. The thing was worthy of Res sum dignus laurus^ 
a laurel, worthy of a chanot ; dignus currus; sed Ccesar 
but Caesar was now so great that jam tantus sum ut possum 
he micht despise triumphs. contemno triumphus, 

NoUiing is more worthy of Nihil sum dignior mag* 
a great man than clemency and nus et prasclarus vir de* 
readiness to be pacified. mentia et placahilitas* 

To be always repining and Semper murmuro et que* 
complaining is unworthy of a ror sum indignus homo; 
man; but ne' who is endued sed qui prasditus sumvir* 
with virtue, and satisfied with tus^ et contentus suus sorSy 
bis lot, is truly rich and truly sum vere dives et vere 
great. ^ magnus, 

Sylla, trusting to the strength SyHa^ fretus opts pars^ 
rf his party, returned from redeo ex Asia : dum apud 
Asia : whilst he staid at Athens, Athena: moror^habeo Pom* 
he kept Pomponius with him, ponius suicum^ captus hu* 
being charmed with the polite- manitas et doctriria ado* 
ness and learning of the youth, lescens. 

AAanius, sprung from the AscaniuSy editus anti" 
ancient Trojan race, was born quus Trojanus stirps^ na* 
of a noble family ; for his father tus sum nobilis genus; 
£nea3 was the sonof Anchises nam pater Mneas satus 
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and Venus, and Anchises was sum Anchises et Vemis^ et 
descended of king Assaracus. Anchises ortus sum rex 

Assaracus. 
If I be descended of a hea- Si sum creatus cctlestis 
vcnly race, says Phaeton, give stirpSy inquam Phaeton^ 
me a token of such a great de- edo nota tantus genus* Pa- 
scent. Your father's palace, ternus domus^ respondeo 
replied his mother, is conti^- mater^ sum conterminus 
ous to our earth; go, and in- noster terra; gradior^ et 

auire of himself, of what blood scitor ab ipse^ quis son" 
lou art sprung. guts sum cretus. 

II After him Aurelian as- Post is Aureltanus sua* 
sumed the government, born in cipio imperium, Dacta 
Dacia, a man powerful in war, oriimdus^ vir potens in 
yet of a violent temper, and helium^ tamen immodicus 
somewhat too inclinable to cru- animus^ et aliquantum 
elty, who likewise most va- propenstor ad crudelita^^ 
liantly conquered the Goths. quique strenuissime Gothi 

vinco. 

CaBsar,descendedofthemost Coesar genitus nobilis 
noble and most ancient family et antiquus Julii familiar 
of the Julii, not content with haud contentus multus ac 
very many and very fortunate felix victoria in Gallia^ 
victories in Gaul^ carried over trajicio exercitus zfTBri- 
his army into Britain. tannia. 

The Gauls boast that they are Galli prasdico sui omnis 
all descended of Pluto, and for prognatus Dis^ et ob is 
that reason determine their causa Jinio spatium tem- 
spaces of time, not from the pus^nonexnumerusdies^ 
number of days, but nights; sed nox; et sic observo 
and they so keep their birth- dies natalis^ et initium 
days, and the beginnings of mensus et annus^ ut dies 
their months and years, that subsequor nox* 
the day comes after the night. 

There were with Caesar two Sum apud Ccesar duo 
brothers, Roscillus and Agus, f rater ^ Roscillus et Agus^ 
men of singular courage : these, homo singularis 6 virtus: 
on account of their bravery, hie propter virtus^ sum 
were not only in high esteem non solum in hon9r apud 
with Caesar, but were even ac- Ccesar^ sed etiam %abeo 
counted dear by the army ; but carus apud exercitus; sed 
depending on Caesar's friend- fr etus Ccesar amidtiaydts* 
ship, they despised their com- picio suus. 
rades. 



TO LATIN SYNTAX. 49 

Cytois, lAer this victory, ear- Cyrus^ post hie victth 

tied the Wfur- into Lj^ia, where rioy transjero beUuni in 

he routs Croesus's army ; Croe- Lydia^ vbifundo Crcesus 

6U8 himsdf is take^ By how exercitus^ Crams ipse ca* 

much slighter this war was than fiio. ^anium kvior hie 

tiie former, by so much the bellum sum prior ytantum 

milder was the victory. Crte- mitior sum victoria, Crec* 

BUS obtains the city oarce ; in sus impetro urbs Barcei 

which, diough he did not lead a in qui^etsi non dego regrus 

king's Ufe, 3^et he led a life next vita^tamen dego vitaproX' 

to ro}^ majesty. Thisclemen- imusre^usmaJ€Stas»Hie 

cy was no less useful to the con- dementia non sum minus 

queror than the conquered. utilis victor guam victus. 

Sandrocottus, a man bom of Sandrocottus^vir natua 

a mean family, was the author humilis genus j sum auctor 

of their Uberty; but after his Hbertas; sed post victoria^ 

success, he turned the title of verto titulus libertas in 

Uberty into slavery. This man servitus. Hie virjussua 

being ordered to be slain by interjido ab Akxander^ 

Alexander, whom he had ox- gui offendo^ adfugio; ex 

fended, made his escape ; after qui jatigatio^ cum jaceo 

which fad^e, as he lay fast captus somnusy ko in^ens 

adeep, a lion of huge bigness forma accedo ad dorm/iens^ 

came up to him as he slept, and et detergo sudor* 
«Hped off the sweats 

Duilius the admiral, not sa- Duilhis imperator, noh 

tisfied widi the triumph of one contentus unfus dies tri- 

day, ordered, during his whole umphus^jtdfeOy per oftinis 

life, when he returned from vitayubiteekoacema^fu* 

supper, torches to be lighted nakprcehtceo^et tibia pras' 

up, aiKl flutes to play before cinoy quasi qwtidie tri" 

him, as if he would triumph umpho. Ita^cunctusmor* 

every day. Thus, all mortals talis nosco factum is^ qtd^ 

know the actions of those, who, prceditus magnus impcri- 

endued with great power, pass um, ago astas excelsus. 
their life in an exalted station. 

The Macedonian war was Belkm MacedonicuB 

as much more famous than the sum tantum clarior Ftcni- 

Carthaginian, as the Mac^o* ciiSy auantnm Macedo an^ 
nians excelled the Carthagini- teceao JPceni; quare So- 
ans; wherefore the Romans manttsconscriboiegioplus 
raised more legions than usual, solitusy et accio auxiliitm 
and sent for aid from Masinissa a Masinissa rex Nimkda^ 
kin^ of the Numidians, and all c^icterque omnis socius* 

^ir other allies^ F 
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It was indeed a sort of jpro- Sum prormi ostetitUnt 
^igy* that, out of fifty children, ffenus^ut^exq^guaffinta 
liot one was found wnom either aberi^ nemo invenh qui 
paternal majesty, or the vene- autpatermismajcstas^atit 
ration of an old man, or the in- venetatio senexj aut in* 
dulgence of a father, could re- dulgentta pater^ a tantu^ 
daim from so great a barbarity, immanitas revoco. Sumne 
Was a father^ name so con- patemus nomen adeo viRs 
temptiUe among so many sons ? apud totfilius f Sed causa 
But the cause of the parricide parricunum sum scelera* 
was moire wicked than the par- tior ipse parrkidium. 
ricide itself* 

The piety of ^ child is sweeter than incense, more delicious than 
•dours, wafted by the gales, firom a field of spices. 

Wisdom is more precious than rubies ; length of days is in her 
rig^t hand,- and in her left hand riches and honour. Her ways are 
Ways of pleasantness, and all her paths are peace. 

When Chiron, whose actiohs are i^orthy or honour, was handling^ 
the arrows of Hercules, one of them, that had been dipped in the 
poisonous blood of the Lemafan Hydra, fell upon his foot, and 
made a wound that Was incurable^ and piuns that were intolerable^ 
insomuch that he desired to die, but could not, because he was 
descended of two immortal parents. 

In grief we ought to consider what is worthy of fortitude, what 

of magnanimity ; and we ought chiefly to guard against doing any 

thing mean, cowardly^ slothful^ servile, or efiemmate. A man is 

'allowed to g^oan, and that seldom \ to lam,^nt loudly is not admis« 

•ible eyen in a woman. 
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RULE VII. REG. VII. 

21. A N adjective of pien- ADJ^^tivum co- 
Jl\ tjr, Want, aild Jjri- Jl\ pia^ inopw^ et 
Vation, governs the gfenitive privationisy regit gent- 
w ablative. tivum vel ablativum^ 

Rich in horses. Dives eguorum. 

Rich in lands. Dives agris. 

Void of reason. Inops ratioms. 

Wanting words. Inops verbis. 

^ree from faults* Imrnunts delictonan*- 

Free from vices. . Immunis vitiis. 

To this rule hetongy 

i. Adjectives of PLENTY; such as, " abiindans^ 
beatus, copiosus, dives, ferax, fertilis, foccundus, fcitus^ 
frequens, frugifer, gravis, gravidus, immodicus, largU3^ 
^nnargus, locuples^ mactus, nimius| oneratuS| onuatusi 
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•pulenUis, plenus, refeitus, diflfertus, satur^ tentus, dis- 
tentuB, tumidus, turgidus, uber :" to which add, ^^ be- 
nignus, firmus, instructus, tetus, liberalis, munificus, 

EaFatus, prodigusy prosper, satiatus, insauatus, insatxa* 

IL Adjectives of WANT; such as, ^ egenus, indigus, 
inops, jejunus, inanis, modicus, pauper, sterilis, tenuis, 
vacuus*" 

III. Adjectives of PRIVATION ; such as, " cassus, 
cxpers, exsord, dissors, exsul, extorris, exhaeres, immunis, 
irritus, mutilus, nudus^ orbus, truncus, viduus." UP 
PARTICIPATION; as, ** consors, pardcepa." OF 
POWER and IMPOTENCE ; as, « compos, 'poUens, 
potens ; impos, impotens." To which add, *^ liber, ao^ 
lutus, imparatus, innrmus, parens, purus.'* 

Oftheae^ awnegwemj 

1. The jgenitive only; as, ^^ benignus, exsors, impoti 
impotens, irritus, liberalis, munificus, prselargus." 

2. The ablative only ; as, ^^ beatus, difFertus, frugifer, 
mutilus, tentus, distentus, tumidus, turgidus, paratus, im-' 
paratus, instructus." 

3* The genitive more frequently ; as, ^ compos, eon* 
8ors, particeps, egenus, dissors, exsul, exhaeres, expera, 
fertifis, indigus, parens, pauper, prodigus, sterilis, prosper,^ 
jnsatiatus, insatiabilis." 

4i* The ablative more frequendy ; as, ^' abundans, cas- 
stts, extorris, foetus, frequens, gravis, gravidus, jejunus, 
liber, locuples, nudus, oneratus, onustus, orbus, pollens, 
aolutus, truncus, viduus, ketus, firmus, infirmus, satiatus, 
tenuis." 

5. The genitive or ablative indiiferendy ; as, *^ copio- 
sus, dives, foecundus, ferax, immunis, inanis, inops, largus, 
mactus, modicus, immodicus, nimius, opulentus, plcnus, 
potens, refertus, satur, purus, vacuus, uber." 

wVWe 1. Neither the genitive nor the ablative^ strictly speaking, 
depend upon the adjectives ; for the eenitive is govemea by the 
ablative re or negotio, understood ; and these, and aU other abla- 
tives» by in^ a, a6, or ex, 

JYote 2. Of the above adjectives, copioetu, Jirmui, paratua, impa-* 
raiua, inoptp inatructtu, extorria, orbtu, pauper, tenuis, facundas^ 
modicua, parous, immunia, inanis, liber, nudus, aolutus, vacuus^ potena, 
atpiUa^ nave frequently the preposition expressed ; as, Gic. Lacut 
fpUaua afrumento. Id. Jib egmtatujirmua. Id. Jtb omni re paraiua. 
Id. Mmparatua apecunia. Id. Ifiops ab anUcis. Id. Inatructua a docn 
nuuL iier. •ws awn pauper in €ve. Id. jfenw in verbia aereniUs, 
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Plio. Parcui Hi xwcfu, mtdfetft M eultu. Yell. LUter a eontpeetu, ws 
munia ab arbitrU. Cic. J^easana ab Ha rebua vacua cUque nuda eai. 
Id. Sohaua a cupiditatibua, Uber a delictia, Quinct. In affectUma po* 
tentiiaifttua. Orid. fferba potena ad opem. Liv. In rea belUcaa potent. 
Apul. Civiiaa ab aqtda ateriUa, 

JVote 3. Benigrma, proaper, latua, jgravia, and some others in a 
different sense, govern the dative, by No. 16. 

JVore 4. Some grammariAns refer the adjectives governing the 
j^itive onl5^, to No. 14. And it would not have been repugnant 
to method and good order to have framed No. 20 so as to compre* 
l^eiid those whicn govern the ablative only. 

I. This island is rich in cat* Hie insula sum diveS 
tie, well ^tored with goats, over- pecus^ copiosus capra^ a* 
flowing with milk, fertile in bundanstac^ferttnsjhir 
^in, fruitful in com, and ges^ Jkcurtdus annona, et 
abounding in herbs. It^ faoxm^ jerax herba. Mmsissum 
tains are stored with brass and uber as et plumbum^ ei 
lead, and covered with woods. Jrequens sylva* 

This man is blessed with Hie homo sum beaius 6 
weakb, and rich in money ; his divittas^ et opulentus he* 
house is fuU of plate, replenish- cunia ; dotnus is sum pk^ 
ed with precious things, and nus vas^ satur prettosusr 
stuffed with jewels; his pockets resy et rtfertus % gemmae 
are always loaded with silver, crz/m^a^e/m^m^ronitf^ 
and turgid with gold. tus 6 argerOuMy et turgid 

ibis 6 aurum. 

This soldier formerly was Hie miks oRm sum It- 
frank of his money, abounding beralis pecunia^ targus 
in wealth, profuse of his golo, opisy prodigus durum^ 
lavish of praise, proud ot vie- munificus laus^ tumidus 6 
torv, extravagant in his mirth, successusy immodteus la* 
and too high-spirited \ now he titia^ et nimius animus / 
is loaded with years, cloyed nunc sum gravis 6 annus^ 
with age, his wife is with child satiatus cevum^ uxor sum 
of a boy. gravidas 6 puer. 

These fields are rich :n grain, Hie ager sum locupks 
fertile in corn, fruitful in victual, 6/rageSy/cttus 6jrumen*^ 
gay W4th grain and flowers; the tum^frugifer 6 aHmen* 
cows and sheep are fat, i\\m ,tum^ lastus^ruges etjlos i 
udders are distended with milk, vaixa et ovts sum pinguisy 

uber sum distentus 6 /dc. 

; IL Your brother is moderate Tuusjrater sum modi* 

in his desire, luit yet he is in o^ votum^ attamen sum 

want of every ^ing, in need of egenus omnis res^ indigus 

help, po<»r in stiver ^d gold, opisy pauper Itrgentum f$ 
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weak in strength, destitute of aurum^ tenuis 6 vires^ in- 
friends, but free from guilt* ops amicusj sed vacuus 6 

crimen* 

No letter comes from you NuUus epistela venio a 
cmptfi or void of something tujejunus^ out inanis ali^ 
useful, which I the rather ad* guts 6 res utilis^ qui egq 
mire and commend, because magismiroretlaudo^quia 
this age is barren in virtues, and hie seculum sum sterilijt 
fruitful in vices. virtus^ et focundus vi* 

tium. 

III. This gentleman is free Hie vir sum immunis 
of all vice, void of a fault, and omnis 6 vitium^ exsors 
clear of wickedness; yet he is culfia, etpurus scelus; ta* 
in want of help, being banished men sum indigus opis^ ex* 
his countr}', an exile from his sul patrtaextorris^urhs 
city and home, disappointed of domusgue, irritus s/^r^'j 
his hope, deprived of his pa- exhasres patemus bonum^ 
temal estate, and destitute of eP expers omnis 6 fortu* 
all his possessions. na* 

This young lady, deprived Hie virgo^ orbus 6 pa* 
of her parents, and wanting a rens^ et cassus 6 dos^ sum 
portion, was the sharer of my particeps meus periculum^ 
dangers, and shall be the part* et sum consors regnum ; 
ner of my kingdom ; her life vita non sum vacuua 6 mo- 
has not been free of troubles, lestia^ nee pectus sum vi" 
nor is her breast void of love, duus 6 amor. 

The governor of the city, Prafeetusurbs^qmsmm 
which is destitute of a garrison, nudus 6 prcesidium^ sum 
is a man endued with virtue, vir compcs virtus^ pollens 
abounding in wealth, but spar- 6 opisy sed parcus pecU' 
ing of his money, mighty in nia^ potens 6 bellum^ sed 
viSLT^ but unable to restrain his impotens ira; animus ta- 
passion ; bis mind however is men sum fere tranguillus^ 
generally cabn, free from fear, liber 6 terror^ et solutus 
and disengaged from all cares, omnis 6 eura., 

Some animals are destitute of ^uidam animal sum 
feet ; but in Germany there are truncus pes; sed in Ger^ 
wild beasts that are called alces, mania sum bellua gut apr 
whose shape is like that of goats, pello alx^ qui figura sum 
which have legs without joints, consimilis capra^ qui /ui- 
and they are void of horns. beo erus sine nodus^ sum^ 

que mutilus 6 cornu. 

^ The victorious Rejgulus, an Victor Kegulus^probus 
honest ma% awl oT ancient vir^ et vetus mos^ amabi^ 
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morais^ blrely toall. though ig^ lis cwictus^ quamoiM €x» 
noraot of the liberal arts, after pera Hberalu ars^ guu 
he had widely spread the terror latedrcumfero terror mua 
of his name, and slain a ^at nomen etctedo magrma vt9 
mimber of the^ C^xdmmiimi juventus FimictiSj adRo'^ 
youth, sent a fleet to name ma miito classis onuatui 
Ji»ded widi vast booQr, and ingens^prwda^etgraoia 
Iheayy with a triumph. 6 trtumphusm 

Alexander, though fiill of Akxarukr^ etsi pknua 
dust and sweat, yet taken widi puhis ac sudors tamen 
die pleasantness of the river capias amtenitas flumen 
Cydnus, threw himself into die CyAtus, projicio std in 
cold water; dien on a sudden pree/riguAss aqua; turn 
a numbness seized his nerves : repents rigor occupo ner* 
yet afterwards he recovered his vus: tamen postea recitio 
health, and took Persepolis, the samtaSj et expugno Per* 
metropolis of the Persian em- sepolis^ caput Ftraicus 
pire, a famous city, filled with regmim^ urbs iUustris^ 
the spoUs of the worid. refertus 6 spo&tm terra 

orbis. 

Man, who is partaker of rea- HomOj gm sum parti* 
son and speech, is more excel- ceps ratio et oratio^ sum 
knt than beasts, who are void prtesUms fercu, qui sum 
of reason and speech ; but the expers ratio etoratio; sed 
mind of man has got reason in animus homosortior ratio 
vain, unless he is mindful of his frustra^ nisi sum memor 
doty, and does the things that ojffkium suus^ et ago is 
are agreeable to reason and na- gut sum consentaneus ra^ 
ture. tio et natura. 

The Egyptians boast that MgypttprasAco Mgyp* 
Egypt was always so temper- tus sum semper ita tem^ 
ate, diat neither the winter's peratusy ut neque hiber* 
cold, nor the heats of the sum- nus f rigor ^ nee ardor 
mer sun, did incommode its asstivus sol, pnemo is ill- 
inhabitants; that the soil is so coia; solum ttajiecundus^ 
fertile, that no country is more utnulkts terra swnferax 
fruitful in food for tne use of alimentum in usus homom 
man* 

Alcibiades, the Athenian, AlcibiadeSj Athenien* 
bom of a great family, in a very sis, natus sumrnm genua^ 
great city, was mucn the hand- in ampbis dvitas, sum 
somest of aU the men of his multum formosus omtM 
time, fit for all thmgs, and suus atas, aptus ad res 
abowding in sense: it is agreed ommsy pknmyut cmtiH* 



TO LATIN SYNTAX. si 

anongst all, ^t nobody waa um: constat inter amnhj 

more eminent than he, eidier mhii sum excelkns iiltf 

in vices or in virtoes. vei in viiiwn velin virtus. 

Historians say, that Cyrus Auctor narro^ Cyrus 

king of Persia, who conquered rex Persioyfuidomo mag* 

the greatest part of Asia, waffed nus pars Jbia^ gero bet* 

war at last against the Scymi- turn tandem contra Scy* 

ans, whose queen was named thoj gui regirm appeih 

Tom3a'is; that his army was Tomyris; exercitus is 

routed, he himself slain; that deko^ ipse oqctchi caput 

his head was cut off^ and thrown is abscindOj et corijicto in 

into a vessel full of blood* vas pknus san^ts. 

All men hate diose that are ^ Omnis odi ts gui sum 

unmkidful of a kindness, and immemor benefictum^ et 

all men love a mind grateful, omnis amo animus gratus^ 

and mindful of a ^ood turn, et memor benefidum. Mur 

Mutual benevcdence IS the great tuus benevolentia sum 

bond of human society; and magnus vinculum hurna*^ 

without it life itself is ^evous, nus societas; et sine is vita 

full of fear and anxietf , and ifse sum gravis^ plenus 

void of all comfort and plea- timor et anxietasj et va- 

sure. Let us therefore avoid cuus omnis 6 solatium et 

the crime of ingramude above voluptas. Fugio igitur 

all others. crimen ingratus animus 

prte religuus. 

If we lift up our 63^68 to the heavens, the ^lory of God shinetk 
forth ; if we cast them down upon the earth, it is fiiU of his good- 
ness : The hills and the valleys rejoice and sing ; fields, rireirs^ snd 
woods, resound his praise. 

Human life is never free from trouhles ; all placea are full of 
ftaud, treachery, and snares. 

The Roman soldiery made Veteranio emperor, who was a good 
■lan, and of ancient morals, but void of all the liberal arts. 

If o man can be said to be g^at or powerful, who is not master 
«f himself. 

Beguhis, having departed from the camp by Hannibal's permis- 
Ron, spon after returned, under pretence of having left something 
hehhidlmn; and, afterwards leaving the camp, uiougfat himseu 
free from the oath : and so he was in word, but not in deed ; for, 
in all promises, the intention }s to be considered, not the letter. 
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8. THE GOVERNMENT 2. REGIMEN VBR- 
OF VERBS. BORUM. 

5 1. Of Personal Verbs. § 1. Personalium^ 

RULE L REG. L 

*22. CUM, when it sig- Q^XJM, quoties posses-^ 

• O nifies possession, O swnem^ proprteta" 

property, part or duty, go- tenij munus aut offici- 

verns the genitive. timysigni^catyresttge- 

nitivum. 

This field is my father's, but Hie ager est patris^ at 

the orchard belongs to my pomdrium est avunculi. 

uncle. 

It is the property of a fool to Ihsipientis est perseoe* 

persist m an error. rare in errore. 

It is the part of a poor, man to Pauperis est numerare 

number his flock. pecus. 

It is the duty of soldiers to fight Jmlitwn est pro patria 

for their country. pugnaire* - 

^ote 1. As sum never doea actually ■ig^ify any thing but simple 
txistencct this rule and the foUowing must be consider^ as ellip- 
tical ; for both in this and in the foUowing rule, ojpcivmi munut^ 
ipiu, ne^otium, res, proprium^ or some other word to be gathered 
from the sense, is understood, and is sometimes expressed ; as, Cic. 
PHncipum mumu ett rctitter^ levitati multitudinia. Sometimes the 
preceding substantive is to be repeated ; as, Bic liber est |^liber} 
Jratrif. Hoc pecus ett [pecus] Melibmi, 

JVote 2. To this rule may be referred the ibUowing and like cz«> 
pressions. Yirg. Grates pers^x>ere digiuu iwn ojtis est nsstrnp. Caes. 
JEst hoc GalUca conauetudims. Plin. J^loHs antiqtU fvit. Cic. Qvir 
res evertenda reip. soleni esse. 8alL JRegtum impenum, guod initis 
gonservanda Ubertatisfuerat. Id. Qua p^stguam fflorioia modo, negtie 
keiUpatroMiS cognovit, sup. esse* 

23. These nominatives, Excipiuntur tu no- 
rneum^ tuum^ suum^ nos- minativi, meum, tu- 
trurriy ve^trwn^ are except- um, suum, nostrum^ 
cd. vestrum. 

It is my duty to confess* Meum estfateri.. 

It is your duty to forgive. Tman est ignoscere* 

J^ote 1. The meaning of the rule is, that instead of the primi* 
iive pronouns, met, tui, sid, nostri, vestri, in the genitive, we must 
use their possessives, meum, tumn, suum, nostrum, vestrum, in the 
nominative case, and in the neuter gender, to agree with opus^ ne* 
jfotium, ofidvm, or the like mideistood. 
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Ji/Ug. 2. F088E88iyE jimmB, woeh tm, regiw, hmantu^ heUu- 
iAif«» SomanuBf &c. admit of tbe like congtniction ; as, Cic. J/oc quam 
r^gium tU^ quern prmterit 7 Tet.Bumanum eti errare, I^verb. Mel- 
bSmm e9t veruri tervire. IAy, Et agere et patifirtia Bomanum e9t* 
Tcr. fffcpatriumett. Cic. Gladiatorium id giddem, 

JVhte 3. This rule is evidently no distinct rule, but must be consi- 
dered the same as rule 3. the iimnitive, a part of a sentence, or some 
neuter noun being understood, as one of the nominatlTes, and re- 
quiring the adjective following the verb to be in the neuter gender« 

RULE IL REG. IL 

* 24. Tiyf ISEREOR, mi- Ti^^ISEREOR, mi- 
XVx serescOj and «a- IV X seresco, et sata- 
tagOf govern the genitive, go, regunt genitivum. 

Take pity on your countrymen. Miserere chium tuorunu 

Take pi^ on the king. ^ ^ Mtserescite regit. 

He has enough to & with his Satagit rerum siutrum. 
own affairs. 

•Vofe 1. Several other verbs, signi^ing an afecHon of the mindt 
govern sometimes the genitive, but chiefly with tiie poets ; as, Cic. 
Fendeo aidnd. Ter. IHecrucior amnd, ' Plaut. Ftutidit mei. Hor. 
JhdpUttr laborua^ Plaut FaUebqir iermonii, Hor. Jnnddit cieerie. 
yirg. I/atd^ malorum, Hor. MBtineta irarum. Id. Define querela' 
PWH. yirg. Detiatere pugfui. Hor. Begnavit popuUrum. Tac. wfdif- 
pieeereiur ^ominaiienie. Plaut Zevae laborum^ Sec. But these and 
the like are much oftener otherwise construed, viz. some take the 
accusative, others the ablative, and that either with or without a 
pnpoaitiox^ &c. 

JVhie 2. In assigning the reason of this rule, grammarians difier t 
some take all such constructions to be Grecii»ms. or imitations 
of the Greek: others consider them as eUipticai Latin exnres« 
sions, and pretend to supply them by some general word ; such a^ 
n^eHa, re-, cau»a, nomine, or the like, with the preposition tn, de, 
or a. Others again think if they are to be supplied, that some par- 
ticular word, suited to the sense of the expression, must be under- 
stood : thus, MUerere dvium^ sc. ndteria. Ditcrucior ammif sc. 
dolore, Begnavit poptdorum^ sc. in ccetu. Levae laborum, sc. one^ 
re, &c. 

RULE III. REG. III. 

25. T?ST taken for habeo J^ ST pro habeo re- 
X-j Ito have] governs Xli git dativum per* 
tli^ dative of a person. sona. 

Every one has his own w^y. Suus cuijue mos est. ^ 

We have many books. Stmt nobis tnulti HM. 

Eion't you know thatkings have Jn nescisJongas regibt^ 

longhands.^ essemanus^ 
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Mte, Th$Xf9rH and wppetiti «b also mppedgtai^ when used in % 
neuter sense, are likewise often taken for AiiAm, and admit of the 
same construction. Mart. 8i mUd cauda foret. Hot. Cui rerun 
tuppeHt U9U9. Tac. JHMi^ fwfue ofiMinM in pmicuUB^ neque orotic 
guppetUtavit. 

RULE IV. REG. IV. 

26. O UM taken for qfero OXJMpro affero re^ 

O [^0 bring] governs O git auos dativos^ w- 

two datives, the one of a num persona^ altertmi 

person, and the other of a rei. 
thing. 

The sea brings ruin upon mari* Mare est exitio nautis* 

ners. 
King Philip brought aid to the Phtlippys rex Homanis 

Romans. auxiHofuiU 

Every one minds his own plea- Curoc est sua cuigue VO" 

sure. luptas. 

^fbte 1. Other rerbs sometimes govern two datives ; such as^ 
fiirem^ (h, duco^ kabeo, tribuo, rei^iquof 'verto, ^oemo^ miito, and 
some others. ' 

JVete 2. To this rule may be referred such phrases of naming 
as these, E»t mihi nomen Joanni. Just, motenuew, eid e9ffnomenf, 
J*kilop4Uri fitii. Virg. Aacamua cm nunc cognomen hdo addUwr. 
As also the following^, or the like expressions, Eue cordis und^ 
derlavi, prad^e, ludibrio, sc. aKcui, AUctU dicto aiuUem eaoe. Ma- 
here ewrx^ gu^ettidf sc. eibi. Canere recepttd, sc. ndUUbnt, &c. 

Jiote 3. Instead of the dative of the THING, the nominative ift 
sometimes used ; as, Yirg. Idem amor exitiumpecori eotf pecoriaqut 
magiotro / for exiHo. 

J^nte 4. In this and the preceding rule we must not, strictly 
speaking-, suppose est to be put instead of habeo, nor ntm instead 
of affero; only to make it plain to berinners, th^ are said to- be 
so used, when it is in fact but the dinerence of iiuom between tiiQ 
English and Latin language. 

22. The books which you see liber qvx video sum con^ 
were my cousin's, but now they sobrinus meus^ sed nunCj 
are my brother's. sum/rater. 

Caesar Augustus dwelt bard by Ctesar Augustus iabito 
the Forum, in a house that had juxta Foruniy in domus 
belonged to Calvus the prator. ^ sum Calvus orator. 

Never was there a more Nunquam sum cruenius 
bloody battle ; at last, however, prMum; ad postremunt^ 
the victory was the Lacedsemo- tamen victoria sum Lace^. 
mans\ dtemonii* 
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tt is the property of a cow- Sum timidwfopto mors: 
ord to wish tor death ; but it is sed sum magnuB anmusi 
Ae prop«ty of a great soul to desfiicio injuria. 
despise an injury. 

It is the part of a focdish boy Sum stulius fiutr amo 
to love play, and- neglect his hisusyetnegltgo studiumi 
studies ; and it is the part of a ef sum bonus paster ton- 
good shepherd to shear his deo pecus non deghibom 
sheep, not to flay them* 

It is the duty of children to Sum Rbert amo et re^ 
love and reverence their pa- vereor parens^ et sum 
rents, and it is the duty of a discipulus honoro magis* 
scholar to honour his master, ter* 

S3. It is my part to teach and Sitmmeusdoceoetprte^ 
direct; it is thy part to study scribo; sum tuus studeo 
hard, if thou desirest to be a diligenter^ si volo sum 
schokr. doctus. 

It is our part to regulate Sum noster mgo tester 
your courage ; and it is your virtus f et vester sum nan 
duty not to pry into the orders sciscitor imperium dux^ 
ofyouro^cers, but submissive- sed modeste pareo% 
\y to obey. 

24. Look about, says Tellus^ Circumspicif^ aio Tel" 
take pity on your own heaven; lus^ misereor caelum ves^ 
die poles are smoking, which ter ; polusfumo^ qui^ si 
if the fire shall destroy, your ignis viob^ atrium vester 
palaces will tumble down. ruo. 

Pity such great hardships; Misereor tantus hhor ; 

take pity also on me, and be miseresco quoque ego^ ac 

not trounlesome ; I am busy in ne sum moiestus / sataga 

my onhi affairs. res meus. , 

Xantippe, Socrates^s wife^ by Xantippe^ Socrates UX" 

day and by niRht was suffici*- or, per dies perque nax 

enUy employed in Wt»manish satago muiiebris ira et 

quarrels and brawlings. moiestia. 

25. Caesar the dictator rival** Cmar dictator sum «- 
led the greatest orators, and mtdus summuti orator^ et 
Augustus had a ready and flu- Augustus promptus ac 
ent eloquence. profluens eioquentia. 

Thou mayest rest with us Fu possum retquiesco e- 
upon the green grass; we have gocummpervirtdisfrons: 
mellow apples, soft chesnuts, sum ego mitis pomum^ 
«Dd plenty of cheese* mollis castanea^ etpressus 

capia lacw 
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S6. Conon, when he beard Carum^ mum audio fin* 
tfiat his country was invaded, tria <Asuu:Oj non gtugro 
did not inquire where he miriit ubi ifise vho tuto : sedun* 
live safely; but from whencene de sum profaidhim civis 
might bring relief to his conn« suus* 
trjrmen. 

The loss, however, of die yacturaj tamen^ hu* 
human race, was a matter of manm genus^ sum dohr 
ffxti to all the gods; and they omms supert; et rogo^ 
dsked, what would be the ap- quis sum forma terra 6 
pettrance of the earth destitute mortahs orbus? 
of mortals? 

The vine is an ornament to Vitis sum decus arbor^ 
t!he trees, grapes are an oma- uoa sum decus vitis^ taw- 
ment to die vmes, bulls to the rus grex^ et seges pin^ 
flocks, and growing crops to guts arvum. 
the fertile fields* 

Note 1. Micipsa imagined Mlcipsa eodstbno yu" 
that Jugurtha would be an gurthaforem gloria re^ 
honour to his kingdom, and numsuxiSyet ducosuigto*^ 
thought it a glory to himself, na, sui voco amicus et so* 
that he was called the friena cius popuhis Somanus. 
and ally of the Roman people. 

The accusers charged it as a ^ccusator do crimen 
crime against Gallius that he Galliusyisparo venerium i 
had provided poison ; and who et quis sum, qui rwn vert^ 
is it that would not have imput- is vithmf 
ed it to him as a fault t 

These gendemen strut in Hie vir incedo per os 
state before your noses, and vester, et ostento suus tH* 
boast of their triumphs, just as umthus^ perinde quasi 
if they reckoned them an ho- haheo is honor <uf , ac non 
nour to them, and not rapine, prada. 

Hie girl was left to this wo- - ^'Adokscentuh relinquo 
man as a pledge for the money; hie muHer arrhubo pro 
but it is charged upon you as argentum ; sed tribuo tu 
laziness, that you write so few ignaoia^ quod scribo tam 
letters to 3^ur friends. rarus litera ad amicus. 

Chabrias too was reckoned Chabrias quoque habed 
amongst the greatest generals, in summus dux^ geroqut 
and performed many things muitus res dignus memo* 
worthy of memory; but of tia; sedex htc^imentun^ 
these, his invention in the bat- is in proeltum qui apud 
tie which he fought at Thebes^ Thebae Jacio^ cum venio 
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when he came to the relief of the aubsidium Basotii, maxi' 
Bosotians, is the most famous, me eiuceo. 

^ After this a battle is fought : Post hie pralium cont" 
the Macedouians rush upon the mitto : Macedo ruo infer* 
sword, with contempt of an ene- rum^ cum contemfiius hos* 
myso often conquered by them: tis toties a sut victus: 
Alexander himself attempted Akocander ipse aggredior 
the most dangerous thin^ ; quisque pericuhaus ; libi 
where he saw the enemy thick- conspicio hostis confertu9y 
est, there he always thrust him- eo aui semper ingero^ vo* 
self, and wished the dangers to hque periculum sum suus^ 
be his own, not his soldiers'. non miks. 

Rashness is the property of Temeritas sum Jlorens 
youth, ttrudence of old age; ostaSyprudentiasenectus; 
and to love riches is the pro- etamodtoitim sum parvus 
perty of a litde and narrow angustusque animus ^ ut 
soul, as to despise them, in com- cotltemno is^ prw virtus^ 
parison of virtue, is the pro- sum magnus et subiimis 
perty of a great and noUe mind, animus. 

Virginius begged that they Vtrginius oro tit mise* 
would pity him and his daugh- reor sut etJiRa^ ne audi^ 
ter, that they would not hearken precis gens Claudius^ sed 
to the entreaties of the Claudi- precis Virginia cognatus^ 
an family, but to the entreaties et tribunus; quiy x:reatus 
of Virgmia's relations, and the ad auxiiium plebs^imphro 
tribunes ; who, being created isjides et auxi^wn* 
for the assistance of the com- 
mons, did implore their protec- 
tion and aid. 

Part advised to call in Mi- ParssuadeoarcessfoMi' 
thridatcs king of Pontus, purt thridatesrex Pontus^pars 
Ptolemy king of Egypt : but Ptoknutus rex jEgyptus ; 
Mithridates was full ox business sed iiithridates satago 
of his own, and Ptolemy had res suus^ et PtoJemanis 
always been an enemy to Sy- setnper sum hostis Syria : 
ria : wherefore all agreed upon itaque omnis consentio in 
Tigranes king of Armenia j Ti^^ranes rex Armenia ; 
• who being sent for, held the fut atcitus^ teneo re^- 
kingdom of Syria for eighteen num Syria per octodecim. 
years. annus. 

The nation of the Catti have Gens Catti stmt durus 
robust bodies, compact limbs, corpus ^strictus arttts^mi^ 
astern countenance, great vi- naxvuitus^ magnus vigor 
gour of mind, a great deal of animus^ multum ratio ac 

G 
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sense and address; they con- sokrtta; repono plua in 
fide more in their general than dux quam in exercitus; 
in their army : over the blood super sanguis et spoiium 
and spoils of an enemy they host is revehfacies^ etfe* 
uncover their faces, andi boast ro sut sum tU7n dignus pa-^ 
that they are then worthy of tria et parens. 
their countiy and their parents. 

Now I come to Cicero, who Nunc ad Cicero venio^ 
had die same contest with his gut idempugna sum cum 
contemporaries, that I have aqualis situs^ qui ego sum 
with you ;. for they admired the tucum ,' ille enim antiquus 
ancients, he preferred the elo- miror^ ipse suus tempus 
t|oence of his own times. ehquentia antepono. 

The Macedonians had per- Macedo sum assiduua 
petual wars with the Thracians helium cum Thraces et B" 
and Illyrians: the latter de-. liirii: posterior condemno 
spised tne infancy of the Mace- infantiaMacedonicusr^x^ 
donian king, and attacked the et invado Macedo ; qui 
Macedonians ; who being beat- pulsus^ profero rex suus^ 
cn^ brought out their king, and etponopone acies in cu- 
placed him behind their army war, et tunc repeto certo" 
ijn his cradle, and then renew-' men acriter. 
ed the battle more briskly. . 

As soon as Philip kmg of Ut Philippus rex Ma-> 
Macedonia, entered upon the cedonia^ ingredior impe- 
government, all the-people had rium^ omnu sum magnus 
great hopes of him, on account spes de ille^ propter ipse 
of his abilities, and on account ingenium^et propter vetus 
of the old oracles of Macedo- fatum Macedonia^ qui ca- 
nia, which had foretold that the no status Macedonia sum 
state of Macedonia should be Jiorens sub unus Jilius 
very flourishing under one of Amyntas. 
the sons of Amyntas. 

After this Alexander orders Deinde Alexander ju- 
himself to be adored, not sa- beo sui adoro^nonsatutor. 
luted. Callisthenes was the Cnllisthenes sum acer in^ 
most violent among the recu- ter recusansj qui res 
sants; which thing brought sum exitiumet ille €tmul' 
ruin both on him and on many tus princeps Macedonia i 
great men of Macedonia ; for siquidem omnts interficio 
they were all put to death under sub species insidim. 
pretence of a plot. 

He ordered Marcus Claudi- Jubeo Marcus CUm^ 
us the proconsul, to retain a dius procomidy retineo 
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sufficient garrison at Nola, and idoneu9 prastdium ad 
send away the rest of the sol- Nola^ et dimitto cater mi' 
diers, that the)^ might not be a les^ ne sum onus soctus^ 
burden to their allies, and a et sumptus respublica. 
charge to the government. 

Caesar Octavianus, Mark CassarOctccoianus^Mar* 
Antony, and Lepidus, divided cits Antonius^ et Lepidus^ 
the Roman empire among parttor Romanus imperii 
themselves. Asia and £g>'pt um inter su'u Asia et 
were Mark Antony's ; he mar- JEgyptus- sum Marcus 
ried Cleopatra, the most beau- Antonius; duco Ckopatra^ 
ciful woman of her age, who, pukher faemina secuium 
desirous of the empire of the suus^ qui^ cupidus impe* 
world, stirred him up to make rium terra orhis^ impello 
war against Csesar Octavianus, isgero btllum contra CVr- 
which brought destruction on sar Octavianus^ qui sum 
them both. pernicies uterque. 

It is the part of a wise man to look to the end of things. When^ 
therefore, the fatherless call upon thee ; when the widow's heart is 
sady and she imploreth thy assistance ; it is thy duty to pity her 
a£Biiction, and relieve those who have no helper. 

Erery thing* is common among ants. An ant never works for 
herself, but for the. whole society of which she is a member. 
Whereas bees, of wl4ch so wonderful stories ai*e told, have each 
of them a hole in their hives ; theif honey is their own, and every 
bee is wholly taken up about her own concerns. 

Idleness is the parent of want and pain, but the labour of virtue 
brlngeth forth pleasure. The hand or the diligent defeateth want; 
prosperity and success are the industrious man's attendants. But 
the slothful man is a burthen to himself; he loitereth about, and 
knoweth not what he would do. 

If it were doubtful whether they had requested pi'otection of me 
or not, I would mention why they had requested it. But at present, 
when it is so evident, that you can judge of it at sight, I know no 
reason why my being specially chosen should be any loss to ^fbu. 



RULE V. REG. V. 

27. A VERB signifying T ^ERBUM signiji^ 
JljL advantage or dis» V cans commodum 
advantage, governs the da- vel incommodum^ regit 
tive. dativum. 

It is not profitable to myself. Mihi minus prqficio* 

Fortune favours the brave. For tuna favet Jbrtibus. 

Wise men command their pas- Sapientes imperant cupi- 
Bions. ditatibus suis. 
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Caesar threatened the eagle- AquUiferoiCeesar cotmni' 
bearer. natus est. 

Fools trust to dreams. Stult't fidunt somniis. 

The girl married her cousin* Consohrinosuonupstt pu- 

^erman. . ella. 

It 18 the part of a ^^ood man to Eat boni viri satisfacere 

. satisfy his conscience. conscientice sua. 

I was present at the battle. Aderam pugncc. 

The last hand is put to the Accessit operi manus ex- 
work, tretnam 

Man, who is partaker of rea- Homo^ qui rationis par* 
son, excels the brutes. ttceps est^antecellit beS' 

tiis, 

A boy takes pleasure to play Putr gestit paribus coUtl" 
with his equals. /iere* 

The sailors ply their oars. Nautct incumbunt remis. 

JVbte. Most verbs ««ed acquisitively, of which, in En^sh, the 
usual si^s, either expressed or understood, are to and /or, are fol- 
lowed by the dative;, as, Plaat. Tibi arcu^ Hbi occat^ tibi Merit, 
tibi eidem •/ metis. Cic. J^ki guidem Scipio vivitf vivetque oemper. 

To this rule belong a great variety of verbs mostly neu* 
ter, viz. 
L Verbs of various significations, importing, 

1. To PROFIT or HURT; as, " proficio, placeo, 
commodo, prospicio, caveo, metub, timeo, consulo," to 
provide for or against ; also, ^^ noceo, officio, incommodo, 
displiceo, insidior.** 

2. To FAVOUR, to HELP, and their contraries ; as, 
^^ faveo, gratulor, gratificor, grator, ignosco, indulgeo, an- 
nuo, parco, studeo, adulor, plaudo, blandior, lenocinor, 
palpor, assentor, supplico, supparasitor;'' also, ^^ auxilior, 
adminiculor, subvenio, succurro, patrocinor, medeor, 
medicor, opitulor j" also, " derogp, detraho, invideo, 
amulor." 

3. To COMMAND, OBEY, SERVE, and RE* 
SIST J as, " impero, praecipio, mando, moderor," to re- 
strain ; also, " pareo, auscuUo, obedio, obse^uor, obtem- 
pero, morigeror, obsecundo ;" also, t* famulor, servio, 
mservio, ministro, ancillor ;^ also, " repugno, obsto, reluc- 
tor, renitor, resisto, refracor, adyersor p' and with the 
poets, " pugno, certo, bello, contendo, concurro, luctor." 

4. To THREATEN, or to be angry with j as, " mi- 
nor, comminor, interminor, irascor, succenseo.'' 

5. To TRUST 5 as, " fido, confido, credo j" also, 
*^ diffido, despero*^' 
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6. A j;;reat many other verbs that cannot l>e reduced to 
any distinct head ; such as, ^^ nubo, excello, haereo, cedo, 
operor, praestolor, praevaricor, recipio,*' to promise, ** pc- 
pigi," to promise, *^ renuQcio, respondeo, tempero, vaco^ 
convicior, aio, luceo, sapio, sordeo, dormio,'* i^c. 

IL Verbs compounded with SATIS, BENE, and 
MALE ; as, ^ satisfacio, satisdo, benefacio, benedicOi 
benevolo, malefacio, maledico." 

III. All the compounds of the verb SUM, txcept poS" 
sum; as, ^*' adsum, prosum, obsum, desum, insum, inter- 
sum, praesum, supersum,^ f^Cm 

IV. A great many verbs compounded with these nine 
PREPOSITIONS, ** ad, ante, con, in, inter, ob, prae, 
sub, super." ^ 

AD ; as, ^^ accedo, accresco, accumbo, acquiesco, adno, 
adnato, adequito, adhaereo, adrepo, adsto, adstipulor, 
advolvor, afFul^eo, aliabor, allaboro, annuo, appareo, ap- 
plaudo, appropmquo, arrideo, aspiro, assentior, assideo, 
assisto, assuesco, assurgoi" 

ANTE ; as, ** antecello, anteeo, antesto, anteverto." 

CON ; as, " coUudo, concino, consono, cohvivo." 

IN ; as, ^^ incumbo, indormio, inhio, in^emisco, in- 
haereo, innascor, innitor, insidio, insto, insisto, insudOi» 
insulto, invigilo, iliacrymo, illudo, immineo, immorior,. 
immoror, impendeo." 

INTER ; as, " intcrvenio, intermico, intercedo, inter^ 
cido, interjaceo." 

OB J as, " obrepo, obluctor, obtrecto, obstrepo, obmuvr 
muro, occumbo, occurro, occurso, obsto, obsisto, ob- 
venio." 

PRiE ; as, " praecedo, praecurro, praeeo, praesideo, prae- 
luceo, praeniteo, praesto, praevaleo, praeverto/' 

SUB ; as, ^^ succedo, succumbo, sufficio, sufFragor, 
subcresco, suboleo, subjaceo, subrepo, supplico." 

SUPER ; as, " supervenio, supercurro, supersto." . 

JK'ote 1. Some few of these verbs ; such, as, Jido, co7ifiekt, innitor^ 
cedo, vaco, instead of the dative> take sometimes the ablative, as 
will be taurfit No. 37 and 38. 

JVo^ 2. The verbs, Jubeo, ojfftmdo, hedo, Jnvo, elelecid, gubemtf^ 
though reducible to some of the above classes, do not govern the 
dative, but the accusative ; as, Luc. Hilentiajussit. Hor. Cur ego. 
amicnm offendam in nugU? Cic. JVemiTiem Ixsit. Ovid. Jiivit fo' 
ctmtUa causam. Imperv sometimes governs the accusative of the 
thing demanded. 

JV©*e 3. Verbs of LOCAL MOTION ; such as, eo, vado, curro, 
frop€r9^ fe9tmh.p€rg9f fugiw^ Uc. and verbs denoting tendency \v 

S 
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MOTION ; such as, tendOf ver^o, 9pecto, pertmeo, &c. instead of 
the datiye, take the accusative, with the preposition tid or m. 

J^Tate 4. A great many of the verbs belonging to this rule admit 
•f other constmctions % as. Plant. Parcere pecumam. Id. JiuecuU 
tmre aUguem. Cic Dekperare rempubUcam. Cats, ^d futc rtMpwidiU 
Cic. Adette in pugna. Sail. Acoedere ad urbem, Cic. Accedere in 
•ppidum. Virg. Accedere domoB it^emas. Sail. Anteire ornnet gloria. 
Id. CoUudere cum aUquo, Plant, fncumbere gladium. Cic. Incumbere 
md studiaf in studium, Petron. Incttmbere ntper pradam. Plin. /n- 
$erjacet duat nfrtes. Cic. Obrepere in animotf ad honores,- Virg. 
Pracedere agmen. ^^. Succederemurum* LAt, Succedere ad urbenif 
fnpugnam, Virg. Superatare aUguem, &c. 

To this rule are referred many verbs, which, among the poets 
chiefly, are construed with a dative, after the manner of the Greeks, 
but wnich are commonly found with the ablative and a preposition, 
according to LAtin construction ; as, verbis of 

1. Contending; as, contendo^ certo^ bello, lucto,,pugno, aUcui, or 
cum aUguo. 

2. Differing ; as, diatare, diaaentire, diacrepare^ diaaidere, differre 
rei aUctdf for a re aliguA, 

3. Coming together and mixing; as, coeo, concurro, concumbo, 
miaceo .• thus, Hor. Placidia co'eant imnUHa. Ovid. Concitrrere hoati, 

4. Keeping or driving away ; as, Wirg. Arcebia gravida pecori. 
But these belong to verbs of taking away, of which afterwards. 

5. Passive verbs ; as, Ovid. JSTon inteUigor, uUi, for ab ullo. 
When the passive form of an English verb -is to be expressed by 

a Latin neuter, or deponent, the phrase must be varied : thus, I 
was favoured by fortune, Fortuna mihi favebat. A master ought to 
be loved and respected by his scholars, Diacipuli debent amare et 
revereri praceptorem. Thus also, the neuter may be used in the 

passive voice, but impersonally ; as, I am favoured, JkBhi/avetur, 

« 

L 1. It is the part of a wise Sum sapiens placeo De- 

man to please God, to do good us^ projuno homo^ caveo 

to men, to take care of himself, sui^ prospicto saius suus^ 

to provide for his own safety, to metuo amicus^ et consulo 

be concerned for his friends, vtilitos^ officio nulhis^uRs^ 

and study their interest, to do pliceo nemOy neque noceo 

harm to none, to displease no- miser^ neque insidtor in-- 

body, neither to hurt the miser- nocuus. 
able, nor lay snares for the in- 
nocent. 

2. A good man favours the Bonus Jkveo bonusy et 

good, and rejoiceth with them gratuhr is de aliguis res 

upon any happy event ; he is al- felix ; semper paratus 

ways disposed tc5 spare the van- sum parco victus^ et iff^ 

quished, and forgive what is nosco prceteritus ; neque 

past; he neither entertains re- tndulgeo ira^neque adulor 

sentment, nor flatters any one ; quisquam; nosco isy qui 

iie knows that those who de- detraho bonus^ deroga 
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tract from good men, derogate *ui ; idea hmdeo nemo^ 
from tbemselvea ; he therefore sed mmuior dignua. 
envies nobody, but zealously 
imitates the most worthy. 

It is the property of a gene- Svmgeneroswauxilior 
rous man to assist the poor, to pauper^ subvenio inobs^ 
aid the needy, to succour the nuxurro miser ^ meaeor 
distressed,to liueal their wounds, vulnus^ patrocinor orbus 
to patronise the orphans, to help 6 parens^ opitulor civis^ 
his countr}'men, to study dieir atudeo commodum^ et sup* 
advantage, and to pray to God plico Detts tti annuo au' 
that he would second his endea- sum ; dum avarus assentor 
vours ; whilst the covetous man et blandior dhes^ et plaudo 
flatters and caresses the r^ch, sui^ cum contemplor ?ium» 
and applauds himself, when he mus in area. 
looks at his money in his chest. 

3. God hath commanded us ^ Deus prcecipio ego ut 
to rule our lusts, to govern our impero cupiditasj mode* 
spirit, to listen to his word, to ror animus^ ausculto ver* 
obey his admonitions, to be bum i.y, pareo monitum^ 

.subject to his laws, to be sub- obedio iex^ obtempero pa* 
missive to parents, to com- rens^ obsecundo voluntas 
ply with their will, to serve i*, famulor et mimstro 
and wait upon them, and obey iUe^ et obaequor imperium^ 
their orders, and not to be a negue servio iracundia. 
slave to passion. 

A Christian ought to oppose Christianus debeo re* 
vicious pleasure, to struggle pugno vitiosus voiuptasy 
against and withstand the be- retuctor et obsto principi" 
ginnings of anger, to resist e- umira^resisto malum^ad' 
vil, to oppose me corrupt prac- versor praxfus mos is gui 
tices of tnose who despise vir- contemno virtus et reS* 
tue and re^gion, and not to be a gio<t negue inservio cupi- 
slave to lust, nor humour wick- ditas^ negue morigeror 
ed men. malus homo. 

4. & 5. The general was an- Dux succenseo et iras* 
gry and enraged at the soldiers, cor mileSy minor signijer, 
he threatened the standard bear- comminor yugie:ts ; sed 
ers,he threatened the runaways ; cum non audeoconfido vir* 
but as he durst not depend on tus miieSy statuo recede^ 
the courage of his men, he re- et Jido nox et tenebrtc. 
solved to retreat,and trust to the* Quamvisprimo non credo 
night and the darkness. Though is qui narro de hostis^ tq- 
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at first he did not believe die men nunc capidiffido'^ 
things that were said concern- suusy et despero solus* 
in^ the enemy, yet now he be* 
gan to give up his affairs for lost, 
^sd to despair of safety. 

6. 1 cannot restrab my tongue, ^ Non possum temper q 
says the gendeman to his com- Rngna^ aio vir comes^sol 
panion, the sun shines on the bxceo sceleratus^ etpauci 
wicked, and few are wise for sapio suu- Doko casus 
themselves* I bewail the mis- infelix virgo; excello om- 
fortune of the unhappy young ms puella oriens^ operor 
Iftdy; she excelled alt the girb liberalis studiwn^ et sem^ 
oi the east, she was taken up per vaco philosophia. 
with the liberal sciences, and 
was always intent upon philoso- 

Many youngmen courted this JAiltusjtwenis peto hie 

E'rlj and presents sent by many puella^ et munus missus a 

vers were disdained by her ; multusprocus sordeo iUej 

at length, however, she yielded tandem^ tamen^ cedo ienis 

to the gentle command of her imperium parens^ etnvbo 

parents, and married a Roman Romanus eques; sed res 

tnight; but the event did not non respondeo homo opinio j 

answer people's expectation, he sumdurus maritus^ et mi- 

was a bad husband, and the ser renuncio vita; vox 

poor creature has bid adieu to faux hatreol 
life ; my voice clings to my jaws ! 

IL An honest manendeavours Probus vir conor satis" 

to satisfy his creditors, and to Jacio creditor ^et benejacio 

act well for the commonwealth, respublica^ qui sum fnU- 

which is an honourable thing ; cher ; conor quoque bene- 

he endeavours also to speak dico bomts homo^ maledico 

well of good men, to revile no- nemo^ et malefacio nvlhis. 

body, and to do mischief to Deus sape benedico talis 

none. God often blesses such homo^ qui facio' cum do 

a man, which he does when he prosper ^ougeo bonum^fa- 

gives him prosperity, enlarges veoque. 
his fortune, and shows him fa- 
vour* 

III, Parents often oudive Parens sospe superswn 

their children ; and as some men iiberi ; et ut qutdam hom» 

have a weakness of judgment, inmm imbecillitas judict- 

and others want^ prudence, an um^t alius d^sumpru An' 

old man of this sortJought to tioysenex ejusmodi debeo 
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Ue present at public delibera- irUersum fiubiicui consilt' 
tions, and have the charge of um^ et prtcsum res fact* 
the thing to be done ; not that endus; nan ut tossumob' 
he may nave it in his power to mmguivis^ seaut posaum 
hurt any one, but that he may prosum multus; tt DeuM 
be able to do good to many ; nonnunquam adtum talis 
and God sometimes favours inceptum. 
such an undertaking. 

IV. Adm The thmg pleased Hes arrideo ego valde ; 
me much ; . for the young man nam adokscens statuo ac' 
had resolved to acquiesce in quiesco sententia tuus^ et 
your opinion^ and adhere to vir- adhareo virtus. Fortuna^ 
tue. Fortune, therefore, smiled igitur^ offulgeo tlle^^t 
upon him, and favoured his first aspir o primus labor ; et in' 
attempt ; and great courage was gens animus accedo miles^ 
added to his men, who rode up qui adequito ipse porta 
to the very gates of the city. urbs. 

The entmy threw themselves Hostis projicio sui m 
into the river, and endeavoured Jluvius^ et conor adno ter^ 
to swim to land. Our general ra. Noster dux redeo viC' 
returned victorious with twelve tor cum duodecim Itctor^ 
Serjeants, who attended him, qui appareo isy et omnis 
and all rose up before him, as assurgo is^ veniens in ta-^ 
he came into his tent, where bernacuJum^ ubi accumbo 
he sat down to. a feast. The epuUe. Frimores assideo 
gi'andees sat by him, and six ilk^ et sex puer adsto 
boys waited at table. mensa. 

Ante & Con. Virtue, which Virtus^ qui semper con- 
is always consistent with itself, sono sui<, anteeo omnis a- 
excels all other things, and the lius res^ et dos animus 
endowments of the mind excel arUecello vires corpus ; at 
strength of body ; but they often saspegigno superbia. Sum 
beget pride. There was a co- his trio inGracia^ celeber 
median in Greece of a celebrat- fama^ qui diu convivoj qui 
ed character, with whom I liv- longe antesto plerique ac" 
ed a long time, who far excelled tor et cithanedus ; soko 
most actors and musicians ; he glorior et dico^ Puer coU 
used to boast and say. Let the ludo par^ et concino sui et 
boys play with their equals, and musa. 
sing to themselves and the 
muses^ 

/n. This villain mocks and Hie scelestus illudo et 
insults all good men; he is said insulto omnis bonus; dico 
9ever to have groaned or wept nunquam ingemo out ill(t' 
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at the death of a friend ; but he chrymo mors amicus; sed 
oapes after gain, and sleeps on inhto lucrum^ et indormio 
his bags of money ; he obsti- saccus pecunia; pertinaci" 
nately persists in, and pursues terinsto^etinhcereo prior 
hia former course, though dan- vestigium^ etiamsi peri- 
ger seems to threaten and hang culum mideo impendeo et 
over him ; for a pain has lately immineo is; nam dolor nu- 
settled in his feet, which obliges per insideopes^ qui cogo is 
him to lean on a staff, as a sol- innitor baculum^ ut miles 
dier leans on a spear, or as a insisto hasta^ outut tec^ 
house leans on pillars. turn incumbo columna. 

Liter. There was an alliance Amicitia dm intercedo 
for a long time betwixt this peo- hiciH?pulus cumjinitimusi 
pie and their neighbours ; a war, helium^ tamen^ tandem ex* 
fiowever, at last broke out be- orior inter is; committo 
tween them ; they joined batde proflium in vaUis plenus 6 
in a valley full of- ferns, which jilise^ qui soleo innascor 
use to grow in neglected fields : neglectua ager :primo sol 
at first the sun was shining, and splendeo^ et aurum inter' 
the gold glittered on their bright micofulgens arma ; mul' 
armour; many were slain on tusinterpdoutrinque^gui 
both sides, who were all buried omnis sepelio in fovea qui 
in pits that lay betwixt the hills, interjaceo mons^ et plus 
ana more would have fallen,had cado nisi nox intervenio 
not night put an end to the pralium. 
battle. 

Ob. The lot that has fallen to Sors qui obvenio homo 
men is mortal : mortality occurs, sum mor talis : mortalitas 
nay often occurs to our thought, occurrOt imo occurso ant- 
and all men struggle agamst mus^ et omnis obhictor 
death in vain; but yet vices mars frustra; attamen 
creep in upon us, wickedness vitium obrepo egOy sceius 
stands in the way of piety, one obsto pietas^ alter obstre- 
decries and depreciates the me- po et detrecto laua alter^ 
rits of another, few withstand pauci obsisto Uanditiafvo^ 
the allurements of pleasure, and luptasy et nemo sum para- 
nobody is disposed to die for tus occumbo mors pr0 pa^ 
his country. tria. 

Prce. Mercury is said to pre- Mercurius dico prasst" 
side over gain ; but a fair repu- deo lucrum ; sed bonus eX' 
tation is better than riches, istimatio prassto dhitietm 
Masters ought and use to lead Prasceptor debeo et soleo 
the way to their scholars, and praseo discipuhis^ et puer 
the boy is worthy of honour sum digrms honor qm 
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who outshines his zncestors^ prashiceo mqiores^ out aft'- 
or outstrips his cotemporaries. tecello aquans. Praviden^ 
Providence over-Fules human tiafM^cBvakohumanuscon* 
devices, and certain signs some- aiimm, et certus signum 
times go before- certain events, intrrdumpracurro certui 

res. 

Sub h Super. Wave succeeds Unda auccedo vnda^ 
wave, grief comes in the midst luctua supervenio ktitia^ 
of ]oy, old. age and poverty amectus etpaupertas stdn 
steal upon you ; but do not sink repo tu; sed ne auccumbo 
under the burden; for your onus ; nam ager titus^ qui 
farm, which lies under the hill, aubjaceo monsj longe SU' 
is far better than its rent, and percurrovectignl^et inve^ 
will find a purchaser; and as nio emptor; et cum sum 
you are content with litde, if contentus parwm^ aimo^ 
out a small part of the price* do exiguus para prethim 
shall be left to you, you will be aupersto^ tu sum ditior 
richer than a covetous man, avarua^ gut opts CrasauB 
whom the wealth of Croesus nonsiiffkio. 
would not satisfy. 

Note 3. All the rivers run Omnisjiuvius curro in 
into the sea, and we all hasten mare^ et ego omnia sedea 
to one habitation. My brother prgpero ad umis. Mens 
enlisted -in the army, went to a f rater eo in militia^ vado 
battle ; but being vanquished, in. proclium ; aed victuSf 
he hastened to the shore, fled festino ad littus^ fagio in 
into Africa, and went to the Africa^ et pergo ad urbr 
city of Carthage. His friends, Carthago. Amicus^ad qui 
to whom the business chiefly be- res maxijne pertineo^ pos^ 
loDffed, afterwards brought him tea reduco; annua jam 
back ; his years are now on the vergo in senium. Virtus 
decline towards old age. Vir- ad arduus tendo. 
tue aims at high thmgs. 

1[ So great a madness had Tarttus rabies invado 
seized their cruel minds, that Jerus animus^ ut nonpar^ 
they did not spare the age, which co cetas^ qui etiam hostia 
even enemies would have spar- parco ; geroque interned'* 
ed; and carried on a destructive vus belTum cum liberie It" 
war against their children, and beriquemater^proquibel" 
children's mothers, for whom ium soieo suscipio. Tan^ 
wars used to be undeitaken* tus strages stwij ut deua ' 
So great was the havock, tliat videor consenticfy paritef 
the gods seem to have agreed, cum homo^ in exitiumpar^ 
together with men, for the de- ricida. 
struction of the parricides. 
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The chief of the patricians Primores pater dico^ 
ttid, that his speech wfts wor- concio is diffnus sum im- 
l3xf of the consular oflSice, wor- perium consularis^ cRgmis 
thy of so many consulships, tot consuiatus^ digitus to- 
worthy of his whole life^ full of tus vitUy plenus 6 honor; 
honour \ that other consuls had, alius consul^ per proditio 
by betraying their dignity, flat- dtgnitas^ adulor piebs; isy 
tered the common people ; that memormajestas pater ^ ha- 
he, mindful of the majesty of beo oratio accommodatus 
die fathers, had made a speech tempus. 
suitable to die times. 

Polydetus, a man terrible Poiycletus^ vir terribi- 
to our own soldiers, is sent into lis nostfr miieSy ntitto in 
Britain; but he was an object Britannia; sedsumirri- 
of derision to the enem^, a- sus hostis^ apud qui po- 
monfi;8t whom the power of tentia libertus nonaum 
freea men was not yet known, cognosco^ mirorque quod 
and they wondered that an ar- exercitus obedio servi- 
my should obey a slave. tium. 

The Christian religion not Christianus religio non 
only commands us to help our modo prasctpzo ego opitu- 
friends, but to relieve those that lor amicus^ aed succurro 
are enemies to us ; for so we f^ qui sum inimicus ego; 
fljiall make them our friends, sic enim reddo is amicus^ 
and shall promote love, kind- et promoveo amor^ bt^ 
nesSf peace, and good-will a- nignitas^ pax^ et benevO" 
mong men ; which things please kntia inter homo ; qui 
God* placeo I^eus. 

The Parthians were formerly Parthi sum olim obscu- 
die most obscure among the na- ru^ inter populus oriens. 
tions of the east. When the Cum imperium Asia trans^ 
empire of Asia was transferred fero a Medus ad Persa^ 
from the Medes to the Persians, sum prasda victor : post* 
they were a prey to the, con- r^wo, servio Maceio^ ut 
querors : finally, they were sub- videor mirus quivis is 
jectto the Macedonians, so that proveho ad tantus Jelici- 
it may seem strange to any one tas^ ut nunc imperfi is 
that they have arrived at such a gens qui olim servio* 
flourishing condition, as now to 
command those nations to which 
th^ formerly were in subjec- 
tion. 

He that resisteth his own evil ^i repugno suns mth 
inclinations, obeyeth God ; and lus affectus^ obedio Deus ; 
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deserves greater praise than the et mereor maffnus laus 

general who routs mighty ar- quamduxqutfimdomag^ 

mies, and takes the 45troDgest nns copias^ ct extugno mu^ 

cities, but is a slave to his pas- nitus urbs^ aeaservio cu* 

sions, which be cannot govern, piditasy qui non possum 

moderor. 

Captivated with the sweet* Captusdukedoispotes* 

ness of that power, you suffer tas^ sino quilibet scelus 

any wickedness to lurk under iateo sub is. Dico idem^ 

It. Let them say the same thin^ qui vociferor hic^ in cas' 

which they bawl out here, m tra^ et apud miles ; et cor" 

the camp, and amongst the sol- rumpo exercitus^ nee pa* 

diers; and let them corrupt our tior tspareo dux^ ^ni" 

armies, and not suifer them to am is aemum sum libertas 

obey their commanders, since Roma^ non revereor se^ 
that is now only the liberty of natus^ magistratus^ out 

Rome, not to reverence the lex. 
senate^ the magistrates, or the 
laws. 

The Lacedsemonians, after Lacedcemonius^ de mos 

the manner of mankind, the genus humanus^ quod pliLS 

more they have, the more they liabeo^ id plus cupio ; nam^ 

desire ; for, not content with non contentus accessio opis 

the accession of the Athenian Atheniensis^ caspi affecto 

powers, they began to affect the impertum totus Asia^ qtd 

empire of all Asia, the greatest magnus pars pareo Persa* 

?art of which was subject to the 
Persians. 

King Eumenes met the Ro- Rex Eumenes occurro 
mans with aid, and a little after Romanus cum auocilium^ 

abatdewas fought with Ami- etpaulopostpraliumcom* 

ochus: a Roman legioa was mittocum AnXiochus: Ro^- 

defeated in the right wing, and manus legio pello in dex* 

fled to the camp ; but M. i£mi- terior cornu^ etfugio ad 

lius, a tribune of the soldiers, castra; sed M. JEmilius^ 

who had been left for the secu- tribunus miles^ qui relin* 

rity^of it, commands his sol- quo ad tutela is^ impero 

diers to take arms, and threaten miles capio arma^ et minor 

the runaways. fugiens. 

Hiero was descended of Hi- Hierogi^o Hierocles; 

erodes ; his very education was ipse educatto sumprcenun* 

ominous of his future grandeur; cius futurus majestas; 

he had a remarkable handsome- sum is insignis pulchri* 

ness of person ; he was cour- tudo corpus,- sum blandus 

H 
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teous in his address, just in in alloquium^ Justus inne" 
business,moderate in command, gotiuniy moderatus in im* 
so ' that nothing at all seemed penium^ ut nihil prorsus 
wanting to him suitable for a videor desum is regivs^ 
king, but a kingdom* praster regnum. 

And thatQO misery might f)e Et ne quid malum de- 
wanting to the most honourable sum honestus domus^ com" 
families, he obliged their wives pello uxor isfiliague nubo 
abd daughters to marry their servus suus^ ut reddo is 
slaves, that he might render Jidus sui, et infestus do^ 
them more faithful to himself, minus, Sed tarn lugubris 
and more violent against their nuptict sum gravis ma- 
masters. But such dismal match- trona repentinus funus. 
cs were more grievous to the 
matrons than sudden death. 

We were not born for "ourselves only ; we ought therefore to con- 
sult the interest of our friends, to be beneficial to mankind, and 
serviceable to human society. 

Canute, one of the kings of England, piously acknowledged, 
that none truly deserves tiie name of King, but he whose eternal 
laws heaven, earth, and seas obey. 

Agamemnon, king of the Argives, commanded the Grecian fleet 
in the expedition against Troy. But Diana was angry with Agamem- 
non, because he had killed one of her stags. Wherefore the pro- 
voked goddess caused such a calm, that the Grecian ships became 
fixed and immoveable. Hereupon they consulted the soothsayers, 
who ordered them to sacrifice one of Agamemnon's children, and so 
satisfy the winds and Diana. Accordingly his daughter Iphigenia 
is brought; but whilst the young lady stood at the altar, the god- 
dess pitied her, and substituted a hind in her stead. Iphigenia 
was sent into the Chersonese, where she presided over the sacrifi- 
ces of Diana. 

Is it not better to die by bravery, than by disgrace to lose a mi- 
serable and inglorious life, after you have been the sport of other 
men's insolence ? But surely we hav»\he victory in our hands ; our 
age is fresh, our minds are vigorous : On the other hand, all things 
are decayed to them ; there is need only of a beginning. What 
mortal, who has the spirit of a man, can endure that they should 
have an excess of wealth, and that we have not a private fortune 
even for necessaries ? In short, what have we left except a miserable 
life? ^ 

Believe me, he will not exert himself so much in pleading as he 
can ; but will consult ^oiir credit and character, and will slacken 
somewhat in his exertions, that you may appear something. He 
will obey you, will flatter you, and as we see done among the 
€rreek actors, he will exert himself a little less than he can. 
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RULE VI. REG. VI. 

28- A VERB signifying T 7ERBUM active 
-/x actively governs V significajis regit 
the accusative. accmativum. 

Love God. Ama Deum* 

Reverence your parents. Reverere parentes* 

JSTote 1. Verbs transitive, whether they be active, deponent, or 
common, govern the accusative of the object to which their energy 
passes ; as, Hor. Animum rege. Liy. Agvum depopulatus est. Virg. 
Imprimis venerare Deos, 

JSTote 2. The infmitive, or a sentence sometimes supplies the place 
of the accusative ; as, Gell. Panitere tanti non emo / for parUten* 
Ham. Ter. Fed e servo Ubertua ut eases mUd / for feci te Hbertum, 

JSTote 3. NEUTER. VERBS have sometimes an accusative : L Of 
their own or a like signification ; as, vivere vitam, gaudere gaudi" 
um, servire servitutem, ire viam Itmgam, pugnare praUa^ garrire 
nugas, prandere olus, canare aprum, sitire sanguinem^ &c. 2. When 
taken in a metaphorical or in an active sense } as, Corydon ardebat 
Alexin, crepat sulcoa et veneta, saUare Cyclopa, sonatvitiumjidelia, 
olet furcvm, spirat deam : Abolere mactUam, ktborare armcty clamare 
aUquemj horret mare, sensum pulchre caUeOy. mediaa fraudes palhdtf 
&c. But some preposition, such as, ad, in, ob, circa, per, is al- 
ways understood. 

^ote 4. The accusatives, hoc, id, quid, aUqmd, quicguid, nihil, 
idem, iUud, tantum, quantum, multa, pauca, aUa, catera, omnia, are 
often governed by propter, ob, or circa, understood; as, Ter. JSTwn 
id lacrumat virgo } Plaut. Scio quid erres. Hpr. Quicquid deUrant 
reges plectuntur Achivi. 

JVote 5. ADVERBS are often joined to verbs, nouns, and other 
parts of speech, to express some circumstance, quality^ or manner 
of their signification. 

Mfte 6. The poets frequently use the neuter gender of adjec- 
tives adverbially, or instead of adverbs ; as, Virg. Torvumque re" 
pente clamat ; for torve. Hor. J\fens latatur turbidum / for turbide. 
Virg. Et pede terram crebraferit i for crebro. Id. Tranaveraa tuen* 
Hbua hircis; for transverse. 

J^ote 7. The accusative after ^tive verbs, in some figurative 
expressions, is ^vemed, not by the verb, but by some preposition 
understood, while the true accusative to the verb is suppressed ; 
thus, Ferive, icere, percutere fadus, is put for ferire, &c. porcum 
ad aanciendumfcedus. Plangere funera, damna ; for, plangere pec* 
tus ad funera, ad damna, Conserere pralium ; for, conserere manum 
md pnslium faciendum. 

* 29. Hecordor, memini^ Recordor, meniini, 
reminiscor^ and obliviscor^ reminiscor, et obli vis- 
govern the accusative or ge- cor, regunt accusati^ 
nitive. vumvel genitivum. 
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I remember the battle. Recordor pugnam^ 

I remember the victory. Recordor victoria:. 

I recollect the place. Memini locum* 

I recollect the day. Memini diei. 

He remembers the time. Reminiscitur tempus* 

He remembers the night. Reminiacitur noctis. 

We forget reproaches. Obliviscimur contume- 

lias. 

We forget hardships. Obliviscimur laborum* 

JVote 1. Memini f when it sig^fies to make mention of, takes the 
l^enitive or the ablative with de^ but never the accusative ; as, Cx&. 
Cuju9 supra meminimuM. Quinct. De qmbtta muUi memintmni. 

Wote 2. The verbs belong^g to this rule are generally esteemed 
neut«r, and when they take the accusative, ad^ or quod ad, is un- 
derstood ; when they take the genitive, quod cud ne^otium, or in ne- 
jotiOf is suppressed. 

A*oto 3. The phrase, Venit mUdin mentem, seems some way allied 
to this rule, and admits of three varieties, viz. Venit ndhi in mentem, 
hac res, hujus rei, de hac re .* To the last two may be understooc^ 
memoria, or recordatio ; as^ Cic. Si quid in mentem vetdet* Id. Mihi 
aolet venire in mentem ilUue temporis^ quo fidrnue una. Plaut. In 

mentem venit de specula, . 

> . ■ 

28. I love virtue, thou seek- Anio virtus^ guaro laus^ 
est praise, he despises pleasure^ contemno vohiptasy colo 
we practise charity, ye fear caritas^ timeo Deus^ ho- 
God, they honour the king. noro rex. 

The boy deserves praise, the Puer mereor laus^ ser- 
slave shall suffer punishment, vus potior poena^ vir cri' 
the man defames his wife, care minor uxor^ cura sequor 
attends money, pride SLCCom- pecunia^ superbia comitor 
panics honours. honor. 

God wbely governs the world, Deus saptenter guber- 
riches sometimes procure envy, no mundm-^ divitioe inter* 
birds do not every where build dum contraho znvidia, a* 
dieir nests, the dogs nimbly vis non ubivis struo nt* 
pursue the hare- dus^ canis strtnue sector 

lepus. 

Discord always produces Discordia semper pario 
strife, strife generally begets &, lis plerumque genero 
hatred, quarrels often break up odium^ jurgium sape dis' 
friendship, honours commonly solvo amicitia^ honor vui- 
change manners. go muto mos. 

29. A ^od man easily for- Bonus vir facile oblivis" 
gets injuries, but always re- cor injuria^ sed semper 
members a good turn : a wicked reminiscor beneficium ; 
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man sees the faults of others improbus cerno vitium 
and forgets his own, but at alius et obliviscor situs^ 
length with sorrpw shall he re- sed tandem cum dokr re- 
member his villanies. cordor fiagitium suus* 

Csesar settled the differences Ctesar compono lis inter 
among the iEduans, and having Mduiy et cohortatus ut 
exhorted them to forget their obliviscor controversia ac 
disputes and quarrels, he re- dissensio^redeo ad castra* 
turned to the camp. They re-> llle memini consiliumy et 
membered his advice, and com- pareo monitum* 
plied with his admonitions. 

1[ In the mean time the Ro- Interim Romanus po- 
man people received a terrible pulits accipio gravis xnd" 
stroke from the Parthians : nor nus a Parthi: nee possum 
can we complain ; for after queror ; nam postquam 
Crassus had pitched his camp Crassus pono ca^tra apud 
at Nicephoritim, deputies sent Nicephorium^legatusmiS' 
by king Orodes advised him to sus a rex Or odes denuncio 
remember the treaties made ut memini fcedus percus^ 
with Pompey and Sylla. But sus cum Pompeius et SyU 
the consul was gaping after the la, Sed consul inhio Par* 
Parthian gold. thicus aiirum. 

Let not the glare of gold and Nefulgor aurum atque 
silver dismay you,which neither argentum terreo tu^ qui 
protects nor wounds* In the neque tego neque vulnero* 
very host of the enemy we shall In ipseacies hostis invenio 
find our troops, the Britons will noster manusy Britanni 
espouse their own cause, the agnosco situs causa^ Galli 
Gauls will reflect on their for- recordor prior 4 libertas^ 
mer liberty, and the Germans et Germani desero Rb^ 
will abandon the Romans. manus* 

Antiochus, though he approv- Antiochus^ tametsi'prO" 
edof Annibal'sadvice,yetwould bo consilium Annibal^ ta'^ 
not act according to his coun- men* nolo ago exsententia 
eel, lest the glory of the victory i/fe, ne gloria victoria 
should be Annibal's, and not his sum Annibal^ et non suusm 
own. He was conquered there- Vinco igitur^ et memini 
fore,and remembered Annibal's consilium Annibal cunt 
counsel when it was too late. sum sero. 

Remember. th^ counsel which Memini 4 consilium qui 
I gave, it will profit thee very do^ prosum tu plurimum 
much if thou dost not forget it : si 4 is non obliviscor: obe^ 
obey the laws of the almighty dio lex omnipotens DeuSj 
God, obey the king and all obedio rex et omnis alius 
' h 
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other subordinate magistrates, inferior magistratus^ in 
in all things that are4awful ; re- omnis qui stun licitus; re- 
sist the beginnings of anger, and pugno principium ira^ et 
yield not to the allurements of necedoblancUtiasvoluptas. 
pleasure. 

Such was the greatness of Tantus sum mamiiu- 

Alexander's soul, that though do animus Alexander^ ut 

he ieft a son who was called quamvis relinquo filius qui 

Hercules, and a brother who appello Hercules^ f rater 

was named Aridaeus, and his qui nomino Aridceus^ et 

wife Roxane pregnant, he for- uxor Roxane proegnans^ 

got his relations, and named the obliviscor necessitudo^ et 
most worthy his heir, just as if m/;zce//»o dignus hceres^ 

it was unlawful for any other prorsus quasi nefas sum 

than a brave man to succeed a alius quam virfortis sue* 
brave man. ^ cedo virfortis. 

Difficulties stupify the sluggard, and terrify the fearful, but 
animate the courageous. 

A faithful friend is the medicine of life, and they that fear the 
I/>rd shall find him. « 

That man is of a happy memory, who forgets injuries, tod re- 
members those things that are worthy of his character. 

Egeon, called al^o Briareus, was one of the giants : Virgil says 
that he had 50 heads and 100 hands. He tore up solid rocks from 
the foundation, and hurled them against Jupiter ; yet Jupiter over- 
came him, and thrust him under Mount JEtna ; where, as often as 
he moves his side, the mountain casts forth streams of liquid fire. 

The poets mention a river in hell called Lethe, of the water of 
which, if any one drinks, he immediately forgets all things past ; 
so that the souls of the pious, when they drink of the water of* 
this river, straightway forget the miseries which they suffered in 
this world. 

Herminius, the lieutenant general, espying Mamilius, fought with 
the enemy's general with so much greater violence than the master 
of the horse had a little before done, that he killed Mamilius at 
one blow, by running him throu^ the side ; and having himself 
been wounded with a javelin, whilst he was stripping the -body, he 
spired during the first dressing of his wound. 



RULE VIL REG. VII. 

* 30. \7ERBS of plenty T 7ERBA copia et 
V and scarcity ; also, V inopia]; item^ utor, 
utor^ abutor^ fruor^ jungor^ abutor, friior, fungor, 
potior^ vescor, and some potior, vescor, et qua^ 
others, generally govern the dam alia, plerumque 
ablative. ablativum regunt. 
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He abounds in ricbes. Abundat divUiis* 

He is free from every fault. Caret otnni culpa* 

He uses deceit. Utitur fraude* 

He abuses books. Abutitur libru. 

We depend on hope. Nitimur ape. 

You take pleasure in poems. Gaudes carminibus. 

The boy is sick of a fever. Puerfebri laboraU 

To this rule belongs 

1. Verbs of PLENTY; as, " abuudo, exubero, redun- 
doy scateo, affluo, circumiluo, diffluo, superfluo.'' 

2k Verbs of SCARCITY ; as, " careo, eg^eo, indigeo, 
vaco," to want: to which add, " deficio, destituor." 

3. " Utor, abutor, fruor, fungor, potior, vescor.'' 

4. " Nitor, ianitor, epulor, nascor, creor, glorior, laetor, 
delector, gaudeo, vivo, victito, fido, confido, exulto, sto, 
consto, consisto, cedo, supersedeo, laboro." 

JVb^e 1. Egeo and indigeo frequently take the genitive ; as, Cxs. 
Kgere auxilU. Cor. Opis indigeU Also among the more ancient 
writers, scateo and careo ; as, Lucret. Terra acatet ferarum. Plaut. 
Tvi carendum,erat. Sometimes careo and egeo take the accusative; 
as, Plaut. Id careo, Gell. Multa egeo. 

J^ote 2. Potior sometimes governs the genitive ; as, Sail. Potiri 
urbisy to make himself master of the City. Id. Potiri hostium, to 
get his enemies into his power. Cic. Potiri rerum, to have the 
chief command. 

JVote 3. Potior, ftmgor, vcscor, .and epulor, sometimes take the ac- 
cusative ; as, Cic. Gens orbem nostram potitura. Tac. Ut munera 
fungerentur. Plin. Si caprinum jecur vescantur. Id. PuUos epulari. 
As also among the more ancient writers, utor, abutor, and. fruor; as, 
Plaut. Uteris, ut voles, cperam meatn, Ter. Operam abutitur. Id. In* 
geniumfrui. 

JSTote 4. The ahlative is not governed by these verbs, but by some 
preposition understood ; such as, a, ab, de, ex, in. And when any 
of these verbs take the genitive, som^ ablative; such as, re, negotio, 
causa, prasenHa, ope, copia, imperio, or the like, with a preposition, 
is understood, 

J^Tote 5. With some of these verbs the preposition is frequently 
expressed ; as, Liv. JV*e a metu vacarent. Cic. Cum constemus ex ammo 
et corpore. Id. Cum graviter ex intestims laborarem. Id. Cujus in 
vita nitebatur salus civitatis. Id. In viriute recte gloriamur. 

JVote 6. "The verbs ^do, confido, innitor, cedo, vaco, insteiEkd of the 
ablative, take frequently the dative, as was taught No. 37. 

1. Many men abound in gold Multus homo abundo 
and silver, whose houses are full axirum atque argentum^ 
of wickedness. qui domus scehis affluo. 

Some men flow in wealth, ^idam homo ctrcum" 
nay, overflow in money, and yet j?2<o opts, imo superjtuo 
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desire those things most with J^ecunia^et tamen desidero 
which they abound. is maxime gut abundo* 

Neglected sores use to swarm Neglectus idcer soleo 
with vermin, and neglected fields scateo vermis^ et neglec- 
with noxious weeds ; but yet this tus ag^r noxius herba ; 
garden abounds in apples. sed tamen hie hortus exu- 

hero pomum* 

This man pleads the cause Hie vir ago causa stre- 
with great vigour ; he is all be- ntie ; diffltio sudor ; re- 
dewed with sweat; he is too dundo eloquium; oratio 
copious in his language ; his dis- tamen abundo omnis or- 
course however abounds with namentum. 
all manner of ornaments. 

2. Nature needs few things ; Natura egeo pauci; qui 
he however- that wants friends, autem careo amicus^ et 
andhethatisweakinjud^mentf qui deficio ratio ^ out de- 
ox is disappointed of his ex- stituor spes^ indigeo con- 
pectations, stands in need of silium; sed vaco culpa 
advice ; but to be free from a magnus sum solatium. 
fault is a great comfort. 

3. We ought to use diligence, Debeo utor diligentia^ 
and not to abuse time ; the life et non abutor tempus ; 
which we enjoy is short, let us vita quifntor sum brevis^ 
therefore do our duty carefully ; fungor igitur officium se- 
thus at length we shall obtain dulo; sic tandem potior 
the golden fleece, we shall feed aureus vellus^ vescor lac 
on milk and honey. et meL 

4. Men ought to depend on Homo debeo nitor virtus' 
virtue ]:ather than blood ; for if potiusquam sanguis; nam 
any one persist in this practice, si quis innitor hie ars^ et 
and take pleasure in equity, he gaiideo cequitas^ mereor 
deserves praise. But fools often laus. Sed stultus scepe is 
labour under this distemper, that morbus labor o^ ut glorior 
they glory in their faults, rejoice vitium suus^ kttor alienus 
at other men's misfortunes, are malum^ delect or vanus 
delighted with vain hope, and spes^ et eoculto successus. 
exult on success. 

i The richfeast on dainty dishes, Dives epulor opimus 
but the poor live on barley bread, dapes^ sed pauper victito 
nay, some live on husks. Let hordeaceus panis^ imo^ 
us lay aside prolixity of words, quidam vivo siliqua. Su' 
for many poor people, descend- persedeo multitudo ver^ 
ed of honourable parents, have iumj nam multus paupery 
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retired firom the city, on account prognatus honestus pOf^ 
of die dearth of corn. rens^ cede urbs^ propter 

carttas cmnona. 

Some men trust to strength S^uidem homo confido 
of body, and the stability oi Jimutas corpus^ et stainli" 
fortune, as stags trust to their tasforttma^ ut cervtisjkh 
running ; brave men, say they, cursus ; fortia^ ingtiam^ 
descend from brave men, and a creor fortis^ et formosus 
pretty girl cannot be bom of a puelia non possum nascor 
disgraceful mother. mater pudendus. 

This field consists of vine- Hie ager consto vinea 
yards and woods ; I might re- et sylva; possum retineo^ 
tain it, but I will stand to my sedsto pactum et promts^ 
bargain and mv promise ; thus sum; szc bonus ego laudo^ 
good men will praise me, the pauper ego benedko* 
poor wiU bless me. 

^ In Thessaly, Caesar's army In Thessalia^ Casar ex^ 
enjoyed very good health, and ercttus utor bonus valetu^ 
very great plenty of water, and doysummusque copia aguOj 
abounded in every kind of pro- abundoque omnis genua 
vision, except com. commeatus^ prceter fru* 

men turn. 

Great armies need great ge- Magnus exercitus egeo 
nerals. Tliough Caesar's sol- mugnus dux. ^amvis 
diers had long wanted corn, and CcRsar miles diu careo 
had endured the most pinching frumentum^ et stcsterito 
famine, yet no word was heard extremus fames ^ tamen 
firom them unworthy of the ma- nulius vox audio ab is in^ 
jesty of the Roman people, or dignus majestas populus 
of their farmer victories. Romanus^ out superior 

victoria^ 

He seems to me to live, and Is videor ego vivOy et 
enjoy life, who, intent on busi- fruor animay quiyintentus 
ness, pursues the glory of some negotium^ qucero gloria 
famous action or useful art. But aliquis prcsclarus facinus 
in the great multitude of affairs, out bonus ars. Sed in 
nature has pointed out different magnus copia res^ natura 
ways. It is a glorious thing to ostendodiversus iter. Sum 
act well for the public, and it pulcher benefacio respub* 
is no despicable thing to speak lica^ et non sum absurdus 
well. benedico. 

The Thebans obtained the vie- Victoria sum Thebanus; 
tory ; but Epaminondas, whilst sed EpaminondaSy dum 
he performed the office, not only fungor officiiimy non tan- 
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of a general, but also of a very turn dux^verum etiamfor- 
gallant soldier, was grievously lis miles^ graviter vulnc' 
wounded. It is uncertain whe- ro* Sum incertus siimne 
ther he was a better man or ge- vir bonus an dux ; sum 
neral ; he was frugal of the pub- parous publicus pecunia ; 
lie money ; he was more desir- sum cupidus gloria qiiam 
ous of glory than of riches. divitia. 

After this, Vitellius obtained Dein^ Vtteilius potior 
the govemnient, a man of a re- tmperium^ vir honor atus 
spected rather than noble family; magis quam nobilis 6Ja' 
he, as he had a mind to be like milta; hic^ cum volo sum 
Nero, was slain by Vespasian's similis Nero^ occido a Ves' 
generals, and, being thrown into f>asianus duxy et^ dejectus 
me Tiber, wanted common bu- in Tiberis^ carco commu^ 
rial. nis sepultura. 

The Scythians have not any Scytha non sum ullus 
house, or dwelling, or habita- domiiSy aut tectum, out se^ 
tion ; they carry their wives and des;' veho uxor Itberique 
children along with them in suicum in plaustrum, qui 
waggons,which they use instead uJtor pro domus; vescor 
of nouses ; they live on milk lac et ferina ; usus lana 
and venison; the use of wool is sumprorsus ignotus is. 
quite unknown to them. 

Dor you think that this most Tu credo hie pulcher 
beautiful city consists of houses, urbs sto domus^ tectum^ 
roofs, and a pile of stones? et congestus lapis? Iste 
These dumb and lifeless things mutus et inanimus possum 
may perish, and be repaired: intercidOjOC reparo: after* 
the eternity of the state, and the nitas res^ et pax gens^ 
peace of nations, depend upon incolumitas senatus nitor. 
the safety of the senate. 

The land of Canaan, into which Moses conducted the Israelites, 
not only flowed with milk and honey, but with wine also ; as ap- 
pears from the large bunch of grapes which the spies brought to 
Moses. It abounded also in springs of water. 

The poor man wants some things, the luxurious man many, and 
the covetous man wants all things. 

When Babel was a-building, they made use of burnt bricks instead 
of stone, and slime instead of mortar. Strabo affirms the tower to 
have been 660 feet high. It consisted of eight square towers, one 
above another, which gradually decreased in breadth. This, with 
the winding of the stairs from top to bottom on the outside, rendered 
it in some sort like a pyramid. 
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Active VERBS governing an- VERBA aciivaalium una 
other case together with the cum accusativo casum 
accusative. regent ia, 

* 31. VERBS of accus- L VERBA accusant 
ing, condemning, acquitting, cfi, damnancH^ abso/ven"' 
and admonishing, with the cK, et admonendi^ cum 
accussative of the person, accusativo persona ^ re- 
govern also the genitive of gunt etiam genitivum 
the crime or thing. criminis ant rei. 

He accuses me of theft. Arguit mefurti. 

I condemn myself of laziness* Meipsum inertia condem' 

no. 

They acquit him of manslaugh- Ulum homicidit absolvunt, 

ter. 

We put the grammarians in Grammaticos officii sui 

mind of their duty. commonemus. 

1. Verbs of ACCUSING are, ** accuse, ago, appello, 
arcesso, anquiro, arguo, incuso, insimulo, interrogo, pos- 
tulo, alVigo, astringo, defero, compello." 

2. Verbs of CONDEMNING are, " damno, con- 
demno, infamo, noto." 

3. Verbs of ACQUITTING are, " absolvo, libero, 
purgo." 

4. Verbs of ADMONISHING are, « moneo, ad- 
moneo, commoneo, commonefacio." 

JV'ote 1. Verbs of ACCUSING, CONDEMNING, and ACQUIT- 
TING, instead of the genitive, take frequently the ablative, and 
that either with or without the preposition de ; as, Cic. Accusare 
Die de epistolarum negUgentia. Id. De repetundis eum posttiiavit^ 
Id. De preevaricatione eum absolvere. Id. JEum de vi condemnuvit. 
Id. Suia eum crimimlnta accuaabo. Id. Metuit ne acelere »e alliget. 
\Av. Conaulem suspicione absolvere. Cic. Librarioa cidpa libero, 
Tac. Adoleacentemcrimine purgavit. Virg. Damnabia tu quoque votia. 
Cic. CondemTMbo te eodem crimiiie. Eut. l^lurimoa capite damnavit. 
K J^ote 2. Accuao, incuao, inaimulo, sometimes take two accusatives ; 
as, Plaut. Si id me non accuaaa. Ter. Qua me incuaaveraa. I'laut. 
Sic me inaimulare falaum facimia. 

J^ote 3. Verbs of ADMONISHING, instead of the genitive, take 
sometimes the,ablative with de ; as, Cic. Ut Terentium moneatia de 
teatamento. Id. De quo voa paulo ante admonvi. Id. Te de indulgentia 
patria commonebat. And sometimes they govern two accusatives ; as, 
Cic. Eoa hoc moneo. Ter. Td unum te moneo. Id. Isthuc me admonere. 

A'ote 4. The genitive, strictly speaking, is not governed by the 
verbs mentioned in this rule, but by some ablative understood ; such 
as, crimine, acelere, peccato, culpa, pcena, actione, multa, nomine, re, 
cauaa, ergo, ^c. as, Accuse tefurti, i. e. crimine furti. And these, 
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or any other ftblative» is always governed by de or in expressed oi* 
understood. When verba of admonishing take two accusatives, drcoy 
or quod ad, may be understood to the accusative of the tiling. 

1. He that accuses another of Qui incuso alter pro* 
a crime, ought to look well to brum^ debeo intueor sui 
himself; for it is the property ipse; nam mm stultus ac- 
of a fool to accuse another of cuso alter peccatum^ qui 
a fault, of which he himself is ipse sum CQnscius. 
guilty. 

The soldiers were in a itige, Miles fremo^ et coepi 

and began to charge the tribunes arguo tribunus majestas 

with treason and treachery, and ac proditio^ et insimulo 

to accuse the centurions of ava- centurio avaritia. 
rice. 

The deputies have accused Legatus postulo hie ho' 

this man of extortion; he can- mo repetundce; ipse non 

not govern his tongue, he will possum moderor lingua^ 

make himself guilty of theft or alligo sui furtum^ out 

bribery. ambitus, 

2. Forbear to charge your Parco damno amicus 
friend with villainy, or reproach tuus scelus^ aut infamo is 
him with arrogance ; he con- arrogantia; condemno sui 
demns himself of rashness, he ipse temeritas^ condemno 
condemns himself of foolish- sui ipse amentia, 

ness« 

3. The senate neither freed Senatus nee libero homo 
the man of the fault, nor accused adpa^ neque arguo; sed 
him; but after he had cleared postquam purgo sui omnis 
himself of all things that were ^ui afferoy judex absoho 
alleged, the judges acquitted ts injur ial 

him of the trespass. 

4. Our weakness often re- Imbecillitas noster swpe 
minds us of mortality, sickness admoneo ego mortalitas^ 
warns us of death, adversity morbus moneo e^morsy 
ought to admonish us of our res adversus deaeo com* 
duty, and put us in mind of re- monefacio ego officitan 
ligion. nostery et commoneo ego 

religio. 
H Julius Caesar was a very Julius Cee'sar sum par^ 
spare drinker of wine, and so cus vinum^ et adeo inSf' 
indifferent as to his diet, that he Jerens circa victus^ ut dico 
is said once to have been eagerly quondam appeto conditus 
dcsikous of old oil, served up okum^ appositus pro viri^ 
instead of fresh, that he might dis^ ne vtdeor arguo hos'^ 
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not seem to accuse his landlord pes negligentia out rusti- 
of carelessness or clownishness. citas. 

Not long after, Coepio and Nee multo post^ Coepio 
Hispo accused Marctllus, prx- et Hhpo poatulo Marcel-^ 
tor of Bithynia, of high treason, lus^ praior Btthynta^ ma-' 
The calamities of the times and jestas. Miseria tempus et 
the insolence of men rendered audacia homofacio Hispo 
Hispo and his way of life after- et forma vita postea eek' 
wards famous : at first he was ber: prima sum egcns et 
needy and obscure, but turbu- ignotus^ at inyuies ; adre* 
lent; he made his court to the po sasvitia princeps. Ma- 
cruelty of the prince. There neo etiam turn quidam 
remained even then some traces vestigium moriens liber" 
of expiring liberty. . tas* 

Capito objectedftMkThrasea, Capita ohjecto^ Thrasea, 
though invested with the priest- guamvis prceditus sacer- 
hood, had never made oblations dotium, nun<piam immolo 
for the safety of the prince, and pro salus princeps^ et non 
that he had not attended the fu- intersum farms Poppea. 
neral of Poppea. Capito was Capito sum iiiimicus 
an enemy to Thrasea, because Thrasedy quodjuvo lega^ 
he had supported the deputies tus Cilix^ dum intcrrogo 
of the Cilicians, when they ac- is repetundas* 
cused him of extortion* 

A certain informer long ago Delator quidam olim 
accused this honest man of a accuso hie probus virfa* 
wicked action ; the judges how- cinus; judex tamen non 
ever did not find him guilty of condemno is scelus^sed ab^ 
the villany, but absolved him solvo is crimen. Scelera- 
from the charge* The wicked tus homo conjicio in car^ 
rogue was cast mto prison,where cer^ ubi vita gravis mors 
he leads a life worse than death, exigo. Sape damno tem^ 
He often blames the times for pus infelicitaSy qui ipse 
the mishap^ of which he himself sum causa, 
is the cause. 

On the other side, the consul Ex alter pars^ consul 
bade theRomans remember their jubeo Romanus memini 
former bravery ; he put them in pristinus virtus; adm^ne^ 
mind of the A ventine and Sacred is Aventinus et Sacer 
mount, that they should fight mons^ ut pugno pro liber'- 
for their liberty, which they had /av, qui nuper recupero* 
btely recovered. 

When the army of the thirty Cum excrcitus triginta 
tyrants, of which the greatest tyrannus^ qui pars mag* 
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part were Athenians, fled,Thra- nus sum Atheniensis^ Ju- 
sybulus called out, and put them fftOj Thrasybuhis eocckano^ 
in mind of their relations, their et admoneo is cognatio^ 
laws, and their old fellowship kx^ et vetustus commiR' 
during so many wars, and be^- tiumper tot beUum, etoro 

ged that they would pit}' their ut mtsereor exul civism 
anished countrymen* 

Alexander, in his passage, put Alexander^ in tranaitus^ 
the Thessaltans in mind of the admoneo Thessabis ben^ 
kindnesses of his father Philip, cium pater Philifipus^ it 
and his mother's alliance with maternus necessitudo cum 
them by the family of the i£a- hie ab gens J^acida. 
cidas. The Thessalians heard Thessalus audio hie CU' 
these things gladly, and made pidck etcreo is dux uni" 
him captain-general of the whole verms gens* 
nation. 

Midas requested of Bacchus, that whaterer he touched might be- 
come gold : Bacchus consented. Whatever, therefore, Midas touch- 
ed, instantly became rold ; nay, when he touched his meat or drink, 
they also became g^ld. Midas, now sensible of his mistake, accused 
himself of folly, and desired Bacchus to remove his pernicious rift. 
Bacchus complied ; and bid him bathe in the river Pactolus. Midas 
did so ; and hence the sand of that river became g^ld. 

Sesostris, king of Egfypt, had his chariot drawn by fonr captiyc 
kings, whom he had not condemned to die. But as one of them 
continually fixed his eye upon the chariot-wheel, Sesostris ai^^him 
what he meant ? The captive king replied. The turning of the wheel 
puts me in mind of our fortune : for that part which is now highest 
presently becomes lowest; and that which is lowest becomes 
highest. « 

Cataline, upon this, began to promise them remission of debts, 
proscription of the rich, offices, priesthoods, pillage, and all 
other things which WRr and the desire of the victorious produce. 
In addition to this, he vehemently inveighed against all rood men j 
praised every one of his own people by name ; put one m mind of 
his poverty, another of his cupidity, a great man^ of their danesr 
and disgrace ; many of those who liad profited by it, he put in mind 
of the victory of Sylla. 

* 32, VERBS of valuing, 2. VERBA asti^ 
with the accusative, govern mandi^ cum accusatwo^ 
such genitives as these, regunt hujusmoA ge- 
magnij parvi^ nihili^ &c. nitivos^ magni, parvi, 

nihili, &c* 

I value you much. Mstimo te magm. 

You little regard me. Tu me parvi pendis. 

Verbs of VALUING are, ^^ aestimo, existimo, duco, 
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faciOfliabeo, pendo,puto, taxo;" to these zdd sum ondjioy 
which likewise govern the genitive of value, but do not 
xAe the accusative. 

The rest of these genitives are, ^^ tanti, quanti, pluris, 
nunoris, maximi, minimi, plurimi;^' also, ^^ assis, nauci, 
flocci, pili, teruncii, hujus, pensi." 

^ote 1. To thi^ rule may be referred these phrases, aqui bonigve 
facto i or, aqud boMkfitcio ; and, horn coruulo. — Tt is to be obscn-ed, 
that piU, teruncii, and huJuM, are construed with facio only ; nauciy 
with/acio and habeo; cuHb^ wiih facio and aetimo; ni/dli, with fa- 
cto andpendo / JUcci, with, facio, pendo, and eonttimo. Pen»i is gene- 
rally preceded by twi^ neque, or nihil. 

Mte 2. The verb asHmo, instead of the genitive, takes sometimes 
these ablatives, magno, permagno, parvo, nihilo, nonnikiUf as, Senec. 
I}ata magno aiiimas, accepta parvo, Cic. Quia wit nomdhilo aititnan- 
dum. Id. Tu itta permagno attitnao. 

AWe 3. The siuistantive understood to the adjectives magni, 
parvij &c. is, prctii, grit, ponderi*, momenti, or the like ; and the con- 
struction may be thus supplied : JEetimo te magni, i. e. attimo te esse 
hominem magni pretii. JSatimat pecuniam parvi, i. e. aatimat pecu* 
idam esse rem parrri momenti : or thus ; aeHmo te pro homine wtagni 
pretii, aotimmt pecuniam pro re parvi momenti. In like manner, 
iMthuc ^qui bonique facio, i. e.fhcio isthuc rem aqid d^Tii^ue hominis 
Tel negotii. And some way smiilar to this is that of Nep. Qikt ille 
vniversa naturali quodam bono fecit lucri, i. e, fecit rem lucri, 

Epicurus valued pleasure at Epicurus voluptas mag^ 
a great rate; but a wise man rmm cgstimo; sed sapiens 
values pleasure at a very low voluptas minimum jacio. 
rate. 

. Brave men little regard big Vir fortis jactans ver- 
Words, and they value threats bum parvum pendoy tt 
as nothing. minct mhilum facio. 

I do not value those men a Non is teruncius facio^ 
farthing, I do not value the non nauci augur haoeo, tu 
ftugur a rush, I value you more phis guani omnis ilieputa* 
than them all. 

That fellow did not value me ^te homo non unus as 
one penny, he went oiF, nor ego cesttmo^ abeo^ neque 
did he value a pin what I said, qui dicojioccus existimo. 

Cassius likewise plighted his Casstus guojue Jideh 
own word of honour, which Tu- suas interponOj qui Ju" 
gurtha Valued no less than tnat gurtha non minus quatn 
of the public. publicus duco. 

Most men value money very Pkrique homo pecunia 
much, and gold is valued a maximum Jacio^et passim 
grctit deal every where. plurimumjio aurum* # 
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Every evil is as great as vre Unusquisque malum sum 
rate it: a wise map, however, tantum quantum illetaxo: 
values reputation more than life sapiens^ tamen^ccstimo fa" 
itself. mapkts qtiam vita ipse. 

There is nobody in all this Jvemo sum in hie totus 
house who regards what he ei- ebmus qui pensum habeo 
ther says or does before the quis coram tnfans out dico 
child. autfac^m 

War makes many bishops, mlhim gigno mullus 
who in peace were not valued episcopus^ qui in pax ne- 
so much as a farthing or a pin. quidem teruncius aut pi- 
rns Jlo. 

II It is not the part of a wise Non sum sapiens dico^ 
man to say, I will live well to- vivo bene eras. Virtus 
morrow. Virtue is the most sum pretiosus omnis res. 
precious of all things. It is Sum itaque stultus spernb 
therefore the part of a fool to is qui omnis debeo cestimo 
despise that which all men ought plus quam divitia; aut vo- 
to value more than riches or htptas. 
pleasure. 

A wise man values pleasure Sapiens facio voluptas 
very little, because it is the bane minimum^ quia sum pestis 
of the mind, and the cause of animus^ et origo omnis 
all wickedness and misery ; but scelus et miseria ; sed as- 
he values no possession more iimo nullus possessio plus 
than virtue, because it is an quamvirtus^quiasumov" 
ornament in prosperity, a com- namentum in res secun- 
fort in adversity, and the foun- dUs^ solatium in adversusy 
tain of all puolic and private et Jons omnis publicus et 
happiness. privatus felicitas. 

Thebes, both before Epami- Thebas^ et ante Epami- 
nondas was bom, and after his nondas natus^ et post is 
death, was always subject to a interitus^ perpetuo pareo 
foreign power; -on the other alienus imperium; contra 
hand, as long as he governed is^ quamdiu ille prcesum 
. the commonwealth, it was the respublica^ sum caput to- 
capital of all Greece. From tus Grcecia. Ex qui pos- 
which it may be understood, sum intelligo^ unus homo 
that one man was of more sum plus quam totus tivi- 
value than the whole city, and lasy et exerdtus sum tan- 
that an army is just of as much tum quantum imperator. 
worth as the general is. 

A boar had made the fountain muddy, out of which a horse of a 
^rou4 sfiirit used te drink. The horse, full of wrath, entreated a 
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mMJi that he would assist hun against the boar. The man lea{>ed 
upon the back of the horse, and slew the boar. The horse was glad ; 
nothing was more joyful than the foolish horse. The man then 
spoke to the horse thus : I value you more than the boar which I 
have slaiB ; a horse is the most useful of all quadrupeds ; hitherto 
you have been free from labour, you shall not retuyi to your former 
way of life. The horse now sadly accused himself of great mad- 
ness : Pride, says he, hath pushed me on to revenge ; my foolish 
pride is now a grief to my heart; I wish I bad forgotten the small 
mjury done by the boar ; I am no more my own master. 

When the Athenians in an assembly had condenmcd both Phocion 
and some others to death, the latter, amidst the embraces of their 
friends and neighbours, were dragged to prison lamenting and de- 
ploring their fate : but the former went thither with the same cour- 
age and steady countenance, as he was formerly conducted publicly 
home, after having received the command of the army : so that no 
one could sufficiently admire the majesty and constancy of the 
man. 

33. VERBS of compar- 3. VERBA compa- 

ing,^ giving, declaring, and randi^ dandi, narrandU 

.taking away, govern the da- etauferendi^reguntda^ 

live with the accusative. tivum cum accusatvvo. 

I compare Virgil to Homer. Comparo Virgilium Ho* 

mero. 
Give every man his own. Suum cuique tribuito. 

You tell a story to a deaf man* Narras fabulam surdo. 
He rescued me from death. Eriputt me morti. 
Give not up your mind to Ne addicas animum VO" 
pleasure. luptati. 

1. Verbs of COMPARING are, " comparo, compono^ 
confero, sequo, sBquiparo ;" also, ^^ antepono, antefero, prs^ 
pono, praefero ;" and, ^ postpono, posthabeo, postfero,' &c 

2. Verbs of GIVING are, " do, tribuo, largior, prsebeo, 
ministro, suggero, suppedito." To which add verbs of 
RESTORING ; as, ^^ reddo, restituo, retribuo, rependo, 
remetior;" of ACQUIRING; as,"quaero, ac-iuiro, paro, 
pario;" of PROMISING; as, "promitto,polliceor, reci- 
pio, spondeo;" also, ^^ debeo, solvo, assero, vindico, mitto, 
relinauo," and innumerable others. 

3. Verbs of DECLARING are, "narro,dico,memoro, 
loquor, nuncio, refero, declaro, aperio, expono, explico^ 
significo, indico, monstro, ostendo," &c. To which add 
verbs of DENYING ; as, " nego, inficior ;" and CON- 
FESSING ; as, " fateor, confiteor," &c. 

4. Verbs of TAKING AWAY are, ** aufero, adimo, 
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eripio, eximo, demo, surripio, detraho, excutio, extor- 
queo," &c. 

5. To these may be added a great many active verbs, 
compounded with the prepositions ad^ in^ ob^prcs^ ^,and 
innumerable other verbs that cannot be reduced to distinct 
classes. In snort, any active verb ma^ govern the dative 
with the accusative, when, together with the thing done, 
is also si^ified the person or thing to or for whom or 
which it is done. 

J^ote 1. Comparo, confero, componOf instead of the dative, take fre- 
quently the ablative with cumi sls, Cic. Ut hominem cum homine com* 
paretis. SalL Dicta cumfactis compmiere. Cic. Confsrte heme pacevi 
cum illo bello. 

JVote 2. Verbs of TAKING AWAY, instead of tlie dative, have 
often the ablative witJi a, oA, de, e, or ex; as, Ter. Auferre ab aliqno 
trig-inta minaa. Cic. Eripite nos ex miseriig. Plant. 'De ma^nia di-> 
vittit 91 quid demas^ &c. The preposition is sometimes suppressed ; 
as, Virg". Vagina eripit enteni. 

JSTote 3. The accusative is sometimes suppressed ; as, SuppUcare 
alicid, sc. genua. J^'*ubere alicui, sc. <e vel vultum. Imponere alicui, 
sc. tarcinam vel ridiciiU quidpiam, Detrahere alicui, sc. laudem, 
Igno8cere alicui, sc culpa^m, &c. 

JVote 4. These verbs, hortor, itvuito, voco, provoco, animo, afinmh, 
conformOf lacesso, instigo, tncito, suacito, allicio, pellfcio, and the like, 
instead of the dative, tsic the accusative, with the preposition ad, 
or sometimes in. 

1. The covetous man com- Aoarus compono mag* 
pares great things with ^mall, nus parvus^ et postpono 
and disregards every thing in omnis nummus. Setiex 
comparison of money. Old comparo sui senex^ et an- 
men compare themselves with te/kro otium negotium; 
old men, and prefer retirement cU puer fere poathabeo 
to business ; but boys generally serins Indus* 
postpone serious matters to di- 
version. 

Fools compare themselves Stuitus conjero sui mag" 

with great nien, and prefer nus^ etprcebono voiuptas 

pleasure to virtue ; but wise virtus ; sea sapiens aquo 

men put themselves on a level sui inferior^ et prafero 

with their inferiors, and prefer amicitia pecunia ; post- 

friendship to money ; they less /ero opts libertas^ et an* 

value wealth than liberty, and tepono mors servitus. 
prefer death to slavery. 

2. God hath given an erect Deus do subiimis os ho* 
countenance to man, bestowed mo^ tribuo is multus dos 
on him many endowments of animus^ et largior is terra 
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mind, and panted him the earth in domiciltum^ gut sug^ 
for an habitation, which yields g'ero gramen pecus^ mu 
grass for catde, affords flowers nistrofloa abis^ suppedito 
for bees, finds food for man, aiimentum homo^ et prtc- 
and furnishes fuel for fire. beo materia ignis. 

If this tyrant will not restore Si hie tyrannus nolo 
liberty to the citizens, return reddo libertas civis^ reeti- 
things to their owners, refund tuo res dominus suus^ re- 
the money to the people, or re- tribuo pecunia populus^ 
pay to every one his own, the aut rependo quisque suusy 
people ought to seek for them- populus debeo guetro alius 
selves another governor, and prcefectus sui^atque acquis 




pario 

not gain praise to himself: he laus sui: nuper spondeo 

hath lately betrothed his daugh- Jilia vir^ qui polFiceor am- 

ter to a gentleman, to whom he plus dos ; sea non prasto 

has promised a large portion; gui promitto is ; nam sta- 

but he will not perform what he tuo relinquo permagnus 

has promised to him; for he hocreditasjilius. 
designs to leave a very great 
estate to his son. 

The gentleman who used to Vir gui soleo mitto lite* 

send letters and presents to you, ra: et munus tu^ nunc in- 

begins now to claim and assume cipio assero et vindico 

high titles to himself: you owe magnus titulus sui: debeo 

him a- great sum, and it is not ille grandis pecunia^ et 

your part to pay him bad mo- non sum tuus solvo is aduU 

ney instead of good ; you owe terinus nummus pro bo* 

your life to him. nus; debeo vita ille* 

3. This man brings good Hie homo nuncio res 

news to us ; he has told the /a:tus ego; narro omnis 

whole affair to his master, and res domitius^ et memoro 

has assigned me the reason why ego causa guare itajacio* 

he did so. I give credit to his iribuo fides verbum^ non 

words, for he does not use to enim soleo dicofiulsus qui* 

tell a falsehood to any one, but vis^ sed loquor verum om- 

speaks the truth to ail ; in this nis ; hie in res ago bene^ 

affair he has behaved well, I refero is gratia. 
will return him the favour. 

It is the part of a fool to dis- Sum stultus declaro sen* 

cover his sentiments to every tentia suuh guivis^ explico 

one, to unfold his thoughts to cogitatio suus irrisor^ ex- 
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mockers, to expose his mistakes pono error suus inimicuij 
to enemies, or to open his ears catt aperio auris asaenta- 
to flatterers; but we may dis- tor; at possum indko qui- 
cover any thing to a true nriend, vis res verus amicua^ out 
or signify our mind to him by sig-ni/ico mens is per liw 
a letter. terte. 

It is the part of a good man Sum bonus vir monstro 
to show the way to him that via errans^ et ostendo is 
wanders, and point out to him iter. Sum etiam bonus vir 
his road. It is also the part of confiteor peccatum Deus^ 
a good man to confess his sins etjateor error homo. At 
to God, and own his mistake improbe facio^ qui nego 
to men. But he does wickedly, opis patria^ aut infictor 
who denies aid to his country, leg'atum homo qui legator 
or refuses a legacy to the man reiinquo. 
to whom the testator hath left it. 

4. Pain takes away the en- Doior aufero fructus 
joyment of pleasure from men, voluptas homo^ et scepe 
and often removes sleep from adimo somnus ocuhis. Ft- 
their eyes. Wine removes the num eximo onus solicitus 
load from an anxious spirit, animus ^et demo nuben su» 
and takes off the gloom from perdlxum. Sed sum pro^ 
the brows. But it is the pro- pr'tus philosophia detraho 
perty of philosophy to remove error mens. 

error from the mind. 

• Fortune often snatches away Fortunascepe eripio opis 
wealth from the rich, but she dives^ at non possum sur* 
cannot filch honesty or probity ripio honestas aut probi' 
from the virtuous. It is not tas bonus. « Haudjacilisy 
easy, however, to extort mo- tamen^ sum extorqueo pe- 
ney from a covetous man; you cunia avarusf cito extor* 
will sooner wrest the club from queo clava Hercules. Sed 
Hercules. But you may easily possum facile excutio ig* 
strike fire from a flint. nis silex. 

5. A wise man suits himself Sapiens accommodo sm 
to nature, and adds virtue to natura^ et addo virtus vir^ 
virtue ; but a fool gives up his tus; atstultus addicoani" 
mind to intemperance, and mus intemperantia^ et ad- 
brings misery on his country; fero calamitas patria s in^ 
sometimes he turns robber, and terdumjio latro^ et admO'- 
puts a sword to the throat of his veoglaaiusjuguhancivis; 
countr>»men ; he joins wicked adjungo pravun homo so* 
fellows as comrades to him, and cius sui^ et adjicio vires 
adds strength to the mischief, malum. 



TO LATIN SYNTAX. 93 

A brave man easily pardons Fortis vir facile ignosco 
others many thinj;s, himself alius multus^ sui nihil; 
nothing; he proclaims war a- indico helium cupiditas 
gainst his lusts, but never de- suus^ sed nunquam cupio 
sires to make war upon his infero helium patria^ out 
country, or engage himself in infero sui civilis dissen* 
civil broils ; he rather chooses sio; malo infigo telum ier- 
tb fasten his darts in the backs g-um hostis^^ incutio terror 
of enemies, to strike a terror ille^ aut irrogo poena pec- 
into them, or to inflict punish- cans. 
xnent on criminals. 

We ought to oppose a stout Deheo oppono fortis 
heart to hard fortune ; but we pectus adversus res ; sed 
ought not to oppose ourselves non deheo ohjicio ego te^ 
to the darts of the enemy, and lum hostis^ et offero caput 
expose our life to danger with- periculum sine causoy 
out cause, especially now when prassertim nunc cum nox 
night begins to spread darkness incipio offundo caligo ter^ 
over the earth. ra. 

The bees prepare meat for Apis prceparo cihus hi- 
the winter; and a king ought to ems; et rex deheo imitor 
imitate them, and provide those f>, et paro is qui sum no- 
things that are necessary for cessarius helium out ohsi^ 
war or a siege ; he ought to set dio; deheo prafkio dux et 
a general and lieutenants over legatus copice^et prcescriho 
his forces, and prescribe to eve- unusquisque munia suusj 
ry one his duty, that he may ut possum pracludo adttus 
be able to prevent the approach hostis. 
of the enemy; 

The king being frighted, puts Rex territus^ suhdo cal- 
spurs to his horse, and with- car equus^ et subtraho sui 
draws himself from the battle ; pugna; exercitus isfundo 
his army was routed and put to fugoque; urhset oppidum 
flight; the cities and towns soon mox ccepi suhmitto sui 
after began to submit them- victor^ suppono collumju^ 
selves to the conqueror, to put gum^ et suhjicio sui impe* 
their neck under his yoke, and rium is* 
subject themselves to his go- 
vernment. 

Gold and poverty have often Aurum et - pauper tas 

Eersuaded men to bad things; sape suadeo malum homo ; 
ut I give thanks to God, that sed ago gratia Deus^ quod 
my brother has done you no f rater meus facio tu nuU 
wrong: I give credit to the lus injuria: habeo fdes 
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words of the messenger more verbum nuncius magis 
than to yours ; I will not shut guam tuus ; nolo claudo 
my ears to the truth. auris Veritas. 

God, who has threatened Deus^qui minor gravis 
most dreadful punishment to supplicium tmpius^ jvbeo 
the wicked, commands us to ego statuo ^ntodus cupido 
set bounds to pur desire, and noster^ et injicio frcenum 
eive a check to lust; let us, libido; commodo^ igitur^ 
merefore, lend a patient ear to pattens auris monitum is ; 
his admonitions; let us not de- ne dedo ego vohiptas^ ne- 
void ourselves to pleasure, nor que trado rgomet socordia 
^ve ourselves up to sloth or out ignavta. 
idleness. 

Note 4. The general con- Dux conformo sut ad 
formed himself to the inclina- voluntas rexy et scelestus 
tion of the prince, and called ad sui voco; hcesso ego 
the rogues before him; they ad ira^ provoco ego. ad 
had provoked us to anger, had certameny animo cuius ad 
challenged us to a combat, had idem crimen^ et stimulo is 
spirited up others to* the same ad arma. Postridie^ ta- 
crime, ana spurred them on to meti^ dux invito omnis ad 
arms. The next day, however, epuleey et hortor is ad 
the general invited diem all to pax. 
a feast, and exhorted them to 
peace. 

The love of praise rouses men Amor kms suscito homo 
to their duty, disposes their ad officium situs^ inclino 
minds to industry, and incites animus ad dilzgentia^ et 
them to glorious actions. But incito is ad prceclarus fa* 
the love of money prompts men cinus. Sedamor nttmmus 
to villanous practices, allures insti^o vir in mabis ars^ 
them to wickedness, and entices allicto is ad nequitia^ et 
young men to ruin* pellicio adolescens ad exi" 

tium. 

^ When Eumenes under- Cum Eumenes cognosco 
stood these ^ things, he called hic^ convoco miles^ et pri* 
his soldiers toc^etner, and first mo a^o is gratia^ quod 
he gives them thanks, that none nemotnvenio qui antepono 
was found who preferred the sbes cruentus prasmium 
hopes of a bloody reward to Jules sacramentum; t%tm 
the obli^tion of his oath ; then 'callide subnecto^ sui con^ 
he cunnmgly subjoins, that he Jingo hie epistola ut ex* 
had forged these letters to try perior animus. 
their affections. 
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After thb, Alexander invites Past hic^ Alexander vo- 
hb friends to a feast; where, co amicus ad convwhtm ; 
when mention was made of the uM, cum mentio orior res 
things which Philip his father fut Philipfnts pater is 
had done, he began to prefer gero^ coepi prafero sui 
himself to his fisither, and to pater^ et extolh magnitU" 
extol the greatness of his own d^ res suus caelum tenus, 
ex{iloits to heaven, whilst the dum magnus pars coTwiva 
^eater part of the guests said assenior, 
as he said. 

When the ambassadors of the Cum legatus Athenicn* 
Athenians came to Alcibiades, sis venio ad Akibiades^ 
he promised them the king's polRceor is amicitia rex, 
friendship, if the government si respub&ca translatus/b-' 
should be transferred from the rem a populus ad senatus. 
|)eople to the senate. The A- Athentensis^ quodpericu" 
thenians, because the danger of lum belhim ts immineOy 
the war hung over them, nad a sum magnus cura sahts 
greater regard for their safety ^uam dtgnitas; itague 
man their honour; wherefore tmperium transfero aase^ 
the government is transferred to natus. 
the senate. 

The coming of the Cardia^i- Adventus Carthagini- 
iiians into Sicily recalled Dio- ensisinSiciliarevocoDio- 
nysius the tyrant out of Italy, nysius tyrannus ex Italia, 
ttanno the Carthaginian was Hanno Carthaginiensis 
general of that war, whose ene- sum dux is bethim^ qui 
my, Suniatus, the most powerful inimicus^ Suniatus^ potens 
of theCarihaginians, eifoeavour- Pcenus^ conor promuncio 
ed to g^ve notice of his coming adventm is Dionysius ; 
to Dionysius ; but Hanno inter- sed Hanno comprehendo 
cepted the letter, and condemn- literas^ et damno Suniatus 
ed Suniatus of treacherj% proditio. 

Virginius weeping said never Virginius Jlens mitto 
a word for a long time ; at last nulhis vox diu; tandem 
he lifted up his hands to hea- tendo manus ad cceium^ et 
ven, and begged of his fellow- oro commilito ne attribuo 
soldiers that they would not as- scelus Appiiis Claudius 
cribethevillanyof AppiusClau- sui; ne aversor siii ut 
dius to him ; ths^J they would parricida liberi. Dico i*, 
not abhor him as the murderer vita Jilia sum cams sui 
of his children. He told them, suus, 
that the life of his daughter was 
dearer to him than hid own. 
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After Alexander, Arrybas's Postquam Alexandety 
stepsoD, and brother of Olym- Arrybas privignusj et 
pias, was come to the age oi f rater Olympias^pervenio 
twenty years, Philip, king of ad cetas vigintt armusj 
Macedonia, took th^ingdom Philippus^ rex Macedonia j 
of Epire from Arrybas, and eridh regnum EpirusAr" 
gave It to the youtti; being ryoas^€tdopuer;scelestus 
wicked towards both; for he in uterque;tiamnon servo 
did not observe the laws of jua cognatio in is qui adi^ 
affinity towards him from whom mo regnum^ et facto is qui 
he took the kingdom, and he do impudicuSy antequam 
made him to whom he gave it a Jacio rex. 
debauchee, before he made him 
a king. 

Alexander commends the Akxander laudo Jidcs 
loyalty of the Persians, as well Persa^ turn in pristinus 
to their former kings as to rex turn in sui. Admoneo 
himself. He puts them in 2^ bewjicium suus in is^ ut 
mind of his kindnesses to them, nunquam habeo is quasi 
how he had never treated them victus^ sed veluti socius 
as a conquered people, but as victoria ; et nunc aioy sui 
the companions of his victory ; credo custoaia corpus 
and now he says, that he would suus^ non tantum Mdcedo^ 
trust the guard of his person, sed is eliam. 
not only to the Macedonians, 
but to them too. 

Almost all the east appointed Totusfere oriens con- 
divine honours and temples for stituo divinus honor et 
Jason ; which, after many years, templum Jason; qui^ post 
Parmenio, a general of Alex- multus annus ^ Parmenioy 
ander the Great, ordered to be dux Alexander Magnus^ 
pulled down, lest the name of jubeo diruo^ ne nomeii 
any one should be more vener- quisquam sum venerabilis 
able in the east than the name in oriens nomen Alexaii" 
of Alexander. After the death der. Post mors Jason^ 
of Jason, Medius his son built Mediusisjiliuscondourbs 
the city Medea, in honour of Medea^ in honor mater. 
his mother. 

The Athenians, therefore, Atheniensis^igitur^ad- 
against so great a storm of versus ^ tantus tempestas 
war, chose two generals, Pe- bellwn^ dtligo duo duxy 
rides, a man of tried conduct, Pericles^ vir spectatus 
and Sophocles, the writtr of vhtus^et ScphocleSy scrip- 
U\igedies; who both laid waste tortragcedia; qui ctvasto 
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the lands oF die Spartans, and ager Spartanm^ et adjkio 
added msmy cities of Achaia multus civitas Achaia zm- 
to the empire of the Athenians. periumAtheniensis. Is res 
This afiair procured to thege- conciHo dux amor civis. 
nerab the love of the citizens. 

Wherefore, as aQ the lovers Itague^ cum omnis pro- 
were invited to the wedding, cus invito ad nupticc^Ura;' 
the Grecian stranj^ers are asked ctis hospes rogo etiam ad 
likevrise to the feast; then the convivtum; aeinde virgo 
young lady being introduced, introductus^jubeo ajpater 
was ordered by her father to porrigo aqua w, qm eligo 
deliver water to him, whom she vir. lllcy conversus ad 
chose for her husband. She, Grcccus^porrigoaquaPrO'- 
iumingtothe Greeks, delivers tis^quiposteacondo MaS' 
the water to Protis, who after- silia prope ostium amnis 
wards built Marseilles nigh the Rhodanus. 
mouth of the river Rhone. 

Claudius Caesar made war Claudius Casar infero 
upon Britain, which none of the belhim Britannia^ qm nul- 
Romans after Julius Caesar had lus Romanics post Julius 
meddled with; he added like- Cccsar attingo ; addo etiam 
wise some islands lying in the quidam inaula pontus in 
ocean, beyond Britain, to the oceanus^ ultra Britannia^ 
Roman empire, which are call- Romanus imperium^ qui 
ed the Orkne)^, and gave the appello Orcades^ impono^ 
name of firitannicus to his que nomen Britannicw 
son. JUius smis, 

Vespasian was a prince of the Vespasiamts sum prin- 
most charming goodness, as one fieps placidus bojiitas^ ut 
who did not easily punish those qui non facile punio reus 
guilty of treason against him majestas contra sui ultra 
beyond the pain of banishment; poena exilium ; sed sum 
but he was too greedy of money, avidus pecunia^ tatnen ita 
yet so that he took it from no- ut aufero is nulhis injuste^ 
body unjustly, and bestowed it et largior is studiose in- 
very liberally on people in wapt. digens. Adjicio dvo vali^ 
He added two very potent ua- dus gens^viginti oppiJum^ 
tions, twenty towns, and the isle et insula Vectce proximus 
of Wight, near Bntain, to the Britamiia^ Romanus im- 
Roman empire. Under him too perium. Sub hie quoque 
Judea was added to the Roman Judea accedo Romanus 
em pire, and Jerusakm, the most tmperium^ et Hierosolyma^ 
famous city erf Palestine* clarus urbs Fakstina. 

K 
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Cyrus takes Sybaris, and re* Cyrus assumo Sybaris^ 
turns to Persepolis; where he et regredior ad PersepO' 
called the people together, and lis; ubi convoco popuius^ 
orders them sdt to be ready with etjubeo omnis prctsto sum 
hatchets, and cut down the cum securis^ et excido syl" 
wood which hung over the high- vaqui immineo via; qui 
ways ; which when they had cum strenue JaciOj invito 
quickly done, he invites them all omnis ad epulum postri* 
to a feast the da}^ after. ^ die* 

Annibal's advice pleased king Annibal consilium pla* 
Antiochus : wherefore one of ceo rex Antiochus : quare 
AnnibaPs companions is sent %mus ex comes Annibal 
into Africa to the Carthaginians, Tnitto in Africa ad Car* 
to encourage them to the war, thaginiensis^ ut hortor is 
and tell them that Annibal would adbeUum et nuncio An* 
Gome presently within army; nibalmoxveniocumexer" 
that nothing was wanting but citus; nihil desum nisi 
the resolution of the Cartnagi- animus Carthaginiensis. 
nians. 

Whilst ail were amazed at Cum omnis siupeo ad 
the cruel tyranny of Aristoti- scevus dominatio Aristoti' 
mus, Hellenicus, an old man, musy, Hellenicus^ senexj 
who had.no children, gathers quinullusHberisum^con- 
together his friends, and ex- traho amicus suus^ et hor* 
horts them to the deliverance tor is ad vindicta patricu 
of their country. Thev con- Conjuro in caput tyran- 
spire together against the t^- nus^ et Aristotimus op' 
rnnt% life, and Aristotjmus is primo. 
taken off. 

It is a commendable thing for 'Laudabilis sum puer 
a boy to apply his mind to the adjungo animus ad stu* 
study of useful learning ; it will dium bonus literte; sum 
be always sei;viceable to him, it semper utilis illcj cotfcilio 
will procure him the favour and ilk favor et amor bonus^ 
love of good men, which those qui sapiens cestimo plus 
that are wise value more than qUam divitiee et vpbiptas. 
riches and pleasure. 

God has bestowed upon all his creatures sonve arms or weapons 
for their defence : — ^To the birds he has given wines ; to the lion» 
strength ; horns to the buUs ; stings to the bees ; and to man he hatk 
giren wisdom, which is a more excellent weapon, and sharper than 
ft two-edged sword. 

Do not, says Hanno» give yourselves up to an immoderate joy; 
Mago deceives you. They are only imagmary triumphs which he 
promises you. If we are to believe kim^ Annibal hM cut tke &•• 
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nuA trmiet to pieces ; why, therefore, does he ask more soldiers } 
He has twice taken and plundered the Roman camp ; he is loaded 
with booty ; why, therefore, should we send him more money and 
provisions ? The Romans do not desire peace, and consequently 
are not so much humbled as he would persuade us. Let us not 
exhaust ourselves merely to satisfy Annibal's pride. 

When Caius, a Roman nobleman, had beaten Pyrrhus, king of 
Epire, and driven him out of Italy, he divided some lands amonr 
his soldiers ; to every man he distributed four acres, and reserved 
no more for himself; for none, said he, ought to be a general, who 
wiU not be content with the share of a common soldier ; I would 
rather, says he, rule over rich men, than be rich myself. 

There are a great many miseries, to which nothing but death can 
glive relief. Death puts an end to the sorrows of the afflicted and 
oppressed; it sets the prisoners at liberty; it dries up the tears of 
the widows and fatherless ; it eases the complaints of the hungry 
an<l naked ; it tames the proudest tyrants ; and puts im end to aU 
our labours. 

* 34. VERBS of asking 4. VERBA rogandi 
and teaching admit of two et docendi duos admit- 
accusatives, the first of a tunt accusativos^ prio* 
person, and the second of a rem persona^ posterior 
thing. rem rei. 

Beg pardon of God. Poace Deum veniam* 

He taught me grammar. Docuit megrammattcam, 

1. Verbs of ASKING are, ^' rogo, interrogo, oro, 
exoro, obsecro, precor, percontor, posco, reposco, flagito." 

2. Verbs of TEACHING are, « doceo, cdocco, dc- 
doceo, erudio.'* 

JVoto 1. The verb ce^o.also goyems two accusatives ; as, Celm 
hanc rem uxoremf Cttceal this affair from your vtife* But we also 
aay, Celo te de hoc re, and celo tibi hanc rem, Horace uses laceoto 
-with two accusatives ; as, JWUl mpra dees lacesso. 

JVote 2. Verbs of ASKING often change the accusative of the 
person hito the ablative, with a, ab, or aba,' as, ^laut. Jib amice 
argenhim rogen, Cic.. Qyid tiudia a te Jlagitent tu videbie. Yirg. 
Veniam eremue ab ipee. Plaut. Hee qnuedam eet, guam vlo eg-o me 
aba te exorare. 

JVote 3. Verbs of TEACHING frequently change the accusative 
of the thing into the ablative, with de / as, Cic. Quid e»t tarn 
mrrtgane, gnam de rebut diidnie collegium pontificum docere ? Sail. De 
itinere hoetium oenatum edocet, 

JVote 4. We say, inetruof inotituo, formo, informo, imbuo, aliguem 
mrtibuo, generally without any preposition. 

JVote 5. other verbs are sometimes found construed with two 
BOCCtaatives ; as, Ter. Argentumt guod habeo, condonamus te. Cic. 
lAtercto ad te a coneule, non gua te aUguid juberent, oumpaimus. 
Ter. iSciV guod ego te volebttm. SalU Multa priua de ealute sua 
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JPomptimtm ohtettatui. Also Terbs of arraying ; as, vesHo, induct 
cingOy accingOy are thus construed by the poets. 

vVo/e 6. The accusative of the thing is not governed by the verb, 
}>ut by ad, quod ad, tecwidum, circa, or ab, understood. 

1 When I ask money of you Oum rogo tu nummua 
without a pawn, you say, I have sine pignus^ non habeo^ 
none. inquam* 

This one thin^ I beg of you, ffic unus tu oro^ ut de- 
that you would give overlying; sino mentior; sino tU ex- 
grant that I may obtain this rd- oro tu hie venia* 
vour of you. 

We all beg peace of you, the Pax tu posco omnisj 
soldiers beseech this of you, the miles tu hie obsecfOj dux 
general himself entreats this of ipse hie tuprecon 
you. 

He ordered that, they should jfubeo ut adeo ad Ver- 
go to Verrcs, arid demand of res^ et reposco is simula-^ 
him the statue of Ceres and crum Ceres et Victoria^ 
Victory. 

1 have a bounteous stock of Sum ego benignus vena 
natural sense, and the rich court ingenium^ divesque ego 
me, though poor ; I importune peto^ pauper ; lacesso deus 
the gods for nothing more, nor nihil supra^ nee Jlagito 
do r dun my potent friend for potens amicus largus* 
grearter things. 

2 Poverty teaches some men Egestas doceo aliguis 
temperance, and makes them temperantia^ et dedoceo is 
relinauish their fornier manners; prior mos; sed hie homo 
hut tnose men act wisely, who ago prndenter^ qui rogo 
ask life, health, and subsistence Deusvita^salus^etvictus* 
of God. 

Minerva taught Telennachus Minerva edoceo Telem- 
all her arts, she taught him the achus omnis ars suus^ 
laws and precepts ot war* erudio is lex prceceptum* 

que betlumw 

Note 4. Instruct this boy in Instituo hie puerGreecus 
the Greek and Latin languages, etLatinus literas^sumado^ 
he is a youth of extraordinary lescens eximius spes^ et 
hopes, and of the highest virtue; summus virtus; instruo 
instruct him in all the arts which ille omnis ars qui tu ipse 
you yourself have studied; and studeo; et hie prcesertim 
this I chiefly beg of you^ that tu oroy ut animus is pie- 
you impress his mind with piety, tas imbuo. 

*5[ The people conferred on Plebs defero is summus 
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him the sovereignty; they did imfierium; non consulo 
tiot take Ihe advice of the more senior ^ neque rogo is sen* 
elderly, nor asked them their tentia situs. JtOydumiraS' 
opinion. Thus, whilst they are cor senatus potential trO' 
angiy at the senate's power, do sui^ cum coryux et libe' 
they deliver the^nselves, with riy in servitus ; itaquety' 
their wives and children, into rannuscomprehenaosexa* 
slavery; wherefore the ^rant ^in/a senator ^ compings 
seizes sixty senators, lays them tn vinculum^ et minor ule 
in chains, and threatens them mors. 
with death. 

' After they all with tears had Postquamomniscumla^ 
beg^;ed peace of the king, he crymaposcorexpax^res* 
rephed, if they would give him pondeo^ si do sut obseSy ut 
hostages, that he might know intelligo is facio is qui 
they would do the things which polUceor^ et si satisfacio 
they had promised, and if they soctus etjiniiimus suus de 
would satisfy his allies and injuria qui infero ipse^ 
neighbours for the injuries sui facio pax cum is. 
which they had done them, that 
he would make peace with them. 

Vitellius, bent on the death Vitellius^pronus adnex 
and punishment of almost every atquesuppliciumferequis' 
one, cut off a great many noble- que^ occido mtdtus nobilis 
men; he scarcely spared any of vir; vix parcouUusf<ene' 
the usurers and publicans, who rat or pubiicanusque^ qui 
had ever demanded of him a unquam Jiagito sui debt" 
debt or duw ; he put to death turn out portorium ; fn- 
also some of the commons, be- terimo etquidem deplebs^ 
cause they had cursed the blue quodmaleaico venetusfac* 
faction. tio* 

After him, Marcus Antoni- Post ts^MarcusAntoni* 
nus held ^e government alone^ nus teneo rcspublica solus^ 
a man ci the nK>st frank genero- vir promptus liberalttas^ 
sity, whom all men admired ; he qui omnis miror; instituo 
was trained up to philosophy by ad phihsophi^ per Apollo- 
Apollonius; to the knowledge nius; ad scientia Gracus 
of the Greek tonrae by Sextus, literar per SextuSj nepos 
the grandson of Hutarch ; Fron- Flutarchus; Fronto ora* 
to the orator taught him the La- tor doceo is Latinus lite* 
tin tongue. ra. 

Pythagoras taught the ma- Pythagoras doceo ma- 
trons chastity, and complaisance trona fudkitia^ et obse- 
to their huslmds i he taught the quium in vir; doceo puer 

k 
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boys modesty, and the study of- modestia^ et^Uupum lite- 
lettera; amidst these things he roe; inter hicingtro onp' 
inculcated upon all frugality, as nufrugalitas^ velut gt' 
the mother of virtues; he re- netrix virtus; hudo tern' 
commended temperance, and perantiajetenumcrogua* 
recounted every day the mis- ticGevitiumbixuria* Tan^ 
chiefs of luxury. So great was tus uum admiratio hie vir^ 
the admiration of this man, that, ut^post mors is^facio tcm^^ 
after his death, they made a plum exdomus ts^ colaque 
temple of his house, and wor- is pro deus. 
shipped him for a god. 

Catiline taught the youth CatiRnaedoceojuoentus 
whom he had seduced, many qui iliicio^ multus makts 
wicked practices; for as evei^ Jbcinust nam tUi qtnsque 
one's fancy, accordmg to their studium^ ex astas^ flagro^ 
age, was fired, he furnished prabeoscortumalius^mer' 

Srostitutes to .some, bought cor canis a'tque eguus oK' 
ogs and horses for others ; in us; postremo^ parco nC" 
short, he spared neither expense que sumptus neque mo^ 
nor his own honour, provided he destia suus^ dwnjhcio ilk 
could make them subject and obnoxiusjidusquesuu 
trusty to him. 

Solomon asked wisdom of God ; and God said unto him. Because 
thou hast asked this thing, and hast not asked of me long^ Ufe» 
nor riches, nor the life of thine enemies, behold I have, done ac- 
cording to thy word. Lo ! I have given thee a wise and under- 
standing heart, and have also given thee that which thou hast not 
asked, riches and honour. 

Before the time of Jupiter no husbandman tilled the fields ; the 
earth of itself produced every thin^. But now sturdy steers turn up 
the soil, harrows break the sluggish clods, and the swains pray to 
the gods for moist summers and serene winters. 

When Hercules killed the giants Albion and Berg^on, his arrows 
were wasted in the fight, so that he wanted arms ; wherefore he 
begged aid of Jupiter, and obtained from him a shower of stones. 

Teach thy son obedience, and he shall bless thee ; teach him 
temperance, and he shall have health ; teach him prudence, and 
fortune shall attend him ; teach him science, and his life shall be 
useful ; teach him religion, and his death shall be hi^ipy. 

* 35. VERBS of filling, 5. VERBA implen^ 
loading, binding, depriving, di^ onerandi^ astrin-' 
clothing, and some others, gendiy privandi^ ves* 
require the accusative witn tiendi^ et quadam aliGj 
the ablative. accusativum aim ab- 

lativo petunt. 
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He filled die bowl with wine. Implmi pateram mtro. 

They load the ship with gold. Naoem onerant euro. 

He Dound Gaul in fetters. VincuBsGaOiam astrinxit. 

He deprived his father of life. JPatrem vita privaoiU 

He dothed the wall with pic- Parietem tabrntve^tiebat. 
Hires* 

He exchanges squares for MuUaquadrataroturuUsk 
rounds. 

We present you with this pipe. Hoc te donamus cicuiOm 

You give me great joy. Afficts me magna kctttku 

1. Verbs of FILLING are, ^^ impleo, compleo, ex- 
pleo, repleo, saturo, obsaturo, satio, refercio, ingurgito, 
dito,^ and the like. 

2 Verbs of LOADING are, ^^ onero. cumulo, premo, 
opprimo, operio^ obruo:" to which add verbs of 
UNLOADING; such as, " levo, exonero.** 

3. Verbs of BINDING are, ."" astringo, alli^, de- 
vincio, impedio, irretio, illaqueo,'' Cs^c. to which add 
verbs of LOOSING ; such as, ^* solvo, exsolvo, libero, 
laxo, expedio.'* 

4^ Verbs of DEPRIVING are, « privo, nudo, orbo :" 
to which add verbs of SPOILING; such as, ^^ spolio, 
fraudo, emungo, vacuo, evacuo, exhaurio, exinanio^ 
depleo." 

5. Verbs of CLOTHING are, ^ vestio, amicio, in- 
duo, cingo, tego, velo, corono, calceo :" to which add 
their contraries, *^ exuo, discingo." 

6. The other verbs bdonging to this rule are, ** muto, 
dono, munero, remunero, communico, pasco, beo, im- 
pertior, dignor, afficio, prosequor, assequor, conseauor, 
iDsequor, sparro, incesso, insector, oblecto," and the like; 
with verbs of MIXING, as, ^^ misceo, permisceo, tem- 
pero." 

JSTote 1. Impleo, compUOf and expleo, sometimes take the accust- 
tive and genitive; as, Liy. Adolescentem sua temeritatia implet. 
Plant. Errorit illoa, et dementia complebo. Virg. Animumque ex- 
plette jtivabit ultriciejlamnue. And among the more ancient authors, 
also, 9aturo and obsaturo ; as. Plant. JBfa ret vita me taturant. And 
hence their passives sometimes retain the genitive ; as, Yirg. /m- 
plerUur veterif Baccl^, Cic. Cwn completus jetm mercatorum career 
eitet. Lucret. Sangidnit expletis naribus. Ter. Atiut obsaturabere. 

JSTote 2. These passive verbs of clothing, induor, amicior, vettior, 
cingor, actiugor } also, exuor^ diacinffor, and their participles, 
have frequently the accusative with the poets ; as, Ovid. In£dt%tr 
faciem cultunique Diana. Yirg. Inutile ferrum cingitvr* Id. Exuviat 
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indutut Mhiliei. Claud. Coma* vestita iwrnst. Sil. Exuta pudorem. 
But with prose authors the/ hare the ablative ; as, Curt Ve^te Arabicm 
induitur. Lit. ffispanc cingitur giaiRo. Cic. PcUSum gu9 amictu9» 
Tac. JBxutu9 omnibut firtwm. 

JWte 3. JPtucor dep. instead of the ablatire^ sometimes takes the 
accusative; as, Yirg. PoicwUurtylviu, 

JYote 4. The ablative is not governed by the verbs belon^^ing ta 
this rule, but by some preposition understood ; such as, a, ab, 
dCf e, ex, cum, pro; and which are sometimes expressed ; as. Mart. 
J9« JUna locidot imfdere tMneta. Cic. Arcem urbU ab incendi^ 
Uberavi, Liv. Lcusare animum a labmibus, Cxs. Solvere naveo e 
portu. Sail. Mtttare beUum pro pace. Plin. MJenHonem aUeujuM 
cum honore tummo pfoseqid. When the passive verbs of clothmf^ 
take the accusative, ad, quod, or per, is understood. And when 
any verb belonging to this rule takes the genitive, some abhttive^ 
such as, re, negoHo, cauta, or the like, with a preposition^ is 
understood. 

^ote 5. Several of these ablatives may be referred to the caute^ 
mintter, or instrument, of which in No. 53. 

'niet3rrant filled his country Tyranmstmpkopatria 
with blood and slaughter, he san^is et cccdes^ repko 
filled the city with havock and civttas \straffes et inters 
carnage, he filled every house necio^ compJeo omnis do^ 
widi mourning, which filled mus luctusj gut re/ercio 
men's ears with dismal stories* homo auria aims rumoTm 
After he had satiated himself Postquam expleo sm ul* 
with revenge, after he had glut- thy postquam satto sui car- 
ted himself with slaughter, af- des^ postquam saturo sui 
ter he had satiated himself with sanguis civisj accumb9 
the blood of citizens, he sat epulumy et ingurgito mi 
down to a feast, and glutted cibus potusque. 
himself with meat and drink. 

2* After they had loaded the Postquam cumuldaltare 
altar with presents, ^ey dis- donum^ exonero sui euro, 
burden themselves of cares, and et onero ruwis arma et 
load the ship with arms and cornmeatus^ et egressus e 
provision, and sailing out of portus operio totus pela* 
the harbour they covered the gus ciassis. 
whole sea with their fleet- 
But iEolus, who controls At jEolm^ qui ventu9 
the. winds with im{>erial sway, imperium premo^ statuo^ 
had resolved, when night should cum nox obruo terra tene^- 
cover the earth with darkness, brce^ opprimo is JluctuSy 
to bury them under the waves, dum nuUus adsum qui leVQ 
whilst there should be none at animus agritudom 
hand that could relieve their 
minds from the distress. 
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3. You will easily gain over Facile dmncio bonus 
good men by acts ci kindness; bmeficiinn;atnecesse9um 
but it is necessary to tie up li^o guidam lexy aatrtngo 
some men bv laws, to bind cuius vinculum^ netmpeaio 
others vrith cnains, that they bonum publictts privatum 
may not obstruct the public simultas. 

good by their private quarrels. 

The wicked endeavour to Mahs conor irretio a- 

ensnare others with the allure* lius ilkcebra vitiumf at 

ments of vice; but they can- non possum laxo sui mole* 

not disengage themselves from stia^autexpediosuiaruni' 

troubles, or extricate themselves na; licet enim for tuna 

from sorrows ; for though for- interdum libero is supplu 

tune sometimes delivers them cium^ nunguam solvo is 

from punishment, she never metus. 
frees them from fear. 

4. This new philosophy de- Hie norms philosophia 
prives us of our rest, despoils privo ego quies^ spolio ego 
us of our judgment, bereaves judicium^ orbo ego sen^ 
us of our senses ; it cheats the sus;Jraudo adolescens ob* 
young men out of their diver- lectamentum^ emungo se^ 
sions, cozens the old men out nex argentum^ imOy nudo 
of their money, nay, it robs the famim donum. 
temples of presents. 

5. The ancients used to clothe Vetustus soleo vestio 
their bodies with the skins of corpus spolium fera^ et 
wild beasts,and to cover the tem- velo dehwrum deusfrons; 
pies of the gods with boughs ; at nunc homo induo sui 
but men now clothe themselves sericus vestimentum^etiam 
with garments of silk, even cum bruma amicio terra 
when winter has covered the nix. 

earth with snow. 

The Athenians used to crown Atheniensis ooko coro^ 

their conquerors with olive, or no victor oiea^ out ctngo 

bedeck the temples of their tempus laurus^ cum exuo 

heads with laurel, when they host is castra^ aut tego 

had forced an enemy from their civis arma; soleo etiam 

camp, or sat^d a citizen by their corona poeta hedera aut 

arms; they used also to cro«^n laurus ; comoedus calceo 

their poets with ivy or laurel; soccus^ et tragwdus co* 
they snod their comedians with thurnus* 
sandals, and their tragedians 
with buskins. 
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6. The maa vho^^oth not Fir qui non insector 
pursue his enemy with curses, inimicus makdictum^ out 
nor attack him with darts, but weesso is jaculum^ sed 
exchan^s resentment for friend- muto ira amicitia^ sum 
ship, is worthy to be loved, dtgnusam^. Poetadono 
The poets wiu present him it aternitas^ remuneror 
with immortality, they will re- is ehgiumy officio is to- 
ward him with encomiums, they nor^ €t prosequor is lausm 
will extol him with honour,' and Alius oeo is munusj €t 
celebrate him with praises, communico is mensa. 
Others will enrich him widi 
gifts, and entertain him at their 
table. 

That fellow bestrews the Iste homo spargo humus 
ground, with leaves, he feeds foliumy pasco sui herba^ 
nimself with herbs, and amuses et obkcto sui nugas; ego 
himself with trifles ; I will not non impertior ts sabiSy 
compliment him with a saluta- haud dtgnor is talis hO' 
tion, I will not dignify him nor^ 
mth such an honour. 

% Some men value reputation ^uidam astimo Jama 
jnore than riches, or life itself; pbzs quam divitias, mU vi' 
wherefore the tyrant, whilst he ta ipse; itaque tyranrnts^ 
thinks himself despised, is in a dum puto sui contemno^ 
rage, and resolves to fill the city seevio^ et statuo repko ci" 
with slaughter ; but it was to no vitas ccedes; sed de nihi- 
purpose to be angry with those lum sum irascor ilk qui 
who did not value him a rush, is non Jlotcus facto > 

When Alcibiades returned. Cum Akibiades redeo^ 
the Athenians loaded him not Aiheniensis onero is non 
only with all human honour, tantum omnis humanus 
but divine; they compensated honor ^sed divinus; expleo 
his losses with presents: they detrimentummunus: non 
had not the unfortunate batde Hk in os sum adversus 
of Sicily in their mouths, but pugna Sicilian sed victO' 
the conquest of Greece; nor riaGrcecia; nee Syracusitj 
did they make mention of Syra- sed Ionia Hellespontusque^ 
cuse,' but of Ionia and the Hel- memini. 
lespont. 

After he had obliged the Postquamde^inciojini' 
neighbouring princes widi acts timus rex beneficium et 
of Kindness and complaisance, obsequium^sororfliusin* 
he lays a plot for bis sister's son, sidice instruoj qui statuo 
whom he resolvfs to deprive of jprivo vitaetpossessioi et 
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life and of his possessions; and ipolio is regmwij ni «r- 
he would have robbed him of aitio miks imequor^ qui 
his kingdom, had not a mutiny stipemlittmjrauao* 
of the sbldiers ensued, whom 
he had cheated of their paj. 

At Alesia, Csesar drew two ApudAksiayC(tsart&» 
ditches fifteen feet broad, the diico du9 fossa quitiaecim 
innermost of which he filled pes latuSj gut interior 
with Water conveyed from the comfko aqua ex Jiumen 
river. This the enemy after- dertvatus. Hie hostis 
wardl^ endeavoured to cover postea conor intego cra» 
over with hurdles, and fill up tesj atque expleo agger* 
with the rampart. 

Varro says, that he had a Varro trado, sui habe0 
lioness of matble, and winged leama marmoreusj aHger* 
Cupids sporting with her, some que Cupido kukns cum is^ 
of which were holding; her tied qui alius teneo is religa* 
fast, others wereforcmg her to tus^ alius cogo ts bibo ex 
drink out of a horn, others comuy alius calceo is soc* 
were shoeing her with sandals, cus^ etomnissumexunus 
and that all were of one stone. Iapis» 

Such was the slaughter of Tantus sum cauies pa* 
the scattered soldiers, that the Urns miles^ ut Atheniensis 
Athenians sustained more dam- accipio plus vulnus in is 
age in that battle, than they had praslium^ quam do in su* 
caused in the former; and so perior; et tantus sumde^ 
great was the despair amonjg speratioapud Atheniensis^ 
uie Athenians, that immedi- ut statim muto dux Aid- 
ately they changed their general biades Conon. 
Alcibiades for Conon. 

If I shall only touch upon the Si tantum modo summus 
most considerable virtues of virtue Pehpidas attingo^ 
Pelopidas, I fear, lest it may vereor^ ne rudis Grcecus 
less plainly appear to tliose ig- liter a minus. lucide appa-- 
norant of the Greek tongue reo quantus vtr ille sum : 
how great a man he was: after post morsy civitas Thes- 
his death, the cities of Thessalv salia liberi is multusager 
complimented his children witn dono. 
a great deal of land. 

lie was glad that his rival Gaudeo asmuhts ago in 
was forced into banishment, exilium^ et lector casus is; 
and rejoiced at his misfortune ; sed nunquam exul oculus 
but never did an exile affect the visens magnus miseri' 
eyes of beholders with greater cordia afficto: inimicus 



108 AN INTRODUCTION 

compassion: his enemies indeed quidem compko palatium 
fiUea the palace with shouUngs, clamor^sedpoptuiis imago 
but the people bedecked bis isJloaspargOm 
statues with flowers. 

The Germans do not mind Gernumus agricultura 
husbandly, and the greater part non studeo^ magnusque 
of their food consists in milk, para victus is lac^ etcasc' 
and cheese, and flesh; nor has u$, et caroj consisto; ne^ 
any one a certain portion of land, que guisquam certusmo* 
or distina boundaries, lest, dus ager^ out Jims pro- 
taken with the pleasantness of prius^ haieo^ ne captui 
fields, they should exchange amnios ager sttu&um 
the study of war for agricul- bellum agricultura cont" 
ture. tmito. 

Two brothers, kingps of Thrace, chose Philip king of Macedonia, 
umpire of their differences ; but Phili|) at first filled their minds 
with vain hopes, at last he bound both princes with chains, robbed 
them of their kingdom, and stripped tliem of all their possessions. 

The Chimaera, according' to the poets, is a monster which vo- 
miteth forth fire ; he hath the head and breast of a lion, the belly of 
a goat, and the tail of a dragon. A volcano in Lycia gave occasion 
to this fable ; for in the top of the mountain were lions, the middle 
of it abounded with goats, and the bottom of it was fiill of ser- 
pents. Bellerophon rendered the mountain habitable ; and hence he 
is said to havebound the monster with fetters, and to have killed 
or deprived the Chimxra of life. 

Hamilcar beii^g chosen general, discharged that office with great 
applause. He soon restored to his country all the revolted cities, 
and among these Utica and Hippo, the strongest of all Africa. 
Nor was he content with this, but likewise extended the bounds of 
the empire. He subdued several great and warlike nations in 
Spain ; and enriched all Afi'ica with horses, arms, men, and 
money. 

Heraclides of Pontus, educated in the same school of Plato, has 
filled his books with puerile stories : yet at one time he thinks that 
the world, at another that the soul is the divinity ; he attributes 
divinity abo to the planets, and deprives the Deity of sensation, and 
inclines to think that its form is changeable. Nor indeed is the 
fickleness of Theopbrastus to be tolerated : for at one time he 
gives divine power to the mind ; at another time to the heaven ; 
and again to the celestial signs and stars. 

Philosophy does this ; it corrects the passions ; removes trifling 
cares ; sets us at liberty from our desires ; banishes our fears. It is 
very vigorous when it has got a proper nature for its object ; for, 
as the old proverb says, not only does fortune assist the brave, but 
reason, which confirms, as it were, by certain precepts, the powei* 
of fortitude, assists them much more. 
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ANNOTATIO. 

^S6. The passives of such Quorum activa du^ 
active verbs, as govern two os casus regunt^ eo- 
cases, do still retain the last rum passiva postcrio- 
of them. rem ?^etinent. 

I am accused of theft. Accusorfuriu 

Slaves are rated at more. Mancipia pturis astiman* 

tur. 
Virgil is compared to Homer. VirgUius comparatur Ho" 

tnerO' 
I am taught grammar. ^ ^Doceor grammaticam* 
The bowl is nlled with wine. Patera impletur mero. 

1 • The passives of verbs of accusing, condemning, ac- 
quitting, and admonishing, retain the genitive. 

2. The passives of verbs of valuing, retain the geai- 
tives magni^ parvi^ nihili^ &c. 

3. The passives of verbs of comparing, giving, declar- 
ing, and taking away, retain the dative. 

4« The passives of verbs of asking and teaching, retain 
the accusative of the thing. 

5. The passives of verbs of filling, loading, binding, 
depriving, clothings &Pc. retain the ablative. 

A o*e. As this rale appears extremely vague, let it be here un- 
derstood, that whatever is the accusative after the verb in the 
active voice," becomes the nominative in the passive voice ; and 
where there are two accusatives, the accusative of the person be- 
comes the nominative. iTius, Tibi librum do, tibi Uber datur. 
Capitit eum condenmdrunt f capitis is condemnatus eat, Puem 
grammaiicam docebat; gramiimticam pueri docebaiUur, 

1. He was accused of most Accuso gravis scelus, 

heinous crimes, but he was sedabsolvo omnis: et-me* 

cleared of all: and deservedly; rito; nam arguo culpa^ 
for he was accused of faults, of qui sum insons. 
which he was innocent. 

Albucilla, the courtezan, was Albudlla^ famosus vnt' 

accused of disaffection toward lierj defero impietas in 

the emperor ; but she was accus- princeps ; sedcgmpeUo hie 

ed of this crime by her enemies, crimen ab inimicus. 

Oue was condemned for mur- Alius damno ca;des^ a* 

der, another was condemned lius damno repetunda^ 

for extortion, a third was con- alius condemno ambitus et 

demned for bribery and the pub- publicus pecunia. 
Uc monev. 
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If any Roman knight was Si quis Romanua equeii 
seen to have a horse somewhat videor habeo eqtmsgraci^ 
lean, or not very sleek, he was lentus^ aut parum niti* 
€€nsure4 for clownish careless* dus^ noto impolitia. 
ness. 

We are admonished cfmany Admoneo multus ab o- 
things by our friends ; do not micus ; nolo ig'itur (tgre 
therefore take it ill that you are fero tu officium tuus com' 
put in mind of your duty. moneo* 

2« Silver is valued much, Argmtumasstimomag' 
gold is valued more, but virtue num^ aurum cestimo plus^ 
ought to be valued most. sed virtus debeo cestimo 

plurimum. 

The sayings of wise men are Dictum sapiens inter" 
sometimes little esteemed, but dumparvumexistimo^sed 
the words of a fool are always verbum stultus minor sem* 
regarded less. per dujco. 

3. Death is rightly compared Mors recte compata 
to sleep, and fortune is very somnus^ it for tuna recte 
rightly compared to the wind, comparo ventusy qui sum 
to which it is very like. simiiis. 

Speech is given to all, wisdom Sermo do cunctus^ sapi* 
to few; and the way to true entia pauci; et via ad 
happiness is shown to us from verusfelicitas ostendo ego 
the word of God only. ex verbum Deus solus. 

Virtue* can neither be forced Virtus nee possum eri* 
away, nor stolen away from pio^ nee surripio guis* 
any one ; but nobody can serve quam ; at nemo possum 
pleasure and virtue together. servio voluptas et virtus 

simul. 

4. The consul, when he un- Consul^ ubi cognosce is 
ders^ood that these things were paro^ convoco sefiatus; et 
designed, calls the senate; and Silanus primus rogo sen* 
Silanus was first asked his opt- tentia\ quod sum consul 
nion, because he was consul designatus. 

elect. 

Nor was the earth called up- Nee humus tantum pos* 
on for corn and food only, but co seges alimentumque^ . 
riches are dug up, and now the sed opis effodio^ jamque 
iron comes out, and gold more ferrum prodeo^ et aurum 
hurtful than iron. nocens ferrum. 

This age is fertile in vice; a Hie seculum sum fse- 
young lady, takes pleasure to be cundus, culpa; virgo ^au- 
taught the Ionic dances, and deo doceo motus lomcus^ 
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thinks on love from her tender et meditor amor de tener 
years. ^ unguis. 

5. Neither are bees satisfied Neccytisus saturo apis, 
with heather, nor kids with nee from capella^ nee la- 
leaves, nor cruel love with tears, cryma crudeiis amor. 

The man is amused with tri- Homa ohlecto nugas^ t7- 
fles, he is surfeited with feast- neroepulce; atfretumnon 
ing ; but the sea is not over- satio agua. Fallis tene- 
charged with waters. The val- brce tego^ licet mons ami'- 
lies are covered with darkness, cio nix. 
though the mountains are cloth- 
ed with snow. 

If When Pausanias, king of Cum Pausanias^ rex 
the Lacedemonians, came to Lacedcsmonii^ venio aitx- 
the assistance of the Athenians, ilium AtticuSy facio pax 
he made peace betwixt Thrasy- inter Ttira&ybulus et is 
bulus and those who held the mn teneo urbs, Thrasy- 
town. Thrasybulus also made bulus quoque fero lex^ ne 
a law, that nobody should be quis accuso anteactus reSj 
called to an account for things nevemulto; appelloque is 
past, nor punished; and they lex oblivio. 
called that an act of oblivion. 

He that is accused of a wick- ^i accuso /acinus^ out 
ed action, or he that is called qui postulo de res aliquis^ 
in question about anything, is voco Latine rtus: sea qui 
called in Latin reus: but he accuso culpa^non sum con- 
that is accused of a fault, is not tinux) in culpa ; nee debeo 
therefore in fault; nor ought he extstimo conscius crimen^ 
lo be accounted guilty of the donee probo; nam si ac* 
crime, till it be proved; for if cuso aliquis crimen sum 
to accuse any one of a crime satis ad condemnation quis 
were su£Scient for condemna- possum sum tutus ? 
tion, who could be safe? 

Who doubts but many inno- ^is dubito qummtdtus 
cent persons have been tried for homo innocens accuso ca- 
life, and condemned to death; put^ et damno cafmt; et 
and that a great many wicked multus homo factnorosus 
villains have been tried for life, accuso caputs et absolvo 
and absolved from the crimes crimen qui sum conscius ? 
of which they were guilty? Sednoneffugioinseculum 
But they will not escape in the futurus^ Deus non absolvo 
world to come, God will not is scelus qui perpetro. 
accj^uit them of the wickedness 
which they have committed* 
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Hippias ordered the murderer Hippias jubeo, inters 
of his brother to be seized ; fector f rater suus cont' 
ifvho, being forced by tormeots prehendo; qui^ coactus 
to name those that were privy per tormentum nomino wr 
to the murder, named aU the qui sum consciwt cadeSy 
tyrant's friends ; who were put nomino omnii tyrarmus 
to death. Thus the citizens amicus; qui inter/icio, 
were put in mind of their li- Sie civis admoneolibertaSy 
beriy, and Hippias was forced et Hippias ago in exili' 
into banishment. urn* 

If cunning vaUiers of things Si caUidus asstimator 
esteem meadows and fields at a res cestimo pr-atum etarea 
great rate, because that sort of magnum^ quod is genus 
possession can least be damaged; possessio possum minime 
at how great a rate ought virtue kedo; quantum debeo vir^ 
to be estepmed, which can nei- tusassttmo^ qui nee possum 
ther be forced away nor stolen eripio nee surripto quts^ 
from any on ? , quam ? 

After some days, another Post aliquot dies ^ alim 
letter of Darius is delivered to epistola Darius reddo A* 
Alexander, in which the mar- lexander^ in qui matrima" 
riage of a daughter, and a part niumjilia^ et portio reg^ 
of his kingdom are offered him: num offer o is: sed AleX" 
but Alexander returned answer ander rescribo suus do 
that his own was given him^ sui^ et jubeo Darius ve^ 
and ordered Darius to come, nioj et permitto arbitrium 
and leave the disposal of his regnum victor* 
kingdom to the conqueror. 

When Eumenes had returned ^ Cum Eumenes revertot 
to.the.camp, letters were found in castra^ litera invenio 
scattered throughout the camp, ahjectus per castra^ in 
in which great rewards were qui magnus preemiwn 

Eromised to those that should promitto is qui defero ca* 
ring the head of Eumenes to put Eumenes ad Antigo* 
Antigonus. But this project nus. Sed hie consilium sum 
was vain, for none of tne sol- irritus^ nam nemo miles 
diers would betray their general, volo prodo imperator* 

He that only pleases himself, Qui tantum placeo «ur, 
does himself no kindness, be- nan prosum suiy quia diS' 
cause he displeases God his pliceo Deus creator suus^ 
creator, who commands us to quijiiheo ego sum benign 
be kind and good to all men, nus et beneficus omnis^ et 
and to do to others those things Jacio alius is qui volofio 
which we incline should be done ego ipse* Hie prcecepiiim 
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to ourselves. This precept is trado ego in eoangtTium^ 
delivered to us in the gospel, et complector pene totus 
and comprehends almost the officium ChrhUanus^ 
whole duty of a Christian. 

Trajan succeeded him, de- Trajanus succedo^ is 
scend^d of an ancient rather natus antiquus mogis 
than an illustrious family; he so qtiam clarus familia; ita 
managed the government, that administro resjmblica^ ut 
he is deservedly preferred to all mertto prcejero omnis 
the emperors. lie was a man princeps. Sum vir in- 
of unusual moderation and usttatus civilitas et for^ 
bravery; he extended far and titudof diffundo longe 
wide the boundaries of the Ro- lateque finis Romanus im- 
man empire, which had been perium^ qui sum defensus 
defended rather after Augus- magis^ post Augustus^ 
tus,. than nobly enlarged. guam nooiliter ampliattis. 

When Cato was asked his Cum Cato rogq senten* 
opinion, he made a speech to tia^ haheo ordtio hujusce" 
this purpose: Do you demur, modi: Tu ainctor^ in- 
says he, what you should de- quam ille^ quis statuo dc 
termine with respect to the most crudelts parricida ? Con* 
barbarous pamcides? They juro incendo patria; or- 
have conspired to set their coun- cesso adbellum gens Gal- 
try in flames; they solicit tQ the lus^ infestus Romanus no* 
war the nation of the Gauls, the men. 
most spiteftil to the Roman 
state.^ 

Cicero had been informed of Cicero edbceo cunctiis 
every thing by the deputies; per legatus ; itaque aperio 
wherefore he unfolds the whole res omnis prcetor^ qui sta- 
affair to the pretors, who im- tim obsideo Muhius pons. 
mediately beset the Mulvian AUobroges sine mora dedo 
bridge. The AUobroges with- sui prastor. Omnis pro* 
out delay .surrender themselves pere declaro consul per 
to the pretors. All things are nuncius; at ingens cura 
instandy notified to the consul atque Uctitia simul occvpo 
by messengers ; but a vast con- Hie; nam Icetor civitas 
cemandjoy seized him at once: eripio pericuhtm\ creda. 
for he was glad that the city autem pana conjuratus 
was rescued from danger, but j'orem onus sui.^ 
he thought the punishing of the 
conspirators would be a burden- 
some taslc to himself; 

The ambassadors of die Gauls Legatus Galhis^ rever-- 

I 
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returniDg, set forth the cnemy'« sus^ ostendo hostis opts et 
wealth and negligence; they negligentia ; dico^ castra 
said, that their camp was filled repleo aurum et argen^ 
with gold and silver ; and that turn; et is intermitto om* 
they neglected all military duty> nia miiitaris qfftchm^ aua^ 
as if they did not want the help si non indi^eo auxilium 
of the sword, because they a- ferrum^ qui abundo aU" 
bounded in gold. mm. 

This place is encompassed on Hie hcus cingo undi" 
all sides with craggy rocks, that que prmruptus rupes^ ut 
it needs no defenders ; and such egeo nullus defensor; et 
is the fruitfulness of the adja- tantus sttmfertilitas cir- 
cent soil, that it is filled with cumjacens solum^ ut ex^ 
its own riches ; and such is the pleo proprius opts ; et is 
plenty of fountains and woods, sum copiafons et sylva^ ut 
that it abounds with water, and abundo aqua, nee careo 
wants not the diversions of hunt- voluptas venatio* 
ing. 

Mars was accused of murder and incest, and obliged to undergo 
a trial before twelve gods as judges; but was acquitted of the 
crimes. The place of trial, which was near Athens, became after- 
wards the seat of a court, and was called Areopagus, that is, the 
hill of Mars. The pudges were called Areopagites, who were 
men of the strictest mtegrity, and of the most blameless life. 

Heaven is the lofty throne of God ; but to describe the glory of 
it, is more than human tongue can do. The grandeur and state we 
behold on earth cannot be compared with it. It is the abode of 
the just, the restmg-place of the weary, and the reward of the 
faithful. There are rivers of pleasures, and crowns of glory. 
Ask, and it shall be given you; seek, and ye shaU find ; knock, and 
it shall be opened unto you. 

When Cicero was asked his opinion concerning the immortality 
of the soul, he i-eplied, For many reasons I persuade myself that 
the soul is immortal ; and if in this I err, I err with pleasiure ; nor will 
I ever be forced out of an opinion which yields me so much delight. 

In Britain, says Casar, there is a vast number of inhabitants; 
the buildings are numerous, and much like those of Gaul ; the 
country abounds in . cattle ; instead of money, the Britons make 
use of brass, or pieces of iron of a certain weieht. They do not 
sow much com i, but live on milk and flesh, and are clothed with 
skins. 

A very great instance of justice towards an enemy was shown by 
the Romans in the war of P^crhus. When Pyrrhus, king of Epirus, 
had made war upon the Romtn people, and they contended for em- 
pire with a king generous and powerful, a deserter came from him 
mto the camp of Fabricius the consul, and promised that he would 
take off Pyrrhus by poison, if a reward were pi'omised him. Fabri- 
cius caused him to be earned back to Pyrrhus. Had Fabricius al« 



' TO LATIN SYNTA3C. 115 

towed himself to be deceived by a pretext of utility, he would, by 
the means of one deserter, have put a stop to a g^eat war, and have 
taken off an important enemy of the Ro]pan people. But it would 
have been a great disgrace and infamy to have employed poison in- 
stead of arms against an enemy ; and to hai« overcome him, with 
whom the Romans contended for glory, not by bravery but viUany. 

Plutarch, a very learned and very prudent man, ordered his ser- 
vant, a very wicked and insolent fellow, but who had his head full 
of philosophical reasoning, to be stripped of his tunic for some 
fault, and to be whipped with a thong of leather. He at first beg^n 
to bawl out that he nad not deserved to be whipped, that he had 
committed no evil, no crime. Then he began to utter complaints, 
to weep, and to lament. - At last he began to blame him, and say 
*' that it was base for Plutarch, a philosopher, to be ang^ ; that 
he had written a very excellent book about restraining anger ; that 
it very ill agreed with those precepts, for him in a rag^ to punish 
his servant?' Then Plutarch calmly and mildly says, ** neither 
are my eyes fierce, nor my face red, nor do I speak what I must be 
ashamed or repent of. For, if you do not know, all these are the 
usual signs of rage." And at the same time addressing the person 
who was punishing him, he says, *' whilst 1 and he are disputing^ 
do you execute what I have commanded." 

§ 2. The government of imper' § 2. Regimen Verborum 
sonal Verbs. impersonaiium. 

RULE VIIL REG. VIIL 

37. A N impersonal verb \ 7ERBUM imper-' 
jlX governs the dative, V sonale regit da» 

tivum. 

It happened to me. Accidtt mihi. 

It IS profitable for the state. Expedit reipublica. 

No man is allowed to sin* Licet nemini peccare. 

The impersonal verbs belonging to this general rule, 
excluding those contained in the following exceptions, are 
such as " accidit, contingit, evenit, conducit, expedit, 
lubet, libet, licet, placet, displicet, vacat, restat^rsestat, 
liquet, nocet, dolet, sufficit, apparet," &c. Together 
with the dative, they have frequently an infinitive after 
them, which supplies the place of a nominative before 
them. 

JSTote 1. The dative is often suppressed ; as, Cic. Sexcenta Ucet 
ejusmocH proferre, sc. nobis. Ter. Faciat quod lubet, sc. sibi. 

JStote % Impersonal verbs are sometimes used personally, espe» 
cially with the pronouns irf, A©r, iUud, quod, and the like ; as, Cic. 
Si tibi id minug Ubebit. Id. JVem idem mihi Ucet. Id. Si habea quod 
Uqueat. SvitU Qua cwque Ubuissmt, CaXxd. MaritQiotanonliceTiX 
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- J^ate 3. Along with the datii^^ is generally joined an iniimtlve 
snood, or part of a sentence, which is supposed to supply the place 
of a nominative to the v^rb; as, Cic. Peccare licet nemni, Jdb 
OmrUbut bonis expedit salvam esse rempubUcam. 

•Note 4. An impersonal passive may r>e used for any person active 
of the same mood and tense : thus, Statur a me, a te, ah iUo / a 
nobis, a vobia, ab iUit, are equivalent to tto, atat, 9tat, &c. • 

JVb/e 5. Neuter verbs, and active intransitive verbs, are oflen used 
impersonally in the passive voice ; a«, Cic. Mm intddetur ilU £tati^ 
sed etiam favetur, 

EXCEPTIONES. 

* 38, Refert and interest 1. Refert et interest 
require the genitive. genitivum postulant. 

It concerns my father. Refert patris* 

It is the interest of all. Interest omnium. 

Mte I. Refert and intereaft, besides other genitives, admit also of 
these, tanti, quanti, ,maffni, permagnif parvi^ phirisr as, Cic. 
Parvi refert a6« te Jus did. Id. Magni interest mea una nos eise. 

J^ote 2. They, are sometimes used personally, and admit not only 
of the nominatives qiud, quod, id, hoc, iUud, &c. but of others also ; 
as, Ter. Tua quod nihil refert. Cic. IUud mea magivi interest. Id. 
J\''bn quo mea inieresaet loci natura. hncr * .Mijni refert studium 
atque voluntas. 

J\*ote 3. The adverbs, tantum, quantum, multum, plurimum, in- 
^nitum, parum, nihil, maxime, ndnime, and tiie iike, are often joined 
witli them ; as. Mart. Multum refert. ' Juv. Plurimum intererit, &c. 

JSTote 4. The construction is elliptical, and may be thus supplied": 
JRefirt patris, i. e. refhrt se ad neffotia'patris. Intei^st ominum, i. e. 
est inter negotia omnium* 

* 39, But mea^ tuoy sua^ ^/mea,tua,sua,nos- 
fiostra, vestruj are put in tray vestra^ponunturin 
the accusative plural. accusativo plurali. 

I am not concerned. Non mea refert. 

It concerns both you and me. Et tica et mea interest. 

JSTote 1. We may say indifferently, citja, or cujus interest f as, 
C ic. Deiur ei cuja interfuit, nonei cuja nihil interfuit. Id. Quis 
enim est bodie, cujus intersit istam legem manere ? 

J^Tote 2. The construction may be thus supplied : Refert mea, i. e. 
refert se ad mea n^otia. Ihterest tua, i. e. est inter tua negotia, 

* 40. These five, mise- 2. Hac quinquey mi* 
rety pcenitety pudet^ tadet^ seret, poenitet, pudet,. 
and pigety govern the accu- taedet, et piget, re- 
satiye of a person with the gunt accusat'ruiiin per- 
genitive of a thing. sona cuni genitivo reL 
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I pity you. Miser et me tuu 

I repent of my sin. Pcenitet me peccatu 

I am weary of my life. Tcedet me vita:. 

J\'*ote 1. The infinitive or part of a sentence frequently supplies 
the place of the gfenitive ; as, Paititet me peccaase, for peemtet m9 
peccati. Ttedet me vivere, for tadet me vita. 

JVote 2. The arcusative of the person is often suppressed ; as, 
Hor. Scelerum H panitetf sc. n§8. 

JVQte 3. These verbs are sometimes used personally ; as, Imct, 
Ipse 9ui miseret, Plaut. JkCe hac conditio non panitet. Piaut. Id 
quod pudet faciliua fsrtury quam id qitod pieet. 

JVote 4. The genitive is governed by some substantive understood, 
such as, ne^otiumf /actum, status, fortuna, respectus, cogitatio, or 
tlie like ; and the construction may be thus completed ; Miseret^ 
me tut, i. e. negotium tid miser et me, or respectus ttti miseret me, 
PaJiitet me peccati, i. e. negotium peccati, or cogitatio peccati panitet me, 

* 41. These four, decety 3. Hac quatuor ydtcet^ 
delectaty jtwaty o^ortety go- dclectat, juvat, opor- 
vem the^ accusative of the t^Xyregimt accusativum 
person with the infinitive, persona cum injinitiva* 

It does not become you to scold. Non decet te rixari» 
I delight to study. Delectat me studere. 

JSTote 1. Decet, instead of the accusative, sometimes takes the 
dative ; as, Ter. Ita noHa decet. GeU. JEtati ejus decebat. 

JVote 2. Oportet is elegantly joined with the subjunctive mood, 
4// being understood ; as, oportet facias, for oportet te facere. 

JVote 3. Fallit, fugit, preterit, latet, when used impersonally, 
take also the accusative with the infinitive; as, Cic. Fugit me 
ad te scribere, &c. 

JVote 4. Mtinet, pertinet, and spectat, when used impersoijally, 
have the accusative with ad ; as, Ter. Pereat, nihil ad me attinet. 
Cic. Jld rempubUcam pertinet me conservari. Incert. Spectat ad omne$ 
bene vivere. 

JVote 5. Decet, delectat, and juvat, are often used personaUy, and 
oportet sometimes ; as, Hor. Peervum parva decent. Cic. J^e statue 
hie reipublica non delectat. Juv. Si senem juvat alea. Ter. Hccc facta 
ab iUo oportebant, 

37* It happened to the young Contingit adolescens^ 

man, that he was very dear to ut sum carus senatus. 
the senate. 

It happened ill for them, but Male evenit ilhy at 

\try well for us, if you please to bene egOy si placet tu au* 

henr. dio. 

It contributes to health to live Conducit saltis vivo^ e 

according to nature, and it is natiira^ et expedit ego ita 

proper for us so to livef. vivo* 
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They beg that it may be al- Peto ut Hcet ille. ago 
lowed them to pass their days in eetas in eoctlmnt^ et lubet 
exile, and it pleases me to allow ego sino* 
them. 

Jove has not leisure to attend Non vacat Jupiter ad- 
on small aiFairs ; but it is better sum exigtms res; sedproR' 
for us to be silent thao to speak, stat ego taeeo quam loguor^ 

It appears to all that this man Apparet omnis hie homo 
aims at sovereignty, nay I am affecto tmperium^ imo li' 
clear to swear it. guet ego aejero. 

38. It concerns sill men to Rejert omms colo vir' 
practise virtue, and it concerns tusy et interest omnis 
all men to pity the miserable, misereor miser. 

39. It concerns me, it con- Refert meus^ refert 
cems you and the common- turn et respuhlhca^ ut tu 
Wealth, that you do your duty. Junior officium. 

It concerns thee not to believe Refert ttacs non credo 
rashly, and it concerns thee to temere, et interest ttms 
know thyself. ^ nosco tu ipse. 

Cacsarusedtosay, that it did Ccesar soko dico^ non 
not so much concern him as the tarn interest suus quam 
state, that he should be pre- respublica^utisalvussum. 
served. 

Caligula suiFered the writings Calimla permitto scrips 
of Labienus to be searched for turn Labienus reqiAro et 
and read, since it very much lectito^ quahdo maxime 
concerned him that every action interest suus ut quisquf 
should be transmitted to poste- factum trado posteru 

It concerns you who are fa- Interest vester qui pa* 
Ihers, to take care that your chil- ter sum^ euro ut liberi 
dren be well educated, and it probe instttuo^ et refert 
concerns children to obey their liberi obedio parens. 
parents. 

40. I look for death as the Expecto mors ut finis 
end of my miseries ; but I pity miseria ; sed miseret ego 
you against whom wars and tu jadversus qui praslium 
battles are prepared. H acies paro. 

If thou art sony for, afld Stpoenitet^ acpudettu 
ashamed of thy faults, thou wilt peecatum tuus^ caveo ne 
take care not to commit any quis talis posthac commit* 
such thing hereafter. to» 

Sulpicius, tribune of the com- Sulpicius^ tribunusplebs^ 
moDs, after he had acquired the cuni quatrcfmagnus aigni* 
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geratest honour, made many de- tas^ fero mulHcs perni- 
structive laws, as if he had been ciosua iex^ quasi pigety ac 
sorry for, and weary of his for- toedet ispristirms virtus. 
mer virtues. 

41. It becomes all men to be Decet omnis homo sum 
free from hatred, love, wrath, vacuus ab odium^amicitia^ 
and compassion, when they de- ira^ atque misericordioj 
liberate about doubtful matters, cum consultode res dubius. 

There are boys that delight Sum puer qui delectat 
to lead an idle life, and there segnistraducovita^etsum 
are boys who take pleasure to finer qui studium invigilo 
ply their studies. juvat. 

It behoves men to reckon Oportet homo existimo- 
that God sees all things, that aU Deus cerno omnis^ omnis 
things are full of God. 6 Deusplenus sum* 

U As soon as Eumenes un- Ut £umenes cognosco 
derstood that Perdiccas was Perdiccas occido^ suijudi" 
slain, himself judged an enemy, co hostisy etsummabeUum 
and the management of the war committo Antigonusy tndi" 
committed to Antigonus, he co is miles; et addo insu- 
declared those things to the sol- per^ si quis is terror sum^ 
diers,' and added, moreover, if licet ille discedo* 
those things gave terror to any, 
it was permitted them to depart. 

The anger of the Almightv Ira Deus Omnipotem 
God ought to be terrible to all debeo sum terribilis om* 
men, no less to the highest and nis non minus summus ei 
haughtiest of the lords of the superbus dominus terra 
earth, than tp the meanest of orbisy quam inflmua mor^ 
xnortafTs. He can, if he please, talis. Possumy s^lacet 
disjoint all the parts of this beau- isy divello omnis pars hie' 
tiful structure of the world, and /'u/cA^r asdificium niutk' 
reduce them into one confused dusy et redigo in imus 
mass, like that out of which moles indigestusy similis' 
they were originally formed. is ex qui primumformo* 

You see, says Eumenes, the CernOy inquam Eume" 
dress and ornaments of your nes^ habitus atque orna-* 
general, which not any of my mentum dux vestery qui 
enemies has put upon me, for non quhquam hostis im- 
that would be a comfort to me ; pono tgOy nam hicforem 
you have made me of a general solatium ego ; tu facio 
a prisoner. One thing i beg, egoeximperatorcaptivus. 
that you would let me die Vmis oroy ut volo eg9 
among yourselves; for itisigm- morior inter tu; namne* 
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fies nothing to Antis^onus, how que interest Antigonus^ 
or where I fall. If I obtain quemadmodum out ubi ca- 
this, I free you from your oath. do. Si hie impetroy soho 

tujusjurandtim. 

Honesty hurts nobody ; but Probitas noceo nemo ; 
knavery, tliough it seeems to pro- sedimprobitas^etsi videor 
fit a man, is very pernicious to prosum homo^ sum perm* 
a man's credit, wnich all wise ciosus exiatimatio homo^ 
men value more than money ; qui omnis sapiens asstima 
and very often it is hurtful to a plus quam pecuniae et 
man's estate and life, which scepe sum pemkiosus ho^ 
fools value more than all things mo res et vita^ qui stuitus 
else ; it therefore concerns all Jacio plus qtuim alius om- 
men to beware of and avoid in- nis; refer t igitur omnis 
justice. caveo et vito injustitiom 

God is angrywith the wicked, Deus irascor impius^ 
and threatens them with most et minor ilk dirus sup* 
dreadful torments ; not because plicium ; non quod odi^ 
he hates them, but that they may sed ut peenitet is peccor 
repent of their sins, and be tum^ et sumfelixin(zter* 
happy for ever in heaven. Do num in caelum. Norme^ 
not they, therefore, deserve igitur ^mereor poena ceter-^ 
the pumshment of eternal death, nus mors^ qui cestimoas' 
who value eternal life and hap- ter nus vita et felidtas ni' 
piness at nothing? hilum ? 

You are weary of the patri- Tcedet tii patricius^ ego 
cjan, and we of the plebeian ma- plebeiusmagistratus. Quis 

fistrates. What do you mean, voloy obsecro tu? Concupio 
beseech you? You desired tribunus plebs^ ego con* 
tribun^ of the commons, we cedo; destdero decemviri^ 
grantea them ; you desired the ego potior creo; tcedet tu 
decemvirs^ we suffered them to decemviri,^ cogo is abdico 
be made; you were weary of magistratus, 
the decemvirs^ we forced them 
to lay down their power. 

Wicked men provoke God Improbus lacesso Deus 
daily ; but he is very merciful ; qiwtidie;sedsumclemens; 
therefore he pities them, and itaque miseret is illey et 
is ready to forgive them their paratus sum condono is 
sins, if they repent of them, and peccatum^si pcenitet^h ille^ 
are ashamed of their folly, et pudet is stultitia, etvo* 
and be willing to obey those lo obtempero lex qui condo 
precepts which are prescribed ego in evangeliumm 
to us m the gospeL 
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King Dariua's mother, who Rex Darius mater ^ qui 

till ^at day had not been weary in is dies non tcedet vita^ 

di her life, when she heard that cum audio Alexander mo- 

Alexander was dead, laid vio- rior^ infero manus .sui ip- 

lent hands upon herself; not se; non quod praeferohos- 

that she preferred an enemy be- tisjilius^ sedquod experi" 

fore a son, but because she had or pietas Jilius in is qui 

experienced the duty of a son timeo ut hostis. 
in nim whom she had feared as 
an enemy* 

Julian was a man of great yulianus sumvir ingens 

eloquence, of a quick and most 6 facundia^ promptus et 

tenacious memory, liberal to tenax memoria^ liberalis 

his friends, as became so great in amicus^ ut decet tantus 

a prince to be; he was greedy princeps sum ; sumavidus 

of^g^ory; and not unlike Mar- gloria; et non ab^imilis 

cus Antoninus, whom he made Marcus Antoninus^ qui as' 

it his business to imitate ; he mulor studeo ; infero bel" 

made war upon the Parthians, lum Parthus^ qui expedi* 

in which expedition I was like- tio ego quoque mtersum. 
wise present. 

We are aUowed from reason and scripture to conclude, that part 
of the pleasure which happy- souls shall enjoy in a future state, wiU 
arise from an enlarged contemplation of the divine wisdom in the 
government of the world ; and from a discovery of the secret and 
amazing* steps of Providence, from the beginning to the end of time. . 

It concerns subjects to obey the laws : and it is of great import- 
ance to the public, that all should follow peace, practise justice, 
and discharge theirduty in that station in civil life which they hold 
in society. 

Thou owest thy food, thy clothing, thy habitation, and every com- 
fort and pleasure of life, to the labour of others ; it concerns thee 
therefore to be a friend to mankind, as it is thy interest that men 
should be friendly to thee. 

Ceres was ashamed of her fault, and greatly lamented the loss of 
her honour. She retired into the dark recesses of a cave, where 
iihe lay so concealed that none of the gods knew where she was, till 
Pan, the god of the woods, discovered her. 

Robert Bruce addressed Sir William Wallace thus : What mad- 
ness hath seized you? King Edward, against whom you carry on 
war, is a most powerful monarch ; and though you should over- 
come him, the Scots will never deliver the government up to you. 
Wallace answered thus : You use me ill, wlien you say that I aspire 
to the kingdom. I am not desirous of royal power ; the honours of 
a kingdom neither ag^e to my fortune nor to my mind. It belongs 
to the nobles to defend their countrj'. When I saw that our nobler 
had neglected their duty, I pitied my wretched countrymen, who 
are destitute of governors, aiKi exposed to the cmelty of barbarous 
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enemies. Our nobles prefer most scandalous slavery to honourable 
liberty. War is a terror to our nobles. Let them enjoy that fortune 
which they value so much. I will defend my country. 

It becomes us to be kind and courteous to strangers, for wc know 
not to what part of the world we ourselves may go. 

If you would have God to hear your prayers, it behoves you to 
hear the petitions of the poor. 

But since most persons think that military aifairs are of more con- 
" sequence than civil, this opinion must be lowered ; for many have 
^ften wished for wars from a desire of glory : and that generally 
happens in great minds, and in persons of great talents : and the ra- 
ther, if they are naturally inclined to the military art, and desirous of 
carrying on wars. But if we wish to judgfe correctly, there are 
many civil aifairs that are greater and more illustrious than those 
that are military. 

APPENDIX. 

42. PASSIVE VERBS T /ERBA passiva ^ 

XT take after them an V post se habent ab- 
ablative of the agent or doer, lathum agentis autfa- 
with the preposition a, aft, or cientis^ cum praposi- 
abs. tione2ij ab, velskbs. 

The world is governed by Mundus gubernatur a 
God. Deo» 

Virtue is practised by all. Virtus laudatur ab omni- 
bus. 

I am glad that my conduct Gaudeo meum factum abs 
is approved by you. teprobaru 

J^ote X, The preposition is sometimes suppressed ; as^ Ovid. JOe^ 
9sror conjure. Id. CoUtur Unigera turba, Senec. Contra Stertinium 
quo premebatur. 

JVb^tf 2. Passive verhs, instead of the ablative with the preposi* 
tibn, sometimes take the dative ; as, Virg. J^eque cemitur ulU, 
Tor. Jifeditata mihi aunt incommoda. Ovid. JSTuUa laudetur mihL 

JSTote 3. A gpreat many other verbs take also the ablative with a or 
ab ; such as, 

1. Verbs of RECEIVING ; as, accipto, capio, 8itmo, mutuor ,• also, 
ad»'pi9cor, conaequoVf impetro, &c.; as, Cic. ^ majoribut morem 
accepimii9. 

2. Verbs of DISTANCE, DIFFEUENCE, and DISSENSION ; 
as, diatOy differo, dUsentio, diaaideo, diacrepo, diacordo ; as, Cic. Vide% 
quaJitJtm diatet a veritate. 

3. Verbs of DESIRING, ENTREATING, and INQUIRING ; as, 
petOf cJcpetOf poaco, percontor, acitor, aciacitor, rogo, oro, obaecro, 
precovy postulo, Jlagito, coniendoy exigo, &c. ; as, Cic. ^i te opem 
petinma. 

4. Verbs of CESSATION ; as, ceaao, deaiato, qrtieato, requieaco, 
i^mperoi as, Liv, A praliia ceaaare. 
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5. Verbs of EXPECTING ; as, expecto, spero ; as, Buchan. M 
uno expectetf quod a nrnltU aperare riequetu. 

6. Verbs of TAKING AWAY aiid REMOVING ; as, aufero, ra- 
.piOf BiirripiOf fur or ^ toUo ; removeo, arceo, proIubeOf pello^ repeilo, 

propuUo, revoco y also, contineo, cohibeo, refreno ; idso, defendo^ 
mutuo, tegOy tueor; also, deficio, degenero, &c. To these add 
verbs compounded with a or ab ; as, abigOy abatlneo, amoveoy ab' 
ducoy abradOf amittOf avello, avoco, &c. Ter. JMiima triginta ub 
tllo nbstuU. 

7. Verbs of DISMISSING, BANISHING, and DISJOINING ; 
as, (Hmitto, relego^ disjungo, divello, aegrtgo, aeparo, &c. ; as, Cu!a. 
Eum ab ae dindttit. 

8. Verbs of BUYING ; as, emo, mercor, faTteror, conduco ; as, V. 
Mas. ^ piacatoribua jactum emerat. 

9. Many other verbs of different significations ; as, caveo, declino^ 
deflecto / diacedo, recedo ; affero^ do^ reddo, fero, reporto, incipio, 
9rdior ; aervOf cuatodio, vindico ; Hmeo, metuo, J'onmdo, &c. ; as, 
Cic. Regem monuerunt, a veneno ut caveret. 

. J\rote%. Verbs of STRIVING; as, conteiido, cerio, bello^ pugnof 
and JOINING TOGETHER ; as, Jungo, co7ijungOt concumbo, coeo^ 
miaceo, take the ablative with cum; as, Ovid. Mecum ccrtaaaefere- 
tur. Id. ConteruUte mecum. Cic. Bellare cum diia. Id. Salutem 
meam cum communi aalute conjungere decrevi. Tac. Consilia cum iUo 
Twn miacuerant. 

Mfte 5. The verbs mereor, facto, ft^ erit, futurum est, take the 
ablative with dej as. Bene vel male de aUquo mereri, Cic. Indicium 
dejide ejua. Ter. Quid eie mejlet ? &c. 

JK'ote 6. Verbs of PERCEIVING and KNOWING ; as, i7itemgo, 
sentio, cognoacoy conjicio, diaco, percipio, colligo, audio, take the ab- 
lative with e or ex ,- as, Cic. Ex geatu tuo intelUgo, quid velia. Id. 
Jix tuia Uteria atatum rerum cognovi. Id. ffoc ex iUo audivi, &c. 

JVote 7. Passive IMPERSONALS are either put absolutely ; aa. 
Quid agitur ? atatur. Cic. Ab hora tertia bibebatur, ludebatur, vo- 
tnebatur. Or they take after them the case of their PERSONALS ; as, 
Cic. Ut majoribua natu aaaurgatur, ut auppUcium miaereatur. Ovid. 
J\i'ec mihi parcatur. Virg". Itur in aylvam. LiVi I'eatilentia lubora' 
turn eat. 

A%te 8. These six verbs, potest, capit, inciplt, deainit, debet, and 
solei, when joined with impersonal verbs, become impersonal them- 
selves ; as, Quinct. Perve7tire ad aumma nisi ex principiia no n potest. 
Just. JPigere eumfacti ctepit. Cic. Si7ig2ili8 a Deo conauli ei pro- 
vid^ri aplet. Id. J^egat jucwide poaae vivi,nisi cum virtute vlvuUir. 

He is miserable, who neither Miser sum^ gui iieqiie 

loves any one, nor is himself diliffo quisquaui^ rite i/jst 

beloved by any one. di/i^o ab uihis. 

The affairs of a good man lies bonus vir nwiqiiam 

are never neglected by God. negligo a Detts. 

Do not trust to a man by Nejido homo a qui je^ 

whom thou hast been once de- meldecip'io. 
^ivcd» 
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Carthage was destroyed by Carthago deleoacekber 
the famous captain Scipio At- dux Scipio Africanus^ 
ricanu5- 

Learning and virtue are Doctri?ia et virtus ap^ 
sought by few, pleasure by peto apauci, volupta* a 
many, plurimics* 

We are so formed by nature Ita genero a naturaj 
that we do not seem made for ut non videor factus ad 
sport and jest. hidus jocasque. 

If For these achievements Co- Ob htc decus Codoman- 
dbmannus is set over Armenia; nusprcefkio Armenia ; ety 
and, after the death of king post mors rex Ochus^ caT> 
Ochus, is made king by the stituo rex a populus prop' 
people for his former bravery, ter pristinus virtus^ Gcr 
Jfe waged war with Alexander ro helium cum Alexander 
the Great ; at last, however, he Maf^nus; postrem^ ta^ 
was conquered by Alexander; men^ vinco ab Alexander^ 
and being slain by his own re- et occisus a suus^ Jinio 
lations, he endedf his life„ to- vita^ pariter cum imp€ri' 

f ether with the empire of the iim Persa* 
^ersians. 

Whilst these things are doing, Dtan hie ago Jio cer- 
he is acquainted that a plot was tior insidice paro sui ab 
laid for him by Alexander the Alexander gener Antipa* 
son-in-law of Ant'ipater, who ter^ gui pntpono Macedo^ 
had been set over Macedonia ; nia ; ob qui causa^ timens 
for which reason, fearing lest, ne^ si interficio^ quis /na- 
if he should be slain, some tu- tus orior in Macedonia^ 
mult should arise in Macedonia, habeo is in vinculum. 
he kept him in chains. After Post hie peto urbs Gordi^ 
this he goes to the city Gordium, um^ qui positus sum inter 
which is situated betwixt the magnus et parvus Phrt/- 
greater and lesser Phrygia. gia. 

Whilst the Gauls plunder the Du?n Gallus diripio net" 
ships, they are cut in pieces by viV, trucido remex et par» 
the rowers and a part of the ar- exercitus^ qui vonfugio eo 
my, which had fled thither with cum conjux et liber i; et 
their wives and children ; and tantus sum ccedes Gallus^ 
so great, was the slaughter of ut opinio hie victoria proc" 
the Gauls, that the fame of this sto Antigonus paxy non 
victory procured Antigonus a tantum a Galhts^ sed ab 
peace, not only from the Gauls, omnisjinitimus. 
but from all his neighbours. 

Queen Thessalonice, the lady Regina Thessalonice, 
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of Casaander, Was slain by her uxor Cassander^ cccido a 
son Antipater, though she beg- Jilius Antipater^ cum de- 
ged her life by his mother*s precor vita per uber ma" 
breasts: the reason of which par- ternus : causa qui parri- 
ricide was, that after the death cid\um sum^ qxwd post 
of her husband, in the division mors marittis^ tn divisio 
of the kingdom betwixt the bro- regnum inter f rater ^ m- 
thers, she seemed to have been deor propenaus Alexan- 
more favourable to Alexander* der, 

Pluto desired of Jupiter, that Pluto peto a ^upiter^ 
Proserpine might be given to ut Proserpina do sui in 
him in marriage, by him and matrimomum^ ab ille et 
her mother Ceres. Jupiter de- mater Ceres. Jupiter ne- 
nied that Ceres would suffer go Ceres patior Jili<i jSuus 
her daughter to live in hell; but vivo in tartarus; sed ju- 
he bids him steal her, whilst she bco is rapio w, dum leg-o 
gathered flowers upon mount flos in mons jEtna^ qui 
£tna, which is in Sicily. After- sum in Sicilia. Postea 
wards Ceres obtained of Jupi- Ceres tmpetro a ^upiter^ 
ter, tKat she should be with her ut sum suicum aliquaudo* 
sonke times. 

Perdiccas pretends to desire Perdzccas simulo peto 
the daughter of Antipater in Jllia Aniipater in matri- 
marriage, that he might the more monium^ ut facile obtineo 
easily obtain of him recruits out ab is supplementum ex 
of Macedonia ; but Antipater Macedonia; sed Antipater 
perceived his cunning, and balk- prcesentio dolus ^ et falh 
ed his iiopies. After this a war spes is. Post hie bellum 
broke out between Antigonus orior inter Antigonus et 
and Perdiccas, in which Pcrdic- Perdiccas^ m qui Perdic- 
cas was worsted by Antigonus., cas super o ab Antigonus. 

The poets say, that the first womaii was made by Vulcan, and 
that every god gave hep some present, whence she was called Pan- 
dora. Pallas gave her wisdom, Apollo the art of music, Mercury 
the art of eloquence, and Venus gave her beauty. 

Acrisius, king of the Argives, shut up his daughter Danae in a 
strong tower, md, suffered none to enter into it ; because he hi.d 
heard from the oracle, that he should be killed by his grandson. 
Jupiter turned himself into a shower of gold and entered into the. . 
tower through the tiles. Thus Danae bee. me pregnimt by tiie god. 
When Acrisius heard that liis daughter had brou^it forth a son, he: 
ordered her and the child to be put into a chest, and thrown into 
the sea. The chest was found by a fisherman, and given by him to 
Pilumnus, king of the Rutulians, who married Danae. When Pf r- 
seus, tlie son of Danae,- Wajs grown up, he slew hia gvaiidiiitlier AcvU 
slus, and so fui^kd the oracle^ 

m 



126 AN INTRODUCTION 

§ 3. The govertiment of the in- § 3- Regimen ir^nitivh^ 
finittve^ partictplesy gerundsy partkipiorum^ gerun* 
and supines. diorumy et supinarunu 

RULE IX. REG. IX. 

43. /^NE verb governs T TNUM verbum re* 
\J another in the in- VJ git aliud in itifini'^ 
finitive. tivo. 

I desire to learn. Cupio discere. 

Thou art ^lad to be taught* . Gaudes doceri. 

Mercury is said to have in- Mercurius dicitur in* 

vented the harp. venisse lyram* 

jsTote 1. The infinitive is frequently governed by adjectives or par- 
ticiples ; as, IHgnua legi, cupidug mori, indacilia pauperiem pati, a- 
vidl committere pugnam, audax omnia perpeti ; cupiena cognoacere, mer 
tuena pollui, meritua reUnqvi^ frugea consumere nati. And some- 
times by substantives ; as, Tempua abire, occaaio acribere, aigna dedi 
veniaae Deum. 

JVote 2. The governing" word is sometimes suppresed ; as, Ter. 
Omnea mihi itwidere^ sc. cceperunt. Virg. •Mene incepto deaiatere^ sc. 
decet or par eat. And to these phrases, videre eat, animadvertere eat^ 
reperire eat, &c. we may understand, facultaa, poteataa^ copia, or 
the like. 

Alote 3. The infinitive itself is sometimes suppressed ; as, Cic. 
Socratiimjidibt^a docuitfSC. canere. Sail. Et provinciam JSTunddiam 
popftlua jvaaity sc. dart. 

J^ote 4. The infinitive is a kind of- substantive noun, has adjec- 
tives sometimes joined with it, and occurs in all cases. In the no* 
minatlve ; as, Pers. Scire tuum mhil eat, for acientia tua. Cic. AduUC' 
rare turpe eat, for adulter turn. Gen. Virg. Soli cantare periti, for cari' 
tandi or cantua. Dat. Sail. Servire parati, for aervituti. Ace. Hor. 
Da nuhi fallere, for^ artem fallendi. Voc. O vivere noatrum, tor vita 
noatra. Abl. Quijict, Hac demonatraaae contcntuay for horum den^ow- 
atratiwie facta. 

I desire to know, thou art Cupio scio^ vereor dicOy 

afraid to tell, he despises to be sperno doceo^ veto gcurrioy 

taught, we are forbidden to prate, debeo studeo^jubeo scribo* 
ye ought to study, they are or- 
dered to write* 

I will take care to avoid intern- Curo vito intemperan-' 

perance, thou oughtest to seek tia^ debeo expeto sapientia^ 

wisdom, he endeavours to per- conor prcesto promissum^ 

form his promise, we have re- statuo audio preelection vo^ 

solved to hear the lesson, ye io compono versus^ video 

design to make verses, they Jacio injuria, disco depono 

seem to have done an injury, fuperctlium* 
learn thou to lay aside pride. 
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Money cannot change nature^ Pecunia. nescia noHo nO' 

a soldier always rejoices to re- tura^miles semper gaudeo 

count his dangers, a sailor often memoro perictUum^ nauta 

uaes to relate his losses, £gna- scepe soleo referc damnum^ 

tins before this bad resolved to Egnatius antea statuo in* 

kiU Caesar, the general ordered terimo Cassar^ dux jubco 

his men carefully to keep rank, miles seduio servo ordo* 

• T[ He then recites his own Deinde commemoro^suus 

acTYices; how he had revenged benejicium; ut vindka ife- 

die revolt of their allies,, and Jeciio socius^ ei cojnpesco 

quelled the Thessalians.; how Thessalus ; ut non tantunt 

he had not only defended, but defendo^verumaugeodig^ 

advanced the dignity of the nitas Macedo; gut si is 

Macedonians; for which if they jicenitet^ dico sui depano 
were sorry, he said he laiddown imperium^. et reddo iUe 

his authority, and restored them munus suus; ipse qtwur0 

his office ; they might seek a rex qui impere. 
king whom they could govern. 

There were besides a great Sum pr aster eacomphtres 

many accomplices of this de- particeps hicce consilium^ 

sign, whom tne hope of power qui spes dominatio hortor^ 

encouraged, more than want magis quam inopia out 

or any necessity. Most of the alius necessitudo. Fieri' 

youth, but especblly of the que Juvenis, sed praser^ 

nobility, favoured the designs tim nobilisyjaveo incep' 

of Catiline ; they chose war ra- turn Catilina; malo bellum 

ther than peace, who might quam pax^ qui licet vivo 

have lived in peace quietly and vi otium molliter et mag^ 

splendidly. nijice. 

The minutest plant or animal, if attentively examined, afibrds a 
thousand wonders, and obliges ns to admire and adore that om- 
nipotent hand, which createa ourselvesj as welt as the object we 
admii^; 

So great was the impudenee of the giants, that they strove to tarn 
Jupiter out of heaven ; and when they began to fight against the gods, 
they heaped up mountains upon mountains, and from thence darted 
trees set on fire. They hurled also massy stones and solid rocks-; 
some of which, falling* upon the earth again, became mountains ; 
others fell into the sea, and became islands. 

The anger of Theodosius used to be quickly appeased: frcm which 
circumstance, sometimes, his severe commands were softened by a 
moderate delay: and he had from nature, what Augustus had from 
the teacher of philosophy, Athenodorus, who, when he saw that 
he was easily moved, admonidhed him, when he^ began to be angry, 
to recite the twenty four letters of the Greek alphabet ; that tlie force 
of his aneer might abate by the intervention of a shoxt space, and 
his mind be drawn off to something else. 
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GERUNDS. GERUNDI A. 

44. T^HE gerund in DUM f^ ERUNDIUM m 
X^ of the nominative VT DUM nominatwi 
case, with the verb est^ go- casiis^ cum verba est,' 
vems the dative, re^it dativum. 

I must live well* Vtvendum est mthi rectCm 

AU must die. Morieridum est omnibus. 

^Qte 1. This ^rund always imports necessify or obli^tion, and 
the dative after it is the person on whom the necessity or obliga- 
tion lies. 

J^ote % The dative is often suppiessed; as, Sipereundum sitf 
9C. nUhi, tibif iUi, nobtt, vobiSf ilWtj &c. 

J^ote 3. This gerund, when it comes after a verb in the same 
clause, passes into the accusative, and with the infinitive eaae^ ex- 
pressed or understood, governs the dative ; as, Cic. Quotidie medi' 
tere renstendum esse iracundia, Caes. Quibtit rebut guam maturrinte, 
9ccurrendum (esse) ptUabat. 

45. The gerund in DI is 2. Gerundium in DI 
governed by substantives or regitur a substantivis. 
adjectives. vel adjectwis. 

Time of reading. Temfms le^endt. 

Desirous to Itarn. Cuptdus discendu 

The substantives are such as, ^^ amor, causa, gratia^ 
studium, tempus, occasio, ars, facultas, otium, cupido^ 
voluntas, cotfsuetudo,'* &fc. 

The adjectives are such as» " perkus, imperitus, cupi- 
dus, insuetus, certus, rudis," aud others belonging to 
No. 14. 

J^ate 1. The infinitive is sometimes used for the gerund in DI, 
especially by the poets ; as, Tempus abire, occaaio scribei'e, peritut 
cantare;. instead of abeuntHt scribendi, cantandi. 

J^ote 2. The governing substantive is sometimes suppressed; as, 
Cic. Cum haberem in ammo navigandi^ sc. propoutum. Plaut. lime 
ducenS interea abaceaserit, sc. voluntaa, 

46. The gemnd in DO 3. Gerundium in DO' 
of the dative case is govern- dativi casus regitur 
ed by adjectives signifying ab adjectivis utilitatem 
usefulness or fitness. vel aptitudinem signi^ 

ficantihus. 
Paper useful for writing. Charta utilis scrthendo. 

Iron fit for beating. Ferruin habile tundcndo. 



\ 



TO LATIN SYNTAX. IM 

These adjectives are such as, ^^ utilis, itmtilis, aptus, 
ineptus^ par, habilis, idoneus, accommodatus, boousi 
communis," i^c. 

JSTote 1. The adjective is sometimes suppressed ; as, Cic. Cum 
Bolvendo, civitates non egsent, sc. parea vel habilea. Plin. Alexar> 
drinaJicuB non aunt vescendo, sc. idonea vel utiles. 

JVate 2. This gerund is sometimes governed by a verb; as, Plaut. 
JEpidicum quarendo operam dabo. Cic. Cum omnea acribendo adestent. 
liiy. Is conaendo finiafactua eat, 

47. The gerund in DUM 4. GeniJidium in 
of the accusative case is go- DUM accusativi ca- 
verned by the prepositions sus regitur a praposi- 
ad or inter^ and sometimes tionibus ad vel inter, 
by a?ttej circa^ or ab. et interdum ab ante, 

circa, vel ob. 

Ready to hear. ^ Promptus ad audiendum. 

Attentive in time of teaching. Attentus inter docendum* 
A reward for teaching. Mercer ob dacendum. 

• . J^Bte: 1. This gerund is sometimes governed by the verb kabea/ as, 
Plin. QutifB enitendiim haberemua, 

J^ote 2. It frequently supplies the place of the accusative before 
the infinitive eaae or fuiase^ as was already observed in Note 3. on 
No. 44. 

48. The gerund in DO of 5. Geriindium in DO 
the ablative case is governed ablativi casus regitur 
by the prepositions a, aby a praepositioriibus i\^ dh^ 
dcy e^ eXy or in ; but if the de, e, ex, vel in ; si ve^ 
cause or manner of a thing ro rei causa vel modus 
be signified, the prep>osition signijicetur^ praposi^ 
is geneniUy suppressed. tio fere omittitur. 

Punishment frightens from Poena a peccando abster" 
sinning. ret. 

Pleasure is found in learning. Voluptas capitur ex dig^ 

cendo* 
I am weary with walking. Defessus sum ambulando* 
A wife bj^ obeying governs. Uxor parendo tmperat. 

JSr<ite 1. This gerund is sometimes, though rarely, governed by 
pro or cwm; as, Plaut. Pro vapulando aba te mercedem petam. Quinct. 
Jlatio recte acribendi juncta cum loqueiido eat. 

JSi^ote 2. Gerunds are substantive nouns, and consequently subject 
.to the same rules of construction with them. 

49. Gerunds of verbs go- 6 Gerundia verbo- 
vcrning the accusative, are rum aecusativtim re^ 
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elegantly turned into the gentium, yertUntur e^ 
gerundives, or participles in leganter in gerundiva^ 
DUS, which agree with seuparticipiainDUS^ 
their substantives in gender, qua cum mis substan- 



number, and case. 



The affair must be managed. 

The time of managing the 
affair. 



tivts tn genere, nume^ 
ro^ et casUy concordant. 

J Curandum est rem. 
\ Curanda est res. 
C Tempus curandi renu 
"l Tempus curandce rei, 
C Idoneus curando rem. 
\ Idoneus curandce rei. 
C Ad curandum rem. 
l Ad curandam rem. 

hi curando rem. 

In curanda re. 



Fit for managing the affair. 

To manage the affair. 

In managing the affair. 

To these may be added, the gerunds of " utor, abutor^ 
fruor, i\xTigor,and potior;" as, Cic. " Ad vitam utendam.*^ 
Plin. "In fruendis voluptatibus." Cic. " In munere fua- 
gendo." Sail. *'*' Urbis potiundae cupido eum invasit." 

J^ote 1. The meaning of the rale is, that the gerunds of active 
verbs govern the accusative, as will be more fully taught in No. 54, 
following ; but the same sense is more usually and more elegantly 
expi*e8sed by the gerundive joined with the substantive which the 
gerund governs. And here observe, that the gerundive, with its 
substantive, are always put in the case of the gerund. 

JVote 2. In the piural we likewise say, curandiie sunt reSy idonetu 
eurandia rebus, ad curandas res, and in curandis rebus, riither than 
curandum est r^s, idoneus curando res, ad curandum res^ in curando 
res ; but tempus ctifundarum rerum in the genitive, on account of 
its haroh. sound, is seldom used ; tempus cwaiuU res is more usual 
and more oi'nate. 

»AVe 3, Though the gerunds of active verbs have generally an 
active signification, yet sometimes they seem to be used in a pas-, 
slve sense ; as. Just. Athenas erudieniU gratia missus, i. e. ut eini^ 
diretur. Sail* Ci/m ipse ad imperandum Tisidium vocaretur, i. e. ut 
ipse imperaretur. Veil. Ut cives ad censendum in ItnUam rev9i;aven 
rint, i. e. ut censeretur. Sec. 



SUPINES. 



m 



SUPINA. 

Upinum in UM 



* 50. 'T'HE supine 

X UM is put after _ ^ ponitur post ver-r 



a verb of ipotion. 



bum motus* 



I 
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He hath gone to walk. Abiit deamkilatum. 

They come to see. Spectatum ventunt* 

JSTote 1. This supine is sometimes put after a participle ; as^ Hor- 
Spectatum admisn, riaum teneatis amici ? 

^ote 2. The supine in UM is a substantive noun in the accusa- 
tive of the fourth declension, and governed by ad or in understood^ 
or sometimes expressed; as, Var. -VImi 9mm9 tempettat apea adpoi" 
turn prodire longiua patitur, Lucr. In commutatum veniunt. 

JSTote 3. This supine, with the verb iri, constitutes the futiu^ of 
the infinitive passive, and the supine being a substantive noun, 
never varies its termination ; for we do not say, iUoa occiaoa tW, hut 
illoa oeciaum iri. 

.Vo/tf 4. An expression by this supine may be varied several ways. 
Thus, instead of Vevit pratum opem^ we may say, 1. Venit ut oret 
opem. 2. Venit opia orand<e cauaa. 3. VerUt ad orandvm opem. 4. 
Venit opem oratwnia. 5. Ve7ut opem orandi eauaa. 6. Venit ad oran* 
dam opem. 7. VeiUt opi orandi. 8. Venit qm opem oret. 9. Venit 
opem orare. But of these varieties the first four are usual and ele- 
gant; the next four less ornate and more rare ; and the last seldoi^ 
used but by poets. 

* 51. The supine in U is 2 Supinum in Upo^ 
put after an adjective noun, nitur post nomen ad- 

jectivum. 

Easy to tell, or to be told. . Facile dictu. 
Dreadful to be mentioned. Horrendum relatu* 

JVbfe 1. It is also put after these substantives, faa, nefaa, opua ; 
as, Cic. Faa dictu. Id. ^efaa dictu. Id. Quod acitu opua eat. It 
is also put after verbs signifying motion from a place ; as, Plaut. 
JNTimc obaonatu redeo. Cato. JPrimua cubitu aurgat. 

J^ote 2. This supine is a substantive noun in the ablative of the 
fourth declension, and governed by m, e, or cj?, understood or some- 
times expressed ; as, Quinct In receptu diJlcHia. Virg. JB paatu 
vitulaa ad tecta reducit. 

JSTote X An expression by this supine may be varied several ways. 
Thus, instead of Utile co£rnitu, we may say, 1. Cognoaci utile, 2, 
^d cognoacendttm utile, 3. Cognitione utile. 

44. 1 must ride, bul you must Equitandiim sum ego^ 
walk, sed ambulandum sum tu. 

We must fight stoutly with Pugnandtim sum ego 
our vices. foriiter cum vitium nos- 

ier. 

You ought to beware, lest you Cavendum sum tu^ ne 
fall into a distemper. tncids in morbus* 

He must fly, but they must Fugiendum swn isy at 
'fight, that they may be safe. dimicandum sum iliej ut 

sum salvus* 
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45. The lu8t of governing is Cupido dominandum sum 
more violent than all the oUier flagrans cunctufi alius 
passions. qffecttis* 

The gods have given you Deus do tu divitiofj arS" 
riches, and the art of enjoying que fruendum. 
them. 

In a new kind of war new In natms genus beOum 
. methods of carrying on the war norms ratio belkmdum sum 
are necersary. necessarius* 

Dionysius oblic^ed the physi- Dionysiuscogo medicus 
cians to give his father a sleepy do pater sopor ^ ne Dion 
dose, lest Dion should have an sum potestas agendum 
opportunity of tampering with cum is. 
him* 

This man is courageous in Hie vir sum fortis ad 
danger, prudent in his conduct, periculum^ prudens ad 
and skilled in carrying on a consilium, et per itusbeili* 
war. geraruhm* 

He acknowledges hims6if to Fateor sui sum ruiSs 
be unskilled in pleading, but not dicendum, at non ignarus, 
unacquainted with war. helium. 

A great many young men take Plurimus adolescensgau* 
pleasure in horses anadogs, and deo equus et canis, et sum 
are fend of hunting. studiosus venandum. 

46. Bituminous and nitrous Bituminatus et nitrosus 
water is good to be drank. aqua sum utilia bibendum* 

Nature has given the frogs Natura do rana crus 
legs fit for swimming. aptus natandum. 

This js common to studying lUe sum communis edi" 
and writing, that oood health scendum scrtbendumque^ 
contributes a great deal to both, quod bonus vaietudo cou' 

jero phtrimum uterque, 

4t7» Wisdom provides things Sapientia comparo res 
to us for living happily. ego ad beate vivendum. 

The Parthians are more dis- Farthi sum promptus 
posed to act than to speak. ad faciendum quam ad 

dicendum. 

During our walk we will talk Inter ambulandum con" 
together about the great works Jabulor de magnus opus 
of God. Deus. 

No body ought to receive a Nemodebeoaccipiopra^ 
reward for accusing* mkim ob pccusandum. 

48. Lazy boys are soon dis- Ignavuspuercito deter' 
couraged from leamingi reo a discendum. 



TO LATIN SYNTAX. 1^ 

No question is now made Nullusgwesthjamma* 
about living well. * veo de bene viveridunu 

Greater glory is acquired by Uber gloria coniparo 
defending than by accusing. ex defenaendum quam ex 

accumndum. 

The spirit of the Cantabrians Animus Cantabrus sum 
was obstinate in rebelling. pertinax in rebellandunim 

The dog by barking discover- Canis latrandumprodo 
edthe thieves. fur. 

Sctpio reformed the soldiers Scipio corri^o miles ex* 
by exercising rather than by ercendummagts quampU" 
punishing. ^ niendum* 

Caesar, b}^ giving, by relieving, Casar^ dandum^ subk' 
and forgiving, acquired great vandum^ et ignoscendum^ 
glory. . magnus gloria adipiscor. 

49. Friends ought to be ad- Amicus sum monendus 
monished and chid, and that et objurgandus^ et is sum 
ought to be taken kindly which accipiendus amice qui be- 
is done with a good intention, nevole Jio* 

Why do you hesitate? says Quid dubito? inquam; 
he ; or what place of tryingour out quis locus probandua 
courage do you expect ? This virttis expecto ? Hie dies 
day shall determine concerning judico de noster contrO" 
our disputes. * ^ versia* 

Old oil is said to be good for Fetus oleum dico sum 
clearing ivory from rottenness, utilis vindicandus ebur a 

caries. 

Claudius was a modest man, Claudius sum vir mo* 
tenacious of what was just, and destus^ tenax justum^ et 
fit for managing the common- idoneus gerendus respub" 
wealth. liea* 

The boy is fit for bearing the Fuer sum par ferendus 
burden; but this place is proper onus; sed hie locus sum 
for spreading the nets. habilis pandendus rete. 

All the cities of Greece con- Om^iis civitas Grasda 
tributed money for equipping a do pecunia ad cedijicandus 
fleet, and raising an army. classis^ et comparandus 

exercitus. 

Men use care in purchasing a Homo adhibeo cura in 
horse, and are negligent in parandus eqiius^ et sum 
choosing friends. negligens in deligendus 

amicus. 

50. This man came to Caesar Hie homo venio adCa* 
to entreat that he would pardon sar oratum ut ignosco sui. 
him. w N 
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Maecenas went to diversion^ Mcecenas eo lusum^ ego 

I and Virgil went to bed, VtrgH'tuaque eo dormitum. 

51. A true friend is a thing Verua amicus sum res 

hard to be found. difficilh inventu. 

Let nothing filthy to be spok- Ntlfcedus dictu visuve 

en or to be seen touch those tango hie limen intra qui 

doors wiihin which there is a piter sum* 
child. 

T[ A gcnernl must endeavour Laborandum sum du» 

to accustom his soldiers to ob- ut consuefacio miles cog- 

serve the tricks, plots, and stra- nosco dolus^ insidia^ et ar* 

tagems of the enemy, and what tijicium hostis^ et guis 

is proper to pursue, and what to convenit seguor, gulsgue 

avoid. vito. 

After a long series of ages, Post iongus ambitus se^ 

the bird phoeni^ came into Egypt, culum^ avis phoenix venio 

and furnished an occasion to in jE^^yptuSy prcebeogue 

the most learned of the natives matertes doctus indigena 

and Greeks of making specula- et Groecusdisserendumsu' 

tions on that prodigy. per is miraculum* 

In that battle the general was In is pra^lium dux vul" 

wounded ; who, when he saw his nero; gui^ cum video suus 

men slaughtered, demanded by cado^ posco per prceco cor^ 

a crier the bodies of the slain pus interjectus ad sepul- 

for burial; for this among the tura; hie enimapud GrtC' 

Greeks is a sign of the victory's cus sum signum victoria 

being yielded up ; with which traditus; qui confessio 

confession the Thebans being Thebanus contentusy do 

content, gave the signal of giv- signUm parcendum. 
ing quarter. 

vv hile each of the -states of Dum szngulus civitas 

Greece are ambitious of domi- Qrcecia sum cupidus do- 

neering, they were all ruined ; minandum^ omnis pereo ; 

for Philip king of JNTacedonia nam Philippus rex Ma- 

plotted .against their common li- cedonia insidior communis 

berty ; he fomented the quarrels tibertas ; ah contentio ci' 

of the states, gave assistance to vitas^ fero auxilium tn* 

the weaker, and at last reduced ferus^ et tandem redigo 

all, the conquerors and conquer- ojnnisy victor et pictus pa- 

ed alike, under his power. . riter^ sub suus potestas. 

The Carthaginians attempted Carthaginiensis tento 

to renew the war, and excited reparo bellum^ et impello 

the Sardinians, who by an article Sardiniensis^ gut ex con- 

of the peace were obliged to be ditio pax debea pareo Ro-, 
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subject to the Romans, to rebel ; manus^ ad rebellandum ; 
an embassy, however, of the legatio^ tamen^ Cart ha gi' 
Carthaginians came to Rome, niensis ad Roma venio^ et 
and obtained peace. pax impetro. 

How desperately the fight was Quam atrociter dimico^ 
maintained, the event show<rd ; exitus doceo ; nemo hostis 
none of the enemies survived supersiim bellum. Qui lo- 
the battle. The place that every cus quis in pugnandum 
one had taken in fighting, that capio^ is corpus tego. Ca- 
he covered with his body. Ca- tiiina longe a suus inter 
tiline was found a great wajr hostis cadaver reperio. 
from his men amongst the car- 
cases of the enemies. 

Eumenes being thus received Eumenes ita receptus 
by the Argyraspides, by de- ab Argyraspidas^ paula^ 
grees assumes the command; tim usurpo imperium; 
first by admonishing, and then primum monendum^ mox 
by gently correcting, he brought blande corrigendum^ effi' 
it to pass, that nothing could be do^ ut nihil possum ago 
done in the camp without him. in castra sine illem 

Clearchus thought the disa*^ Clearchus existimo dis* 
greement of the people an op- sensio populus occasio ut' 
portunity of seizing the govern- vadendus tyrannis; ita* 
ment ; wherefore he confers first que colloquor primo cum 
with Mithridates, the enemy Mithridates^ civis suus 
of his countrymen, and pro- hostis, et promitto prodo 
mises to betray the city to him ; urbs is; postea autem ver- 
but afterwards he turned the to insidzce qui civis paro 
plot which he h^d formed in ipse Mithridates. Sed 
against his countiymen upon Jides sum servandUs* 
Mithridates himself. But faith 
ought to be kept. 

All the sons of Hanno, not Omnis Jilius Hanno, 
only those that appeared fit for non tantum is qui video 
assuming the government, but habilis capessendus reS" 
the rest also, and all his rela- publica, sed cater quoque^ 
tions, are delivered up to pu- omnisque cognatus^ trado 
nishment; that no one of so supplicium; 9ie quisquam 
wicked a family might be left, ex tarn nejarius domus sti" 
either to imitate his viliany, or persum, aut ad imitan- 
to revenge his death. dus scelus^ aut ad ulcis' 

cendus mors. 

The Phocensians fly to arms ; Phocensis ad arma con* 
but there was neither leisure to fugio; sednequesumspa- 
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prepare for war, nor time to get tium instruendus bellton^ 

together auxiliaries; they are negue tempus ad contra' 

slaughtered, therefore, every hendus atixilium,' casdo^ 

where, and carried off. The igitur^ passim^ rapioquem 

miserable people had one com- Umis solatium wiser sum^ 

fort, that, as Philip had cheated guod^ cum PhilippusJraU" 

his allies of their part of the do socius portto prasda^ 

plunder, they saw none of their video nihil res suus apud 

goods in the hands of their en- inimicus. 
emies* 

When he came to the admi- Cum ve?iio ad adminis- 

nistration of the government, he tratio regmim^ non tarn 

did not think so much of govern- cogito de regendum quam 

ing as of increasing his king- de augendus regnum : ita- 

dom : wherefore he subdued the que perdomo Scythce^ us* 

Scythians, till that tinie invinci- que ad id tempus invtctus^ 

blc, who had cut off Sopyrion, a qui deleo^ Sopyrio^ dux A* 

general of Alexander the Great, lexander Magnus^ et tru* 

and had slain Cyrus, king of cido Cyrus^ rex Persa^ 

the Persians, with two hundred cum ducenti milk. 
thousand. 

Lysander, when he found by Lysander^ cumperspC'^ 

his scouts, that the Athenians culator comperio^ At/ieni* 

were gone ashore to plunder, and ensis exeo pra:datum^ na* 

that the ships were left almost visque rehctus sum pent 

empty, did not let slip the op- inanis^ tempus gerendus 

portunity of doing his business, res non dimitto^ atque ita 

and so put an end to the whole totxis bellum deleo. 
war. 

Whilst these things are doing Dum hie in Mgyptus 

in Egypt, king Df^joratus comes gero^ rex Dejoratus ad 

to Demetrius, to entreat that Demetrius venio^ oratum 

he would not suffer the lesser ne patior Armenia minor ^ 

Armenia, his kingdom, to be regnum suus^ vasto a 

laid waste by Pharnaces. Pharnaces. 

Among tfie ancient Romans Apud vetus Remanua 

some matron of approved and aliquis matrona probatns 

well known morals was made spectatusque 6 mos eligOy 

choice of, to whom was com- qiii committo omnis sobo^' 

mitted all the children of the lesfamilia^ coram qui ne» 

family, in whose presence it was que Jos sum dico qui video 

neither allowable to speak what turpis dictu^ neque facio 

appeared shameful to be said, qui sum inhcfnestus factu. 
nor to do what was indecent to 
be done. 
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When the enemies saw Alex- Cum hosiis compicio 
ander alone, they flock together Altxandir soiusy tmdtque 
from all quarters ; nor did he concur ro; ntcminus con- 
less courageously resist, and stanter resisto^ et unus 
alone fight against so many thou- prcelior adversus tot milk* 
sands. It is incredible to be said, Sum incredibtlis dictu<t ut 
that not the multitude of the non multitudo hosiis^ non 
enemies, nor the vast number of vis magnus ttlum^ non 
weapons, nor so great a shout of tantus clamor lacessens 
those that attacked him, should terreo^ ut solus cccdo ac 
frighten him, that he alone should fugo tot mille. 
slaughter and put to flight so^ 
many thousands. 

The last and dre-^dful day will soon approach, when we must all 
appear before our Judge. What consternation will then seize the 
wicked ! That mighty hand, which once opened the windows of 
heaven, and broke up the fountains of the great deep, will then 
unlock all the magazines of fire, and pour a second deluge on the 
earth. The everlasting mountains will then melt like the snow 
which covers tlieir summits^ and all nature will be laid in ashes. 

Ceres is the goddess of fruits ; she first taught the art of ploughing 
and sowings Before her time the earth lay rough and uncultivated, 
covered with briars and full of weeds, and the people lived on acorns. 

How wonderful are the birds ! A passage through the air^ which 
has been denied to other animals, is open to them. They are 
capable of soaring, up to the clouds ; they suspend their bodies and 
continue motionless in an element lighter than tliemselves. They 
remount, and then precipitate themselves to the earth like a de- 
scending stone. 

Virgil describes the seasons, and gives the signs of tlie weather 
proper for sou ing, planting, grafting, and reaping. 

Wlien men are freed from the business and cares of life, they are 
generally more inclined to hear and to learn ; but they mistake 
when they consider the knowledge of abstruse and strange things as 
necessary to living happily. 

When Ceres was weary with 'travelling, and thirsty, she came to a 
cottage, and beggeda little, water of an old woman that lived there ; 
The old woman not only gave her water, but also barley broth ; 
which, when the goddess devoured greedily, the woman's son Stel- 
lio, a saucy boy, mocked her. . Ceres being thus provoked, threw 
some of the broth into the boy's face, And metamorphosed him 
into a lizard. ^. 

A good man enjoyeth the trapquillity of his own breast, .and ver 
joiceth in the happiness and prosperity of his neighbour; he open-* 
eth not his ear unto slander ; the faults and failings of men give a 
l^ain to his heart. His desire is to* do good ; and in i*emoving the- 
oppression of .others, lie relievcth himself. 

Here is the place whither we are come to bathe, you may walk a»- 
longthe side of the river, I, with my maid will repair tg the gTove>. 
%> enjoy the cool, shades 

n. 
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The poets tell many stories hard to be believed. They say^ that 
when ProxnetbeusVtole fire from heaven, Jupiter was incensed, and 
jent Pandora to Prometheus with a sealed box ; but Prometheus 
would not receive it.. Jupiter sent her again with the same box to 
the wife of Epimetheus, the brother of Prometheus ; and she being 
curious, as is natural to her sex, opened it, whereupon all sorts of 
diseases and evils, with which it was filled, flew out amongst man- 
kind, and have infested them ever since. 

There are certain duties to be observed towards those from 
whom you may have received an injury : for there is a measure 
in revenging and punishing : and 1 do not know, whether it is not 
enough for him, who has provoked you, to repent of his injus- 
tice, in order that he himself may not afterwards commit any 
such thing, and that others may be less prone to do you an injury. 
The ancient Romans, when they had received an injury, were more 
willing to pardon than avenge it. And they generally increased 
^eir empire more by sparing the vanquished, Sian by conquering. 



RULE X. REG. X. 

52. PARTICIPLES, ge- pARTICIPIA, ge^ 
JL runds, . and supines, XT rundia^ et supina, 
govern the case of .their own regunt casum suorum 
Verbs. * verborum. 

Loving virtue. Amans virtutem. 

Wanting guile. Carens fraude. 

Having got riches. Nadus divttias. 

Having forgot your own affairs. Oblitus reruni tuarum* 
About to write a letter. Scripturus literas. 

Going to accuse him of theft. Accusaturus eumfurtu 
Fond of reading books. Cupidus legendi libros* 

We must improve time. Vtendum est cetate. 

They came to complain of inju- Venerunt gtiestitm injur 

ries. rias* 

I shall go to serve the Grecian Gratis servttum matrtbus 

dames. ibo. 

J^Qte 1. The participle in DUS governs the dative by No. 17. 
And the supine in U h&s ha case after it. 

J^ote 2. Participles, gerunds, and supines, partake both of the 
mature of a noun and of a verb ; and accordingly admit of a two- 
fold construction. In the first respect, participles are construed 
as other adjectives, and the gerunds and supines, like other substan- 
tive nouns ; but as thev partake of the nature of a verb, they govern 
the case of the verbs nrom whence they come. 

JVb^e 3. VERBAL nouns, as well substantives as adjectives, some- 
times govern the case of their verbs ; as, Cic. Justitia est obtempera* 
ti9 9Gnpti9l€g%hw, SalL Insidi^ €9rmdi nvn froctdebant. Oyid. Jipris^ 
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uquapugnax, Z^^s%r&ratulabundu9patrut, QeW^ Populabundm a§^08. 
Liv. Vitabundus castra hosHum, 

JVote 4. Exoausy perosus, always, and pertatma often, gt>yera tlie 
accusative ; as, Ovid. Tadas exosa jugtdea, Liv. Pleba coruulum no- 
men perosa. Suet. Pertasua ignaviam suam. But pertastu some- . 
times takes the genitive ; as, Tac. LenHtudinis eornm pertieaa, 

J^'ote 5. The gerund in DI, in imitation of substantive nouns, 
instead of the accusative, sometimes governs the genitive plurftl ; 
as, Plaut. JVbmmandi iatorum erit copia. Cic. Facultca tt^orum con- 
donandi. 

J>fote 6. The verbs cfo, reddo, volo, euro, faciB, habeOf with a 

participle perfect in the accusative, are oflen used by way of cir^ 

eumlocution, instead of the verb of the participle ; as, Ter. J5/*- 

fectum dcAo, i. e. efficiam. id. Inventaa veddam, i. e. eaa inveniam. 

Id. Vaa oratoa volo, i. e. voa oro. Id. Mis miaaumfacey i. e. me trdtte. 

^ote r. The verbs euro, habeo, mando, loco, conduco, do, tribuo, 
accipio, mitto, relinguo, and some others, instead of the infinitive or 
subjunctive, are elegantly construed with tlie participle in DUS, 
joined with a substantive; as, Cic. Funua ei amplum faciendum cu» 
ravi ; instead of Jieri, or ut fieret. Id. Demua noa philoaaphica ex* 
colendoa, &c. 

The Asiatics, remembering Astatici^ recordans 4 

the dignity of Berenice's father, dignitas pater Beremice^ 

and pitying her hard fortune, et tnuertus is mdigntis 

sent aid. . Jortuna^ mitto auxilium. 

Perseus, forgetting his fa- Perseus^ oblitus pater 

therms fortune, bade his soldiers Jbrtuna^ jubeo situs miles 

remember the old glory of A- reminiscor vetus gloria 

lexander. Alexander. 

Junius Silanus, being asked Junius Silanus^ ro^a- 

his opinion concerning those tus sententia de hie qm in 

that were detained in prison, custodia ieneo^ decemo 

voted that punishment ought supplicium sum sumendus, 
to be inflicted. 

Pausanias too, the other ge- Pausanias quoque^ al» 

neral of the Lacedemonians, ter dux Lacedcemonius^ 

being accused of treacher}', accusatus proditio^ abeo 

went into banishment. in exzlium. 

Good magistrates, promoting Bonus magistratusy ser- 

the public interest, observing viens communis utilitas^ 

the laws, and favouring virtue, parens lex^ etjavens vir^ 

are worthy of honour. tus^ sum dignus honor. 

Alexander, king of Egypt, Alexander^ rex JEgyp^ 

dreading the cruelty of his mo* tus^ timens crudelitas ma» 

ther, and preferring a secure and ter^ et anteponens securus 

a safe life before a kingdom, left et tutus viia regnum^ re- 

hen linquo is. 
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Darius went about encourag- Darttis circumeo hor^ 
ing his men, and putting them tans sims^ et admonens t9 
m mind of the ancient glory of vetus gloria Persa^ et 
the Persians, and of the per- perpetuus possessio tm- 
petual possession of empire giv- perium datus sui a deus*^ 
en him by the gods. 

Having got Egypt without Potttus Mgyptus sine 
any contest, he ^es mto Libya, certamen^ pergo in Li* 
designioe to visit the temple of bya^visurus templum yu* 

iupiter Hammon, and consult piter Hammon^ et consul'- 
im concerning the event of the turus is de eventus bel* 
war. lum. 

Boys are^ not to be glutted Puernonsumimpkndus 
with meat; for we cannot use cibus; non enim possum, 
our reason well, being filled with utor mens recte^ completus 
much meat and drink. multus cibus et potio. 

Many men abounding in Multus homo abundans 
gold, and flowing in wealth, aurum^ et circumjiuens 
eannot deliver their minds from divitice^ non possum libe* 
cares; no possession, therefore, ro animus cura; nullus 
is to be valued more than vir- possession igitUTy sum plus^ 
tue. oestimandus quam virtus^ 

Tiberius seldom used the Tiberius raro utor 
Greek language, and abstained Grcecus sermOy abstineO'^ 
&om it. chiefly in the senate, que maxime in senatuSj 
ipsomuch that, being about to adeo quidem ut^ nominu'- 
mention the world monopoliumy turus vox monopolium, 
he asked pardon, because he postulo ve?iia^ quod suz 
was obliged to make use of a utendum sum * verbum. 
£orei«i word.. peregrinus* 

S)Ila for a long time so be- Sylla diu ita sui gero^ 
haved himself, that he seemed ut videor habeo nuUus 
to have no thought of setting cogitatio pe\endum con-- 
up for the consulship. su/atus. 

There will be no other more Non sum alius oppor^-- 
seasonable time of delivering tunus tempus liber andum 
ourselves from the dread of the ego metusCarthaginienst^ 
Carthaginians than< now, whilst quamnunc^ dum sum in* 
they are weak and needy. Jirmus et egenus. 

After this the Carthaginians Post hie Poeni mitto 
sent generals into Sicily, to pro- dux in Sicilia^ ad perse*^ 
secute the remains of the war, quendum reliquiae bellum^. 
with whom Agathoclcs made a> cum qui Agathocles pax. 
peace. facio. 
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It would be tedious to re- Lmigus sum recenseo 
count what Aonibal has done qui Anntbal patro in ego 
against us and our armies, by exercitusgue noster^ pO" 
plundering our cities, and kill- pulandum urbs^ et inter^ 
mg our fellow-soldiers. jiciendum commiltto. 

The Bituriges sent deputies Bituriges mitto kgatus 
to Caesar to complain oi inju- ad Cassar questum de in- 
ries, and to beg assistance a- juria^ et petitum auocili' 
gainst the Camutes. um contra Carnutes* 

Timoleon took Mamercus, Timoieon capio Ma' 
the ItaliciQ general, a warlike mercus^ Italicus dux^ ho-' 
man, and of great power, who mo beUicosus et potens^ 
had come into Sicily to assist qui venio in Sicilia adju" 
the tyrants. ' turn tt^rannus* 

H All the soldiers of Alexan- Omhis mik^Uexander^ 
der, forgetting their wives and oblitus conjux et liberie 
children, looked upon the Per- duco Persicua aurum^ et 
sian gold, and the riches of all opts totus Oriens^ ut suu9 
the East, as their plunder : nor prasda; nee memini bel^ 
did they talk of wars and dan- lum et periculum^ sed di" 

fers, but the riches which they vitia^ qui spero obtineo. 
oped to obtain. 

Lysimachus being wont to Lysimachus solitus aW' 
hear Callisthencs, and receive dio Callisthenes^ et acci- 
precepts of virtue from him, pio prccceptum virtus ab 
pitying so great a man suffering is^ misertus tantus vir 
the punishment, not of any pendens poena^ non culpa^ 
crime, but his freedom, gave sed libertas^ do is vene» 
him poison for a remedy of his num in remedium calami" 
misery ; which Alexander took tas; qui Alexander fero 
so ill, that he ordered him to be tarn ^gre^ ut jubeo is 
delivered to a veiy fierce lion, tradojerox leo. 

The conditions of peace offer- Conditio pax oblatus 
ed to Antiochus, king of Asia, Antiochus^ rex Asia^ sum 
were these: That Asia should hie: Ut Asia sum Roma" 
be the Romans ; that he should nus; ut ille habeo regnum 
have the kingdom of Syria; Syria; uttradouniversus 
that he should deliver up all his navis^ captivus^ et tranS" 
ships, prisoners, and deserters, fuga^ et restituo totus 
and restore (o the Romans the sumptus bellum Romanus^ 
whole eimense of the war. 

God) tnough aiigry with sin, Deus^ licet iratus pec- 
invites sinners to repentance: catum^ invito peccator ad 
he offers them eternal happi- pcenitentia: offer o ille 
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ness in heaven; but theydes- eeternusfelicitas in caelum; 
pise his mercy, and hearken to sedcontemno is miser icot' 
the devil, who endeavours to dia^ et pareo diabolus^ qui 
tempt them to wickedness, conor pellicio is ad scelus. 
They repent of their sins when Pa^nitet is peccatumquan- 
it is too late, and their repent- do sum sero^ et poeniteri' 
ance cannot profit them, that is, tia suus non possum prO' 
when they suffer the punish- sum is^ is sum^ cum do pas^ 
fnent due to their folly. na debitus stuUitia suus. 

' Antonius was alnan of an il- Antonius sum vir clarus 
lustrious family, but not very 6 genus^ sed non adma^ 
ancient, and who deservedly dum ve'tus^ et qui merito 
may be compared with Numa; confer o Numa ; sum acer-^ 
he was cruel to no body, kind busyiullus^behignuscunC" 
to all, seeVbg out the most just tus^ qucerens Justus ad 
men to manage the govern- administrandus respubii'- 
ment, . giving honour to the ca, habens honor bonusj 
good, detesting the wicked, no detestans improbus^ non 
less venerable than terrible to minus venerabilis quam 
king^ ; he was called pious, on terribilis rex ; pius prop^ 
account of his clemency. ter dementia dico. 

. It was a thing worth the sight Sum res dignus spectck* 
to see Xerxes lurking in a small culum^video Xerxes latens 
vessel, whom a little before in exiguus navigium^ qui 
the whole sea hardly contained ; paulo ante vix omnis ce^ 
without even the attendance of guar capio ; carens etiam' 
servants; whose army, by re a- ministerium sennis; qui 
son of their number, were bur- exercitus^ propter jnulti" 
densome to the earth. tudo^ sum gravis terra. 

Epaminondas was modest, Epaminondas sum mO" 
prudent, steady, wisely using destus^ prudens^ gravis^ 
the times, skilled in war, of a sapienter uteris tempus^ 
great spirit, a lover of truth, peritus bellum^ magnus 6 
merciful, not only bearing with animus^ diligens Veritas^ 
the injuries of tne people, but clemens^ non solum ferens 
his friends too; he was exer- injuria popuius^ sed etiam 
cised very much in running and amicus ;exerceoplurimu7n 
wrestling, and employed a great currendum et litctandumj 
deal of his application in arms, et consumo plurimum stu-' . 

dium in arma* 

Philip sends deputies to A- Philippus mitto kgatus: 
theas, king of the Scythians, ad Atheas^ rex Scytha^ 
desiring a part of the expense petens portio impensa ob^ 
of the siege. Atheas^ blaming sidio* AtJieasy causatus 
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the rigour of the climate, and inckmentia ceehitn^ et ste» 
the barrenness ofthe land, which rilitas terra^ qui non du 
did not enrich the Scythians to Scytha hatrtmonium^ 
with wealth, replied, That he had respondeo^ Nullus sui opis 
no riches wherewith he might sum qui expleo tantus rex^ 
satisfy so great a king, and that et puto turpi^ defungor 
he thought it more scandalous parvus^ quam abnuo totus. 
to do but a litde,.than to refuse 
the whole. 

Alexander, fond of high tides, Alexander^ gaudenx 
ordered himself to be adored, magnus titutits^ jubeo sui 
The most violent among the re- adoro, Acer inter recU' 
cusants was Callisthenes, which sans sum CallistheneSy qui 
thing brought ruin oa him, and sumexitium iile^ et mul' 
on many of the great men of tus princeps Macedonia; 
Macedonia ; for they were all nam omnis interficio^ sub 
put to death under pretence of species insidice. Tamen^ 
a plot. Nevertheless, the cus- mos salutandum rex reti" 
torn of saluting their king was neo a Macedom 
retained by the Macedonians. 

Many cities of Greece came Multus civitas Gracta 
to complain of the injuries of venio questum de injuria 
Philip, king of Macedonia; ./%i/i/^/;w^, rex Mucedo- 
but such a dispute arose in the nia; sed tantus discepta- 
senate betwixt Demetrius, tio orior in senatiis inter 
Philip's son, whom his father Demetrius^ Philtppus Ji- 
had sent to satisfy the stnate, lius^ qui pater mitto ad 
and the deputit:s of the cities, satisfaciendum senatus^ 
that, to sooth their minds, and et legatwi civitas^ ut ad 
to compose the difft^rences, mitigandus animus^ et ad 
there was need of threats. componendus lis^ opus 

sum mince. 

They do not believe that there Non credo sum deus^ et 
are any gods, and he thinks ilk censeo is sum servan- 
that they are to be retained to dus^ ad vitandus invidia 
avoid the odium of gods, and deus homoque. At ego 
men. But I think the gods have puto deus redigo Pcenu^ 
reduced the Carthaginians to in hie status^ ut luo poena 
this condition, that Chey may impietas ; qui^ violandum 
suffer the punishment of their foedus ictus egocum in Si' 
impiety; who, by breaking the ciiia^ Hispania^ Italia^ et 
treaties made with us in Sicily, Africa^ infero ego gravis 
Spain, Italy, and Africa, have calamitas* 
brought upon us the heaviest 
calamities* 
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When both the prayers and Cum et precis et mince 
the threats of the deputies were legatus vfiemo^ armatu$ 
alighted, they came armed to the ad urbs venio ; ibi deus 
city ; there they call gods and homoque testor^ sut venio 
men to witness, that they came non expugmitum^ sed re* 
not to force, but to recover their cuperatum patria ; osten" 
country ; and would show their surusgue civis suus^ non 
countrymen, that not their cour- virtus^ sed fortuna^ de- 
age, hut fortune had failed them sum sut in prior heUum. 
in their former war. 

The Helvetii by this time Hehetii jam transdu^ 
had carried their forces through co suus copies per angustid 
the straits and the territories of etYinis Seguani^ et perve^ 
the Sequani, and had come into mo in finis jEdui^ popU' 
the dominions of the iEdui, and lorque is ager ; jEdui^ 
were ravaging their country; quum non possum defimdo 
the iEdui, as they were not able sui suusgice ab hic^ mitto 
to defend themselves and their legatus ad Ccesar roga- 
possessions against them, sent turn auxiiium. / 

deputies to Caesar to beg as- 
sistance. 

Demetrius compares prosperity to the indulgence of a fond mo- 
ther, which often ruins thd child ; but he compares the affection of 
-the Divine Being to that of a wise father, who would have his sons 
to labour, to feel disappointment and pain, that they.may gather 
strength, and improve their fortitude. There is not on earth, says 
he, a spectacle more worthy the regard of a Cteator intent upon his 
works, than a brave man superior to his sufferings ; it must be a 
pleasure to Jupiter himself to look down from heaven, and see 
Cato, amidst the ruins of his country, preserving his integrity. 

Bacchus is said to have taught tlie art of planting the vine, of 
making honey, and tilling the ground ; but the ass of Nauplia also 
deserves praise, who used to gnaw the vines, and so taught men the 
art of pruning them. 



§ 4. The Construction of Cir- § 4. Comtructio Circum- 
cumstancesm stantiarumm 

1. THE CAUSE, MANNER, AND 1. CAUSA, MODUS, ET IN- 
INSTRUMENT. STRUMENTUM. 

RULE XI. REG. XL 

* 53. TTHE cause, man- /^AUSA, modus, et 
A ner, and instru- ^^ instrumentum/po- 
ment, are put in the ablative, nuntur in ablativo. 
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I am pale for fear. Palleo mctu. 

He did it after his own way. Fecit suo more, 
I write with a pen. Scribo calamo* 

JSTote 1. The CAUSE is known bv the question CUIi ? or 
QUJRE? Why? n'herefore? The MANNER by the question 
QUOMODO? How? And tlie INSTllUAIENT by the question 
QUOCUM? IVhereicith? 

J\*ote 2. The amse sometimes takes the prepositions per, propter ^ 
oby or de, c, ex,pra; as, Cic. J ^ei^ibue propter metttm paret. Id. Vum 
e via langiterem. Id. JSi'cc toqui pra marore potvit. 

JSi'ote 3. The manner frequently admits tiie prepositions a, ab, cum, 
and sometimes de, e, ex, or per ; as, Cic. Semper vw^no cum metu 
dicere incipio. Vir^. Solito jnatrum de more tocuta est. Cic. Quod 
adeptiis est per acelus, id per hixuvlam effimdit. 

JVoic 4. The instnimeni seldom or never admits tiic preposition cum, 
but it is expressed sometimes with a or ab, by the poets ; as, Ovid. 
Jfijaculo pieces, iUi capiuntur ab hamis. But here observe, that cum 
is generally expressed with the ablative of concomitancy, which sig- 
nifies something to be in company with another thing; as, Iiigrcasvs 
est cum gladio. He entered with a swoi'd, i . e. having a sword with 
him, or about him. In like manner, Cic. Desinant obsidere cum^adiis 
cunam. Id. Ut Vettius in for o cnm pugione comprehenderetur. 

J\*ote 5. To the cause may be referred the matter of which any thing 

is made; a.s, Liv. Capitolium aaxo quadra to eubstrnctnm. Virg. 

^Ere cavo clypetis. But the preposition is more frequently expressed ; 

Rb y C\c. Pocula ex auro. Virg. Templum de marmore. Cd^s. JVates 

fuctic ex robore. Cic. Candelabrum factum egemmis. 

JSTote 6. To the manner may be referred the means byxoluch; as, Cic. 
^imicos observantia, rem parsimonia retinuit. Sail. Muic quia bona 
artes deattnt, dolts atque fallaciis contendit : and the respect -wherein; 
as, Cic. Floruit cum acumine ingenii, turn admirabilt quodam lepore dl- 
cendi. Id. Scijno omnes sale facetiisqne superabat. Cars. Fama nobilea 
potentesque hello. These also sometimes have the preposition ex- 
pressed. 

1 . Caesar was eateemed great Civsar habeo viagnus 
for his favours and generosity, beneficimn ac Tmtntficeti" 
Cato for the integrity of his life, tia^ Cato integritas vita* 

Clay hardens and wax softens Limus duresco et vera 
by one and the same fire. liqucsco unus kdtmqiie i^- 

Wrong no body for thy own Nejnoviolotiiuscommty- 

interest's sake ; men were born dum gratia ; homo homo 

for the sake of men. caum gertero. 

2. Pausanias feasted, after the Paiisanias epidor^ mofi 
manner of the Persians, more Persa;^uxiirios€ qiiam qui 
luxuriously than they that were adaum possum perpetior. 
with him could endure. 

Xerxes was conquered more Xerxes vi'nco viat^ia 

O 
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by the contrivance of Themis- consilium Themistocles 
tocles, than the arms of Greece, quam arma Gratia. 

Syria was desolated by an Syriavasto terra motusy 
earthquake, wherein a hundred qui centum et septuaginta 
and seventy thousand men and mille homo et multus urbs 
many cities perished* pereo* 

Mithridates was a man very Mithridates sum vir a- 
brisk in war, extraordinary for cer helium^ eximius virtus 
courage, a general for conduct, dux consilium^ miles ma- 
a soldier in action, a Hannibal nus^ Hannibal odium in 
for spite against the Romans. jRomanus. 

3. Alexander stabbed his Alexander transfodio 
most dear friend Clitus with a cams suus amicus Clitus 
sword. gladius. 

They cut down the wood Excidosylva^quiimmi" 
which hung over the way, with neo via^ securis. 
hatchets. 

Nero fished with golden nets, Nero piscor aureus 
which he drew with cords of rete^ qui exiraho blatteus 
purple silk. funis. 

The Metapontini show, in the Metapontini ostento,, in 
temple of Minerva, the iron templum Minerva^ ferra- 
tools with which Epeus made mentum qui Epeusjabrico 
the Trojan horse. Trojanus equus. 

Antonius fills the houses nigh Antonius compleo tec- 
the walls with the bravest of turn propinquus murus 
the soldiers, who forced away fortis miles^ qui deturbo 
the defenders with trees, cud- propugnator trabsjfustisj 
gels, tiles, and torches. tegula^ etfax. 

Fulvius surrounded the lurk- Fulvius sepio latebra 
ing-places of the enemy with fire, hostis ignis ^ Posthumiu^ 
Posthumius so disarmed them, ita exarmo^ ut vix relink 
that he scarce left them iron quo ferrum qui terra colo. 
wherewith the ground might be 
tilled. 

1[ The contest was dubious Certamen sum anceps 
till his army broke into the donee exercitusirrumpo in 
town. In that battle, being oppidum. In ispralium^ 
wounded under the breast, he trajectussubmamma^ccepi 
began to faint through loss of dejiciojfiuxus sanguis^ ta- 
blood,yet fought upon his knees, men prcelior gemi^ donee 
till he killed him by whom he occido is a qui vulnero. 
had been wounded. The dres- Curatio vidnus sum gra- 
sing of the wound was more vis ipse vulnus. 
painful than the wound itself* 



I- 
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The Lacedemonians, as they Lacedasmonit^ guumcog' 

observed the excellent conduct nosco prctstans prudentia 

of Alcibiades in :ill things, were Akibiades in omnis res^ 

afraid, lest, tempted by the pertimesco^ ne ductus a- 

love of his country, he should mor patria^ descisco ab 

revolt from them, and return to ipse^ et redeo in ffratia 

a good understanding with his cum suus ; itaque viatituo 

countrymen ; wherefore they qucero tempus interficien- 

resolved to seek an opportunity dus is. 
of cutting him off. 

The shepherd, wearied by Pastor^ fatigatus pre- 

his wife's entreaties, returned cis uxor^ reverter in syl' 

into the wood, and found a fe- ©a, et invenio canis foe' 

male dog by the infant, giving mina juxta infoins^ prcc- 

her dugs to the litde one, and bens uber parvulus^ et 

defending it from the wild beasts defendens a fera aiesque; 

and birds; and being moved et motusmisericordia^ qui 

with pity, with which he saw video canis motus^ defer o 

the dog moved, he carried it ad stabulum^ dum idem 

to his cottage, whilst the same canis prosequor. 
dog followed. 

After this Alexander goes to Post hie Alexander ad 

India, that he might bound his bidia pergOy ut finio im- 

empire with the ocean ; to perium oceanus ; qui glo- 

which glory, that the ornaments ria^ ut ornamentum exer* 

of his army might agree, he citus convenio^ induco e- 

covers the horses^ trappings and quus phaierce et miles ar^ 

his soldiers' arms with silver, ma argentum, et voco eX' 

and called his army, from their ercitus suusy ab argcnteus 

silver shtelda^ Argyraspides. clypeus^ Argyraspides. 

When Alexander was come Cum Alexander venio 
to the Cuphites, where the ene- ad CuphiteSy ubi hostis 
my waited his coming with opperior is advent us cum 
Cwo hundred thousand horse, aucenti milk eques^ omnis 
the whole army being wearied, exercitus fossus^ non mi- 
no less with the number of their nus numerus victoria^ 
victories, than the fatigue of qua^n labor bellum^ depre- 
the war, entreats him with cor is lacryma^ ut Jacio 
tears, that he would make an Jinis bellum^ memini pa- 
end of the war, remember his iria^ et respicio annus 
country, and regard the years miks. 
of his soldiers. 

Annibal got Marcellus's ring, Annibal potior anmilus 

together with his body. Cris- Marcellus^ simul cum cor- 
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pinus, fearing some trick would ptis. Crispinm^ inetums 
be played witn it by the Cartha- ne quid dolus necto a Pee-' 
ginian, sent messengers about nus^ mttto nuncius circa 
tne neighbouring cities, that his proocimus civitas^ coUtz<i 
colleague was slain, and the ene- occido^ el hostis potior 
my had got his ring; that they annuius is; ne qui litera 
should not believe any letters credo compositus nomen 
written in the name of Marcel- Marcellus. 
lus. 

After Seleucus was recalled Postquam Seleucus re^ 
into Asia by new commotions, voco in Asia norms mottis^ 
Arsaces settles the kingdom of Araaces formo regnum 
the Parthians, raises soldiers, Pdrthicus^ lego milesy 
fortifiers castles, and strengthens munio castelhim^ etjirmo 
the towns; he builds likewise a civitas; condo quoque 
city, by name Dera, upon a urbs^ nomen Dera^ in 
mountam which is palled Zapa- mons qui appello Zapaor* 
ortenon, of which place the na- tenon^ qui loctts conditio 
tare is such, that nothing can sum is^ ut nihil possum 
be stronger or more pleasant sum munitus aut ameenus 
than that mountain. is mons. 

He has shown above, that Ostehdo super ius, ava^ 
avarice is worse than ambition, ritia sum deterior ambi^ 
because among ambitious men tio^ propterea quod inter 
are found some good and some arnbttiosus tarn bonus 
had ; for almost all men are de- quam makis invenio; nam 
sirous of praise, glory, and omnisferme sum aipidus 
power; bat seem to differ in laus^ gloria^ et imperii 
this, that the good man attains um; tamen video in hie 
to honour by the true way of differo^ quod bonus accedo 
virtue, but the bad by deceit ad honor verus via wr- 
and fraud. tus^ malus autem dolus et 

fraus, 

Philip said, that he saw a PhiHppus dicoy sui t?£- 
cloud of terrible and bloody deo nubes trux et criien' 
war rising in Italy; that he saw tus bellum consurgens in 
the storm roaring and thuii- Italia; video proc'ella to^ 
dering from the west, which,^ nansacfulminansabocca- 
into whatever part of the earth sus^qui^inquicunquepars 
the tempest of victory should terra tempestas victoria 
chive it, would stain all places defer o^ fotdatiirus omnis 
with a vast shower of blood. v?a^?ms imber cruor. 

After Alexander had receiv- Postquain Alexander 
ed the cup at the feast to which accipio poculuvi hi von- 
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Medius Thessalus invited him, vivium ad qui Medius 
he groaned in the middle of his Thessalits voco isy inge» 
draught, as if stabbed with a mo in medius potio^ velut 
dart; and being carried out of confixus telum ; eiatusque 
the feast half alive, he was e convivium semianimut^ 
racked with so much pain, that crucio tantua dolor^ ut 
he called for his sword to kill posco ferrwn qui sui iri' 
himself. terficio. 

Whilst the rest fljfttered A- Dum cttter aduior A» 
lexander, one of the old men, iexander^ unuM ex senex^ 
Clitus by name, in confidence Ciitus nomen^ Jiducia rex 
of the king^s friendship, of amicitia^ qui primus fo- 
which he held the first place, cus teneo^ tueor memaria 
defended the memoiy of Phi- Philippus^ et laudo is res 
lip, and commended his ex- gestus ; sedadeo dispHceo 
ploits ; but he so displeased the rex^ ut trucido is in cori" 
king, that he slew him in the en- vivium teium^ qui aujers 
tertainment with a spear, which satelles. 
he took from a life-guard man* 

Gallsecia is very fruitful in Gallcecia sum uber ees 
brass and lead, and very rich ac plumbum, dives quO" 
in gold too, so that often with que6aurum, adeoutjre- 
the plough they tear up golden quenter aratrum exscindo 
sods. On the confines of this aureus gleba* In Jinis 
natbn there is a sacred moun- hie gens sum sacer mons^ 
tain, which it is reckoned a hein- qui nabeo nefas violo fer^ 
ous crime to open with an iron rum; sed si quatido ter* 
tool ; but if at any time the ra prosdndojulgur^per- 
eaurth is rent with lightning, it mitto colligo aurum sic de^ 
is allowed t9 pick up the gold tectus vemt deus munus» 
thus uncovered as a present 
from the god* 

The glory of Cynagirus too, Gloria Cynctgims ^uo* 
an Athenian soldier, is celebrat- que, Atheniensis mtles^ 
ed b^ mighty commendations cekbromagnuslaus scrips 
of historians, who, after innu- tor, qui, post innumerus 
merable slaughters^ when he asdes, cum ago fugiens 
had driven -the flving enemy to hostis ad navis,' teneo 
their ships, seized a loaded ship onustus navis dexter ^ ma* 
with his right hand, nor did he nus, nee . dimitto prius' 
let it go till he lost his hand ; quam amitto manus; turn 
then too he took hold of the ship quo^ue comprehendo navis 
with his leftj which when he sinister; qui cum etiam 

o 
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had likewise lost, he seized amitto^dethieotiavisfTWi'' 
the ship with his teeth* susm 

Chabrias being surrounded Chabrias crrcumjusus 
by a concourse of the enemy, co)icursus hosth^fortiter 
fought very bravely; but his pugno; sed navis perfus' 
ship being struck with a ros- sus rostrum^ caepi sido^ 
trum, began to sink. Though Cum possum refugio nan" 
he might have escaped by dum^ si dejicto sui ^in 
swimming, if he would hiavc tnart^ quod cktssis Aifhen' 
thrown hhnself into the sea, iensis subsum^ malopereo 
because the fleet of the Athe- quam reim^uo navh in 
nians was at hand, he chose qui veho ; itaque inter* 
rather to perish than to quit jicio hostis telnm^comzims 
the ship in whkh he had sail- pugnans» 
ed ; wherefore he was slain by 
the enemies' weapons, fighting 
hand to hand. 

When Helena, the mother of (Donstantine the Great, came ta 
visit Judea, she found Jerusalem, and the country about, in a for- 
lorn, ruinous condition ; but, beings animated with a nohle, zeal of 
adorning- the theatre of the world's redemption, she caused, with a 
great deal of cost and labour, the places where our Saviour had 
suffered, to be cleared of rubbish, and a magnificent church to bs 
built, which should enclose as many of the scenes of his suiferings 
as possible ; which stately edifice is. still standing, and is li^ept in 
good repair by the generous offerings of a constant concourse of pil- 
grims, who annually resort to it The walls of it are of stone, the 
roof of cedar. The east end encloses Mount Calvary, and the west 
the holy sepulchre. 

To C^od, who is supreme, most wise and beneficent,, and to him 
alone belong worship, adoration, thanksgiving,.and praise; who hath 
Btretched forth the heavens with his hand, who setteth bounds to the 
ccean that it cannot pass, and saith unto the stormy winds. Be still ; 
who shaketh the earth, and the nations tremble ; who darteth his 
lightnings, and the wicked are dismayed ; wlio cstlleth forth worlds 
b^ the word of his mouth ; who smiteth with his arm, and they 
smk into nothing. 

Pain tends to weaken the fbrtitudie of the mind. How base would 
it be, says Cicero, that virtue should yield to- it ? The Spartan boys 
do not groan when torn with scourges. I myself, say^ he, have 
seen crowds of ^oung men at Lacedxmon, fighting with incredible 
ardour with their fists, their feet, their nails, ana even with their 
teeth, so as to be killed before they would acknowledge them- 
selves vanquished. In India, those who. are esteemed wise, live 
naked, ana endure the snows of Caucasus ; and when they ap- 
proach the fire, they bear to be scorched without a gpoan. 
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2; PLACE. 2. LOCUS. 

RULE XIL REG. XIL 

* 54. nPHE name of a 1. ^OMEN oppidi 
JL town of the first 1^ prirrne cut se- 
and second declension, and cunda aeclinationis^ et 
singular number, is put in singularis numeric po* 
the genitive, when the qiies- nitur in genitivo, cum 
tion is made by UBI? quastiojit per UBI? 
merer 

Hfe lived at Rome. Vixit Rama. 

He died at London^ JUortuus est Londini. 

^ote 1. When the name of a tewn 19 put-in the genititne, in urbe or 
in oppido is anderstood^ and therefore we cannot say,. JVatua est 
JBoma urbia Celebris^ but. Soma ceUbri urbe, or in MonuB celebri 
ttrbe, or in Soma celebri urbe. 

JiTote 2. Humi^ mUttia, and belli, are also construed in the genitive, 
when the question is made bj ubi? as, Ovid. Procumbit humi, sup. 
in terra vet 8ob% Id. Prowtemite htanijuvenem, sc. ad terram. Cic. 
CujuB laudem domi' defenderis, sc. in cedibua. Ter. JDomi miUtiaq.ue 
una Juimue. And Sal. Belli domigue agitcdmtur, sc. in loeo, 

\Yote 3. The names of towns belonging to this rule, are some- 
times, though rarely,, expressed in the ablative; as, Vitruv. Uujua 
exemplar Soma nuUitm habetnuay for Soma, Just. Sex Tyro decedit, 
for Tyri^ 

* 55. The name of a 3. Nomen oppidi 
town of the third declension, tertia declinationis^ 
or of the plural number, is out pluralis numeri; in 
expressed in the ablative, ablativo effertur^ cum 
when the question is made quastiant per UBI? 
by UBt? 

He dweHs at Carthage. Habitat Carthagine. 

He studied at Athens. Studuit Athenis. 

The oracles are silent at DeU Delphis oracula ces- 

phi. sant. 

JVote. Some names of towns of the third declension seem to be 
put in the da^e ; as, Haut. hi Gracia et CarthagittL Cic. Con* 
venttk Jintonio'Tiburi. Nep. J^uUa Lacedamoni tarn eat nobiUa vidua, 
&c. But these are old ablatives, instead of Carthagine, Tibure, 
JLacedamone* To which add vuri for rure, 

* 56. When the question 3. Cum quastio Jit 
is made by QjUO? [Whi- per QUO? nomen op^ 
ther ?J the name of a town is pidi in accusativo re- 
governed in the accusative, gitur. 
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I will send a letter to Syra- Eptatolam Syracusas 

cuse* mittam* 

He went to Corinth. Profectm est Corhi- 

thum. 
He returned to Babylon. Rediit Babyhnem» 

JVote. We sometimes, though rarely, find the names of to\\Ti« in 
the. dative, instead of the accusative ; as, Hor. Cartha^itti nuncio^ 
mittam superbos. 

* 57. Ifthe question is made 4. Si quaratur per 

by UNDE? irr/ience?-} or UNDE? vet QUA? 

QUA? {By or Through nomeji oppidi po?iitur 

rvhat place ^] the iiame of a in ablativo. 
town is put in the ablative. 

He departed from Athens. Dhcessit Athenis. 

He catne from Corinth. Venit Corintho. 

I was passing through Lao- Iter Laodicedfaciebam. 
dicea. 

J^ote 1. When the question is made by QUA ? the prepositioR 
per, to prevent ambiguity, is generally added j as, Cor. Cum iter 
per TheboB faceret. 

J^ote 2. These rules concerning names of towns may be thus ex- 
pressed ; the name of a town after IN or AT is put in the geni- 
tive ; unless it be of the third declension, or of the plural number, 
and tlien it is expressed in the ablative. The name of a town after 
TO or UNTO is put in the accusative ; after FROM or THROUGH 
in the ablative. 

* 58. Domus and rus are 5. Domus et rtis eo* 
construed the same way as dem modo quo oppidor" 
names of towns. um tiomina construiai' 

tur. 

He stays at home. Manet domi. 

He returns home. Domum revertitur. 

I am called from home. Domo accersitus sum* 

He lives in the country. Fzvit rure vel ruri. 

He hath gone to the country. Abtit rus* 

He returns from the coun- Reditrure* 
try. 

JSTQte 1. The preposition is frequently expressed with domus and 
ru8 ; as, Ter. In domo. Sail. In domum Bruti perducit. Ascon. 
in Cic. Ex rure in urbem revertebatur, 

JSTote 2. Domos, with the pronouns meas, tuas, &c. often occur in 
the accusative plural without a preposition ; as. Sail. Alius alium 
domos suas invitant. But rura has the preposition always expressed ; 
as, Varro. Quce inducuntur in rwra. 
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* 59. To the names of 6. NomtJiibus regio- 
countries, provinces, and num, provinciarumy et 
other places not mentioned, aUorum locorum non 
the preposition is generally dictis^ prapositio fere 
added* additur. 

He married a wife in Lemnos. In Lemno uxorem duxiL 

He came into Epire, Venit in Epirum. 

From Asia he went over to Ex Asia transiit in 

Europe. Europam. 

I pass through Greece to Iter per Grctciam in 

Italy. , Italiamjacio* 

J^ote 1. The preposition is frequently added to names of towns ; 
as. Suet. In Stymphalo mortuua est Terentins, Sail. Dum apud 
Zamam sic certatur. Cic. Profectus sum ad- Capuam. Id. ^ Brim- 
duaio nulla adlmcfama veniret. And sometimes omitted to names of 
countries, &c. wl^ich, in this case, are construed as names of 
towns ; as, V. Max. Filios JEgypH occisd^ cognovit. Cic. Sardiniam 
cum classe venit. Liv. Idtera JUdcedonia ablata. Cic. JVtmc tota 
Asia vagatur. Hor. Ibatn forte via sacra, \av. Seu terra seu mari 
obviam eundum hosti foret. 

JVote 2. With respect to names of towns, observe more particu- 
larly, 1. If an appellative or adjective be added, the preposition is 
generally expressed; as. Plin. In Hispali oppido. Propert. Ad 
€ioctas projicisci Athenas, Mart. Hac 4e vitifera venisse Vienna. 2. 
When idgh to or about a place, is si^ified, the preposition ad or 
iipud is always added ; as, Virg. BeUum quod ad Trojam gesserat, 
Cic. ' JVb« apud Ahfjdam unum diem commorati sumus. 

^ote 3. Peto^ when it signifies /a^o, governs the name of any 
place in the accusative without a preposition ; as, Ovid. Lacedx' 
tnona classe petebat. .Curt. •Mgyptwn petere decrevit. 

JVote 4. The adverb versus, when used, is always put after the 
ntunes of places, sometimes with, but oftener without the preposi- 
tion ad or in ; as, Cic. In ItaUam versus navigaturus. Id.. Amanum 
versus proficti. 

Mte 5. The adverb usque is.often joined to names of places, the 
prepositions ad, a, ab, e, ex, de, being sometimes expressed and 
sometimes understood ; as, Cic. Usque ad JS/^imantium. Id. Usque 
Jinnam profecti. Plant. Usque e Persia. Cic. Usque Tmolo petivit. 
Instead of usque ad, usque ab, the poets sometimes say adusque, 
alfusque ; as, Yirg. Adusque columnas, abuaque Packyno, 

ANNOTATIO. 

* 60, The distance of one Distantia unius loci 
place from another is put in ab alio ponitur in ac^ 
die accusative, and some- cusativo, interdiim et 
times in the ablative.. in ablativ.o. 
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The farm is distant from the lllla distat ab urbe iter 

city one day's journey. wiiua dieu 

The tower is twenty furlongs Turris est viffinti sia* 

on this side the river, dia citrajfticvtunu 

I will not stir a foot from you. A te pedem non disce* 

dam. 
He 18 at the distance of two Bidui spatio abeat* 

days journey. 
The king's army is thirty Regis copice a Jtostris 

miles distant from ours. rrAllibuspaasuumtri' 

g-inta absunt. 

iVote 1. One of the substantives expressing the distance, is 
sometimes suppressed ; as, Cic. Caatra aberant bidui, so. spatium, 
iter, viam ; or spatio, itinera, via. 

^Yofe 2. When tlie place wJitrc a thing" is done is signified, the 
woi*d denoting the distance is eitlier expressed in the ablative ; as, 
Cais. JSriUibus passunm diiolms ultra eiim castrafecit : Or in the accu- 
sative with ad; as, Cic. -Jj iertium milliarium coiiaedit. Nep. Se- 
pultus est adquintnm lapidcni. 

JVote 3. The EXCESS of measure or distaiKe is always put in the 
ablative ; as, Jloc Uq^iim excedlt Ulud digito. Britannia longitudo 
ejus latitudiiiem quadragl?ita millioribus sifperat, 

JSTote 4. The word of distance is g[ovcrned in the accusative bj 
ad ov per understood, and in the ablative by a or ab. 

54. My brother was born at Mens f rater nascor 

London, studied at Gtneva, Londinum^ studeo Gene" 

and died at Marseilles. va^ et morior MassiUa* 

S5» Old age was no where Senectus nusquam sum 

more honoured than at Lacede- honoratus quam Lacedce* 

mon, and servants were no mon^ et servus misqnam 

where better treated than at bene liabeo quam At/ierue* 
Athens. 

Pyrrhus was slain at Delphi, Pyrrhus occido Delphi^ 

and Philip was slain at Aga, as et Phtl'ippus interficio 

he was going to see the public Affce^ cum eo spectatum 

games. Iwdus publicus, 

56. He led his army to Co- Ditco exercitus Cor in- 

rinth, and immediately after to thus^ ac pratinus Me^ 

Megara, aixl from thence to gara^ et inde Atkence. 
Athens. 

Annibal sent three bushels Annibal mitto tres mo^ 

of gold rings to Carthage^ dtiifs aureus annulus Car* 

which he had taken from the thago^ qui detraho e ma' 

hands of the Romans slain at nus Uomamis occisus Cari" 

Cannae. 7i(c» 
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57. CoBsar setting out from Ccesar proftctus Roma^ 
Rome, came to Geneva; and venio Geneva; et Quin- 
Quintius going from Corinth, tius profectits CorinthiiSj 
came to Pnilippi. venio Philippu 

Dionysius sent for Plato from Dionysius arcesso Pia^ 

Athens, and at the same time to Athence^ simulgue re- 

brought back Philistus the his- duco Philistus hlstoricus 

torian to Syracuse. Syracusas, 

58. I use to be frequently in Soleo sum riis crebro^ 
the country, but I was at home sed swn domus heri^ et 
yesterday, and I will go home revertor domizs eras* 
again to-morrow. 

All whom disgrace or villany Omnis qui Jiagitium 

had chased from home, had cnit f acinus expel lodomus^ 

flocked to Rome, as to a com- Roma^ sicut in scntina^ 

mon sewer. confluo* 

The old fellow just now came Senex modo redeo ruSj 

out of the country, I will drive rus abzgo is denuo* 
him into the country again. 

59. Hannibal sent one army Hannibal mitto unus 
into Africa, left another in exercitus in Africa^ relin- 
Spain, and carried a third along gtio alter in Hispania^ et 
with him into Italy. duco tertius suicuni in 

Italia. 

Csesar gave up the kingdom Ccesar rcgnum Mgyp- 
of Egypt to Cleopatra, and tus Cleopatra permittOy 
from Alexandria he passed over et ab Alexandria transeo 
to Syria, and from thence to in Syria^ et inde in Pon- 
Pontus. tus. 

Cato returning from Africa, Cato rediens ex Africa^ 
brought the poet Ennius from deduco poeta Ennius ex 
Sardinia to Rome, whom we Sardinia Roma^ qui phi' 
value very much. rimum cestimo* 

Then Pyrrhus came into Turn Pyrrhus venio in 
Campania, and encamped at the Campania^ €t co?isideo ad 
river AUia ; but, being soon Jlttmen Allia ; sed^ max 
forced to retire from Italy, he coactus recedo ex Italia^ 
went into Sicily. prqficiscor in Sicilia. 

The Athenians taking this Atheniensis gnxviter 
thing ill, removed the money, hie res ferens^ transfero 
that had been contributed by pecunia^ qui confero ab 
all Greece for the expense of universus Gracia in sti* 
the Persian war, from Delos to pendium Persicus helium^ 
Athens. a Dehs Atheaa?* 
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60. The Persian gulf is dis- Sinus Perstcus dhto 
tant an hundred and fifteen centum etguindecim milie 
miles from the Red Sea. passus a Mare Rubers 

Caesar was patient of fatigue Ccesar sum pattens la- 
beyond belief, he made very bor ultra Jides^ conficio 
long joumies with incredible longus via incredibilts 
expedition, a hundred miles ge- celer Has ^centeni milk pas- 
nerally every day. susfere in singulus dies* 

He pitched his camp six miles Pono castra sex mille 
from the enemy, and he was at passus ab hostis^ et turn 
that time three days journey absum 6 via triduum a 
from Tarentum. Tarentwn. 

T[ Caesar divided his army Ccesar divido copias in 
into five parts, and left one at quinque pars^ et relinquo 
Brundusium, another at Hy- uiius Brwidusium^ alius 
druntum, and another at Ta- Tare?itum: Q. Valerius^ 
rentum:Q, Valerius, being sent 7nissus cum alius y occupo 
with another, seized Sardinia, Sardinia^ fcrax f rumen- 
very fruitful in corn; by his turn; is jussu Asinius 
order Asinius Pollio went to PoUio peto Sicilian qui 
Sicily, which Cato governed- Cato prcesum. 

Whilst these things arc done, Dum hie ago, nuncio 
it is told at Lacedemon, that a Lacedcemon^ novus bellum 
new war was broke out at A- exardeo Athena:. Rex 
thens. King Pausanias is sent Pausanias eo mitto ; qui^ 
thither; who, being moved permotus misericordia 
with pity for die exiled people, eoculpopulus^ restituopa- 
restored their country to the tria miser civis^ et jubeo 
miserable citizens, and ordered decern tyr annus migro 
the ten tyrants to remove to Eleusis. 
Eleusis. 

It is reported that a remark- Fero ^uidam memora- 
able thing happened at Gom- Mlis acctdo Gomphi : Fi- 
j)hi : That twenty old noble- ginti senex nobili$ re- 
men were found in a physician's perio in auies medicus^ 
house, lyingon the ground with jacens humus cum calix 
cups in their hands, without in manus, sine xnilnus^ 
any wound, like drunk men, similis ebrius, et unus seu 
and one as a physician, sitting medicus, sedens in sella^ 
in a chair, aammistering phy- porrigens potio religuus* 
sic to the rest. 

After that the ambassadors Deinde legatus venio 
jcame to Marseilles, where they MassiHa^ m>i cognosco 
found that the affections of the animus Gallz jam prccoc^. 
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Gauls had been already gained cupo ab Annibal^ sed vix 
by Annibal, but that they would jTf/ft/n/^ sum satis jftdus^ 
hardly be very faithful to him, ingenium sum adeofero» 
their temper was so wild and et indomitus^ ni animus 
savage, unless the affections of princeps concilio subinde 
the great men were secured now aurum^ qui gens sum avi'^ 
and then by gold, of which the dus. 
nation was very greedy. 

Whilst these thmgs are doing, Dum hie ago^ legatus 
ambassadors came m)m Darius, venio a Darius^ rex Persa^ 
king of the Persians, to CsTth' ^Cdrthago^ afferens edic* 
age, bringing an edict, . by tum^ qui Pceni prohibeo 
wnich the Carthaginians were immoto humamts hostia^ 
forbid to offer human sacrifices, et vescor eaninus ; jubeo^ 
and eat dog's flesh ; and were que cremo corpus mor^ 
commanded to bum the bodies tuus^ potius quam obrua 
of the dead, rather than bury terra; petens simul auxt- 
tfiem in the earth; begging, Hum adversus Gnecia^ qui 
at the same time, assistance a- Darius bellum in/erom 
gainst Greece, upon which Da* 
rius was about to make war. 

Before this engagement at Ante navalis proclium^ 
sea, Xerxes had sent four thou- Xerxes mitto quatuor 
smA- armed men to Delphi, to mille armatus Delphi^ ad 
plunder the temple of Apollo, tempbim ApoUo diripien* 
as if he carried on the war, not dusj quasi gero bellum^ 
with the Greeks only, but also non cum Grasci tantum^ 
with the immortal gods; which sedet cum deus immorta" 
detachment was all destroyed lis ; qui manus totus de^ 
with rains and thunder, diat he leo imber et/ulmen^ vtinf 
might understand how vain the telligo quam nulius vires 
strength of men is against the homo sum adversus deus* 
gods. 

The Athenians, as they had Atheniensis^ sicut pri^ 

first revolted, so did they first mus deficio^ ita primus 

begin to repent, turning their panitet ceepi^ vertens con* 

contempt of the enemy into ad- temftus hostis in admi^ 

miration, and extoUing the ratto^ extoUensque pue* 

youUi of Alexander above the ritia Alexander sufra 

conduct of old generals. Then virtus vetus dux. mdt 

he turns his army toward converttf exercitus The* 

Jp^fhts^ intending to use the &r, us^rus idem indul* 

ijCime kindness, if he had£3und gentia^ si inoenio par 

W' the same repentance; but the pcmitentia; sed Theoani 
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Thebans made use of arms, not utor arnuxy non prech 

prayers nor entreaty. ^ ^ nee deprecatio. 

The first field of the civS Primus arena dvilis 

war was Italy, the first signal bellum Italia sum^ prtmua 

sounded from Ariminum ; then sigrium Artmtnum canos 

Libo was driven from Etruria,- turn Ltbo pello Etruria^ 

Thermus from Umbria, Domi- Thermos TJmhrta^ Do-' 

tius from Corfinium; and the mitms Corfinium; et bel* 

war had been ended without lum perago sine sanguis^ 

bloodshed, if he could have si possum opprimo I^am* 

mastered Pompey at B^undu- peius Brunausium; sed 

sium ; but he got off through ilk evado per claustrum 

the barricade of the besieged ebsessus partus: furpia 

harbour: scandalous to be said ! dictu! 

But at Carthage, as so many Carthago auteifi^ cum 

commanders were dangerous to tot imperator sum gravis 

a free state, an hundred judges liber civitasy centum ju» 

are chosen out of the number of dex deligo ex nuTnerus 

the senators, who upon the re- senator^ quij reversus e 

turn of the generals from the beHum dux^ exi^o ratio 

war, should demand an account resgestus; ut^ hie metus^ 

of things transacted ; that, upon ita cogito imperium in 

this awe, they might so consi- bellum^ut judicium lexque 

der their command in the war, domm respicio* 
as to have a regard to the judi- 
catures and laws at home. 

The king of Persia's com- Prasfectus rex Persia 

manders sent messengers to A- mitto legatus Athena: que* 

thens to complain, that Cha- stum^ quod Chabrias gero 

brias made war with the Egyp- bellum cum Mgijptius ad" 

tians against the king. The A- versus rex. Atheniensis 

thenians fixed Chaorias a cer- presstituo Chabrias certus 

tain day, before which, if he did diesy ante qui^ nisi redeo 

not return home, they declared domusy denuncio sui con^ 

they would condemn him to die. demno ille caput. Turn 

Upon this he returned to A- ilk Athence redeo. 
thens. 

They brought Cornelius, our Adduco Cornelius^ con* 

consul, deceived by an oath, to sul noster^ deceptus jus^ 

their general, as it were for the jurandum^ ad dux suusj 

sake of seeing him, who was quasi gratia visendum is^ 

at that time sick, and presendy qui turn aegroto^ et mox 

after carried him awa^' prisoner abduco captvous e Sicilia 

out of Sicily into Airicai with in Jtfrica^ cum vi^inti 
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twenty ships. They put our ge- navis* Interimo quoquc 
neral Regulus likewise to death, dux noster Regtdua. 

When these things were told Quum hie nuncio Mir^ 
Marcellus, he sent ambassadors celbis^ mitto legatus ex-' 
immediately to Syracuse, to templo Suracuace^ qui ex* 
complain of the violation of the postulo de vtohtio J<edus t 
treaty: the ambassadors said, kgatus dico^nunquam de^ 
that there would never be want- sum causa bellum^ nisi 
in^ an occasion of war, unless Hippocrates atque Epy* 
Hippocrates and Epycides were ciaes ablego, non modo ab 
banished not only from Syra- Syracusasy sed proctil a 
cuse, but far from Sicily. Up- Siciiia. Deinae JEpyci-; 
on this Epycides persuades tne cks persuadeo Leontini 
Leontini to revolt from the Sy- deficto a Syracusani. 
racusans. 

Darius, that he might re-* Darius^ ut rediga 
duce Greece under his authori* Grascia in suus potestas^ 
ty, fitted out a fleet of five comparo classis quingen" 
hundred ships, and set Datis ti naivis, prceficioque i> 
and Artaphemes over it; ^ho Datis et Artaphemes; 
came to Attica, and drew out qui qd Attica accedo^ ac 
their troops into iht plain of aeduco suus copiat in cam^ 
Marathon, that is distant about pus Marathon^ is absurn 
ten miles from the city Athens, ab oppidum Atheme cir* 
The Athenians, being very citer decern milk passus. 
much starded at this Adxtn^ . Atheniensis^ permotus hie 
•ought for assistance no where tumultus^ peto auxiltum 
but from the Lacedemonians: nusquam nisi a lacedcf'- 
but at home ten officers were mcnii: dtmms autem de^ 
chosen to command the army* cemprmtor crep quiprw* 

sumexercitus* 

After Tullus Hostilius, An- . JPost Tuthis Hostilius, 
cus Martius, the grandson of Ancus Martiusy nepos 
Numa by a daughter, took Numa ex Jilia^ susctph 
upon him the government; he imperium; contra Latini 
IFought against the Latins, added dimico^ adjicio mons if* 
mount Aventine and Janiculum ventmus et yamcuhim 
to the city; he built the dty chntas: condo cMtas Os*- 
Ostia upon the sea, at the six* tia supra mare^ sextus 
leenth mile from the city decimus 6 milBariumf^ 
Rome. urbs Soma* 

Diana had a most ma^ificent temple at Ephesus. It was rap* 
forted by 137 pillars, which were built by isr kings. Eachoftho 
pillars was 60 fetthiglL Tile tUtne of ttie i^dcss was of eboaf^ 
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The &ther of Pomponius was a lover of learning, and taugiit 
baa 8<m every thing that a boy could be taught at Rome. Afttt- 
warda Pomponius went to Athens. The most noble university of 
the world was at Athens. Young noblemen and the sons of kings 
were sent from all parts to Athens. 

Cicero, the greatest of the Roman orators, was bom at Arpinum. 
Cicero removd from Arpinum to Rome. The excellent endow- 
flients of his mind soon made him fiimous at Rome. After h^had 
discharged several other offices of the Roman republic, at last 
he was made consul. Cicero discharged the consulship with so 
neat watchfulness and industry, that he was called the father of 
Ais country. The honour was nven to none before Cicero. 

The nation of the Suevi is uxe greatest and most warlike of all 
the Germans. The Suevi are said to have an hundred cantons, from 
which they bring forth many thousands of armed men yearly to fi|^t. 
The rest stay at home. They live upon milk and flesh, and exes* 
cise themselves in hunting. 

When Arion the lyric poet was sailing from Lesbos to Italy, the 
tailors resolved to throw him into the sea, that they might get his 
money : Arion entreated that they would suffer him &st to play 
a tune upon his harp ; which was granted. Upon this Arion tuned 
his harp, and played so artfully, that hy the sweetness of bis mu- 
sic, he drew liie dolphins- round the ship, who, when he was cast 
into the sea, received him on their backs, and carried him to Tene- 
dos. 

They say, that the famous oracle of Apollo at Delphi in Bceotla 
l>ecame dumb, when Christ our Saviour came into the world ; and 
that when Aug^tus, who was a great votary of Apollo, desired 
to know the reason of its silence, the oracle answered him, that 
in Judea a child was bom, who was the supreme God, and had com<- 
mandedhim to depart, and return no more answers. 

Mount Vesuvius is distant about seven miles from Naples, rising 
in the middle of a large plain, libove four miles off the sea: from 
which it is seen g^dually to increase in height, till it is half a mUe 
perpendicular above the level of the sea; when it becomes almost 
circular, being about five miles diameter. This is the basia of the 
mountain ; out of which arises a smaller mount, called Mount Yec- 
chio, four hundred pace9 high, and at top of near two miles is 
circumference. 



3. TIME. 3. TEMPU8. 

RULE XIII. REG. XIII. 

* 61. T^IME is put in the 1. T^EMPUS po. 
JL ablative, when A nitur in aoh" 
the question is made by tivoj cum guastio fit 
QUANDO? When? per QUANDO? 

He died the twenUcth jear of Vigesimo ann§ tcWh 



TO LATIN SYNTAX, tM 

In what period did he live? Quo tempore vixit f 
Many yeans ago* Jtultio akhinc anaU. 

J^ote 1. To this rule belong fnoMf dilvcuh, fert , raro^ HoctUf (gU9^ 
taimh, which are commonly esteemed adverbs i as also the old ab« 
latives lud, tempori^ vetperi, used instead of /ifce, tempM^, v eip ero , 
JVote % The phrases id tempori^f Uthuc atatU, hoe atatit, UM 
hoTff and the like, have circa or oif undeAitood^ and are put for «a 
tempore^ itthae atate^ hoc dttate^ iUa Jwra, 

* 62. When the question • 2. Cuni guastiojlt 
is made bv ^UAMDIU? per QUAMDIU ? 
How long? }Am& is put in tempus ponitur in ac^ 
the accusative or ablative, cusativo vel ablatioo^ 
but oftener in the accusa- sed septus in accusati^ 
tive. vo. 

Ennius lived seventy years. Annoa septuaginta vixit 

£nnius. 
Pluto's gate is open night and Noctea oPjue dies paiei 

day. ^ janua Ditie, 

Caligula reigned three vears, ten Caligula imperavit tri" 
months, and eight days. ennio^ deeem mensUnu^ 

diebua octOm 

These two rules may be thus expressed: 

Time WHEN, is put in the ablative; Time HOW 
LONG, or CONTINUANCE of Time, b put some- 
times in the ablative, but oftener in the accusative. 

JVbfe 1« Both time WU£N and Hme HOW LONG, are governed 
l>y a prepositiiHi expressed. 1. Time WHEN;, as, Ter. & tempore 
ad earn veni, Hor. Surgwa de nocte iatrones. Cic. PrdtHo fidt ad 
koram. Id. Te penitut roff9, ne tarn long-a i4» per hfemem cat^ndU 
toe, Iat. CoMul intra pauc69 dietmoritur, 2. TVme HO W liONG i 
as, Cic. Sero renstimuB ei, quern per armoa decern alidmue contra not. 
Id. Jteatia ex «e natoa anutnt ad guoddam tempu9. Id. Mabehit eena^ 
tU9 in kunc annum guem tequatur, Caes. Qui intra annos quatuerdedm 
tectum non subierint. Cic. Qua inter decern annos facta sunt. 

J^Qte 2. The way of supplying the foUowing and like expressions 
ought carefully to be studied ; as, Cic. wSnitM naihxe unum et viginti, 
sup. ante. Curt. Tyruaseptimo menae, quam oppugnari cmpta erat, capta 
eeti i. e. poatquam. Cic. Septingentoa jam annoa €tmpUua unia meribu$ 
tsvtmi^ sc. quam per. Nep. J&ma diebua trijfinta in Aaiam reversue 
eat, sup. quam in, 

61. Hannibal returned to Hannibal ad Africa re^ 
Africa the third year after he deo tertius annus post* 
had fled from home* guamprqfugio domus» 

Tiberius died in the seven- TUerius obeo eef^uagt'^ 

P 
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tiethandeighth yearof hisage, shnus et octavus maoM 
and twenty-thira xrf* bis reigOf cstca^ et vigenmui ttrttui 

tmperium. 

CoDstantiua died in Britaiti ConstantiuaobeoinBri* 
at York, io the thirteenth year tannia Eboranum^ tertiur 
of hb reign* dectmua annus principa* 

ttis. 

Boccbus, at the beffinning of Bocchus^initium belhan^ 
the war, had sent anibassadors mittc kgatus Boma^ti' 
to Rome to desire a league and twnfaeaus et amkitta, 
alliance. 

Aulus called out his soldiers Auius evoco miks men* 
in the month of January, from sUyanuariuSyexhibema^ 
winter-quarters, upon an expe- in expeditio* 
diuon. 

The usurer caDs in all his Fcmerator rekgo omnis 
money on the Ides, and seeks to pecimia Jdus^ et gueero 
lay it out on the Kalends. Kcdenda pono. 

• In dlie same year there was Idem annus sum terra 
an earthouake betwixt the motus inter insula Thera 
islands of Thera and Therasia, et Therasia^ et repente 
and on a sudden an island rose insula emergo ex profiai^ 
out of the deep. dum. 

In Asia too, the same day. In Asia quoquei idem 
tbe same earthquake shattered dies^ idem motus terra 
ftbodes, and many other cities, concutio Rhodus^ midtus^ 

que alius civitas. 

62. Homer and Hesiod lived ^ Homerus et Hesiodus 
about an hundred and fifty vhoo circiter centum et 
years before the building of quinquaginta annus ante 
Kome. Boma conditus, 

Mithridates reigned sixty Jdithridates regno sex* 
years, lived seventy-two, and aginta annusy vivo sefn 
had a war with the Romans tuaginta duo^ et habeo 
forty years. belnim contra Romanus 

quadraginta annus. 

P]^agoras, after he had liv- l^thagoras^ cum annus 
ed twenty years at Crotona, viginti Crotona ago^ Me* 
removed to Metapontum, and tapontum migroy ibiqm 
there died. ^ decedo. 

Caligula lived twenty-nine CkiU^ula vivo 6 annus 
years ; he reigned three years, viginti novem^ impero 6 
ten months^ and eight days. trienniumy decern 6 i^ien* 

^?«i 6 diesque oeto. 
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AgBmemnon with much ado Agamenrnom ynx oo/na 
took one city io ten years, Epa- tarns urbs decern 6 arnnu^ 
minoadas in one day delivered Etaminondas unus 6 dieat 
931 Greece* Imro totus Gnecia* 

The labours of man;^ months LcAor mitbus memis et 
and years may perish in a mo- annus intereo possum 6 
ment of dme. punctum tenants. 

% When this was told to the Cum hk nuncio senatus^ 
senate, imme(tiately die consul extemplo consul prqficts^ 
set out with an army, and took cor cum exercitus^ et ca* 
a place for his camp three miles pio hens castra tres milk. 
from the . enemy. About die passus ab hostis. Quar* 
fourth watch he marched out of tus ifigiRa egredior e cos* 
the camp, and the work was tra^ et opus adeo oppro^ 
carried on so fast, that the Vol- pero^ ut Volsci video sm 
sci found themselves surround- circumvallatus Jirmus 
ed by a strong intrenchment at munimentum sol ortus* 
sunrise* 

Whilst the works go on Dumopusjiodiligente^ 
more diligently in the day than dies quam custodio nox^ 
they are guarded in the night, magnus muititudo egres^ 
a great multitude coming out of sus ex urbsj armatus pne^ 
the town, armed chiefly with tipue fax^ conjicio ignis^ 
torches, threw fire about, and et momentum nora incen^ 
in a minute of time the fire iSufn haurio agger et vi" 
consumed the mole and the vi-. nea^ opus tarn Jongus tem* 
neae, a work of so long a time ; pus; et multus mortalis^ 
and a great many men, bring- jerens opts frustra^ ab* 
ing aid in vain, perished by fire sumo ignis Jernmgue* 
and sword* 

Datames tooklliyus alive, Datames capio Tkyus 
a man of a huge body, and a viviLS^ homo magnus cor^ 
terrible countenance, because pusjterribilisgue6jacies^ 
he was black, had long hair, and quod sum niger^ longus 6 
a long beard ; whom the day capiliusj 6 oarbague pro^ 
after he clothed in a fine robe, mtssus; gut posterns dies 
which the king's viceroys used bonus vestis tego^ qui so* 
to wear; he dressed nim up traparex gero consuesco; 
likewise in a collar, and br^e- orno etiam torquis^ et ar'" 
lets of gold, and other royal ap- milla aureus^ casterque re* 

fare], and brought him to the giuscuitus^etadrexFer* 
ing of Persia* sia adduco. 

In the wings likewise two Jbi cornu quoque duo 
young men of an QLts^xdmairy juvenis^ extmins 6 magni-^ 
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bigness Were seen to fight, nor tudo^ videor futgn^ nee 
dio they appear any longer than uHra apparto mum put^ 
the bame lasted. Tt)e incre* naiur. Increaibtlu veU- 
dible swiftness of fame increas- citaa foma augeo hie €ut» 
M this admiration; for the miratio; nam idem iGea 
same day that the battle was gtd in ItaUa pugnahxr^ 
fought in'Italy^ the news of nuncio victoriaCdrintkuB^ 
the victory was told in Corindi, Athena^ et Lacedcemonm 
Athens, and Lacedemon. 

In that battle As^ages is ta- Jn isprcpBum AsttfOf^ 
ken, from whom Cyrus took capiOj md Cyrus adtma 
nothing else but his kingdom, nthilama quamregnum^ 
and acted the grandson towards et ago nepos in is magis 
him, rather than the conqueror, ^fuam victor^ et ptctpona 
and set him over the great na- f^ magnus gens Hyrcam^ 
tionof the H3rrcanians. This Uic sum finis imperium 
was the end of the empire of the Medi; potior imperium 
Medes; they enjoyed the empire trecenti et quinguaginta 
three hundi^ and fifty years, annus. 

About the same time there Idem fere iempus sum 
was an earthquake in the parts terra motus in regio HeU 
of die Hellespont and the Cher- ksffontus et Chersonesu^^ 
aonese, by which the city Lysi- qui urbs Lt/shnachia^ con* 
machia, built two and twenty ditus duo et viginti annus 
years before by Lysimachus, anteaLysimachus^everto^ 
was ruined, which foreboded qui portendo dims Lysi* 
dreadfid things to Lysimachus machus et stirps isj et ru» 
and his family, and the ruin of ina regnum^ cum clodes 
liis kingdom, with the desola- regio vexatus. 
tion of the harassed provinces. 

The Phenicians built Car- PhamicescondoCartha* 
^age in Africa, fifty years be- go in Africa^ quinquagin* 
fore the taking of Troy. The ta annus ante captuslnum. 
founders of it were Xorus and Conditor sum Xorus el 
Charcedon: but, as the Ro- Charcedon: sed^ ut Re* 
mans, and Carthaginians them- mani^ et Carthaginienses 
selves, believe. Dido, a woman ipse^ existimo^Dido, mu* 
'who had come from Tyre into tier qui vemo Tyrus in is 
those parts, whose husband, locus^ qui maritus^ Pyg" 
Pygmalion, who ruled at Tyre, malion^ qui jpotior tes 
had slain. , Tyrus^ irUerJicio. 

The Spartans at that time had Spartani is tempus tan* 
so far degenerated from their turn degenero a majores^ 
anccfstors, that whereas the bra- ut cum virtus civis mul* 
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very of the citizens had been tus 6 seculum sum muma 
for several^ ages a wall to the urbs^ civis tunc exiatimo 
city, the citizens then thought sui nonjbrem sdhmsy nisi 
they could not be secure, unless intra murus lateo. Sed 
they lay lurking within walls, idem fere tempos turhatus 

' But much about the same time stalus Macedonia revoco 
the troubled state of Macedonia domns Cassander a Grcs^ 
recalled home Cassander from cia. 
Greece. 

Hiero, being bom of a maid- Hiero^ ex ancilla na- 
servant, was exposed by his fa- tus^ a pater expono^ velut 
ther, as the disgrace ot his fa- dehonestamentum genus; 
mily ; but bees for several days sed apis multus 6 aics ah 
fed the infant, destitute of hu- parvulus^ humanus opis 
man assistance, with honey, egens^ meU Ob qui res 
For which reason the father, pater^ admonitus respon* 
being encouraged to it by the sum Aruspex^ recolligo 
answer of the Haruspices, takes parvuius^ omnisque stu* 
home the child, and with the dium instituo ad spes ma* 
utmost care educates him for Jestas qui promitto* 
the hopes of the majesty that 
was promised. 

Prodigies in the heavens had Ccekstis ostentum ; ras' 
foretold the future greatness of dico Juturus magnitudo 

' Mithridates : for both the year Mithridites: nam et is 
he was bom, and that wherein annus quigigno^ et is qui 
he first began to reign, a comet primum ccepi regno, co" 
both times shone so for seventy metes per uterque tempus 
days together, that all the heai- ita luceo septuaginta 6 
yens seemed to be on fire ; for dies, ut ccelum omnisjla* 
it took up a fourth part of the gro video; nam magnitu- 
heavens by its bulk, and with dosuus quartus pars cc^' 
its brightness outshone the ium occupo, etftdgor sui 
splendour of the sun, and whilst nitor sol vinco, et cum 
it was rising and setung, took orior occumboque consumo 
up the space of four hours* spatium quatupr hora. 

Yirgil Hied at Bntndusium in the fifty-first ye«r of his age, and 
was buried at Naples, eighteen years before the Christian aera. 

Whilst Sir William Wallace was besieging the castle of Cupar 
in Fife, he was informed that the English were advancing to cross 
the river Forth ; wherefore he led his army from Capar to Stirling. 
There was a wooden bridge over the Forth at Stirling. When 
Oressingham, general of tbe English, had passed the Forth with 
the greatest {wrt of his army, the bridge broke, and the passac^ 

tf tbe r9t wM stopt, Waltocc sltii(ksatti09ei^hsdp««Ndtfi& 
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riYtT, made great alaugfater, killed Creasingham their general, aiui 
droTe the rest back into the river. So great was the overthrow, 
that all the English were either slain, or swallowed up hy the river. 
This signal victory was gained by Wallace in the vear 1397. 

Circe, the daughter of Sol, was the most skilml of all the tor- 
eeresses. The proud woman poisoned her husband, king of the 
Sarmatae, that she herself might reign alone. For this heinous 
crime, being shut out of h^r Kingdom by her subjects, she fled 
into Italy, fixed her seat on a certain promontory in Etruria. There 
the changed Scylla, the daughter of Phorcus, into a sea monster. 
Ulysses, returning from Troy, was driven by violence of storms to 
the promontory of "^irce ; who entertained him at her house 
twelve months, and restored to their former shapes his compa* 
Bions, whom she had form^ly metamorphosed intohog^, bears^ and 
wolves. 

The industrious woman is up with the sun ; she awaketh at the 
crowing of the cock, and walketh abroad to take the sweetness 
of the morning. Her g^arment sweepeth the dew-drop from the 
new stubble and the green grass. Her house is elegant, and plenty 
amileth at her table. Her work is done at the evening ; but ths 
work of the slothful is put off till to-morrow. 

But reasons often occur, that, when profit seems to oppose ho« 
iiesty, it ought to be considered, whether it ezpresaly opposes it, or 
can be united with it. Of this nature are the following inquiries. 
If, for example, in a great scarcily and famine and dearth of com 
among the people of Rhodes, a good man should bring a great 
qua'itity of com from Alexandria to Rhodes : if the same person 
knows, that a great many merchants had sailed from Alexandria, 
.and should in his passage see their Vesaels coming to Rfaodei 
loaded with com ; ought ne to inform the Rhodians of the circum- 
stance, or quietly sell his own corn for as muoh as poasU>le ? W« 
suppose the man wise and discreet ; we ask concerning the deli]>era- 
lion and consultation of a man, who would not keep it secret firom 
the Rhodians, if he thought it dishonourablej but who doubts if 
it is dishonourable. 



or THS ABLATIVE OF FRIGE. DE ABLATIVO PRETII* 

RULE XIV. REG. XIV. 

* 63. nPHE price of a thing pRETIUM ret in 

X is put in the abla- XT dblativo pomtur. 
tive. 

I bought a book for two shil- End Rbrum duoius assi^ 

nngs. bus* 

This man sold lus country for Vlmduiithicaurofiatrianu 

gold. 
Demosthenes taught for a ta- Demasthenn doctdt- ta* 
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J>tote 1. tlie ablative of PRICE is found often annexed to rerba 
of buying and selling; such as, em*, mercor^ vendor veneo, Mto, con- 
9to, liceor, Ucitor, addicot &c. But is not confined to these : For it 
is subjoined to any sort of verb ; as, Cic. Triginta mUibua dixiatit 
eum habitare. Ter. Vix drachmit e»t obgonattim decern. And to ad- 
jectives; asy Senec. Quod rum opus eaty eute carum ett, Plaut. Vile 
§$t idginH minis, Propert. Jiuro venaliaiura. This ablative, how- 
ever, depends neither on the verb nor acQective, but is governed by 
the preposition pro understood ; which too is sometimes, though 
Ithore rarely, expressed ; as, Liv. Dum pro argentia decern aureu9 
tmua valeret, Lucil. Vendura, quod pro ndnore. emptum. To the ge- 
nitives tantiquanHf &c. in No. 64 following, we may understand /rrt 
mria pretio, seupotidere; or pr*o pretii, vel ponderis are, 

J^ote 2. To the verb vaUo is, in one instance, subjoined an accu- 
sative of price, the preposition ad being understood ; as, Varr. 
Denarii dicH quod denos 4tris valebant, 

JSTote 3. These ablatives, magno^ parvo, paululo, minimo, plurimOf 
often occur without any substantive ; as, Senec. Par-vo fames con* 
staty magno fastidium. Cic. Permagno decumas vendidisii. To these 
are added plure, vili, nimio i as, Cic. Plure venit. To all these 
pretio is understood. I]t is sometimes expressed ; as, Cic. Venders 
dUquid parvo pretio, 

* 64. These genitives, Excipiuntur hi genu 
tantij quantii plurisy tnino- tivi^ tanti, c^uanti, plu-. 
ris, are excepted. ris, minoris. 

How much cost it i Qtfanti . constitit ? 

A shilling and more. Asae et piuris. 

^ote 1. To these adjectives add their compounds, quanticunqHet 
quantiquanHf taniidem; as, Senec. JSTon concupisces ad libertatem 
quanticunque pervenire. Cic. Quantiqimnti, behe emitur quod neces* 
se est. Id. Jbi tantidem frumentum emeret, quanti dorrd. vendidisaet. 
To which add majoris / as, Phxd. JkTulto majoris alapa mecum vene* 
unt. 

JSrote% If the substantive be expressed, these genitives are 
turned into the ablative ; as, Cic. Authepsa iUa quam tanto pretio 
mercatus est, Juv. Quanto metiris pretio? Cell. Mercatur libros 
fninore pretio, Liv. JSTec majore pretio retHnd possumus. There is a 
distinction between £lm equum magno, or parvo pretio, and End 
equum magni, or parvi pretii, the former denoting the price of the 
horse, the latter his real worth. 

JVote 3. To the genitives magni, pluris, tanti, quanti, &c. teris 
pretio, OT pondere, or inversely, pretU or ponderia are, is said to be 
understood. 

63. Isocrates sold one oration Isocrates vehdo tmus 

for twenty talents. oratio viginti talentum. 

Nothingcosts dearer than that Nullus,res care consto 

which is bought with prayers, qitayn qui precis emo» 

That victory cost the Cartha* Js victoria sto Pceni 

ginians much blood and wounds, mulius sangtiis ac vulnus. 
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Despise pleasure, pleasure Sftemovoluptai^v^fi' 
hurts when bought with pain, tas emptus dolor noceo. 

A great xxkzny offices are sold Plurimus honor veneo 
for gold, but vrise men do not €turum^ sed sapiens non 
buyliope at a great price. emo spes magvuspreihatu 

Fish-ponds are built at a Piscina asdifico mag* 
great expense, filled at a great num^ impko magnum^ ct 
expense, and maintained at a ah magnum. 
great expense. 

64. Merchants use to sell Mercator soleo vends 
their goods at as high a rate res suus tantum quantum 
as they can. possum* 

Those things please more, Magis ille juoOy qui 
which are bought at a dearer plus emo. 
rate. 

The fisherman may be Piscator interdumpos' 
bought sometimes for less than sum emo minus quam 
his nsh. piscis. 

Nothing shall cost a father Res nulhts minus consto 
less than his son ; but Demos- pater fuamjilms; sedDe* 
thenes taught nobody for less mosthenes doceo nemo mi- 
than a talent. , nus talentum. 

1[ I have Virgil, with nota: Sum ego VtrgiliuSyCum 
variorum^ which cost me five nota varius^ qui con&to 
shilling; besides Horace, with ego quinque sobdus ; prce- 
notes K>r the use of the Dau- terea Horatiusy cum nota 

f>hin, which cost me five shil- in usus Delphinus^ qui 
ings and sixpence ; I have like- consto ego qumque soliaus 
wise Cicero's select orations, et sex as; nabeo etiam Ci- 
with notes for the use of the cero selectus eratio^ cum 
Dauphin, which I bought for nota in usus DelphinuSj 
four shillings. qui emo quatuor solidus. 

Whilst these things are doing, Dum nic ago^ units ami" 
one of Alexander's friends, cus Akxander^ qui nomen 
whose name was Ephsestion, sum Ephastiony decedo; 
died ; he was very dear to A- sum tercarus Alexander^ 
lexander, who lamented his qui kigeo is mors supra 
death above measure, and made modusy et facio is monu" 
him a monument, that cost ten mentum^ qui consto decem 
thousand talents, and ordered mille talentumy et jubeo 
him to be worshipped as a god is cob ut deus post mors. 
after his death. 

Lycurgus, the brother of Eu- LycurgtiSy f rater Eu- 
nomus, who reigned at Lacede- nonrnsy qui regno Lace- 
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moil, was a famous lawgiver, dctmorij sum inclytus k" 
He ordered every thing to be gislator. Jubeo singvii 
purchased, not with money, but emo^ non pecuniae sed 
with exchanges of merchandise, compensatio merx. Tollo 
He abolished the use of gold usus aurum argentumque^ 
and silver, as the cause of velut materia omnia scelusm 
all wickedness. He divided the Divido administratio res* 
administration of the common- publtca per ordo ; rex po* 
wealth among the states ; to the testas bellumf)ermitto^ se* 
king he granted the power of natus custodia lex. 
war, to the senate the guardian- 
ship of the laws. 

Whilst Alexander, the fol- Dum Alexander ^poste-- 
lowing year, enters upon the rus annus ^aggredtor Per ^ 
Persian war, that had been be- sicus helium^ inchoatus a 
gun by his father, he is inform- pater ^certiorfio^ Theham 
ed, that the Thebans and Athe- et Athemensesdejidoasui 
nians had revolted from him to ad Persce^ auctorgue is de* 
the Persians, and that the an* Jectio exist o Demosthenes 
thor of that revolt was Demos^ orator^ corruptus a Perste 
thenes the orator, having been magnus pondus aurum^ 
bribed by the Persians with a nempe^ ducenti talentum 
great sum of gold, namely, with et plus. 
two hundred talents and more. 

The Gauls, when the country Gallic cum terra qui 
that had produced them could ^igno is non capio, mittOy 
not contain them, sent out, in tnitium asstas^ trecenti 
the beginning of summer, three mille homx>^ ad quoerendus 
hundred thousand men, to seek novus sedes ; qui tranS' 
new habitations; who passed cendo invictus jugum 
the insuperable summits of the Alpes ; tantusque sum ter* 
Alps; and such was the terror rorGallicusnomen^ut rex, 
of the Gallic name, that kings, non lacessitus^ ultro mer* 
not attacked, did of their own cor pax ingens pecunia* 
accord purchase peace with a 
large sum. 

Parmenio, ignorant of Alex- Parmenio^ignarus Alex- 
ander's illness, had written to ander injirmitas^ scribo 
him, to beware of his physician, ad is^ ut caveo a medicos, 
thathe was corrupted by Darius ille corrumpo. a Darius 
with a great sum of money ; ingens pecunia ; Alexan- 
Alexander however thought it der tamen reor tutus 
safer to trust the doubtful faith credo dubtusjides medicus 
of the physician than perish ; he quam pereo / accipio igi- 
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therefore took the cup, deliver- tur poculum^ trcuh epis» 

ed the letter to the doctor, and, tola medtcus^ et^ inter 

as he drank, he fixed his eyes bibendum^ ihtendo ocubis 

on his countenance as he read, in vultus legens. 

In the Island of Rhodes, Apollo had a statue called Colossus, 
70 cubits high ; which was erected at the mouth of the harbour. 
One man could scarce grasp its thumb. The distance between its 
leg^ was 15 or 20 cubits at least ; for a large ship, with taU masts, 
could easiljr pass betwixt its shuiks. This statue cost 300 talents 
and more. 

Sarah, Abraham's wife, died at Kirjatharba, in the land of Ca- 
-naan, being 127 years old As Abraham at this time was a stran- 
ger in that country, he applied to Ephron the Hittite, begging 
that he would idlow him a piece of ground for a burial-puce. 
Ephron answered Abraham, saying. The cave of Machpelah, and 
the field wherein it is, are mine : I compliment you both with the 
field and the cave ; bury thy dead. Abraham bowed down himself 
before Ephron, returned him thanks, and said, I rather choose to 
purchase the field for as much as it is worth ; I pray thee accept of 
a price. Ephron replied. The field is worth 400 shekels of silver, 
but what is that betwixt me and thee ? Abraham paid down the 
money to Ephron, and then buried Sarah his wife. 

Of the Ablative Absolute. De Ablativo Absoluto* 

RULE XV. ' REG. XV. 

*65. >V SUBSTANTIVE OUBSTANTIVUM 

JLjL with a participle, O cumparticipioj quo- 

whose case depends upon rum casus a nulla alia 

no other word, are put in dictione pendet^ ponun- 

the ablative absolute. tur in ablativo aosoluto. 

The sun rising, [or, while the Sole oriente^fuffiunt tene- 

sun riseth] darkness flies 9- brce, 

way. 
Our work being finished, [or, Opere peracto ludemus. 

when our work is finished] 

we will play. 

Mte 1. Whilst, when, after, having, being, or a word ending* in 
ing, are the usual sig^s of this ablative ; which generally takes place 
when two parts of a sentence respect different persons or things ; as, 
Ovid. JWe duce, carpe viam. Id. Et fugiunt, frano non remorante dies. 
Where the persons ego and tu, and the things dies soidfranum, are 
different. 

J\i*ote 2. The participle existente is frequently understood ; as, 
Plant. Me suasore hoc factum, i. e. me existente suasore. Liv. Syi' 
vam vendasf nobis consuUbus, sc. existentibm, Yirg* Rege Latino* 
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Hor. Jwt aguo. In like manner, Fatis auctoribus, Deo dude, co- 
mite fartunay invlta ^Minerva, me ignaro, calo aerenoy aepera 
hyemey me puero, Satumo rege, civitate nondum libera^ cxteria pari- 
bus, &c. 

JVo^e 3. Sometimes the participle only is expressed; in which 
case negotio is understood, or the sentence supplies the place of the 
substantive ; as, Hor. Excepto guod non rimul estes, cetera latus, 
Liv. J^ondum comperto quam regionem hoates petiatent. 

J^ote 4. The participles meant in this rule are chiefly the parti- 
ciples present, and the participles perfect of passive verbs. S6me 
few examples indeed occur of tiie future in RUS; as. Mart. Caaare 
venturo, j'/ioaphore, redde diem. But the future in JDUS is seldom 
or never thus used. 

JVbie 5. In using the participle perfect, the learner ougRt care- 
fully to observe whether it be passive or deponent ; for we do not 
say. Jacobus hia dictis abUt, but we say. Jacobus hac locutua abiit, 

A'ote 6. This ablative may be resolved into the nominative with 
cum, dumy quando, poatquam, ai, quoniam, or the like; as, Cic. 
Pythagoras, Superbo regnante, in Italiam venit, i. e. cum, dum, vel. 
guando Superbus regnabat. 

JsTote 7. This ablative, though it be called absolute, is however go- 
verned by sub, cum, a, or ab, understood ; which sometimes seem 
to be expressed ; as, Virg. Sole sub ardenti, Cato. Cum^diia volen- 
tlbus. Lucan. Positis repetistis ab armis. 

^'ote 8. In some old authors we meet with nobis pr<esente, absents 
nobis, prassente testibus ! iastesid of nobis praaentibus, &c. 

Whilst our cavalry* were Nosier equitatus adven- 

coming up, the enemy all on a tans^ hostis subito ostendo 

sudden showed their foot, which pedestrts cophy gut colloco 

they had planted in ambuscade, in insidice. 

When these things were told Hie res nunciatus 

at Rome, the senate gave the Koma^ senatus decerno 

command of the Achaian war summa Achaicus bellum 

to the consul. consiiL 

The enemy, after they knew Hostisy cognitus is ad" 

of his coming, having raised ventus, coactus viagnus 

great forces, attacked our army cq&wp, adorior noster ag* 

in their march. ' men in iter. 

Lsevinus, after having reco- Lcevinus^ omnisSicilia 

vered all Sicily, after having recepttiSy Macedonia frac-* 

humbled Macedonia, returned tusy cum ingens gloria 

with §reat glory to Rome* Roma regredior. 

This matter being proposed Hie res delatus ad con- 
to ^ council, when he found ciliumy cum cognosco om* 
they all thought the same thing, nis sentio idem^ constitu§ 
he appoints the next day for proximus dies pugna. 
the batde. 

Drawing out his forces about Productus copiof primus 
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break 6f day, and having form- htx^ et duplex acies insti- 
cd them into two lines, he tutus^ expecto quid conau 
waited to see what measures the liu7n hoatis capio* 
enemv would take. 

Nero committed many par- Nero multus parriczdi" 
ricides ; after putting to death um committo; f rater ^ ux» 
his brother, wife, and mother, or, et mater interfectusj 
he set fire to the city of Rome, urds Roma incendo* 

In the room of JBneas, As- In locus jEneas^ Asca* 
caniushis son succeeded; who, nius JHhts succedo;. qut^ 
leaving Lavinium, built Longa relktus Lavinium^ condo 
Alba, which was the metro- A/ba Longa^ qui sum ca* 
polis of the kingdom for three put regnum trecenti 6 an-- 
hundred years. nus. 

1[ Alexander, when he had Alexander^ pera'gratus 
overrun India, came to a rock India^ pervenio ad saxum 
of wonderful ruggedness and mirus asperitas et altitU" 
height, into which many people flb, in qui multus populus 
had fled; and when he under- confugio; et ubi cognos- 
stood that Hercules had been co Hercules prohibit us 
restrained by an earthquake terra motus ab expugnatio , 
from the taking of that rock, idem saxum^captus cupido 
being seized with a desire of superandum factum Her' 
outdoing the actions of Hercu- cules^ potior saxum cum 
les, he made himself master summus labor ac pericu- 
of the rock with the utmost fa- lum. 
tigue and danger. 

The Roman people, after Populus Romanus^ CSr- 
« Caesar and Pompey were slain, sar et Pompeius trucida- 
seemed to have returned to their tusy videor redeo in pris' 
former state of liberty; and tinus status liber tas; et 
they would have returned, had redeo^ nisi Pompeius re- 
not Pompey left children, or linquo liberie aut Ccesar 
Caesar an heir, or, which was hceres^ vel^ qui sum per- 
more fatal than either, had not niciosus uterque^ si non 
Antony, the rival of Caesar's Antonius^ cemulus Cassa* 

gower, the incendiary and fire- tianus potentia^ fax et 
rand of the following age, sur- turbo sequens seculum^ su* 
vived. ^ persum. 

Hannibal being called home Hannibal revocatus de^ 
to defend his country, yrsLS dfi- fensum patria^ cupio com" 
sirous to make an end of the pono bellum^ facultas pa* 
war by treaty, the wealth of his tria jam exhauvtus ; sed 
country being now exhausted ; conditio non convenia* 
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but the articles were not a^eed Fauci dies post is confligo 
to. A few days after this he cum Scipio apudZama^ et 
engaged with Scipio at Zama, pulsus Cincredibilis dic" 
and being routed, (incredible tu^J 6 biduum et duo 6 
to be 3aid,J in two days and two nox AdrumetumperveniOy 
nights he came to Adrumetum, qui absum circiter trecenti 
which is about three hundred milk passus a Zama. 
miles distant from Zama. 

Galba, having fought some Galba^ secundus aliquot 
successful skinnishes, and hav- prceliumfactus^ expugna' 
mg taken several of their forts, tusquecompluresiscastel^ 
deputies too being sent to him lum^ legatus quoque mts- 
from all parts, and a'^peace con- sus ad is unaique^ etpax 
eluded, resolves to quarter two Jactusj constituo colloeo 
cohorts among the Nantuates, duo cohors in Nantuates^ 
and to winter himself with the et hiemo ipse cum reliquua 
other cohorts of that legion, in is legio cohors^ in vicu9 
a village of the Veragri, which Veragri^ qutMppello OctO" 
is called Octodurus ; and as it durus; et quum hie in duo 
was divided into two parts by a pars Jiumen dvoido^ alter 
river, one part of the village pars is vicus Gallus con* 
h^ assigned to the Gauls, the cedo^ alter cohors ad hie* 
other he allotted for the cohorts mandum attribuo. * 
to winter in. 

The state of the Juhon^ in Civitas yuhones socius 
alliance with us was afflicted egoaffligoimprovisusma- 
with a sudden calamity; for lum; nam ignis ^ terra edi" 
fires, issuing from the earth, tus^ passim corripio vilkt^ 
every where seized their towns, arvum^ et vicuSy neque ex-* 
farms and dwellings, nor could tinguo possum. Mem quo* 
they be extinguished. During que. annus^ arbor Rumi- 
the same year too, the tree Ku- nalis^ qui^ octingenti et 
minalis, that, eight hundred and quadraginta annus ante^ 
forty years before, had sheltered tego tnfantia Remus Ro* 
the infancy of Remus and Ro- mulusque^ diminuo^ mor* 
mulus, was broken down, its tuus ramakj et arescens 
branches being dead, and its truncus, 
trunk withered. 

Alexander died three and Alexander decedo tres 
thirty years and a month old ; et tri^nta annus et unus 
a man endowed with !i great* menszs natus; vir prcedi* 
ness of soul above human tus magnitudo animus s^u* 
power. Some omens of his pra humanus potentia* 
luture greatness appeared at his NonnuUus prodigitm fu^ 
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birth ; for the day on which he turns magnitudo in ipse 
was bom, two eagles sat all day ortus appareo ; nam is mea 
upon the top of his father s qui nascor^ duo aquila se* 
house; the same day too his fa- deo totus 6 dies supra cul- 
ther received the news of two men domus pater isf idem 
Tictories. After the time of his quoque dies pater accipio 
childhood was over, he grew nuncius duo victoria. £X' 
up under Aristode, the famous actus pueritia^ cresco sub 
teacher of all the philosophers* Aristoteks, inci^tus doc- 
Upon his coming to the king- tor omnis phtlosophits. 
dom, he ordered himself to be Acceptus imperium^jubeo 
called the king of all the earth sui appello rex omnis ter-- 
and the world. When he was ra ac mundus. lUe.pra:-^ 
present, his soldiers feared the sens^ miles timeo arma 
arms of no enemy. nulkts hostis. 

The Carthagmians, upon Cartkaginiensis^ hie re- 
hearing this answer, sent for sponsum cognitus^ revoc0 
Hannibal home. He, as soon Hannibal domus. Hicj 
as he returned, was made pre- ut redeo^ prastor Jio^ an^ 
tor, in the two and twentieth nus secunaus et vicesimus 
year after he had been king, postquam rex sum. Car* 
For at Carthage every year two thago enim quotannis hi* 
kings were made, as consuls are nus rex creo^ ut consul 
at Rome. The year after his Roma* Annus post pra^^ 
Pretorship, when M. Claudius tura^ M* Claudius et L% 
and L. rurius were consuls, Furius consul^ legatus 
ambassadors came from Rome Rpma Carthago venio ; et 
to Carthage; and Hannibal, Hannibal^ hie sui expos* 
supposing they were sent for the cendus gratia missus ra* 
purpose of demanding him, goes tus^ conscendo navis^ at* 
aboard a ship, and fled into Sy- que profugio in Syria ad 
ria to Antiochus. Antiochus. 

The Gauls did so abound Gallusadeoabundomul* 
with numbers of people, that titudo^ ut impleo omnis A* 
they filled all Asia as it were sia velut examem tandem 
with a swarm ; at last they re- statuo verto arma in An* 
solved to turn their arms a- tiochus ; qui cogmtus^ re* 
gainst Antiochus; upon infor- dimo sui ah hie aurum^ 
mation whereof, he redeems velntaprcedo; societasque 
himself from them with gold, cum mtrcenarius suus 
as from robbers ; and forms an Jungo* 
alliance with his mercenaries. 

Cvpus having subdued the iSssier Asia, as likewise Syria and 
Arabia, entered Assyria, and bent his aaarch towards Babylon. 
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The siege of this important place was no easy enterprize. The 
walls were of a prodigious height, the number of men to defend 
them very great, and the city stored with all sorts of provisions 
for twenty years. However, these difficulties did not discourage 
Cyrus from prosecuting his design; who, after spending two entire 
years before the place, became master of it by a stratagem. Upon 
a festival night, which the Babylonians were accustomed to spend 
in drinking and debauchery, he ordered the bank of the canal, 
above the city, leading to the great lake, that had been lately dug 
by Nitocris, to be broken down; and having thus diverted the 
course of the river, by turning the whole current into |he lake, 
he caused his troops to march in by the bed of the river, who now 
penetrated into the heart of the city without opposition, surprised 
the guards of the palace, and cut them to pieces. The taking of 
Babylon put an end to the Babylonian empire, and fulfilled the pre- 
dictions which the prophets Isaiah, Jeremiah, and Daniel, had ut- 
tered against that proud metropolis. 

When Epaminondas, the general of the Thebans, having raised 
an army against the Lacedemonians, had halted near the city Man- 
tinea; the Lacedemonians, who thought that their safety consisted 
in his destruction alone, aU attacked him ; nor did they desist, until 
they saw him fall, after he had been struck with a pike, as he was 
Tery bravely fighting. When his friends had brought Epaminondas 
into the camp apparently dying, his spirits graaually returning, 
he knew his friends standing around him, and perceived that he h^d 
got a mortal wound, and that hp would die as soon as the iron 
which liad remained in his body, should be extracted. Then he 
asked if his shield was safe ? When his weeping friends answered 
that it was, and he had kissed it when brought to him, as the com- 
panion of his toils and his glory, he asked, if the enemy had been 
routed ? Having heard of that too, as he wished : " It is well,** 
says he, " and I have lived long enough." Then he ordered the spear, 
with which he had been pierced, to be pulled out, and died in joy 
and victory. 



111. The Construction of IFords llh Constructio Vocum 

indeclinable. ' indecltnabUium. 

1. OF ADVERBS. 1. ADVERBIORUM. 

* 66 COME, adverbs of 1. A DVERBIA qui^. 

O time, place, and Jt\ dam temp oris ^ 

quantity, govern the geni- loci^ et quantitatis^ re- 

live. gunt genitivum. 

In the mean time. Interea locU 

At that time. Tunc temporis. 

Where in the world ? Ubi terrarum ? 

To what nation ? ^uo gentium ? 

Abundance of power. Abume potential. 

Enough of words. Sati^ verborum. 
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1. The adverbs of time are, ^' interea, postea, hide, 
tunc." 

2. The adverbs of place are, ubi and quo^ with their 
compounds, ^^ ubicjue, ubicunque, ubiabi, ubinam, ubivis^ 
alibi, alicubi, aliubt, quocunque, quovis, aliquo, quoquo;^' 
also, ^^ eo, hue, huccine, unde, usquam, nusquam, longe, 
ibidem." 

3. The adverbs of quantity are, ^ abunde, afFatim, lar- 
giter, nimis, quoad, sat, satis, parum, minime." 

The words ergo^for the saie^ instar^ and partim^ usually 
added here, are real substantives. 

J^ote 1. Pridie SLadpottridie govern the genitive or the accusative ; 
as, Cic. PritKe ejus dieL Cxs. P»9tridie ejus diet. Cic. Pridie 
^uinquatrus. Id. Postridie ludos ApoUinares. Thus, pridie^ postri* 
die, JCalendas, JVonas, Idus, seldom Kalendarwn^ &c. 

J^ote 2. The adverbs en, ecce, take the nominative or the accusa^ 
titre ; as, Cic. En accusa, cur dominum servua accuset. Senec. 
En Paridis hostem, Cic. Ecce multa major dissensio. Plaut. Ecce 
rem. 

jyote 3. To these constructions tjie word ne^othtm, res^ hcus, 
iempus, or the like, with some preposition, is understood. Thus, 
Interea loci, i. e. inter negotia loci, Ubi terrarum, i. e. ubi in negoti» 
terrarum. Quo gentium, i..e. cui negotio vel loco gentium, Abitnde 
potentift, i. e. abunde de re potentia. And pridie ejus diei, i. e. pri- 
die ante tempus ejus diei. To en and ecce some verb is understood » 
9LS, En Priamus, sc. adest. Ecce duos aras, sc. videtis. 

^ 67. Some derivative 2. Quadam adverbia 
adverbs govern the case of derivata r^gunt casum 
their primitives. primitivorum. 

Most elegandy of all. Eiegantissime omnium* 

Agreeably to nature. Congruenter naturcd* 

A foot high. Aite pedem. 

Beyond expectation. Ampiius opinione. 

JVote. These adverbs require the same supplies to complete the 
construction, as the adjectives from which they are formed. 

66. 1. Whilst I wandering Dum ego errans patria 

about am deprived of my coun- careo^ tu interea hens tu 

try, you in the mean time have locupletOm 
made yourself rich. 

After this the consul, now Postea locus comuly 

unquestionably conqueror, came hauddubiejam victor^ per* 

to the town of Cirta. venio in oppidum Cirta. 

The strength of th^ Atheni- Vires Athenienses tunc 

ans at that time was small, their tempus sum parvus^ clas-^ 

fleet being sent into Kgypt, sis in JEgyptus missus. 
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2. What you was doing, or Quis ago^ out ubi terra 
where in the world you was, I sum^ ne suspicor quidem. 
could not so much as guess. 

He came to that height of Eo vecordia procedo^ ut 
madness, that what I should guis ago^ out quo gens fur 
do, or to what part of the world gio^ nescio, 
I should fly, I knew not. 

Where in the world are we ? Ubinam gens sum ? 
Are we come to this pass? Are Huccine resvenio ? Eone 
we come to this pitcn of mise- miseria venitur ? 
ry: 

I can jfind my brother no Prater nusquam gens 
where; but in whatever part of invenio; sed ubicunque 
the world he may be, he will terra sum^ diligo a bonm 
be beloved by good men. vir. 

Let him go to any part of the Abeo guovis gens^ res 
world, the affair will be in the ibidc/n locus sum : virtus 
same condition : virtue every ubique locus invenio ami- 
where will find friends. cw.9. 

3. Caesar said that he had got Ccesar dico sui adipiscor 
abundance of power and glory, potentiagloriaque abundcy 
and plenty of wealth. et divitice affatim. 

Let him have plenty of old Habeo vetus vinum lar* 
wine, that he may drink day giter^ut diesnoxquepoio* 
and night. 

Too much artifice seems to Nimis insidics ad capten^ 
have be^n used for charming dus auris adhibeo videor ; 
the ears; he that behaves right qui rectejacio habeo satis 
will have plenty of applauders. laudator* 

Will he become" an excellent Fione ille egregius po- 
poet, who has no courage to eta^ qui non audeo ex-. 
dash the words that have little pungo verbum qui parum 
beauty f By no means. splendor habeo? Mitiime 

gens. 

6T. The lynx is said to see the L^nx dico cerno dare 
most clearly of all quadrupeds, omnis quadrupes. 

I do not ask what he says, Non quxero quis dico^ 
but what he can say agreeably sed yuis possum dico con* 
to reason. venienter ration 

The Sulmonenses opened the Sulmonenses porta a- 
gates, and all went to meet An- perio, et omnis obviam 
tony. Antonius exeo. 

The ground being covered Terra stercoratus pes 
with dung a foot thick, must be alte^ inpulvtmis redigen- 
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formed into beds before you dus sum antequam sera 

begin to sow. incifiio. 

The Numidians possess the Numidce teneo cater la- 

other parts as far as Mauritania, cm usque ad Mauritania^ 

the Mauri are next to Spain. proxlme Hispania Mauri 

sum. 

The beauty of Glycera, shin- Nitor Glycera^ spleri' 

ing more bright then Parian dens pure Partus mar* 

marble, consumes me. mor^ uro ego. 

Thus speaks Neptune, and Sic aio Neptunus^ et 

swifter than speech ne smooths dictum cito placo tumidus 

the swelling seas, dispei^ses the cequor^ f^go collectus mi' 

collected clouds, and brings beSj solque reduco. 
back the day. 

1[ Astyages, being frightened AstyageSy exterrttus hie 

at this answer, gave his daugh- responsum^ tradojilia in 

ter in marriage neither to a fa- matrimomum neque clarus 

mous man, nor to one of that vfr, neque civis^ sed Cam- 

country, but to Cambyses, an byses^ mediocris vir ex 

ordinary man of the nation of gens Persas^ tunc tempus 

the Persians, at that time ob- obscurus. Jtc ne sic qui' 

scure. And the fear of the dem somnium metus depo* 

dream not being laid aside even situs^ arcesso Jilia gra- 

thus, he sends K>r his daughter vidus^ ut sub avus oculus 

when pregnant, that the infant partus neco. 
might be slain under the eye of 
his grand-father. 

The Lacedemonians, having Lacedcemonii^oraculum 

consulted the oracle at Delphos Delphi consuitus de belhtm 

concerning the event of the war, eventus^ jubeo peto dux ab 

are ordered to seek a general Athenienses: Porro Athe- 

from the Athenians : But the nienses^ cum cognosco re^ 

Athenians, when they under- sponsum^ in contempttts 

stood the answer, in contempt opartaniy mitto Tyrtanis^ 

of the Spartans, sent Tyrtaeus, po'eta^ claudus pes; qui 

a poet, lame of a foot ; who be- tres prasliumfusus^ eo de* 

ing routed in three battles, re- speratio Spartani adduco^ 

duced the Spartans to that de- ut manumitto servus ad 

spair, that they manumitted suppkmentum exercitus* 
their slaves for the recruiting 
of their army. 

I know not whether it would Nescio an satius sum po- 

not have been better for the Ro- pulus Romanus sum con* 

man people to have been content tentus Skilia et Africa^ 

Ik 
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with Sicily and Africa, or even aut etiam hie careo^ quam 
to have wanted these, than to eo magnitudo cresc$ ut 
grow to such a magnitude as vires suus confieio: guts 
to be destroyed by their own enim res alius furor civi- 
strength: for what thing else lis pario^ quam nimttisje" 
produced intestine distractions, licttas ? et unde venio Hie 
than excessive good fortune? cupido principatus et do- 
and whence came that desire minanaum^ nisi ex nimius 
of superiority and domineering, opes ? 
but Torn excessive wealth? 

Cyrus, the day following, Cyrus, dies posterusj 
forsook his camp ; but left plen- deseto castra ; at relinquo 
ty of wine, and those things vinum affaiim^ et is qui 
that were necessary for a feast, epulum necesaarius sunu 
The queen sends her son with Regina mitto jftlius cum 
a third part of her forces to iertius pars copice adiU" 
pursue Cyrus. When they sequendus Cyrus. Cum 
were come to Cyrus's camp, venitur ad Cyrus castra^ 
the young man, ignorant of mi- adolescens, ignarus res 
litary affairs, as if he was come militarise veluti ad epulce^ 
to a feast, not to a batde, letting non ad prcelium venio, 0- 
the enemy alone, suffers the missus hostis, potior bar- 
barbarians to load themselves barusonero sui vinum ; et 
with wine ; and the Scythians Scythas ebrietas vinco. 
are conquered by drunkenness. 

He is an orator, who, on Is sum orator, qui^ de 
every question, can speak wise- omnis quasstio^posaumdico 
ly and gracefully, and in a man- pulchre et ornate, et apte 
ner fit for persuading: but in ad persuadendum : sed hie 
these times of ours, neither noster tempus, nee satis 
sufficient labour is bestowed in opera insumo in cognO" 
reading authors, nor in search- scendus auctor, nee in 
ing into antiquity, nor upon evolvendus antiquitas, nee 
the knowledge either of things in notitia vel res, vcl hO' 
or of men, or of the times. mo, vel tempus* 

Diomedon came to Thebes Diomedon venio Theba 
with a vast quantity of gold, cum magnus pondus au' 
and drew, over Micythus, a rum et perduco Micythus, 
young man, by five talents, to adolescentulus,quinque ta* 
nis lure. Micythus went to lentum, ad suus voluntas. 
Epaminondas, and tells him Micythus Epaminondas 
the cause of Diomedon's com- convenio, et ostendo causa 
ing; ; but he, in the presence of Diomedon adventus ; at 
Diomedon, said. There is no illey coram Diomedon^ in- 
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need of money ; for if the king guam. Nihil ofms sum pe- 
desire those tniiigs that are ex- cunia; nam si rex is volo 
pedient for the Thehans, I am qui Thehani sum utilis^ 
ready to do them for nothing; gratis facio sum paratus ; 
but if the contrary, he has not sin autem contrarius^ non 
gold and silver enough. habeo aurum atque argeU" 

turn satis. 

Next day Ctcsar, before the Postridie is dies Cassar^ 
enemy could recover them- priusquam hoslis recipia 
selves from their consternation sui ex terror acfuga^ du- 
and flight, led his army into the " co exercitus injinis Sues- 
country of the Suessiones, who siones^ qui sum proximus 
are next to the Rami ; and, hav- Remi;et^magnus iter con' 
ing performed a great march, he fectus^ adoppidum Novio' 
came to the city Noviodunum. dunum pervenio. Castra 
After fortifying his camp, rear- munituSy vino; actus, ag' 
ing the vinese, casting up a gerjactus^ turrisque con- 
mount, and erecting turrets, he stitutuSy oppidum oppugno 
began to storm the town. cospi. 

Micipsa, as Jugurtha was Micipsa, quod Jugur* 
fond of military glory, resolves tha sum appetens gloria 
to expcise him to dangers, hop- militarise statuo objecto is 
ing he would fall, either in periculum^ sperans occa- 
making a show of his bravery, surusy vel ostentandum 
or by the fury of the enemy. virtus\ vel scevitia hostis. 
But that matter fell out quite Sed is res longe aliter eve- 
otherwise than he imagined ; nio ac reor; nam Jugur- 
for Jugurtha, as he was of an tha^ ut sum impiger atque 
enterprising and penetrating acris 6 ingenium^ ubi cog' 
genius, after he came to know nosco natura imperator, 
the general's temper, by much multus labor multusque CU' 
pains and much diligence, and ra^et scepe eundum obviam 
by often exposing himself to periculum^ brevi pervenio 
dangers, came in a short time intantusclaritudo^utsum 
to so great reputation, that he magnus terror hostis» 
was a very great terror to the 
enemy. 

Lycurgus suffered the young Lycurgus permitto JU' 
men to use no more than one venisutor non ample unus 
coat in the whole year, nor any vestis totus 6 annus^ nee 
one to go finer than another, quisquam progredior ctd' 
nor fare more sumptuously. He te quam alter ^ nee tpulor 
ordered young women to be opulenter. jfubeo virgo 
married without fortunes, that nubo sine dosy ut uxor cli' 
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wives might be chosen, not mo- go^ non pecuhia. Vob 

ney. He ordered that the great- magnus honor sum^ non 

est respect should be shown, dives et potensy sedsenex^ 

not to the rich and powerful, pro graaua atas ; nee sane 

but to old men, according to tcsquam terra senecttts io" 

the degree of their age ; nor in- cils honoratus hab^o quam 

deed has old age any where on Lacedamon, 
earth a more respecnul habita- 
tion than atLacedemon. 

Cotta being asked his opinion, spoke to this purpose : It is the 
part of wise men to do nothing* rashly. I do not think tliat we ought 
to remove from our winter-quarters without the order of Caesar. 
Our winter-quarters being fortified, we shall easily withstand the 
forces of the Germans. You see, that we have bravely withstood 
the first assault of our enemies. Our enemies, after receiving 
many wounds, have desisted from the siege. We have enough of 
com. Caesar will not forget his faithful soldiers. What is more 
foolish, what is more disgraceful, than to listen to the advice of 
an enemy in so important an aifair ? It becomes us to remember that 
we are Romans. 

The Tyrians sent ambassadors to meet Alexander, with presents 
for himself, and provisions for his army. But when he desired to 
enter the city, Onder pretence of offering sacrifice to Hercules, they 
refused him admittance ; which provoked Alexander, now flushed 
with so many victories, to such a degree of resentment, that here- 
solved to storm the city, and enter it by force. The city then 
stood on an island l\alf a mile distant frdm the shore, was sur« 
rounded with a strong wall, 150 feet high; tlie inhabitants had 
plenty of provisions, and were stored with all sorts of warlike 
implements. Alexander, however, by caiTying a mole or causeway, 
200 feet broad, from tlie continent to tlie island, transported his 
army, afid, after a siege of seven months, .battered down the walls, 
took the city by storm, and fully executed upon that wealthy and 
"Wicked city, the judgments long before denounced by the prophets. 



2. OF PREPOSITIONS. 2. PR^POSITIONUM. 

68. TTHE prepositions ad, I. pRiEPOSITIO- 

A apud, ante, &c. XT NES ad, apud, 

govern the accusative. ante, is'c. accusativum 

regunt. • 

# 

To the father. Adpatrenu 

JVote. To the prepositions governing theaccusative, some add cir- 
citer, prope, usque, and versus ; but these are real adverbs, having 
the preposition ad understood ; which, with the last three, is some* 
times expressed. 

R 
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69. The prepositions a, 2. Prapositiones a, 
ab^ abs^ &c. govern the ab- ab, abs, ^c. regtrnt ab'^ 
lative. lattvum. 

From the father. Apatre. 

J^otel. To the prepositions governing the ablative, some add 
procul; but this is an adverb, having a or aA understood, or some* 
times expressed ; as, Virg. Procul a patria, 

JVote 2. TcTtua is put after its case, and, when the noun is plural, 
usually governs the genitive ; as, Virg. Crurum terms a mento pal* 
earia pendent. Cic. Lumborum tenui. But sometimes the ablative ; 
as, Ovid. Pectoribu8 tenns. 

JVhte 3. That a and e are put before consonants, ab and ex before 
vowels or consonants, abs before g and f ; as, a poire, e re^ioner 
ob initio f ab rege ; ex urbe, ex parte ; abs quovis honUne, abs te. - 

70. The prepositions m, 3. Prapositiones in, 
suby super ^ and subter^ go- sub, super, ^^ subter, 
vern the accusative, when regunt accusatwum^ 
motion to a place is signi- cum motus ad locum 
fied. significatur. 

I go into the school. Eo in schohm. 

He shisJl go under the earth. Ibit sub terras* 

It fell upon the troops. Incidit super agmina* 

He brings him under the roof. Ducit subter fastigta. 

71. But if motion or rest At si motus vel quies 
in a place be signified, in in loco signijicetur. in 
and 5m6 govern the ablative ; et sub regunt ablatio 
super 2Lnd ^M^^er either the vum; super e^ subter 
accusative or ablative. vel accusativurh vel 

ablativum. 

I run or sit in the school. Discurro vel sedeo m 

schola. 

I lie or walk under the shade. Recubo vel ambuh sub 

umbra. 

He pitched his caitip beyond Posuit castra super 
the river. amnem. 

He sits upon the grass. Sedet super fronde. 

The veins are dispersed un- Vena subter cutem dis" 
der the skin. perguntur. 

They continue under the tar- Subter testudine manent* 
get fence. 

JSTote 1. /n, signifying to, into, toward, against, till, until, over, 
^fter, for; upon, by, or between, governs the accusative ; but "when 
it signifies in or among, it generally takes the ablative. 
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J^ote 2. Sub, signifying at or about such a time, generally governs 
the accusative. But when it signifies ni^h to or near a place^ it 
commonly takes the ablative. 

JVote 3. Super, signifying beyond, above, betides, upon, at, or in 
time of, governs the accusative ; but when it signifies about, concern^ 
i^g'i fir, or becaute qf, it takes the ablative. 

JVbte 4. Subter very rarely takes the ablative, and only amon^ 
poets. 

GENERAL NOTES. 

1. The word gxjverned by. the preposition is sometimes suppressed t 
as, ad Opis, Diana ; supply adem. A'Vetta, supply ade, 

2. The preposition itself is frequently suppressed ; as, Cacs. Or'^ 
citer meridiem. Cic. Prope muroa. Curt. Usque pedes. Plin. O* 
rientem versus. Virg. Devenere locos. Cic. JKagnum partem ex 
lambis constat oratio, sup. ad. Ter. JVunc id prodeo; ire injiciasg 
suppetias, exsequias, sup. ob or propter, Virg. Maria axperajurp, 
sup. per. Liv. ProcvX seditione, sup. a. Caes. Se loco movere, sup. 
6. Hor. Vina promens dolio, sup. ex. Ter. Quid iUo facias, sup. 
de. Vitruv. Miitd alius loco nascittw^ sup. in, Juv. J^aMt nos vitium 
specie virtutis, sup, sub. 

' 72. A preposition often 4. Pnepositio in 
governs the same case in compositione eundem 
composition that it does sape casum regit quern 
without it. extra. 

Let us go to the school. Adeamus scholam. 

He speaks to his brother. Alloquttur fratrem. 

He carried the army over the Exercitumjluvium trans* 

river. duxit. 

They go out of the chivch. Exeunt^ templom 

He departed from the city. Decessit urbe. 

They engage in battle. Ineunt prcelium» 

They come up to the walls* Subeunt muros. 

He excels alL Super eminet omnes. 

He is carried round the fort. Circumvehitur arcem. 

JSTote 1. This rule take* place only when the preposition may be 
dissolved irom the verb, and put before the case by itself; as, 
Virg. AUoquor patrem, i. e. loquor ad patrem. Liv. Circumvehitur 
arcem, i. e. vehitur circum arcem. 

J^ote 2. The preposition is frequently repeated ; as, Cic. ^d noa 
adeunt. Caes. JSxire e Jinibus suis. Cic. InrempubHcaminvasit.^ 

J)/ote 3. Some verbs compounded with e or ex govern the ablative, 
or the accusative, extra being understood j as, Virg. Exire septis. 
Stat. Exire campum, sc. extra campum. Ovid. Portubus egredior, 
Plin. Effredi veritatem, sc. extra veritatem. Virg. Excedere terrd, 
Lucan. Excedere muros, sc. extra muros. Yirg. Erumpunt portis. 
Id. . Erumpere nubem, sc. extra nubem. tti like manner^ Pnfv^hi 
littusp fraUdfi nutnia^ sc prttter littus, prater mttnia. 
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68. After they came to a con- Pcktquam venio ad col' 
ference, p<^ace was concluded hquiumj pax ordino inter 
between tnem. is. 

Thp swallows come before Hirundo venio ante 
summer, they take pleasure to asstas^ gaudeo voHto per 
fly through the air. aura. 

The boy practises piety to- • Puer exerceo pietas ad" 
wards God, reverence towards versus Deus^ reverentia 
men. erga homo. 

The general drew up his Dux instruor acies cis 
army on this side the Alps, no Alpes^ nemounquam pu^'' 
body ever fought more stoudy nofortiter contra hostis. 
against an enemy. 

He takes the towns about Occupo urbs circa Ca- 
Capua, he rewards the soldiers pua^ remuneror miles se- 
according to their bravery. cundum virtus. 

The moon drives her chariot Luna ago currus injra 
beneath the sun, the heaven is sol^ caelum porrigo supra 
stretched out above the clouds, nuhes. " 

69.^ The boy is praised by us, Puer laudo a ego^ pro^ 
he is approved ^y you, he is ho abs tu^ culpo ab alius 
blamed by others without rea- absque causa. 
son. 

Friends are changed with Amicus mutb cum for* 
fortune, hatred is often repaid tuna, odium saspe reddo 
for favour, a tree is known by pro gratia^ arbor ,dig' 
its fruit. nosco exjructus. 

After the battle, the general Post pugna^ dux caipi 
began to treat about a peace ago de pax sine mora. 
without delay. • ^ 

Whilst he was sailing across Dum veho trans Jlu^i' 
the river, the boat began to us^ cymba cwpi sido^ ma- 
sink, he is wet up to the chin. ' dejio mentum tenus. 

70. Showers are poured Imber fundo in valliSy 
down into the vallies, whilst dum nix cado super mons. 
snow falls upon the hills. 

The shepherds came under Pastor venio sub mon$ 

the mountains with their flocks, cum grex^ tandem cogo 

at length they were forced by ab imber ago is in sep' 

the rain to drive them into turn subter terra. 
folds under the ground. 

71. Whilst Peter was sitting Dum Petrus sedeo in 
in the parlour, the boys were ccenaculum^ puer colhido 
playing in tbc porch, the girls in vestibulum^puella saUo 
were dancing under a tree. sub arbor ^ 
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The soldiers sat down upon Miles discumbo super 
the gras^igh the shore, where gramen^ sttbter littus, ubi 
they dined in presence of their prandeo coram dux* 
general* 

Phaeton for fear fell from Phaeton prm timor ca' 
heaven into the Po in Italy ; do de caelum in Padus in 
his sisters bewailed his death, Italia i soror lugeo mors^ 
till they were all changed into donee omnis muto in pO" 
poplar trees. pulus* 

Whilst the war is carried on Dum belhtm gero in 
in Nuoiidia against Jugurtha, Numidia contra Jugur* 
the Romans were defeated by tha^ Romanus vinco a 
the Gauls nieh the Rhone. Galhisjuxta Rhodanus. 

Towards the evening the no- Sub vesperus nobilitas 
bility fled from the city, pas- fugio ex urbs^ transeo in 
sed over into Greece, levied Grascia^ paro bellum apud 
war in Epire against Caesar. Epirus 4:ontra Caesar* 

Caesar.is sent into Germany, Ccesar mitto in Germa» 
he marches with his army be- nia^ per go cam exercitUM 
yond the Rhine, la^s waste the ultra Rhenus^ vasto ager^ 
country, returns witlv glory into revertor cum gloria in hi* 
winter quarters. berna. 

72. The shepherd passes by Pastor prcetereo villa^ 
the village, goes to the city, adeo urbs^ ubi diu commo* 
where he stays a long time ; he rorijubeodecedo oppidum^ 
is ordered to depart from the reiko ad grex; at noh 
town, to return to his flocks ; absisto inceptum* 
but he would not desist from 
his purpose. 

TI Mardonius accosts Xerxes Mardonius aggredior 
affirighted at his defeat, and Xerxes perculsus hie cla* 
doubtful what course to take: des^tt dubius consilium t 
he advises him to go away into hortor ut in regnum aheo^ 
his kingdom, lest the fame of ne quid seditio Jama ad^ 
this unfortunate war should oc- versus bellum moveo» 
casion any sedition. His ad- Probatus const lium^exer* 
vice being approved, an army citus trado Mardonius f 
is delivered to Mardonius ; the rex ipse paro reduco re* 
king himself prepares to draw liguus copies in regnum: 
back the rest of the troops into sed Grccci^ auditus rex 
his kingdom; but the Greeks^ Juga^ineo consilium inter* 
having heard of the king's rumpendus pons qui ilk 
flight, enter into a design of Abydosfado* 
breaking do wn.the bridge which 
he bud made at Abydos. jr 
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Thus, after Atticus had ab- Sic^ cum Attiais abitu 
Qtalned from food two days, on neo cibus biduum^ subito 
a sudden his fever went off, febris decedo^ morbusque 
and the distemper began to be ccepi sum levis; decedo^ 
more easy; he died, however, tameriyqutntusexindedies^ 
the fifth day after, the day be- pridie Kakndas ApriRs^ 
fore the Kalends of April, when Cru Domttius^ C. Sosiua 
Cq. Domitius and C» Sosius consul, ^ffcro in lectin 
were consuls. He was carried cula^ ut ipse prascriboj 
to his funeral upon a litde sine tdius pompa filhus^ 
couch, as he himself had order- omnis bonus comitans. 
^ cd, without any pomp of fune- Seteliojuxta via Appius, 
ral, all good people attending aa guintus lapisy in mo^ 
him. He was buried near the numentum Q. Caxilius a- 
Appian way, at the fifih mile- vunculus suus. 
stone, in the monument of Q. 
Caecilius his uncle. '' 

In the mean time the Romans, Jnterea Romania missus 
sending the Scipios into Spain, in HispaniaScipio^ prima 
first drove the Carthaginians Pccni provincia expello: 
out of the province: after- postea cum ipse Hispani 
wards they carried on terrible gravis bellum geroi nee 
wars with the Spaniards them- prius jugum Jtnspani ac* 
selves ; nor would the Spaniards cipio voloy quam Cccsar 
receive the yoke, till Caesar Au- Augustus^ perdomitus or" 
gustus, after he had conquered bis^ victrix ad is arma 
the world, carried his victorious transferor populusque 
arms to them, and reduced the barbarus acferus injor" 
barbarous and savage people in- ma provincia redtgo* 
to the form of a province. 

The Dorians consulted the Dorienses de eventus 
oracle about the event of the prerlium oraculum con- 
contest ; answer was made sulo ; respondetur^ is sup* 
them. That they should be su- eriorforem^ ni rex Athe* 
perior, unless they killed the nienses occido. AthenieH' 
king of the Athenians. Codrus ses is tern pus rex Codrus 
mras king of the Athenians at sum; qui responsum deus 
that time ; who having got no- cognitus^ permutatus re-' 
tice of the answer of the god, gins habitus^ castra hos- 
changing his ro\al hat)it, en- tis ingredior^ interficio a 
tered the enemy's camp, he is miles^ qui falx vulnero* . 
slain by a soldier, whom he RexcorpuscogniiussPor- 
had wounded with a hook. The ienses nine praelium disce' 
king's body being known, the do ; atque ita AthenienseSy 
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Dorians march off without fight- virtus dux^ pro salm pa- 
in^ ; and thus the Athenians are tria mors sui offerensy 
delivered from the war, by the beUum liber o* 
bravery of their Prince, ofltering 
himself to death for the safety 
of his country. 

A desire of visiting the sa- Cupido adeundum sacer 
crcd residence of the god Se- sedes deus Serapis^ qui 
rapis, whom Egypt, a nation JEgyptus^ gens deditus 
devoted -Jip superstition, adores superstitio^ colo ante ont' 
beyond all other, seized Vespa- nis altus^ capio Vespasta" 
sian, that he might consult him nus^ ut comuio is super 
about affairs of the empire : and res imperium : atque i«- 
having entered the temple, and gressus templum^ intent 
being intent upon the deity, be- tusque numen^ pone ter^ 
hind his own back he perceived gum suus respicio JBasi' 
Basilides, whom he knew to be lides^ qui nosco plus dies 
several days journey from Alex- 6 iter absum Alexandria-, 
andria. He examines the Percontor sacerdos^ num 
priests, whether Basilides that ille dies Basilides tem» 
day had entered the temple? he plum ineo ? percontor j 
asks, whether he had been seen num in urbs video ? Dent" 
in the city I At last, despatch- que^ missus eques^ ex* 
ing horsemen, he learns, that plorp^ is ille tempus mo» 
he was at that instant' eighty mentum octoginta 6 milk 
miles from thence. passus absum. 

Neptune, Vulcan, and Minerva, disputed which of them was the 
most skilful artificer ; whereupon Neptune made a bull, Minerva 
a. house, and Vulcan a man ; and they chose Momus judge. But 
Momus chid them all three. He accused Neptune of imprudence, 
because he had not placed the bull's horns in his forehead betwixt 
his eyes ; for then the bull might give a stronger and surer blow. 
He accused Minerva of folly, because herhouse was immoveable, 
and could not be carried away if it happened to be placed among 
ill neighbours. But he said Vulcan was the most imprudent of 
them all, because he had not made a window in the man's breast, 
that he might see what his thoughts were. 

Merchants are of great benefit to the public. They knit mankind 
together in a mutual intercourse of good offices ; they distribute 
the gifts of nature, find work to the poor, and wealth to the tich, 
and magnificence to the great. Our fleets of British merchantmen 
are so many squadrons of floating shops, that vend our wares and 
manufactures in all the markets of the world ; and, with dan- 
gerous indiistrjf^ifind out chapmen under both tropics. Our British 
merchjmt converts the tin of his own country into gold, and exchan- 
ges his wool for rubies. The Mahometans are clotlied in our Bri- 
tish manufactures, and the inhabitants of the frozen zone are 
warmed with the fleeces of our sheep. 
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Robert Bruce, the son of that Robert Bruce who, in the year 1285, 
had contended with Baliol about the succession, was crowned \mg 
of the Scots at Scoon in the year 1306. He was a man of great 
bravery in war, and of great moderation in peace. The streng^ q£ 
his mind in adversity was wonderful. Though his wife was taken 
prisoner ; tliough his four brothers, all brave men, were cruellf 
butchered ; and though he himself was stripped, not only of hsB 
paternal estate, but of his kingdom, by Edward king of England ; 
yet his mind was so far from sinking under this loaid of affiiction, 
that he never lost hopes of recovering his kingdom. Few of the 
ancients may be compared to Robert Bruce. Cato and Brutus laid 
violent hands on themselves ; Marius, thirsting after revenge, en* 
tered into wicked and cruel measures against his country. Robert, 
after recovering his king^ro, forgot the ill usage of his enemies, 

3. OF INTERJECTIONS. 3. INTERJECTIONUM. 

* 73. nPHE interjections 1. TNTERJECTIO- 
A O, heti, and A NES O, heu, et 
prohy govern the nomina- proh, regunt nominati- 
tive or vocative, and some- vum^ aut vocativum^ 
times the accusative. interdum et accusati- 

VW)U 

Mom* O what a face ! O qualisfades i 

Ah ignorant souls! Heu ignaras mentes / 

Oh the pain ! Proh dolor I 

Voc» O my father ! Omi pater ! 

Ah wretched boy ! Heu miserande puer ! 

O awful Jove ! Proh sancte jfupitcr I 

Acc» O distressed old age ! O calamitosam senecUh 
Ah unhappy creature that tern / 

1 am ! Heu me tnfelicem / 

O the faith of gods and Proh deum hominua^ 
men! quejidemi 

J>tote !♦ O before the vocative is often suppressed; as, Virg. 
Muta^ mhi cautas memora; and, indeed, strictly speaking, the 
vocative is always absolute, being governed by no word whatever. 

JSTote 2. These, or the like constructions, may be thus supplied : 
O gualis fades est hide / Heu mentes ignans sunt ! Pr^h quantus est 
dolor / O quam calamitosam senectutem experior/ Heu quam meinfi* 
Ucem sentio / Proh deum atque homirvum Jidem imploro vel obtestor / 
The word Jidem is sometimes suppressed. 

74. Jlei and va govern 2. Hei et vi^e regunt 
the dative. dativum. 

Ah me! Heimihi/ 

Woe to you ! Fix tibt / 
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JSTote 1. Heu8 and ohe take the vocative ohly; as, Ter. Heui 
Syre! Mart Ohe Ubelle / 

JSTote 2. *^h and vah take the accusative or vocative ; as, Ter. 
w?A me ndaerum / Virg. M virgo infeUx / Lucret. Vah inconttan- 
Ham / Plant. Vah salua mea .' 

JVote 3. Hem takes the dative, accusative, or vocative ; as, Ter. 
Hem tihi 7 Id. Hem astuHas / Id. Hem Davum Hbi ! Cic. Hem mea lux ! 

JSTote 4. Most of the other interjections, and frequently also these 
mentioned, are thrown into discourse without any case subjoined to 
them. 

J^ote 5. The dative of acquisition is fitly subjoined to interjec- 
tions, as well as to other parts of speech ; the nominative is the 
subject of some verb understood ; the vocative is absolute; and 
the accusative may be thus supplied : »4h me miaerum sentio ! Vah 
guam inconstantiam narraa / Hem astutiaa videie / Hem Davum o6- 
vlam tibi vide ! 

73. O man valiant and 0\ virfortis atque a* 
friendly ! O joyful day ! micus ! Ofestus 1 dies ! 

Ah the piety! Ah the faith Heu 1 pietas! Heu 1 
of ancient times ! Ah the va- Jides priscus ! Heu 1 va* 
nity of men ! nitas humanus! 

Oh the pain ! Oh the wick- Proh 1 dolor ! Proh 1 
edness ! Oh the manners ! We scelus I Proh 1 mos ! De- 
*" degenerate from our parents. genero a parens noster* 

O Davus ! am I thus despised O Daous / itane cori" ^ 
by you? Ah wretched boy! temnor abstu? Heu mu 

serandus puer ! 

Ah fortune! what god is Heufortunai mtsdeus 
more cruel then ypu ? you al- sum crudelus tu ? semper 
ways take pleasure to sport guadeo tlludo res huma* 
with the designs of men. nus. 

O awful Jove ! what greater Proh sanctus Jupiter ! 
thing has been done on earth ? quis res magnus gero in 

terra? 

O the times ! O the fashions ! 4 tempus / O 4 mos ! 
O the wretched iriinds of men ! O miser homo 4 mens ! 
O blind souls ! O 4 pectus cacus ! 

Ah wretch that I am ! why Heu 4 ego miser I cur 
am I forced to this ? . cogo hicf^^o ? 

By the faith of gods and men, Proh deus atque homo 
the victory is in our hands. 4 fides^ victoria ego in 

marms sum* 

74 Ah me! woe's me! love Hei ego I va: ego ! nul' 
is curable by no herbs. " lus amor sum tnedicabilis 

herba. 

H when Titus one day re- Cum Titus quidam dies 
coliected/at supper, that he had recordor^ in ccena^ sui 
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done nothing for any one that nihil gtdsquam pronto 
dav, he said, O friends! to-day ilte dies^ dico^ O amicus! 
I have lost a day. He was a hodie dies perdo. Sum 
prince of so much easiness and princeps tantus Jacilitaa 
generosity, that he denied no et liberalitas^ ut nuUus 
man any thing ; and when he quisquam nego; et cum ah 
was blamed for it by his friends, amicus reprehendo^ re* 
he replied, that no man ought to spondeo^ nuUus tristis de^ 
go away sorrowful from an em- beo ab imperator discedo* 
peror. .^ ^ 

To you, says Alexander, O Ti/, inquam Alexari' 
most faithful and most affection- der^ OJidus piusque civis 
ate of countrymen and friends ! atque amicus / grates 
I do give thanks, not only be- ago^ non solum quod ho^ 
cause to-day you have preferred die salus meus vester 
my life to your own, but be- preepono^ sed quod a pri* 
cause^ since the beginning of mordium bellum^ nuUus 
the war, you have omitted no erga ego benenolentia 
token or expression of kindness pignus aut indicium omit* 
towards me. to. 

This was another occasion of Hie sum alter causa 
making war against Jugurtha ; bellandum contra^ yugur* 
whereiore the following revenge tha; igitur sequens uUio 
is committed to Albinus: but mando Albinus : sedproh 
O shameful ! the Numidian so dedecus ! Numida ita cor- 
corrupted his army, that he pre- rumpo hie exercitus^ ut 
vailed by the voluntary flight of vznco voluntarius fuga 
our men, and took our camp ; noster^ cast r ague potion 
and a scandalous treaty being et turpisjcedus adHditus in 
added for the purchase of their pretium salusj dimitto 
security, he dismissed the army exercitus qui prius emo* 
which he had before bought. 

O dreadful assurance in the O horribilis in tot ad" 
midst of so much adversity! O versus 4t Jiducia I O sin^ 
the singula courage and spirit gularis 4 animus ac spi" 
of the Roman people! Whilst ritus populus Rom^inus! 
Annibal was flying over their Cum Awlibalinjuguhim 
throat through Campania and per Campania Apuliaque 
Apulia, at the same time they volitOy idem tempus et 
both withstood him, and sent hicsustineo, et in Sicilian 
their arms into Sicily, Sardinia, Sardinia^ Hispaniaque 
and Spain. O people worthy of arma mitto* O 4 popU" 
the empire of the world ! worthy lus dignus orbis imperii 
of the lavour and admiration of urn ! dignus favor et ad* 
gods and men ! miratio d^s ac homo ? 
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The Lord is just and rij^hteous, and will judg€ the eairth with 
equity and truth. Think not, O bold man ! because thy punishment 
is delayed, that the arm of the Lord is weakened ; neither flatter 
thyself with hopes that he winketh at thy doings. The high and 
the low, the rich and the poor, the wise and the ignorant, when 
the soul hath shaken off the cumbrous shackles of this mortal life, 
shall equally receire from the sentence of God a just and everlasting^ 
retribution, according to their works. Then shall the wicked trem- 
ble and be afraid, but the heart of the righteous shall rejoice in his 
judgments. 

The thoughtless man bridleth nbt his tongue ; woe be to him, 
he speaketh at random, and is entangled in the foolishness of his 
own words. Hearken, therefore, O young man, unto the voice of 
consideration; her words are the words of wisdom, and her paths 
shall lead thee to safety and truth. 

But if I err in this, says Cicero, that 1 believe the souls of men 
to be immortal, I err willingly ; nor do I wish this error, in which 
I lake delight, to be wrested from me whilst I live : and if when 
dead, as some nice philosophers think, I shall be sensible of no-' 
thing, I am not afraid of dead philosophers laughing at this error 
of mine. For I do not like to deplore life, which many and even 
learned men have done : nor do I repent of having lived, since I 
have so livedo as not to think that I have been bom in vain ; and I 
quit life, as I would an inn, ,not a home. O illustrious day ! when 
I shall dspart to that divme council and assembly of souls, and 
quit this crowd and confusion ! for I go not only to those men of 
whom I have formerly made mention, but also to my beloved Cato, 
than whom there has not been born a better man, nor one more dis* 
tinguished for piety. 

4. OF CONJUNCTIONS. 4. CONJUNCTIONUM. ' 

^ 75, nPHE conjunctions, l./^ONJUNCTIO- 
A ety ac^ atquCj nec^ V-/ NES, et, ac, at- 

neque^ aut, vel^ and some que, nee, neque, aut, 
others, couple like cases and vel, et quadam atia^ . 
moods, connectunt similes ca* 

sus et modus. 

Honour your father and mo- Honora patrem et wfit- 
then trem. 

He neither writes nor reads. Nee scribit nee kgit* 

JVote 1. To these add, guam, m'si, praterqitam, atif also, nempe,^ 
licet, quamvis, quantumvis, nedum, sed, verum, &c. And adverbs of 
likeness; as, ceu, tanquam, quasi, ut, velut, &c. 

^ote 2. If the words or clauses in a sentence requh*e or admit 
of a different construction, this rule does not take place ; as,<Cic. 
Mea et reipublicte interest. Juv. Sexcentis et pluris empta, JBoeti 
J^ulier colore vivido atque inexhausti vigoHs. Sail. Ubi videt neque 
per vim, neque insidiiB opprimi posse hominem* Pers. Tecum hadita, 
tt noriB guam sit tibi €urta suppeSex. 
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JVo^tf 3. The reason of this construction is, that the words cou- 
pled often depend upon the same word, which is generally expressed 
to one of them ; and is, in most instances, to be understood to the 
other. ' ~ 

76. Ut, quo^ licet ^ ne^ uti- 2. Ut, quo, licet, 
nam^ and aummodoy are for ne, utinam, et dum- 
the most part joined with the modo, subjunctivo mo- 
subjunctive mood. do fere semper adha- 

rent. 

I read that I ma3T learn. Lego ut discamm 

I wish you were wise. Utinam saperes* 

JsTote 1. To these add all interrogatives, when taken indefinitely, 
whether they be nouns ; as, quantua, quaUs, quotus, quotuplex, uter : 
or pronouns ; as, quis, cujus .* or adverbs ; as, ubi, quo, unde, quOf 
guoraumj quando, quamdiu, quoties, cur, qtiare, quamobrem, quomo- 
do, qtU, quam, &c. or conjunctions; as, ne, an, came, annon, num, 
utrum. These, when used interrogatively, stand first in a sentence, 
* and take the indicative ; but when a word goes before them in the 
sentence, such as, scio, nescio, video, intelUgo, rogo, peto, cedo, die, 
dubito, or incertus, dubiua, ignarua, and the likie, they generally be- 
come indefinite, and take the subjunctive; as, Hor. Qua virtus, et 
quanta, bom, sit vivere parvo, discite. Cic. Ut sciam quid agas, Mbi 
quoque, et maxime quando Roma futurus sis. Ovid. JVescit yitane 
fruatur, a?i sit apud manes. 

J\*ote2. JVe takes the imperative or subjunctive; as, ne time, or 
7ie tinieas. After the verb cave it is often suppressed ; as, cQ,ve fa- 
cias. •> 

JSTote 3. Ut, after these'verbs, volo, nolo, malo, rogo, precor, censeo, 
suadeo, licet, oportet, necesse, est, and the like ; also after these 
imperatives, sine,fac, ov facito, is elegantly suppressed; as, Ter. 
Uucas volo hodie uxorem. Id. Fac tepatrem esse sentiat. 

JSTote 4. Utinam in the same as ut or uti, and has opto understood; 
as, Utinam saperes, i. e. opto ut saperes. 

JSTote 5 Ut and quod are thus distinguished ; ut denotes the final 
cause, and generally respects what is future ; or, after adeo, ita, 
sic, tam, talis, tantus, tot, and the like, it signifies the manner; 
but quod denotes the motive or efiicient cause, and commonly re- 
lates to what is past 

J^ote 6. JW after timeo, metuo, vereor, paveo, is used affirma- 
tively ; as, Ter. Timet ne se deseras. But ut, after these verbs, 
is put for ne, non, or used negatively ; as, Cic. Videris vereri ut 
epistolas illas accepeHm, i. e. ne non acceperim. 

JSTote 7. Ut is commonly used, 1st. After verbs signifying to in- 
treat or request; 2dly. After verbs signifying to order or com- 
mand, except Jubeo; 3dly. After verbs signifying to advise or per- 
suade, frequently; 4thly. After verbs signifying to cause, eflfec^ or 
bring to pass ; 5thly. The articles of every agreement are expres- 
sed by ut; 6thly. All intensive words, as, adeo, ita, talis, tantus, 
the pronouns is and hie, &c. are followed by tu. 
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TS. Riches breed pride and Dwitta: pario superbta 
insolence. et arrfjgantia. 

Scipio took and destroyed Scipio capio ac diruo 
Carthage. Carthago* 

Drunkenness impairs wealth Ebrittaa minuo opes at' 
and reputation. ^ que honor* 

. Time consumes iron and Vetustas consumo fer* 
stones. rum ktpisque* 

The man does wickedly ; he Homo ago tmprobe; 
neither fears God nor honours nee timeo Deus nee honoro 
the king. rex* 

Covetousness is never satis- CupidUas nunquam eX' 
fied nor satiated. pleo neque satio. 

A soldier, according to his Miles^ pro virtus^ lau* 
bravery, is praised oi* dispraised, do out vitupero. 

The poets design either to Poeta volo vel prosum 
profit or to please. vel delecto* 

Whether 1 be silent or speak, Sive ego taceo she fo- 
he goes on to provoke. guor^ ille pergo lacesso. 

1 would more willingly re- Libenter accipto quam 
ceive than do an injury. facto injuria* 

When a man fears nothing Cum homo timeo nihil 
but a witness and a judge, what nisi testis ac judex ^ quis 
will he not do in the dark ? non facto in tenebrce ? 

Nothing can be taken from Isfihil possum eripio a 
us, except liberty or life. ego^ prceterqnam lioertas 

out vita* 

Avoid idleness as a plague ; - Fugio desidia ceu pes* 
glory attends virtue as a sha» tis ; gloria sequor virtus 
dow. tanquam itmbra* 

Honour, like the rainbow, Honos^ ut iris^ fugio 
fliea the pursuer, and pursues sequens^ et sequor fw 
the flier. giens* 

76* God did not send his Deus non mitto Filius 
Son into the world, that he in mundus^ ut condemno 
might condemn the world, but mtmdus^ sed ut mundus 
that the world might be saved servo per is. 
through him. 

I did this that I might escape Facio hie quo evado ce- 
the more quickly; but do you leriter ; sedtu adjuto ego^ 
assist me, that it m^y be done quo is fo facile* 
the more easily. 

I wiUdiscover the theft, though Detego furtum^ licet 
he threaten arms and death. arma morsque minor* 
Be not hasty to speak, take care Ne festino loquor, , 

S J 
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you do not stammer, take care cccoeo ne titubo^ caveo ne 
you do not lose your courage, perdo animus. 

Virtue procures and preserves Virtus conctlio ei cm- 
friendship. I wish you may do servo amicitia. l/tinam 
your duty carefully. Jacio qfficium dUigenter. 

I will come to a conference, Venio ad colToquhnn^ 
provided there be a wall betwixt dummodo mums sum in' 
you and me. ter tu et ego. 

^ In the five hundred and Quingentesimus et qtwi' 
fifty- first year from the building quagesimus primus annus 
of the city, T. Quintius Flami- ab urbs conaitus^ T. Quiw 
nius is sent against Philip king tius Fhmintus adversus 
of Macedonia : he managed his PhiUppus rex Macedoma 
affairs successfully; a peace W£(s miito: res prospere gero ; 
granted to the king upon these pax rex do hie lex^ ne 
terms, that he should not make Graxia civitas qui Roma" 
war upon the cities of Greece, nus contra is aefendo beU 
which the Romans had defended lum infero; ut captivus et 
against him ; that he should re- transjuga reddo. 
store the prisoners and deserters. 

Pompey restored the hostages Pompeius Antiochemes 
to the Antiochians, gave some obses reddo^ aliquantum 
land to the Daphnensians, that ager Daphnenses doy quo 
the grove there might be made lucus tbi spatiosus fio^ 
more spacious, being mightily delectatus amcenitas locus j 
taken with the pleasantness of et aqua abundantia. Inr 
the place, and the plenty of wa- de ad Judasa transgres- 
ter. Going from thence to Ju- sus^ Jiierosolyma^ caput 
dea, he took Jerusalem, the me- gens^ tertius mensisy ca* 
tropolis of the nation, in three />i^, duodecim mi lie %- 
months, killing twelve thousand dcei occisus^ caster tnjides 
of the Jews, the rest being ad- acceptus. >■ 

mitted to quarter. 

Titus succeeded Vespasian, a Vespastanus Titus sue* 
man admirable for all sorts of cedoy vir omnis virtus 
virtues, so that he was called the genus mirabilis adeo ut 
darling and delight of mankind, amor et delicias humanus 
He was a man of so much mo- genus dico. Sum vir tan* 
deration it) his government at tus civilitas in imperium 
Rome, that he punished nobody Roma^ ut nuUus omnino 
at all, and so dismissed those punio^atque corivictus ad- 
convicted of conspiring against versum suisui conjuratio 
him, that he kept then! in the itadimitto^utiniaemfa' 
same familiarity as before. He miliaritas qui antea ha* 
was very eloquent too; he beo. Sum etiamjaamdus; 
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pleaded causes in Latin ; he causa Lattne ago ; poemu 
composed poems and tragedies et tragcedUia Groece com* 
in Greek. pono. 

Germanicus, when his end GermanicuSj ubi Jims 
approached, turning to his wife, adsum^ ad uxor versus^ 
besought hep, by the memory j&(?r memoria sui^ per 
of himself, by their common communis liberi oro^ ut 
children, that she would lay' exuo ferocia^ ut for tuna 
aside her haughty spirit, that she submttto animus; neque 
would submit her mind to for- multopost extinguo* In- 
tune ; and not long after he ex- doleo exterus natio rexr 
pi res* Foreign nations and kings que^ Germaniais ignotus 
lamented him, strangers bewail- Jleo; funus sine ima^o 
ed Germanicus ; his funeral per laua et memoria vtr- 
without images was grand by tus Celebris sum. 
the praises and memory of his 
virtues. 

One of the Magi warned A- Alexander Baby Ion fes- 
lexander, as he was hastening tinarts^ quidam ex Magna 
to Babylon, not to enter the prcsdicoy ne urbs introeOy 
city, declaring that this place testatus hie locus is fata' 
would be fatal to him; for this lisjbrem; ob hie causa^ 
reason, passing by Babylon, he omissus Babylon^ in Bor- 
went to Borsippa, a city beyond ^ippa^urbs trans Euphra- 
the Euphrates : there he was en- tes^ concedo : ibi ab Anax- 
ga^ed again by Anaxarchus the archus philosophus com^ 
philosopher to slight the predic- pdlo rursum Magus prce- 
tions ot the Magi, as false and dictumcontemno^utjalsus 
uncertain ; wherefore he return- et incertus; reverter igi- 
ed to Babylon. tur Babylon. 

All nations in the west and Omnis ' ad occasus et 
south being conquered, the Scy- meridies pacatus gens^ 
thians and Sarmatians sent am- Scythes et Sarmtitce mitto 
bassadors to Rome, begging an Roma legatus^ amicitia 
alliance; the Seres, andthe In- petens; Seres^ habitans- 
dians, that live under the sun, que sub ipse sol Indiy cum 
with jewels and pearls, brought gemma et margarita^ ele^ 
elephants too amon^ their pre- phas quoque inter munus 
sents: the length of their jour- tr(Ao: longinquitas via 
ney was so ^at, that they scarce tantvjs sum^ut vix6quad» 
finished it m four years. Thus rienniumimpleo. Sic ubi* 
every where there was peace, que pax sum^ adeo ut Cos* 
insomuch that Caesar Augustus sar Augustus audeo tan* 
at last ventured, in the seven ifem, s^tingentedmus 0tb 
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hundreth year from the build- urbs conditus annus^ yo- 
ing of the city, to shut the dou- mis geminus claudo. Au^ 
ble-faced Janus* Augustus, for giiatus^ obfactum ingenSj 
his great actions, was called the pater patria dico^ 

FATHER of his COUNTRY. 

By a yirtuous emalation, the spirit of a man la exalted within 
him; he panteth after fame, and rejoiceth as a racer to run his course, 
iie riseth like the palm-tree, in spite of oppression ; and as an ea* 
gle in the firmament of heaven, he soareth aloft, and fixeth his 
aye upon the glories of the sun. The examples of eminent men are 
in his visions by night ; and his delight is to follow them all the 
(lay long. 

A famous critic, having gathered aU the faults of an eminent 
poet, made a present of them to Apollo ; who received them very 
graciously, and resolved to make the author a suitable return for 
the trouble he had been at in collecting them. In order to this, 
he set before him a sack of wheat, as it had been threshed out of 
the shea£ He then bid him pick out the chaiF from among the comj 
and lay it aside by itself The critic applied himself to the task 
with great industry ahd pleasure ; and after having made the due 
separation, was presented by Apollo with the chaff for his pains. 

For what is there more common than for those who are alive to en- 
joy the free privilege of breathing, and those who are dead to have 
a little earth to cover their bones, for those who sail over the waters 
to have tlie full scope of the seas, and for the shipwrecked mariner 
to find a shore to be cast upon. They live indeed, while they do 
live, but they cannof draw their breath from heaven : they die in- 
deed, but the earth does not cover their bones : they are indeed tos- 
sed upon the waves, but no ablution takes place } lastly, they are 
cast away indeed, but their dead bodies cannot even find rest upoii 
the rocks. 

Mankind seems to be no less accountable for the ill usage of their 
dominion over creatures of the lower rank, than for the exercise 
of tyranny over their own species. The more entirely tho inferior 
creation is submitted to our power, the more tenderly ought we to 
use it. It is certainly the part of a good man, to take care of his 
horses and dogs, not only in expectation of their Labour, while they 
are foals and whelps, but even when their old age has made them 
incapable of service. There is a passage in Uie book of Jonas, 
where God declares his aversion to destroy Nineveh, where that 
compassion of the Creator, which extends to the meanest rank of 
his creatures, is expressed with wonderful tenderness : — Should I 
not spare Nineveh, that great city, wherein are more than six score 
thousand persons, and also much cattle? And in the book of 
Deuteronomy, we have a precept to this purpose, with a blessing 
annexed to it, in these words : — ^If thou shalt find a bird's nest in 
the way, thou shalt not take the dam with the youn^. But thou 
shalt in any wise let the dam go fthat it may be well with thee, and 
that thou mayest prolong thy days. 

END OF TH? INTRODUCTION. 
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CHAP. I. 

From the Creation to the Deluge^ which includes 1656 year^* 

TN the beginning God created pRINCIPIUM cre9 

^ the heavens and the earthy ^ Deus cetlttm et terroj 

and curiously finished them' in idemque sex dies eocomo 

the space of six days* To spattunu Adanms^huma^ 

Adam, the first of the human tuis genus princeps^crea^ 

race, he gave command over all turacceterprcet^ono. Ada* 

the other creatures. Adam, by mus^ ex uxor Eva^ Catnus 

his wife. Eve, begat Cain and et Abel gi^no; qui ilk 

Abel ; the former of whpm was agricola^ htc pastor sum* 

a tiller of the ground, and the Sedcito domesticus mahim 

latter a shepherd. But wicked- stdH?rtuSi Abel Cainus in* 

Bess soon breaking out in his terjicio. Cainus posteri^ 

family, Cain slew AbeL Cainus musica^ Jerraria^ aliuS' 

posterity invented musir, the que ars tnvenio. Impiua 

working of iron, and other arts* Cainus; plus Sethus^ qui 

The descendants of Seth, who post interremptus Abel 

was born to Adam after the Adamusnascor^ progenies 

murder of Abel, proved virtu- existo. Creo munaus an* 

ous ; those of Cain vicious, nus ante (era Christiamcs 

The world was created 4004 4004. 
years before the Christian aera. 

2. Enoch, the fifth in descent Enochus^ Sethus trine^ 

from Seth, about a thousand pos^ annus post pundus 

years after the creation of the conditus prope miUesitnuSy 

woHd, was taken up from the ob summus Deus famUia* 

society and converse of men, ritas divinitus sum ex ho* 

into heaven, on account of his mocoetusatqueoculusrap*" 

intimate familiarity with God. tus* Hie Jilius MethU' 

His son Methuselah died a na- sales^ cum annus feremille 

tural death, after he had lived vho^fatumfungor. Vul' 

near a thousand years. But go autem mortalisj mors 
men, generally unmindful of oblituSy vita longitudo 

death, began to abuse longe- Cplerique enim annus ex- 

vi^; for most of them lived pleo nongentesimusj abu* 

full 900 years. Moreover the tor ccept. ^ Sethus porro 
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family of S^ik intermdrrymg j^ens conmibmm.cum Qu^ 
with that of Caio, gave birth nus ^ens junctus^ gigat 
to a gigantic race otmen; and progigno; et in externum 
degenerating *rnto heathenish lapstu mos^ omnia pudor 
practices) broke through all the atque officbim repagubm 
restraints of modesty and duty, perfrtngo. 

3* Wherefore, 1656 years Juaque^ annus post fmrn,' 
a&er the world was -created, and i/us condttus 1656, et ante 
2348 before the birth of Christ, natus Christus 2348, 
God, provoked with the wick* Deus^ homo nequitia ira' 
edness of men, determines to tus^ totus ttrra orbis £' 
drown the whole world by a tuvium submer^o statuo. 
deluge. Forty days the waters Agua quadra^nta dies 
increased exceedingly, and rose vehementer tnundo^ et 
fifteen cubits above tne highest mons akus quindecim cu* 
mountains; no living creature bitus transcendo ; ammans 
any where remained, except nihil ttspiamretiquusjhy 
those which Noah, a good man, prceter is qui Noes^ vir 
saved by the direction of God bonus^ Deus monitus^ in 
in a certain large vessel or ark. arca^ seu naois quiddm 
After the flood, the measure of ingens^ asservo. Sub elu* 
man's strength and life was les* vio^ vis et vita homo im* 
sened. From the three sons of minuo. Atres Noesjitm^ 
Noah, Shem, Ham, and Ja- SemuSy Chamus^ et Ja^ 
pheth, all the families of the phetus^ gens omnis totus 
earth have gradually been pro- terra orbis paulatim sum 
pagated. prepagatus. 



CHAP. IL 

From the Deluge to the Vocation of Abraham^ containing 

427 years* 

'HPHE posterity of Noah,about 'M'OES posteri^ annus 
■'' 101 years after the flood, ^^ postdtltanumcirciter 
before their dispersion, entered centesimus primus^ ante 
upon a project of building a digressus^ tneo consilium 
city and a tower, whose top extruo urbs et turris^ qui 
might reach to heaven. But Jastigium ad cerium per* 
the divine power checked the tingo. Cceterum super' 
insolent attempts of mortals, bus mor talis conatus divi' 
They all then used the same nus obsto numen. lie* 
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bngua^ey which on a sudden pente unus^ gut turn utor 
vras miraculously divided into omnisy lingua in muku 
a multiplicity of tongues* Ac- Jarius divinitusdtspertio, 
cordingly the ^ intercourse of Sublaius tgitur sermo 
speech being cut off, the build- commercium^ cedificatio 
ing was laid aside* After this abjivio. Ex is terra or^ 
the earth began to be peopled* btsfrequento ccepi. Vrbs 
The city thus begun, from the sif: tnchoatus^ ex lingua 
confusion of languages^ was- first cqnfusio^ Babel primumy 
called Babel, ^and afterwards deinde Babylon appello. 
Babylon. Nimrod having sub- In is primum post dilu' 
dued some neighbouring people vium imperito Nimbro- 
by force of arms, reigned in it thus^ vicmus quidamgens 
tiie first after the flood. vis et arma subactus. 

2. About the time of Nim- Sub tempus Nimbro- 
rod, Egypt setms to hav^ been thus^ quatuor in dynastia^ 
divided into four dynasties, or seu principatus^ ^gyp' 
principalities; Thebes, Thin, tus divido videor ; Theba^ 
Memphis, and Tanis. From Thinus^ Memphis ^ Tanis' 
this period also, the Egyptian que. Ex is quoque tern' 
laws and policy take their rise, pus^ JEgyptius lex poll- 
Already they began to make a tiaque ortus suus duco. 
figure m the knowledge of a- Astronomia scientia jam 
stronomy ; they first adj usted the ccepi entteo ; ad cursus sol 
year to tne annual revolution of hie primus annus describe* 
the sun. The inhabitants of Hicce regio incola, ob 
this country were renowned for sapientia literaque^ pri" 
their wisdom and learning, even mus etiam tempus sum 
in the earliest times. Their celeber. Hermes tpse^vel 
Hermes, or Mercury Trisme- Mercurius TrismegistuSj 
gistus, filled all Egypt with use- bonus ars jE^ptus totus 
till inventions. He, according to compleo. Htc^ secundum 
them, first taught men music, illejiterte^musicayreli^ioy 
letters, religion, eloquence, sta- rhetorica^tatuaria^alius" 
tuary, and other arts besides, que prasterea ars^ mortar 
Most historians say, that iEscu- lis primus instituo. Phy- 
lapius, or Tosortnus, king of sica ac anatomice auctor^ 
Memphis, first discovered phy- jEsculaJfius^ vel Tosor^ 
sic and anatomy. In fine, the thus^ Memphis rex pleri^ 
ancient Egyptians, as to arts que sumvolo. Vetusdeni' 
and sciences, and the illustrious que ^^ptiwt^ quoad ars 
monuments of wealth and gran- scientiaque ac prceclarus 
deur, have deservedly obtained opesfnagnificenttaquemO" 
the. preference among all na- mmentum^ apud cunctits. 
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tions of the world. Every body terra orbis gens^ palma 
owns, that Menes was the first merito sum potittis. Me- 
mortal who reigned over Egypt, nes^ mor talis primus^ JE- 
But the mosi famous among gyptus impero^ nemo sum 
their princes was Sesostris ; who ^ui ne^o* Inclytus vero 
with amazing rapidity over- inter tlk rex sum Seios- 
ran and conquered Asia, and, tris; qui mims ceieritas 
subduing the countries beyond Asia victor peragro^popu- 
the Ganges, advanced eastward lusque extra Ganges per- 
as far as the ocean. At last domttus^ ff'iens versus ad 
losing his sight, he laid violent oceanus usque progredior* 
hands on himself. The kings Tandem cascttas labor ans^ 
of that part of Egypt, whereof mors sui conscisco^ Rex 
Tanis was the capital, took all iste Mgyptus pars^ qui 
the name of Pharaoh. caput sum Tanis^ Pharao 

cognomen cunctus usurpo, 

3. Belus is said to have reign- Belus Babylon regno 
ed at Babylon 2 whose son Ni- dico; qui Jitius Ninus^ 
nus caused his father's image to parens suus simulacrum 
be worshipped as a god. I'his colo jubeo pro deus. h 
is remarked to have been the or- idolum origo nbto. M- 
igin of idols. Nlnus, fired with nusy tmpero studiumflO' 
tne lust of sovereignty, began grans ^ imperium arma 
to extend his empire by arms, propago instituo. Asia 
He reduced Asia under his in suus redigo ditto ; Ox* 
dominion ; made himself master yartes Bactrianus rex^ 
of Bactria, by vanquishing Ox- idemque magica inventor^ 
yarteskingof the Bactrians,and debellatus^ Bactria po~ 
the inventor of magic. He en- tior» Idem Nineve iirbs 
larged the city Nineveh that had ab Ashur conditus am- 
beenbuiltbyAshur; and found- plio; Assyrius imperium 
ed the empire of the Assyrians, constituo* Ipse regno 54 
He himself reined 54 years, annus. 

4. Semiramis, the wife of Semiramis virago^ Ni' 
Ninus, a woman of a masculine nus conjux^ elususjilius^ 
spirit, transferred the crown to ectas minor^ regnum ad 
herself in prejudice of her son, sui transfero. Ab is Ba* 
who was yet a minor, ^y her by Ion magnificentur sunk 
was Babylon adorned in a most exttnictus ; Asia^ JMediOy 
magnificent manner ; Asia, Persia^ Mgyptus^ ingens 
Media, Persia, E^pt, overrun cumexercitusperagratus; 
with mighty armies j a great magnus Libya Ethiopia' 
part of Libya and Ethiopia con« que pars subactus. Tan'- 
quered. At last she voluntarily dem imperium sfonte suu% 
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resigned the sceptr^, after she depono^ postquam annus 
had swayed it 42 ^^ars. But 42 teneo* At Justtnus 
Justin says she was murdered scribo is a Jilius Ninyas 
by her son Ninyas. trucido. 

5. Nioyas degenerated quite Ninyas ab uterque pa* 
from both hi6 parents, and giv- rens penitus ae^enero^ 
ing up the management of his regnumque admtJitstratto 
kingdom to lieutenants, he shut prmfectus commissus^ to^ ' 
himself up in his palace, entire- tus voluptas situs deditus 
\y abandoned to his pleasures, regta sui contineo. Ne^ 
He had thirty or more of the quitia suus imitator tri* 
Assyrian monarchs that succes- ginta out plusy deinceps 
sively followed his worthless Assyrius rex habeo^ alius 
example, the following ones be- alius nequam; qui ulti^ 
ing always worse than the for- mus Sardanapalus sum 
mer ; the last of whom was Sar- vir mulier corruptu^. Is 
danapalus, a man more effemi- ab Arbaces^ Medus pros- 
nate than a woman. He being fectus^ proeltum victus^ 
defeated by Arbaces, governor in regia sui recipio^ ubi^ 
of the Medes, betook himstlf, rogus extructus^ sui cum 
into his palace, where, erecting conjux^ divitiasque suus 
a funeral pile, he burnt himself, concremo. Ita imperium^ 
his wives, and all his wealth, ab Assyrius ad Medes^ 
Thus Arbaces transferred the Arbaces transferor post* 
empire from the Ass3n*ians to quam^ ut nonnuttus volo, 
the Medes, after it had lasted, annus 1300 duro* Sed 
as some say, 1300 years. But totus hie Assyrius imperii ^ 
this whole account of the Assy- um descriptto ab optimus 
rian empire is rejected by very scriptorutfalsus etjictus 
^ood authors, as false and ficti- rejicio. Historia hie im* 
tious. The history of this mo- perium^ qui verisimiKsj 
narchy that appears rational, et sacer litertc consenta- 
and agreeable to scripture, is neus videOy caput vii. 2. 
related chap. vii. 2. enarro. 

6. Abraham, the father of the Abrahamus^ Hfbraus 
Hebrews, by nation a Chaldean, parens^ genus ChaldceuSy 
descended from Heber, is called ab Heberus origo trahOy 
by God, in the year of the flood a Deus evoco^ annus a 
4^, and before Christ 1920. diluvium 428, et ante 
Whikthe sojourned in Pales- Christus natus 1920. 
tine, die seat promised to his Palestina^ sedes posteri 
posterity, being pinched by a suus pr omissus ^ cumper- 
famine,he went down into Egypt, agro^ annona inopia coac^ 
Returning from thence, h« deli' tus^ descendo in JEgyptus* 
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vered Lot, his brothtr's son, hdereversus^ Lotus^fra- 
who had been carried off pri- ter Jilius^ Sodoma abduC" 
aoner from Sodom. After this tus^ libero. Deinde Mel- 
he paid tithes to the priest Mel- chizedecus sacerdos de* 
chisedeck. Moreover, bebg cumet persolvo. Porro^ 
HOW 100 years old, having, at /am centenariusy cum sui 
the divine command, circum- ac suus^ Deusjussu^ pr<e» 
cised himself and his family, he putiumcircumcido^eSara 
had, by his wife Sarah, Isaac, coryux^ divinitus promi** 
the son promised him by God. stts haacuHjilius gigno* 
Isaac was not jet bom, when Nondum nascor Jsaaad^ 
AJi>raham, by his prevailing in* cum Abrahamus Lotuij 
tercession with God, rescued una cum is uxor ac liberi 
Lot, together with his wife and ^Z)«/* exoratusj^ So' 
children, from the burning of So- doma incendium eximo. 
dom. But Lot's wife, for look- Sed Lotus uxor^ quod rt» 
ing back, was turned into a pil- spicio^ in sal ium versus* 
larofsalt. Further, Abraham's Abrahamus^ porro^Jides 
faith being tried by God, be* divinitus tentatus^ mire 
came eminendy illustrious ; for eniteo ; nam imperans 
God commanding him to sacri- Deus^ ut haacus^ unicus 
fice with his own hand, his only Jilius^ spes stirps^ stats 
son Isaac, the sole hope of any manus immoio^ pareo non 
progeny, he scrupled not to dubito* Conatus pro faC" 
obey. His readiness to comply turn sum. 
was accepted instead of actual 
performance. 

7. About the same time, as Idem fere tempusy ut 
Eusebius supposes, lived the Ti- Eusebius videor^ Titan 
tans in Crete ; the eldest of whom existo in Creta; qui natu 
was Saturn, who is said to be maximus Satumus sum^ 
the father of Jupiter. Jupiter qui pater perhibeo Jupi- 
was regarded as a god, on ac- ter. Jupiter^ propter 
count of his fatherly affection paternus inpopulus chari- 
towards his people. His bro- tas^ deits sum habitus. 
thers were Neptune and Pluta, Is frater sum Nepturms 
the one admiral of the king's et Pluto^ alter regius 
fleet, the other inventor of fu- classis prcefectus^ alter 
ncral ceremonies in Greece, funus inventor in Gracia* 
Which circumstances, amongst Qui res ilk mure^ hie in- 
the foolish ancients, procured the y^r I imperium ac numen 
empire of the sea to the former pario^ apud stultus anti' 
as a divinity, and to the latter, quitas. 
the sovereignty of hell as a god. 
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CHAP. III. 

From the vocation of Abraham to the departure of the kra- 
elites out of £gtf/}t\ eomf>reherulmg 430 years. 

ISAAC, the son of Abraham, TSAACUS, Abrahamus 
^ bom about the year after the ^jftihuf^ a diluvium an' 
flood 457^ had, by his wife nue circiter 457 natus^ 
Rebecca, Esau and Jacob. Of Esaus et Jacobus e Re^ 
Leah, Rachel, and his other becca U9$or gigno. Jaco- 
wives, Jacob begat the patri'- bus e Lea^ Rachel^ alius- 
archs, the heads c« the 12 tribes, que uxor^ patriarcha gig' 
He was called Israel by Ckxl ; no y 12 trtbus auctor. Js- 
hence the Israelites derived rael a Deus appello; hint 
their name. Joseph, one* of the Israelita nonitnjiom Jo- 
patriarchs, was sold by his bro- sephus^unusepatriarcha^ 
thers out of envy, and sent into a f rater in J^gyptus^ per 
£gypt. Afterwards Joseph for- invidiaamanaatusacven" 
gave his brethren this ill usage, ditus sum. Josephu^ pos- 
though an opportunity of re- teafratermjurta^ulcvicor 
vengin^ it offered. He prevails oblatus occasto^ condono. 
with his father to come down Pater persuadeo^ uti cum 
into E^ypt with all his family, stirps univtrsus demigro 
where m a short time the Israel- in jEgyptus^ ubi brevi Is- 
ites multiply in a suprising raelita mirus in modus 
manner. This removal hap- augeo. Hie demigratio 
pened in the year of the world f actus sum annus mundus 
2298, and before Christ 1706. 2398, et ante Christum 

1706. 
2. Almost cotemporary with Isaacus fere aqualis 
Isaac was Inachus,tne fir$tking Argvom rex primus Ino" 
of the Argives ; whose son Pho- chus existo; quir Jilius 
roneus is recorded to have col- Phoroneus wtgus homo ac 
lected his wandering and scat- dupersus in unus cogo 
tered people into one body, and iocus^acmcenia lexque se- 
to have secured them by cities pio memoro. At in pa- 
and laws. But Apollo, Mars, triarcha atas^ Apollo^ 
Vulcan, Venus, Minerva, chil- Mars^ Vulcanus^ Venus^ 
dren of Jupiter,. the principal Minerva^ Jupiter liberie 
deities of Greece, and the great praccipuus Gracia numen^ 
founders of superstition, fell ia et supersiitio patriarcha^ 
with the age of the patriarchs ; incido f.'itemgue Ogyges, 
as also Ogyges, the ntst kingof primus rex Attica^ qui 
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Attica, under whose rei^ hap- regnana memorabiHs ilk 
pened that remarkable munda- Attica inundatio^ Ogyges 
ticm of Attica,- caUed the deluge diluvium dictus^ acctdQ* 
of Ogyges. Eusebius places ^osephua pene asqualia^ 
Spartus, the son of Phoroneus, statuo Eumnua Spartui^ 
who built Sparta, almost ootem- P/ioronetisfilius^guiSpar* 
porary with Joseph. Argus, the ta condo. Argtta^ Phth 
grandson of Phoroneus, who, on roneus nepos^guu at firu^ 
account of his wonderful saga- dentia imredwUis cento- 
city, was said to have an hun- ctdm dictus sum^ Argot 
dred eyes, built Argos. Hie- condo* yobuf guo^e^jxh 
ronymus too makes^ Job, so tientia nobilitatus^ 3P^' 
much famed for patience, co- phus suppar^Jacio Hiero- 
eval with Joseph ; but others nymus; alius tamen muU 
place him much later. ^ turn junior. 

3. About the same time lived * Per idem tempus Pro- 
Prometheusand Atlas, twoemi- metheus et Atlas^ egregha 
nent astronomers, celebrated astronomus^ existo^ juha* 
in Uie fabulous poems of the Iqsu$ Graxus carmen in- 
Greeks. Prometneus^ the son clytus. Prometheus^a* 
of Japetus, one of the; Titans, petus (is unus e Tttan 
is represented by' the poets, as sumjnatus^quodignarus 
having made a man of clay, rudisgue homo adhumo' 
because he formed men that nitas informo^ homo e hi* 
were ignorant and savage to a turn Jingo; ^d in Cau- 
civilized way of liviog; as casus^ Scythut mansj sidus 
chained to Caucasus, k^causc cursus observo assidue^ 
he diligently observed the cour- Caucasus affiocua; quod 
ses of the stars upon Caucasus, ignis elicio e silex ratio 
a mountain in Scythia ; as hav- invenio^ ignis deus surri- 
ing stolen fire from the gods, pio dictus sum a poeta. 
because he invented the me- Atias autem^ is jrater^ 
thod of striking fire from flint, propter summus astrono* 
And his brother Atlas, on s^c- mia scientiai^ caelum /mi- 
count of his great skill in astro- merus sustineo perhibeoi 
nomy, is reported to have sus- et Atlas Mauritania mons 
tained heaven on his shoulders; facio nomen. 

and gave name to Atlas, a moun- 
tain of Mauritania. 

4. Moses, the great grandson Moses^jfacobus abnepos^ 
of Jacob, born about 60 years 60 circiter annus post ^o^ 
after the death of Joseph, and sephus mors natusy et ante 
1571 before Christy was brought Christus 1571, a Pharao 
up by Pharaoh's daughter, and Jilia educatus sum^ lite- 



ANCIENT HISTORY EPITOMISED. 20r 

well instructed in the Egyptian rasque excultiis JEgyptius. 
learning. At eighty years of Octogenarms^auctorDeus^ 
age, admonished of God, and adjutor Aaron frater^ Is- 
assisted by his brother Aaron, raelita gem ab Mgyptius 
he attempts to deliver the na- servittisvindicoaggredior, 
tion of tne Israelites from the Deniqne^Pharao plurimus 
slavery of the Egyptians. In maximusque prodigium 
fine, having struck a mighty percuism, annus post dihi' 
terror into Pharaoh, by many vium circiter 857^ et ante 
very great miracles, he brin^ Chrtstus 1491, Israelita 
forth the Israelites, .loaded witn jEgyptius spolium onus* 
the spoils of the Egyptians, in txiSy educo. 
the year of the flood 857, and 
before Christ 1491. 

5. The Red Sea beingdivided, Ruber Mare dtvisus^ in 
the Israelites pass over into the solitudo Arabia Israelita ' 
deserts of Arabia: provisions transeo : commeatus is di" 
were furnished to them in a mi« vinitus suppeto; manna 
raculous manner; water gushed de caelum^ aqua e saxum, 
out of the rocks, and manna dejluo. Adoina mons lex 
descended from heaven.^ At is per Moses datus^ sacra 
mount Sinai, the law was given et ceremonia instituttes^ 
to them by Moses,"" their sacri- Aaron swnmtis sacerdos 
fices and ceremonies instituted, consecratus. Inde quadra- 
and Aaron consecrated high gesimus peregrinatio an* 
priest. After this, in the 40th nus^ ad Jordanis census 
year of their journeying, their habitus^ summa is qui ar* 
number being taken at Jordan, nia fero possum ampUus 
the sum of those that were able 600 mille sum; in qui 
to bear arms was above 600 nemo omnino ex is qui ex 
thousand; among whom there JEgyptus venio^ prceter 
was not one of those who had Josues Cakbusque; nam 
come out of Egypt, except Jo- Moses^ ex Pisga mons 
3hua and Caleb ; for Moses, af- promissus sedea cum pros- 
ter having taken a prospect of picio^intereo; Josuessuc* 
the promised settlements from cessor designatus. 
mount Pisgah, died; Joshua be- 
ing appointed his successor. 

6. Much about the same time Idem fere tempus sacra 
that Moses delivered to the He- et ceremonia Moses trado 
brews their religious ceremo- Hebraus^ et^ Cecrops^ A* 
Dies, Cecrops too, founder of thenas conditor^ simukt" 
Athens, introduced images and crumetsacrificiuminduco 
.sacrifices into Greece* In th^e znGracieu Cecrops reg" ^ 

4 
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reign of Cecrope flourished noM^ MtrcurhtSy Atias 
Mercury^thepwidaoQ of Atlas, nepos^ ^upiier et Maia 
the sonof Jupiter and Maia, and JUtus^ tdemque ehquentia 
the author of elo<}uence and etmukua res inventor ex* 
many other discoveries. Deuca- isto* Deucalion^ obrvtm 
lion, uponThessaly's being over- ehivio^ Thessalia^ mortaHs 
flowea by an inundation, saved complurea in Pamassui 
several persons on the tops of jugum^ ubi impHtrito^ ctm- 
Pamassus, where he reinied; servo; iaque Pyrrha con- 
andybymeansof his wife Pyrr- j'li^ opera^ durus dgres' 
ha, brought them over m>m tisgtte vita^ ad htimamu 
a savage and rustic life, to an cuitus civilisgue traduco. 
humane and civilized beha- Hinc locus multiplex Jn» 
viour. Hence rise was given buladatus. 
to a number of fables* 

7. At the same time, as if the Idem tempestas^perindt 
fire had conspired with the wa* ac si ad homo pemicies 
ter for the destruction of men, igms cum aqua conjure^ 
a mighty conflagration, in the Phaeton rex^ maximus in 
time of Phaeton's reign, broke Italia ad Ertdanusflumen 
out in Italy, near the river Po ; exardeo incendium; fid 
which proved no small matter of poeta licentia haud par* 
fiction to the luxuriant fancy of vm Jingo materies existo^ 
the poets. Oenotrus too, the Oenotrus porro^ Lycaon 
son of Lycaon, having brought prognatus^ Areas colonia 
over a colony oif Arcadians into in Italia deductus^ad mare 
It^y, setded near the Tuscan ififerus comido^Umbrique 
sea, and, dispossessing the na- indigenas repuUuSy fre* 
tive Umbrians, peopled Italy, guento Italia* Hie Abo* 
These, called at first Abori- rigines primum^ ab incer* 
g'lnes, from their uncertain ex- tus origOy inde^ ab Jtakts 
traction, afterwards Italians, rex^ Italus appellatus^ re' 
from their king Italus, gave gio Italia nomenfacio. 
name to the country of Italy. 



i 
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CHAP. IV. 

From the departure of the Israelites out of Egypt to the de* 
struction of Troy^ containing 307 years. 

JOSHUA having miraculous- TOSHUES Jordams 
T ly dried apt the river Jordan, ** flumen divinitus sicca-- 
brought over the Israelites, tus^ traduco Israeiita. 
After this he overturns the Hierichus inde oppidum 
walls of the city Jericho, by the murus^ arcafaedussepties 
ark of the covenant carried se- circumlatus^tubaclangor^ 
yen times round it, by the sound atque exercitus clamor^ 
of trumpets, and the shouts of disturbo. Amorrhceusysol 
bis army. He utterly destroys ac luna^ isjussuper vnus 
the Amorites, the sun and moon dies spatium^ tanguam * 
standing still at his command spectator victoria^ subsis- 
for the space of one day, as tens^ occidio occido. De- 
spectators of the victory. At mum triginta rex omnis^ 
last, after conquering thirty gue Pakstina gens debel^ 
kings, and all the nations of latusy Israeiita in pro-- 
Palestine, he setded the Israel* missus majores sedes col- 
ites in the country promised to loco^ annus post mundus 
their ancestors, in the year of conditus 2560, et ante 
the creation 2560, and before Christus 1444. < 
Christ 1444. ^ 

2. About the same time Da- Sub idem tempus Da- 
naus, causing his fifty sons-in- naxis^ quinquaginta gener 
law to be murdered by hXs per totidem filia contrU" 
daughters, of whom there was cidatus^ Mgyptus reg- 
the like number, makes himself num potior. Sed a Linus 
master of the kingdom of Egypt* gener pulsus^ Argos occU' 
But being deposed by Linus his po. Orcus^ Molossus rex^ 
son-in-law, he seizes upon Ar- Proserpina^ Ceres f hay e 
gos. Orcus, king of the Mo- Sicilia abripio. Europa^ a 
lossi, carries off Proserpina, the Jupiter raptus^ Minos ac 
daughter of Ceres, out of Sicily. Khadamanthus parioy ter^ 
Europa, ravished by Jupiter, tiusque orbis terra pars 
brought forth Minos and Kha- nomen do ; ingens'poeta 
damanthus, and gave name to materies fabuh. Per i- 
the third part of the earth ; a dem fere tempus Athenas 
large field for fable to the poets, concilium Areopagita ex' 
Much about this time flourished isto. Busiris quoque Nep- 
the court of the Areopagites at tunus et libya jiliusy ad 

t 
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Athens. Upon the Nile too, Nilus in hospes sasvio di- 
Busiris, the son of Neptune and co, sanctus hospittum jus 
Libya, violating the most sacred violatus* Haud multum 
laws of hcMipitalitj, is said to humantus sub is iempus a 
have exercfsed violence upon rex Mesopotamia acceptus 
his guests. About the same sum Israelita; sedadis 
time the Israelites were treated deinceps^ liderandkis ju- 
in a way not much kinder by dexy atvinus munus^ cori' 
the king of Mesopotamia ; but cessus. 
judges, by the 'divine favour, 
were raised up from time to 
time for their relief. 

3. Othniel, the first of the Othnie/y primus He* 
Hebrew judges, delivers his broms judex^ annus ante 
people, by slaying the king .of Christus 1405, populus^ 
Mesopotamia, in the year be- Mesopotamia rex ceesus^ 
fore Christ 1405. Othniel's in libertas vindico. Oth-^ 
successor was Ehud, who killed niel Eudus^ qia Ejplon 
Eglon, king of the Moabites. Moabita rex interjicis^ 
Ehud was succeeded by Debo- succedo. Eudus Debara 
rah, a woman of more than excipio^ mulier virtus 
masculine courage. She attend- plus guam virilism Hie 
ed Barak, general of the army, Barachus dux exercitus 
to the war, and obtained a sig- ad bellum comitatus^ in- 
nal victory over the enemy, signis de hostis victoria 
Jael, a woman loo, had a hand pario. Jael^ mulier quo* 
in this victory; she completed que^ hie victoria partic^ 
the enemy's everthrow by the sum^ qui hostis clades .Si- 
slaughter of their general Sisera, sera dux cades cumuio^ 
in the year before Christ 1285. annus ante Christus 'i2BS* 

4. Whilst in Palestine even Dum in Pakstina etiam 
women make a figure in the mulier bcllicus hms Jforeo^ 
achievements of war, in other apud coeter natio vir pax 
nations men became illustrious jere ars vigeo. Trisme* 

fencrally for the arts of peace, ^istus^ Mercurius nepoSy 
n Egypt, Trismegislus, the %n MgyptuSydoctrinaglo* 
grandson of Mercury, excelled ria prccsto. Janus in La* 
in reputation for learning. Ja- tium imperito. Cadmus^ 
nus reigned in Latiam. Cad- Europa frater^ litera e 
mus, the brother of Europa, Phoenicia deporto in Gr<it' 
brought over letters from Phce- m, et Theoce in Bceotia 
nicia into Greece, and built condo* Rhadamanthus in 
Thebes in Boeotia. Rhadaman- Lycia^ Minos in Creta in- 
thus reigned in Lycia, and Mi- sula^ summus cum severi- 
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nos in Crete, with ^ Ac highest tas laus^ regno. . Acrisius^ 
characters of strict impartiality. Argivus rex^ Amphicty* 
Acrisius, king of the Argives, onetf^ gravis Graxta con^ 
instituted or new-modelled the ciHtm^ institm vei emen^ 
AmphicQnxis, the most august do; Apollo Delfikicustedti 
council of Greece; he erected et oraculum cxcito* 
the temple and oracle of Apollo 
at Delphos. 

5. In the mean tinae Amphi- Interim Ampkion^ Li^ 
on, cotemporary with Linus, nus asjudlia^ Cadmus tjeC' 
expelling Cadmus, and build* tus^ Thebanusque arx 
ing the citadel of Thebes, occa- extructus^ magm» poeta 
sioned abundant matter of fie- mentior Itcentiajitciom lA*^ 
tion to the poets. Liber, or ber^ seu Bacchus^ Nysa 
Bacchus, built the city Nysa, urbs^ propter Jbnduf ihjf 
near the river Indus. He con- men condo. India haO'^ 
quered India with an army of c/ueexercitussubigo^ Per'- 
Bacchos. Perseus, the son of seus^ Danae et Jupiter 
Jupiter and Danae, took off nahis^ Gorgon meretrix 
the head of Gorgon, a courte- exinuus species caput dt" 
san of exquisite beauty. Pe- mo. Pelops quome^ Tan» 
lops too, the son of Tantalus, talus Jims^ deauctus colo* 
by his plandng a colony, gave nia^ Peloponnesus fano 
name to Peloponnesus. His sis- nomen. Hie soror Nio-^ 
ter Niobe, stupified with grief be^ ob anusstis liberi ex 
for the loss of her children, gave maeror stupe f actus ^ poeta 
rise to the fable of the poets, mendocium locus dom Dar* 
Dardanus, the son of Jupiter, danus, Jupiter gemtus^ 
and son-in-law of Teucer, gave Teucer gener^ Dardania 
name to the country of Darda- regio nomen facio; qui 
nia; which was afterwards cal- postea^ ex isfiiius ac suc^ 
led Troas, from Tros his son cessor Tros, Troas apel^ 
and successor. h, y 

6. In Latium, Janus was sue- Janus Saturnus su^ 
ceeded by Saturn : under whose cedo in Latiumt qui rex, 
reign, they tell you, all things omnis communis^ omnis 
were common, and all men free, liber sum^ perhibeo* Inde 
Hence" it was called the golden aureus seculum appella* 
age. The same Saturn t-mght tus. Idem Saturnus ager 
men to till the ground, to build colo^ domua eedifico^ vinea 
houses, to plant vines, and ga- pono, et frux colligo, do" 
ther in the fruits. Meanwhile ceo. Pelasgus inter ea^^ 
the Pelasgi, seizing upon the maritimU.- Italia ora^ qui 
sea coast of Italy, which is next Sicilia sum proximusy oc^ 
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to Sicily, introduced learning cupatm^ literas in Italia 
into Italy. From them the affero. Ab kie r^jio 
country was named Great magnus Gracia nomtna* 
Greece. Siculus, the son of Ita- tus, Sicubis^ Sahu fiB" 
lua, being driven out of Italy by us\ Italia pulsus a Pelas^ 
the Pelasgi, passed over into the ^Ttr, in proocifnus trajicio 
next island, which the Cyclopes insula^ qui olim Cyclopes 
had anciently possessed, and the teneOy ac turn Sicani incth 
Sicani then inhabited ; and the h; eta Siculus rex insula 
island was called Sicily, from SiciUa dictus sum. Ab 
king Siculus. After Saturn Pi- Satumus Ficusy a Picus 
cus, after Picus Faunus, the Faunus^quartusajanusy 
fourth from Janus, held the regnum accipio. Faunus 
kingdom. The wife of Faunus, tixor^ idemque Latinos 
whowas also the mother of king rex mater ^ Latinus Li' 
Latinus, is said to have invented tera reperio memoro. 
the Latin Characters. 

7. Gideon, the fourth judge of Gideon^judex Hebrceus 
the Hebrews, about the year of quartus^ annus mwubss 
the world 2759, and before circiter 2759, et ante 
Christ 1245, performed an ex- Christus 1245, facinus e^ 

Eloit that deserves to be cele- do omnis gens titeras ce- 
rated in the annals of all na« iebrandus* Deus monitus^ 
tions. By thie direction of God, vir ex omnis exercitus tre^ 
he selected 300 men out of all centi deligo. Hie tuba ac 
his army. These he arms with lampas armo. Turn lage- 
trumpets and lamps. Then he na^ qui inchisus lampas 
orders the pitchers, in which sum^ complodo^ injioque 
the lamps were concealed, to be tid>a omnts impero unus 
dashed together, and. all the tempus. Insolitus pugna 
trumpets to be blown at the species usque eo Midiam- 
same instant. This unusual way tacastratuirboyUtmutuus 
of fig[hting wrought such confu- sutccedes conficio. Gide* 
sion m the camp of the Midian- on Jilius^ (^stmilis pater 
ites, that they slaughtered one Abimelechus sum ; is^fro' 
another with mutual havock. ter camis^ numeric ad 70^ 
Abimelech, Gideon's son, was tyrannis occupo» At iU" 
unlike his father; he usurped tratrienniumydumturris 
the sovereignty, after he had Thebes ignis subdo^ mo- 
put to death his brothers, in laris lapis f ragmen pro* 
number 70. But within three stratus sum ajcemina. 
years, he was slain by a woman 
with a piece of a mill stone, as 
he was setting fire to the tower 
of Ttiebez. 
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8. Toward the latter end of Extrenms Gideon atm 
Gideon's age appeared the Gre- Graspus heros attinga^ 
cian heroes, furnishing ample haudexiguits materia fo^ 
subjects for fabulous stories, bula. Ifercules^ Orpheus^ 
Hercules, Orpheus, Castor, Caator^ Pollux^ cecterque 
Pollux, and the other ^ Argon- Arj^onauSay Argo navis 
auts,having built the ship Argo, tedificatusy Jason dux^ € 
sailed from Thessaly to Troas, Tnessalia ad Troas, ex* 
and thence to Colchis,, under inde Colchis^navigo. Dum 
the conduct of Jason. Whilst aptui Troja sttm^ Hercu* 
thejr were at^ Troy, Hercules ies^ Hestone, Laomedon^ 
delivered Hesione, die daugh- Ilusjilius^ rex Trojanus^ 
ter of Laomedon, the son of JiOa^ monstnan marinuSy 
Ilus, and king of Troy, from a qui expositus sum^ libero. 
sea-monster, to which she had Pater ^virgo iUecumper" 
been exposed. Her father pro- nix equus^laborysuita pros* 
mised him the young lady, with miumypollicitussnm. Cum 
some fleet horses, tis the reward ad Colchis venio^ Medea 
of his hazardous enterprise. rexJUia opera^ custosfc" 
Being arrived at Colch^, they rus ac barbarus delenio; 
soothed the fierce and savage * thesaurus eo a Phryxus c 
guards by means of Medea, the Thessalia depoftatus^ au* 
king's daughter ; brought off reus vellus dtctusy aufero* 
the treasures which had been In redttus Laomedon ob 
carried thither by Phryxus out pactus merces negatvs^ 
of Thessaly, called the golden obtrunco^ regman Pria" 
fleece. In their return they musy isjilrusy trado* Hie 
killed Laomedon, for refusing expeditio incido in annus 
the stipulated reward, and gave circiter 1280 arUe Chris*' 
the kingdom to his son Priam, tus natus* 

This expedition happened about 
1280 years before Christ. 

9. About the same time i£- Sub idem tempusMgeus^ 
geus, king of the Athenians, Atheniensis rex^ et pater 
and the father of Theseus, had Theseus^ Androgeos^ Mi^ 
invidiously slain Androgeoa,the nos rex Creta JUiuSy per 
son of Minos, king of Crete, invidia occido. Ob aui 
For which reason the Atheni- causa Atheniensis jubeo 
ans were ordered to send annu- quotannis septeni juvenis 
ally into Crete seven young et puella totidem in Creta 
men, and as many girb, to be nutto^ a Minotaurus devo^ 
devoured by the Minotaur. In randus. Hie in mmerus 
the number of these went The-p Theseus profectus surn^ 
seus, who by the assistance of qui cpis JjauiahiSy et Ar> 
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Daedalus, and Ariadne, Minos's adne^ Minasjilta^ Mino^ 

daughter, slew the Minotaur, taurus occiao^ et pairta 

and delivered his country* Mi- libero* Minos Daedalus^ 

nos with a fleet pursuing Dae- fugiens classh insecutuSf 

dalus in his flignt, was killed in Sicilia a CocaiUs rex 

in the bath by king Cocalus in neco in balneum. The^ 

Sicily. After this Theseus en- seua inde cum Centaurus^ 

countered the Centaurs, or ThessaluseaueSybenefmg'' 

Thessalian horsemen, with good no^ fsmque Hercules cornea 
success, and associated himself adjungo. 
with Hercules* 

10. The Amazons too, who Amazones mulier guO' 
were women, natives of Scythia, gue^e Scythia oriunaus^ 
having lost their husbands in amissusinbellumvir^cum 
war, took up arms, assuming at arma<, animus virilis as* 
the same time a masculine intre- sumo^ Asia Jdznor occu' 
pidity; possessed themselves of po^ Ephesus condo* Hie 
the Lesser Asia, and built E- Hercuha ac Theseus in- 
phesus. Hercules and Theseus fero beUum^ isque vinco^ 
made war upon them, and con- major victus gloria quam 
quered them, more to the gloiy suus; Quippe et mulier 
of the vanquished than their cumtanmvirfortiterde" 
own ; for, though women, they pugno^ et captivus^ cassus 
had valiantly coped with such custos^ aufugio* Hercu- 
heroes, and when taken prison- les porroOlympicus huAis^ 
ers, made their escape, by kil- Theseus Isthmius fero in^ 
ling the guards. Hercules is stituo* 

further reported to have insti- 
tuted the Olympic, and Theseus 
the Isthmian games. . 

11. Much about this time, Idem fere tempus^fae' 
Greece exhibited scenes of an dus ac aims speciaculum 
horrible and tragical nature, edo Grascia. Atreus et 
Atreus and Thyestes, the sons Thyestes^ Pelops natus^ 
of Pelops, vented their mutual plus quamfraternus inter 
resentment in a more hostile sui odium exerceo. Thy- 
way than became brothers, estes enim frater uxor 
For Thyestes committed a rape stuprum infero: Atreus 
on his brother's wife : Atreus, Thyestes vicissim flius 
on his part, caused Thyestes's epukmdus oppono. Oedi' 
sons to be served up to him at pus^ a Laius pater exposi- 
a banquet. Oedipus, having tusy is deinde in rixa ig* 
been exposed by his father narus occido; ag^rque 
Laius, slew him stfterwards in a Thebanus^ Spthinx insult* 
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squabble, without knowing him osus mulier occistiSj paca^ 

to be his father; and restofed tus reddo. ba paiemus 

the country about Thebes to a regnum adeptus^ Jocasta 

perfect tranquillity, by^ killing mater ipse inscius duco 

the Sphinx, • an artful mischiev- uxor. Cccterum res om^ 

ous woman. Having thus pro- nisex Tyresius votes cog* 

cured himself his father's king- nittds^ sui ipse eruo ocu* 

dom, he unwittingly married lusj et regnum Eteocks 

his mother Jocasta. However, ac Pohmices filius reliti' 

being informed of the whole quo. Polynkes autemci" 

matter by Tyresius, the seer, to regnum a frater pul" 

he plucked out his own eyes, sus, ad Adrastus Argives 

and left the kingdom to his sons, rex confugio. Is opts 

Polynices and Eteocles. Bat subnixus^ frater belium 

Poly nices being qui ». kly expelled infero^ comes Amphiaraua 

the kingdom by his brother, fled vates^ qui ab Eriphykt 

to Adrastus king of the Argives. conjux proditus^ Akmeon 
Supported by him, he made Jilius^ mater ut necoy im^ 

war upon his brother, attended pero; hie sceieratus uxor, 

by the prophetic Amphiaraus, quod Jilius facio parrzci" 

who having been betrayed by da. Is belium Amphia- 

his wife Eriphyla, gave orders raus hiatus terra absorp^ 

to his son Alcmeon to assassi- tus sum. Polynices et 

nate his mother ; in this more frater mutuus vulnuspe- 

wicked than his wife, that he reo. 
made a son the murderer of his 
parent. During that war Am- 
phiaraus was swallowed up by 
an earthquake. Polynices and 
his brother fell by mutual 
wounds. 

12. Jephtha, the seventh judge Jephthes^ septimUs He* 
of the Hebrews, was somewhat brasus Judex^ Hercules 

later* than Hercules. As he paulo minor natu sum. Isy 

was about to join batde with signum cum hostis colla* 

the enemy, he vowed, that if he turus^ voveo^ si vtnco^ sui 

overcame, he would consecrate Deus consecro quisquis 

to God whatever he should revertens primus occur ro. 

meet first at his return. He Conjitgo cum hostis^ vic' 

engaged the enemy, and gained tona refrro: domus re^ 

the victory : his daughter, the diens^ filia^ qui unicus 

only child he had, met him first habeo^ primus pmnis ob* 

of all in his return home, and tiamvenio^ et gloria vie- 

converted the glory -of the vie- toria intiueror verto^ an- 
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toiy into mourning, about the nu8 ante Christus natus 
yearbefore Christ 1186. fere 119B. 

13. About the same time a Multumgraois sub idem 
much ^[reater disaster beftl tempus Priemus Trvjtt^ 
Priam kmgof Troy, 'who rcfus- nu^ rex casus tvenio^ qui 
ira to restore Helen, the wife cutnHeknd^Idenelausrex 
oi Menelans kin^ of Sparta, Sparianus uxar^ a Paris 
dut had been carried off by his filius suus^ Akxander e^ 
son Paris, called also Alexan- tiam dktus^ raptus^ reddo 
den was stripped of his king- nolo^ post decennium cb- 
doin, children, and life, by the szdto^ liberie regnum^ et 
Greeks, after a siege of ten vita^orboaGraxus. Tro' 
year&. Troy was destroyed ja eversus sum annus a 
2820 years after the creation mundus condttus 2820, 
of the world, 436 before the ante Roma conditus 436, 
building of Rome, and before et ante Christus natus 
the birth of Christ 1 184. 1 1 84. 



CHAP. V. 

From the destruction of Troy to the finishing anddedi^ 
cation of the Temple at Jerusalem by Solomon^ mdud^ 
ing 163 years. 

7p NE AS, flying from Troy, ID NE AS, Troja pro- 
-^-■^ came into Italy. There -^^^fugus^inltakavenio. 
he contracted an alliance and 3i cum Latinus^ Latinos 
affinity with Latinos, king of rex^ foedus ciffinitasque 
the Latins; from his yfiitP^ jungo;oppidumasuicon' 
name^ he called the town built ditus^ ab uxor 7iomeny La" 
by him Lavinium. He routed vinium appello. Tumus 
in batde, and put to flight Tur- Rutuli rex praeliumfundo 
nus king of the Rutuli. After fugoque* Httruscus inde 
that he greatly weakened the opts frango; Latinusque 
power of the Hetnisci ; and in acies mortuus^ ipse om* 
Latinus dying in battl*^, he him- nisfero victoria Jructus* 
self "reaped all the benefits of the Adfrmandvs opes^ 'Tro- 
victojy. In order to strengthen janus Latinus lex ab is 
his interest, the name and laws ac nomen impositits: La- 
of the Latins were by him im- tinus ipse rex dictus. 
posed on the Trojans: he him- JEneas postea^ advtrsus 
self was called king of the La- Mtzcntiusy JJetrustcus rex 
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tins. After this, u/Eneds fell in pitgnans^ proeVium cado^ 
battle, fighting against Mezen- annus qtiartiis post mors 
tills, king of the xletrusci, four socer Lattnus* 
years after the death of his fa- 
ther-in-law Latinus. 

2. Samson was cotemporary Samson £neas tempus 
with iEneas. He killed a lion suppar stim. Leo iner^ 
without any weapon ; checked mis neco ; Philistcetts su* 
the pride of the Philistines 5 and per^wf coerceo; asintis 
made a dreadful havock of his maxilla hostis trucido% 
enemies with the jaw-bone of an Midter^ qui depereo^ prO" 
ass. Having lost his strength, deiis^ amissus cum coma 
together witn his hair, he fell vires^ in hostis potestas 
into the hands of his enenoies, pervemo. ^ui orbatus lu- 
by the treachery of a woman, men^ diu ludibrium sum. 
whom he passionately loved. Demum receptus cum ca-^ 
To them, after they had put out pillus vires^ turpts servi* 
his eyes, he served long f#r an tfis honestusquaroexitus* 
object oiF derision. At length, Domus is^ unde Philis^ 
having recovered his strength tceus ludens ipse sptctOy 
with his hair, he endeavoured to columna concutio-; cedes 
put an honourable period to his ruina Philtsteeus^ qui 
]etH>minious servitude. The prcesto sum^atquc Samson 
pillars of the house wherein the ipse^ opprimo^ annus ante 
Philistines, beheld him making Ghristus natus 1117. 
sport, he overset; the Philis- 
tines who were present, and 

Samson himself, were crushed 
to death by the fall of the build^ 
ing, in the year before Christ 
IJir. 

3. Ascanius, iEneas's son, AscaniuSyJEneasJilius^ 
resigning Lavinium to his mo- LaviniiXm noverca reliC' 
ther-in*>law, founded Alba Lon- tus^ Alba Longa condo* 
ga. After this the sovereignty Sylvius inde JSneasJilim 
was conferred by the people on posthumusy regnum a po- 
Sv^lvius, a son of iEneas, bom pulus delatus sum. ytihis^ 
after his death. The priesthood Ascanius Jilius^ sacerdo- 
was ^ven to Julus, the son of Humdatus^ qui gens jfu- 
Ascanius, which the Julian fa- litts^ ab Julus ortus^ pos- 
mily, originally sprung from tea hoere(Rtarius haheo^ 
Julus, enjoyed hereditary ever Post Sylvius a tredecim 
after. After Sylvius, tHirteen rex in Alba Longa^ 400 
kings reigned in Alba Longa, fere annusj regnatur / 
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3c>r near 400 years ; of whom jtd jEneas Sylvius impe- 

^iieas Sylvius swayed the rium teneo annus Sl^La- 

sceptre 31 years, Latinus 51, tinusSty AIba29^Syhm 

Alba 39, Sylvius Atys or Ca^ Atys seu Capetus L 26, 

petus I. 26« Capys 28, Cape- Cdpys 28^ Capetus JL 13, 

tus II. 13, Tiberimis 8, Agrip- Tiberinus 8, Agrifipa 24, 

pa 24, Romulus Sylvius or Al- Romulus Stflvius seu AU 

tadius 19, Aventinus 37, Pro- ladrus 19, Aventmus 37, 

cas 23, Amulius 42; whose Procaa 23, Amultns 42; 

brother Numitor was the last qui frater Nutnitor ulti- 

king of Alba* mus Alba rex extstOm 

4. Samuel, the last judge of Sanittel^ judex Hebnma 
the Hebrews, by God's direc- postremuSj Saul^ paternus 
tioD, anoints Saul king, as he asina quceritariSyDeus adr 
was in quest of his father's monitus^ consecro rex^ 
asses, seven years before jEneas septennium antequam JE- 
Sylvius be^an his reign in La- neas Sylvius regnum aC" 
tium. The Hebrew state was cipio in Latium. Ad- 
managed by judges about 4CX) ministratus res Hebram 
years, sum a judex annus circt" 

ter4O0. 

5. The Heraclidae, viz* the Heraclidas^vix. Hercu- 
posterity of Hercules, who, long les posteriy guiy ah EuriS" 
harassed by Euristheus, king of thetis Mycena: rexdiu ex- 
Mycenae, had lived in exile with agitatuSy in eocilium apud 
Ceyx in Thrace, and afterwards Ceyx in Thrdciay deinde 
with Theseus kiftg of Athens; apud Theseus Athenofrexi, 
at length, about %0 years after Oftas ago; tandem BOjere 
the destruction of Troy, return- annus a clades TrojanuSy 
ed to Peloponnesus, and settled ad Peloponnesus reckOyib- 
in lU ique sedes sims pono. 

6. Saul, the first king of the Sauly hraelita rexpn- 
Israelites, came to the throne musyregnumaccipio annus 
about the year of the world post munduscondiius pro- 
2909, and brfore Christ 1095. pe 2909y et ante Christus 
At first he behaved well, but 1095. Initium bene sui 
afterwards offended heinously. gerOy deinde graviter of- 
Hereupon he was rejected liy jendo* {^uocirca rejicio 
God, and David chosen in his aDeus^et in is locus Da* 
4*oom. He having slain Go- vidsufficio* HiCyGoliaSy 
liah, a gigantic Philistine, was Philistcms gigas^ inter' 
advanced to be the king's son- fectusy regius evado gC' 
in-law. Saul fell in battle fight- ner. SautyVigesimusreg^ 
ing against the Philistines, in numanmis:;<idversus Phi- 
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the twentieth year of his reign, listaus pugnans^ prceliwn^ 
David, after lamentiog the cado> Daoid^socermor% 
death of his fathcr-inrkw, deploratus^, rcgnum po^ 
mounted the throne, in the tior^rexLat^inu»jLatimi» 
reign of Latinus Sylvius^ the Syhius^ Mneas Sylvius 
son of i£neas Sylvius, king of Juius. 
the Latins. 

^ 7. King David, a man of David rex^ homo exi^ 
singular piety towards God, >^as nuus erga Dttts pietas^ 
ever victorious over his foes, hostis perpetuo victor ex* 
He was dethroned by his son isto* Regnum ab Absa- 
Absalom ; but having defeated Ion JUtus pulsus sum ; ai 
Absalom in battle, he recovered Absalon acies superatus^ 
his kingdom* David reigned regnum recipio. David 
40 years. 40 annu^ imperiio. 

8. Almost at the same time Idemjerme tempus qui 
that Absalom- suffered the pu- AbsaJon impietas in pater 
nishment of his unnatural oe- poena luo^ Codrus^ Melon' 
haviour to his father, Codrus, tbus^ ^lius^ Atheniensis 
the son of Melanthus, and the rex postremus^ laus egre* 
last king of Athens, gained the gius in patria pietas fero*. 
character of a most extraordi- oellum Pehponnesiacus 
nary ailection foi* his country, seu DortensiSyCum ex or^ 
In the Dorian. or Peloponne^ aculum cognosca superior 
sian war^ being informed by the forem hostis^ nisi Atheni^ 
oracle, that the enemy would ensis rex cado^ caput suus 
prove victorious, unless the pro patria solus devoveOm^ 
king of the Athenians was kill- Rusticus vestitus indu-^ 
cd, he devoted his life for the tus^ gregarius miles Do* 
safety of his country. Having rien^isexjur^ium saucioy. 
disguised himself in the habit ab is^ut opto^tnteremptusy 
of a peasant, he wounded a hostis obsidio patria exi» 
common soldier of the Dorians mo; pater patria^ res^ ma- 
in a quarrel, and being slain gis quam nomen. Is mors 
by him as he wished, saved Athena admtnistratio ad 
his country from the blockade magistratus dei>emo^ qui 
of the enemy ; in fact, radier Archon sum oppellatus.. 
than in name, the father of his Isprifnus Medon sum^jft^- 
country. Upon his death the lius Codrus. 
government of Athens devolv- 
ed on magistrates, who were 
called Arcnons. The first of 
them was Medon, the son of, 
Codrus. 
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9. Solomon, the third king Salomon^ rex Hebraus 
of the Hebrews, reigned also tertius^ 40 guogue annus 
40 years. He built and dedi- regno* Templum^a David 
cated the temple, designed by pater destinatus^ magni- 
his father David, in the most ficenter exosdifico dicoqmy 
magnificent manner, about the annus munduspr ope 2963^ 
year of the world 2983, and et ante Christus natus 
before the birth of Christ 1021, 1021, Alba Sylvius rex 
in the reign of Alba Sylvius, Latinus. Salomon omnis 
king of the Latins. Solomon, mortalis sapiens^ ab uxor 
the wisest of all men, in his old senex perauctus sum ad 
age was seduced by his wives cultus Deus Ethnicus. 
into the worship of heathen Salomon senior aHquan" 
deities. Homer was something turn Homerzts sum^ si qui' 
older than Solomon, if he lived, dem existOj ut Heroaotm 
as Herodotus says, 168 years perhibeo^ annus 16Bpost 
after the Trojan war. bellum Trojanus. 



CHAP. VI. 

From the Dedication of the Temple to the Building ofRome^ 

comprehending 273 Years. 

REHOBOAM, Solomon's JiOBO AS, Salomon f- 
son, by his folly completed -"^ lius^ nutans paternus 
the ruin ot the empire, already culpa imperiumyStms stul' 
tottering by his father's mis- titia everto. Sid duo ex 
conduct. Thus out of one were units regnumjactus: alter 
two kingdoms formed : the one Juda, seu Hierosolyma; 
was called the kingdom of Ju- alter Israel, sive Samaria^ 
dah, or Jerusalem ; the other dictus sum. JudaEUs tr't* 
that of Israel, or Samaria. The busdcBenjaminusRoboas^ 
tribe of Judah and Benjamin ac stirps deinceps pareo 
were subject to Rehoboam, and Davidicus; cceter decern 
the other successive descendants tribus^ a Jeroboasprimufi 
of David; the other ten tribes, rex^traductusdepravatuS' 
being seduced and corrupted by gue^ diver sus stirps rex 
Jeroboam their first king, had habeo. Samaria rex omnis 
princes of very diflPerent fami- ad iinus impius sum, cui- 
lies. The kings of Samaria torque idolum : Hierosoly* 
were all impious to a man, and ma rex non item. Et hie 
worshippers of idols : the kings duo regnum perpetuus hi- 
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©f Jerusalem otherwise. And ter suibellumfere conten* 
these two kingdoms contended^ do. Annus imperium Ro- 
with one another in almost con- boas quintns^^ -a Sesacus 
tinual warsk In* the fifth year jEgyptus rex Hierosoii^j^ 
of Rehoboam^s reign, Jjerusalem ;72a obsideo* Hie omnis 
was besieged by Shishak, king sacer templum supellex 
of Egypt. He carried away aU. deporio. lidboas 1 7 reg^ 
the. sacred furniture of the tern- num annus excedens e vi* 
pie. Reboboam* dying in ' the to, Abias JilttLs reffnum 
17th' year of his reign, leaves lego^ Sylvius Atys rex La^ 
his kingdom to his son Abijah, tinusm. 
Sylvittt Aty» being,thenxking of. 
the Batinsi- 

5. In the third -year of Abi- Abias tertius regnuni^ 
jah*s reign, Asa his son succeed- annus ^ Asajikus^ summus 
ed him, a king of eminent pie- rex pietas^ succedo; qui 
ty ; who swayed the sceptre imperium annus 41 teneo* 
41 years. In his reign Gapys Hie regnans^ Capys in 
ruled in Latium ; and Omri Latium tmpero; et Am- 
king of Israel built the royal rius Israelita rex Sama- 
city of Samaria. ria urbs regius condo. 

3. Jehoshaphat, the son of yosaphatuSyAsaJilius^ 
Asa,, proved a second David pietas alter David sum* 
fbr piety.. He held the co- Annus 25 imperium te-^ 
vemnaent 25 years. In his neo. Is regnans^ existo 
reign lived Ahao kingof Sama- Achabus rex Samaria^ et 
ria, and the holy prophet Eli- sacer vates Helias Thes^ 
jah the Tishbite. Much about bites. Idem fere quogue 
the same time Tiberinus too, tempus Tiberinus^ Cape' 
the . son of Capetus, the ninth tusjilius^ rex Albanus ab 
king of the Albans after Asca- Ascanius nonus^ in tra- 
nius, be'mg drowned in his pas- Jectus Albula amnis sub- 
sage over the Albula, ggve. mersus^Jiumen nomen do. 
name to the river. 

4; Jchoram^ the son of J'e- Joras^. Josaphatus Ji- 
hoshaphat,. and. son-in-law of liusy Achabus rex gener^ 
king Ahab^ foBowed the im- impietas sacer secutus 
pious example of his father-in- sum.: Oato annus imperi- 
law. Ik possessed the throne urn teneo. . Filius isOoh" 
ei^ht years. His son Ahaziah ozias annus regno ontnino 
reigned only one yeari A^rv^^unus; Agrippa rexXatir 
pa oeing. then:king of -the Lar nus^i. 
tips* 

5* Jdaab,. the son of AJuaziah, . Joas^ Ochoziaa jfilius^ 
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the tenth king of the Jews after dedmus a David rex ^u- 
David, reigned 40 years* In dasus^ annua quadragtnta 
, his reign Romulus Sylvius, king impero* Is regnans^ Ro- 
ot the Albans, was burnt up by mulus Sylvius^ Albanm 
lightning." After him Aventi- re^^fulmenictwsdefiagro* 
Dus got the kingdom, who gave Aoentinus deinde obtine$ 
name to the hill on which he was regmim^ qui coIUs^ tdn'se- 
buried. puiUis sum^ nomen don 

6. Amaziah, the son of Joash, Amasias^ yoas JUau^ 
governed 29 years. In his annus 29 imperito* h 
reign, as Eusebius relates, flou- rejptafis^ut Euiebiusper* 
rished Lycurgus, the famous htieOy extsto Lycurgus^ 
lawgiver of Sparta, who spon- celeber Sparta legislator^ 
taneously resigned the crown of qui Lacedasmanius reg* 
Lacedemon, left him by fiis rmm^ a frater relictus^ 
brother, to Charilaua his bro- ftater jilius posthutmu 
ther's son, bom after his fia- Charilaus^ suus apontt 
therms death. He divided the trado. Ager I^aconicui 
land of Laconia to each man viritim asqualiter dividoi 
equally ; abolished the use of aurum argentumque una 
gold and silver; and enjoined tolh ,- et omnis epuhr pub^ 
all people to eat in public Hcejubeo. Civis inde sa- 
Then he bound his countrj^mcn cramentum adtgo^ ut ruhtt 
\}y an oath, that they should de lex immuto^ quoad ipse 
<)ot make any alterations of his. a consulendus X>elphicm 
laws, till he should return from reverto oracuhinu Eoeuk 
consulting the Oracle at Del- voluntariusj in Creta obeOy 
phos. He died in Qrete^a vo-* sub nex Sudanis rex Ama*^ 
luntary e^tle, about the time of z^s. UziaSy qui etiam 
the death of Amaziah, king of Azarias dictus sum, Ama^ 
Utit Jews« Uzziah, who is also zias Jilius ac successor 
called Azariah, was the son sum. Annus 52 regno^ 
and successor of Amaziah. H-e 

reigned 52 years. ^ 

7. Elisa^ who is aba called Elisa, qui etiam Didbi 
Dido, abhorring her brother appello^Pygmalionfratery 
Pygmalion, the murderer of her Sichasus vir swis interjeo 
husband Sichasus, privately put tor, exosus, omnis vir go- 
on board all her husband's za clam impono in navis^ 
wealth,^ and sailed from Tyre« eP Tyrus soho» Aid Ik- 
landing on the coast of Libya, byaappulsus, urbscondo, 
she built a city, which was £rst qui Byrsa primum, huh' 
called Byrsa, and afterwards Carthago dictus sum. 

Carthage* Cartlmgewasfouxid- Gond%tu» Ckxrthaga smk 
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jcd about 142 years before the annus ante Roma conditus 
building of Rome, and before circiter 14/2^ et ante C/irts- 
the birth of Christ 89a Abdut tus natus 890. Sub idem 
the same time Bocchorus, or tempus Bocchortis^ seti 
Bocchorides, king of Egypt, Bocchorides^ rex Mgyp^ 
settled the laws and institutions tus^ lex JEgyptms et jus 
of Uie Egyptians. constituo. 

€• About the same time, that Sub idem tempus^ annus 
18, 409 years after the destruc- scilicet 409 post Troja 
tion of Troy, and 27 befbre the deletusy et ante Roma con* 
Imildingof Rome, the Olympic ditus 27, ludus Olympicm 
fiames were revived b^ Iphitus ; ab Iphitus renovatus sum; 
»)r they had been instituted be- ruim antea^ ut supra dico^ 
fore by Heccules, as was related ab Hercules institutus 
above. The Olympic games sum. Ludus Olumbicus sic 
were so called from Olympia, dtctus sum ao Olymptay 
a city of Elis in Peloponnesus, urbs Elis in Peloponnesus^ 
near which they were celebrat- prope qui cetebratus sum 
ed every 4th year, by a great quartus quisque annus^ 
concourse of people from all magrms homo concursus 
Greecoand other nations. From ex omnis Grascia gensque^ 
this period, the G>reeks began to peregrinus. Ex is tempus^ 
use the Olympiads for the dis- Gracus^ ad tempus distin-^ 
tinction of times. Before that gu^^ Olymptas adhtbeOy 
epoch iiction prevailed. From caepi. Ante is tempus Ja-' 
it the true history of the Greeks bula vigeo, Ex is Grcecus 
takes it rise. In the beginning initium duco historia. In 
of the first Olympiad, if we be- principium primus Olym- 
lieve Herodotus, died Hesiod, pi^s^ si Herodotus credo^ 
about 140 years later than Ho- Hesiodus obeo^ Homerus 
men junior annus circiter 140. 

9. Jotham, Uzziah's son, and Joathasy Ozias ,filiusy 
fiather of Ahaz, a pious man, et Achas pater^ vir piuSy 
and beloved, of God, governed et Deus carus^ annus 16- 
16 years. In his rei^ Theo- impero. Is regnans The- 
yompus, king of the Lacede- opompus^ Lacedcemonius 
monians,. in order to render rex^ quo regnum^ com* 
the 80verei|fn authority more municatus cum popukts 
stable, by sharing the power potestas^efficio diuturpusy, 
with the people, created five Ephorus quinque^ ahnus 
£phori^ 130 yea» after Ly- post Lycurgus 130, crw* 
eurgus» These magistrates Hie tribunus flebs (tpud 
very much resembled die tri- Romanus fer^tmitis ^tn^ 
bunes c^ die people am(M3g;^the. 
Romaaak 



224 ANCIENT HISTORY EPITOMISED: 

10. In Latium, Amulius hav- In Latium^ Amuliu^^ 

ing deposed his elder brother Ntimttor nuyor Jrater 

Numitor, asurped die crown* fnilsus^ return occufHjf'. 

Komulus and Kemua, the 90ns Romuka etRemus^ Rhea 

of Rhea Sylvia, or Ilia, Numi- Syhia^ seu Mia^ Numitor 

tor's daughter, having been ex- Jiiia natus^ ah Amulius 

posed by Amulius, were edu- exfiositu9y a Faustulusi^ 

cated by Faustulus, the king's pastor regius^ eduaOus 

shepherd. When they came sum* Cttmadolescoatas^ 

to age, they knew their grand- f/itmitoramisamosco^is" 

father Numitor, and having que^ Amulius oMruncatuss 

slain Amulius^ replaced him on restituo in regnian. Ipst^ 

his throne. They themselves coactus pastor manus^ in 

having got together a lK>dy of Palatimtsmonscondourbi 

shepherds*, founded on mount Roma^ aid ckstina imperi* 

Palatine the city of Rome, for um orois tetra. Roma 

which was destined the empire conditus sum annus ter* 

of the world. Rome was built tius septimus Olymfnats 

in the thifd year of the seventh post Troja eversus 4S^ 

Olympiad, 436 years after the annus mundus 3256, diluf- 

destruction of Troy, in the vium 16O0^ et ante Chris*- 

year of the w>rld 3256, of the tus natus 748.. 

Hood 1600, and before the birth. 

of Christ. 748, 



CHAP. VII. 

From the Building of Rome to tAe Liberation of the Jem 
from the Babylonish Captivity by CyruSy in the first Tear* 
of the Persian Empire^, containing 214 Tears. 

ROMULUS is commonly l^OMVIAJSvulgofe" 
reported to have killed his "^ ro Remus frater tru* 
brother Remus, for having, con- cido^ quod per contumelta 
temptuously leaped over his murus novus transilio* 
new walls. Thus he became Itasohisimperiumpotitm 
sole monarch. He took num- sum. Multitiido finiti* 
bers of his neighbours into his mus in civitas recipio*. 
city. He chose anhundred sena- Centum senator eligo^ qui 
tors, who, from their age, were ab astas Bater^ Patricii* 
G^dled Fathers, and their chil- que is progenies^ appeUa* 
drea i'atricii* Theo^fA bft.wd tm* . Tuiw^cum vxor ipse. 
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his people had no wives, he in- et populus non habeo^ m- 
vited the neighbouring nations vito ad spectaculum ludus 
to the sight ofgames, and seiz- vicinus natio^ atque is 
edtheiryoung women. Where- vtrgo rapio. Itamiejinu 
upon the adjacent nations timm populus Komanus 
made war upon the Romans, helium infero, Romulus^ 
Romulus, having routed the Coemnenses fugatus^ is^ 
Caeninenses, and slain their king que rex Acron suus manus 
Acron with his own hand, pre- inter emptus^ Jupiter Fe^ 
sented the spolia opima to Jupi- retriua^ qui turn ades dico 
ter Fcretrius, to whom he then ophnus spoliumfero. De 
dedicated a temple. He* tri- Antemnates^ Crustuminii^ 
umphed over the Antemnates, Fidenates^ et FeienteSj 
the Crustuminians, the Fiden- triumpho. A Tatius So" 
ates, and Vcientes. Upon see- binus rex^ acies suusfu* 
ing his army like to be worst- go videns^ Jupiter Stator 
ca by Tatius, king of the Sa- tempb/m voveo in Forum* 
bines, he vowed a temple in the Redintegratus preelium^ 
Forum to Jupiter Stator. The Sabinus in acies irrum- 
action being renewed, the Sa- pens^bellum precis dirimo. 
bine women, throwing them- ^Percutio inter duxjiedus^ 
selves into the batde, put an end et Sabinus Roma commit 
to the war by their entreaties, gro* Demum Romulus^ 
An alliance is struck up be- cum exercitus ad Cafrea 
tween the general^^ and the iSa^ pahis recenseo^ suhitus 
bines remove to Rome. At coortus tempestas^ nus" 
last Romulus, a suddtn tempest quam appareo* Ad deus 
arismg, as he reviewed his ar* transeo creditus sum% 
xny at the lake of Caprea, en* Regno annus 3f • 
tirely disappeared. He was 
supposed to have gone to the 
gods. He reigned ^7 years. 

2. Plineveh, as formerly ob- Nineve^ ut supra dictus 
served, was founded by Ashur, sum^ ah Ashur conditus 
some time after Babylon had sum^seroaliquantumquam 
been Iwiltby Nimrod; but con- Babylon a Nimbrothus 
tinned for many ages a private extructus sum; sedpriva- 
royalty. For rul, one of the tus tantummodo regnum 
kings of Nineveh, and probably per multus seculum existo. 
also king of Babylon, seems to Namque Fid^ unus e rex 
have founded the Assyrian em- Nineve^ et ut verisimilis 
pire. He makes his first appear- sum^ rex etiam Babylon^ 
ance in Scripture in the bt^gin Assyrius constituo^ im* 
ning of the reign of Menahem, periumnjideor^ Hxt-m^xv- 
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king of Israel, and 771 years tio jfio prima in scriptura 
before the birth of Christ, sub inifium re^^num Men- 
This empire lasted about 170 ahem rex Israeliticwty et 
years. The chief of its monarchs 771 annus- ante natus 
were, 1. PuU supposed to be Christus. Hie imperiwn 
the same with Bel us. He reign- annus circiter \70 duro* 
ed upwards of ii4 years. 3. J^cecipuus ex is princeps 
Tiglathpileser, who is supposed simi^ 1. Pui^ qui et Behts 
to be the same with Nious, sum credo. Js annus 24 
and who subdued Damascus, et ampiius imperito. 2. 
and put an end to the ancient Tiglatkpikser^ qui et 
kingdom of Syria, reigned a« Ninus sum credo^ et qui^ 
bout 19 years. 3. Shalmane- Damascus sttbactus^ anti' 
ser, who besieged and sacked yuus Syria reffnumjinis 
Samaria, reigned twelve years, tmpono^ annus circiter 
4. Sennacherib, whose army, 19 regno. 3« ShalmaxU" 
whilst he attempted to besiege ser^ qui Samaria obsidia 
Jerusalem, was smitten by an captus dekOy annus ii 
angel, reigned 6 years. 5.Esar- regno. 4. Sennacherib^ 
haddon, who carried Manasseh qui exercitus cum Hierih 
king of Judah captive to Baby- solyma obsideo conor^ ab 
Ion, and conquered Egypt and angelus ccsdo^ annus & 
Ethiopia, reigned 42 years, regno. 5. Esarhaddani, 
6. Saosduchinus, in scripture qui Manasses yuda rex 
called Nebuchadonosor, who Babylon captivus abduco^ 
conquered Phraortes king of et Mgyptus cU^e JEthio- 
the Medes, levelled Ecbatan pia in suus ditto reS" 
with the ground, and returning go^ annus 42 regno. 6» 
to Nineveh, feasted 120 days, Saosduchinus^ in scrip* 
reigned 20 years. 7. Chyna- tura Nebuchadonosor ap* 
lydan, supposed to be the same pellatusy qui Phraortes 
with Sardanapalus, reigned 22 Medus rex devictus^ Esba^ 
years. This prince, the Medes tana solum cequo^ et Nine* 
having made war upon him, and ve reversusdies 120 epuU 
the Babylonians having revolt- or, annus 20 regno. 7» 
ed from} him, set fire to his pa- Chynalydan^ qui et Sar* 
lace, and was consumed with all danapalus fortasse dico^ 
his wealth in the flames. The a?mus 22 regno. Hic^ 
Assyrian empire subsisted se- Medus bellum injero^ Bcf 
veral years after his death; but byloniusque desero^ regia 
was in the end overturned by suus incendo^ et cum di- 
the Medes and Babylonians, in vitiw concrenio* Imperii 
the year before Christ 601. um Assyrius aliquot an* 
Thus two empires arose out of nuspo^ti^interitusduro; 
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lat of the Assyrians, namely, demum vera a Medus et 
le Babylonian and Median. Bafn/ionius everto^ annus 

ante Christ us 601. Ita 
ex imperium Assyrius duo 
orior^ Babylo7iius^ sctz. et 
Medius. 
3. From the time of Nimrod A tempm Nimhrothua 
\ that of Pul, a great many ad Pul^ multus princeps 
etty princes reigned in Baby- exiguus Babylon imperi- 
m. Nineveh too and Baby- to^ Nineve quoque et Ba- 
m seem to have been often Bylon idem rex sccpe pareo 
ovemed by the same king, videor, Sed^^annusreg- 
\au in the 24th year of the reign num PuL^ et 7^7 annus dn- 
f Pul, and 747 years before teChrisiusnatus^exunus^ 
Ihrist, these became two dis- duo diversus regnum 
net kingdoms. Nabonassar, foetus sum Nabonassar^ 
'ho gives name to the famous qui inclytus asra nomen 
ira, and who seems to have jacio^ et qui Jilius Pul 
een a younger son of Pul, natu minor sum video^ 
eta the kingdom of Babylon, regnum Babylonicus ad- 
rhilst his cHer brother, Tig- ipisvor^ cum interim 
ithpileser obtains the sceptre at Tiglathpile^er f rater ria- 
(meveh. During the flourish- tu major apud Nineve 
ig state of the Assyrian mo- res potior. Imperium As- 
Mchy, the kings of Babylon syriacus vigens^ rex Ba- 
ecm to have been only viceroys 6ylonicus, quasi prorex 
r lord lieutenants to those of seu prcefectus rex Nine- 
Tmeveh; but afterwards Baby- ve subjectus sum video ; 
M rose upon its ruin, and postea autem Babylon is 
lecame a great empire, which, excidium auctus sum et 
omputing from Nabonassar, ma^nus imperium evado ; 
lattd 209 years; viz* Nabo- gut^ si supputatio a i\^- 
Assar, called also Belesis and oonassar mstituo^per an-- 
•iTanybrus, reigned 14 years, nus 209 duro ; sci^Jfa* 
4fadius 2. Chinzirus and Po- bonassar^ qui BelmiM et 
us jointly 5. Jugceus 5. Mar- Nanybrus etiam dictus 
loc Empadus', in scripture call- sum^ annus 14 regno. Na- 
d Merodachbaladan,^who sent dius 2. ChinsirUs et Pc- 
n embassy to Hezekiah, king rus simul 5. Jugceus 5. 
f Judah, to inrjuire about the Mardoc Empadus^ sacer 
an s retrogression, reigned 12 litera; Merodachbaladan 
ears. Arkinanus 5. An in- dictus^ qui legatus ad 
sr-reign of two years followed. EzechiaSy rex jfuda^ ut 
JelibusS-. Apronadius6. Me- de sol retrogressus cert i^r 
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sesftimonlacus 4. Then an in- Jio^ mtito^ annus 12 vn- 
tcr-reign of eight years. As- pero* Arkianus 5. Duo 
saradinus, or Esarhaddon, who, annus interregnum secu- 
vfith his two successors, were tus sum. Beiibus 3. A- 
also kings of Assyria, reigned pronadius 6. MesessimoT' 
13 years. Saosduchinus 20. dacus ^Deinde interreg- 
Chynalydan, called also Same, num octo annus. Ansa- 
22. Nabopallasar, who revolted radinusj seu Esarhaddon^ 
from Chynalydan, and trans- gui^ cum diio successor^ 
ferred the seat of the empire rex etiam Assyria sum, 
from Nineveh to Bab^'lon, annus 13 regno. Saoi- f 
reigned 21 years. He, joming duchinus 20. Chynabt' 
his force with those of Cyaxa- dan^ Sarac etiam appemr 
res, king of the Medes, re- tus^ 22. Nahopdtlasof^ 
duced Nineveh to a low condi- qui a Chynalydan desck- 
tion ; but did not live to see its co, et sedes imperium a 
final destruction, having been Nineve ad Babylon tram- 
diverted from this war by an fero^ annus 21 regno, -ft, 
irruption of the Scythians, who suus cum coptas Cyaxarn 
at that time overran a great Medus rex JunctuSn Ali- 
part of Asia. Nabocolassar, neve ad conditio afflictua 
or Nebuchadnezzar, who in a redigo; at mors prcerep- 
most magnificent manner adorn- tus internecio non video^ 
ed the city Babylon, and raised ab hie etenim beUum ab^ 
the empire to its highest pitch st r actus suminctirsuiScif 
of glor>', and was himself after- tha^ qui tunc tempus mag* 
wards, by the decree of heaved^ nus pars Asia vasto. No* 
driven from the society of men bocolassar^ seu Nebuchad' 
to dwell with the beasts of the nezzar^ ^ui urbs Baby* 
field, reigned 43 years. Evil- Ion magnfficenter extruo^ 
merodach reined 2 years. Ne- et imperium ad summus 
riglissar 4. Wabonadius, La- Jastigium eveho, et qui 
bynitus, or Beishazzar, 17; in postea coelestis decretume \ 
whose time the city of Baby- homo coetus ad habitandum * 
lon^Slras taken by Cyrus, and cum bestia ager expulsus 
the empire overturned, in the sum^ annus 43 impero* 
y«ar before Christ 538. Evilmerodach cmnus 2 

regno. Neriglissar 4. 1 
tmbonadius^ JLabynitus% 
seu Beishazzar^ 17 1 qui 
regnans urbs Babylon a 
Cyrus captus sum^ et im* '■ 
periumeversus^ annus a)> \ 
te Christus 538« I 
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4. The Medes, having thrown Medits^jugumAsayrtuw 
off the Assyrian yoke in the excuasus^ rex Sennache- 
reign of St::nDacnerib, lived rib^ alrquandm sine rex 
some time without a king; but ago; seddistordiactvilis 
intestine disorders arising, De- subortius^Dejoces^tx gens 
joces, one of their own number, Medus ormndus^ qui in 
called Arphaxad in the book of liber Juditlia Arphaxad 
Judith, was chosen king, in the appeilo^ rex creo^ annus 
year before Christ 710. In his ante Christus 710. Pos^ 
latter days he made war uponSa- tremus tempus helium Sa- 
osdiichinus, king of the Assyri- osduchinus^ Assyrius re;.\ 
ans; but his army was defeated infer o ; sed exercitus is 
in a Jbattle fought in the great fugatus sum praelium in 
plain of Ragau, himself slain, magnus planities Ragau 
and his capital £cbatan de- commissus^ ipse interfec- 
stroyed, after a reign of 53 years, tus^ et caput regnum Ec' 
His son Phraortes subdued a batana exciditim datus^ 
p;reat part of the Upper Asia, postquam annus S3 impe- 
mvaded Assyria, and laid ro. Phraortes filius mag- 
sie^e to Nineveh, where he nus pars Superior Ami 
perished, with the greater part domo^ Assyria invado^Ni- 
of his army, after having reign- neveque obsideOy ubi ipse 
€d 22 years. His son, Cyaxa- cum magnus pars copice 
xes I. by a stratagem, relieved pereo^ post regnum 22 an- 
his country from the Scythians, nus. Filius is^ Cyaxares 
He engaged in war with the L civis dolus Scytlia /f- 
Lydians; but a total eclipse of bero. Bellum contra Ly^ 
the sun, said to have been fore- dius ineos sed cum sol, in- 
told by Thales the Milesian, .^^r pugnandum^ defectus 
happening in the time of batde, totalis labopOy qui deliqui- 
both armies retreated, and a um Thales Milesius pra> 
peace was concluded. He af- dico fama sum^ ambo ex- 
terwards, in conjunction with ercitus prcclium recedo^ et 
Nebuchadnezzar, king of Ba- pax f actus sum. Hicpos- 
bylon, invested Nineveh, and tea, Nebuchadnezzar rex 
razed it to the ground, in the Babylon adjuvans, Ninevc 
year before Christ 601. This obsideo, et solum aequo, 
confederate army soon after annus ante Christus 601. 
over-ran and conquered Egypt, Adunatus hie exercitus 
Judea, Syria, Armenia, Pon- mox jEgyptus, yudea, 
tus, CappadociSi, and Persia. Syria, Armenia, Pontus, 
Cyaxares reigned 40 years. His Cappadocia^ et Persia, 
son A&tyages, called Ahasue- peragro domoque. Annus 
rus in the book of V .\niel, re- 40 regno* AstyagesJUl- 
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pulsed the Babylonians, who, tw, Daniel liber Ahasue' 
under the conduct of Evilme- rus dictus^ BabylonzuSy 
rodach, had made an irruption qm^ Evilmerodach dux^ in 
into Media. He reigned 35 Media irnimpo^ repelk, 
years. His son, Cyaiiares II. Amms 35 impero. Filim 
called in scripture Darius the w, Cyaxare^ IL sacer R- 
Mede, reigned 22 years. He tera^ Darius Medus ap- 
had a bloody war with the pellatus^ annus 22 regno. 
kings of Babylon, and their al- Bellum cruenttis cum rex 
ly Croesus, king of Lydia, for Babylon^ isgue sociiis 
the space of 21 years. In this Croesus Lydia reXy per \ 
war he was assisted by Cyrus spatium 21 amius, gero. \ 
his nephew ; who at last took In hie bellum Cyrus nepw j 
Babylon, and placed his uncle is auxilium venio; qui 
on the throne ; where he reign- tandem Babylon potitta^ 
ed two years. Upon his death, avunctdus summus fote^ 
Cyrus transferred the seat of tas permitto; qui ioi duo 
empire from the Babylonians anrius regno* Cyrus, a- 
and Medes to the Persians, in vunculus mortuus^ sedes 
the year before Christ 536. imperium a Babylonius ei 

Medus adPersa transferor 
annus ante Christus 536. 

5. Twenty-five years after Jh jEgyptus, So seu Sa- 
the building of Rome, So or bacus JSihiops regno cce- 
^abacus the Ethiopian, began pi, annus post Roma con' 
to reign in Egypt ; whose sue- d'ttus 25 ; qui successor, 
cessors, for about 200 years, per ducenti fere annus, 
were Anysis, Sethon, 12 kings sum Any sis, Sethon, 12 
jointly, Psammitichus, Nccho, rex simid, Psammitichus, 
Psammis, Apries, Amasis, and Necus,, Psammis, Apries, 
Psamminitus. Amasis, et Psamminitus* 

6. Twenty-seven years after Annus post Roma con* 
the building of Rome, and ditus 27, et ante Christus 
721 before Christ, Samaria was 721, Samaria a Salmane- 
taken and destroyed by Salma- ser, Assyrius rex, captus 
neser, king of the Assvrians. et eversus sum. Tribus 
The ten tribes, with their king decem, cum Oseas rex, in 
Hoshea, were carried away into Assyria abductus. Unus 
Assyria. Tobias was one of the e capttvus Tobias sum, 
captives, whose piety preserved qui libertas in ipse seroi- 
him his liberty in the midst of tus pietas conservo. Rex 
servitude. Hezekiah, the ison tum Hierosolyma Ezechi' 
of king Ahaz, a man of emi- as^ Achas rexnatus, homo 
3ient piety>, was then king of si,}jularis pietas. Hh 
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J[erusalem. At this time too temfius etiam existo vales 
ived the prophet Isaiah. Esaias. 

7. Numa Pompilius, the se- Numa Fompilius^ Ro" 
cond king of the Romans, was- manus rex IL propter sa- 
called to the throne from Cures, pientia Jamay ad re^num 
a town of the Sabines, on ac- e Cures^ Sabinus opptduniy 
eount of his renowned wisdom, vocatus sum, Roma armek 
He softened the martial fierce- ferox religio mansxiefacio. 
ness of Rome by religion. H« Sacra sacerdosqice insti* 
instituted priests and sacred tuo^ simidatus cum dew 
rites, pretending intercourse Mgeria nocturnus con- 
with the goddess Egeria in the gressus* Janus dein tem- 
night. 1 hen he built the tem- phim extruo^ isgue valvtSy 
pie of Janus, and shut its gates, paocbellumqut index ^clavr- 
which were the signs of peace do. Annus duo meiuh ad-- 
and war. He completed the ditus expleo. Annus ini- 
year by the addition of two tium jfanuarius pro Jktar- 
months; and, instead of March, tius sum voloi Regno an- 
appointed January to be the be- nus 43. 

giQiung of the year. He reign- 
^ 43 years. 

8. Manasseh, the son of He- Sianasses^ Ezechiasji- 
z^kiah, reigned then in Judea. Rm^ in Judoea turn regno. 
At the same time lived Judith, Hem tempus existo judi- 
by whom Helofemes, general tha^ a qui Holofernes^ dux 
of Saosduchinus, kingof the As- Saosduchinus rex Assyri' 
»3^ian8, was slain; Gyges too, us, sum obtruncatus ; Gy- 
who is said to have been the ges^ quoque^ qui intimus 
Intimate favourite of Candaules, Candaules Lydus rex sum 
king of the Lydians, and was assecla dico^ ab isque co- 
forced by him to view the beau- aclXiSy ut nudus regina 
ty of his queen when naked, species contemplor^ Pos- 
After which Gyges, at the tea Gyges^ regina jussUy 
queen's desire, murdered Can- Candaules obtruncOy et 
daules, and seized upon the regnum invado. 
kingdom. 

9. After Numa, TuUusHos- Tullus Hostiliusy post 
tilius being created king oi Numa^ Roma rex creatuSy 
Rome, made war upon the Al- belluin Albanus infer o. 
bans. The dispute being re- Certamen tres Horatius 
ferred to three Horatii on the Romanusy et totidem Cu- 
side of the Romans, and as riatius AlbanuSy ammis- 
many Curiatii on that of the suSy victoria penes Romar 
Albans, victory declared for the nus sumt AJbanus postea 
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Romans. The Albans after- rebellans^ Alba (versus^ 
wards rebelling, TuUus, after Roma demigro Tuliusju- 
demolishing Alba, ordered them beo, Roma Alba rutna 
to remove to Rome. Rome auctusj Ccclius mons urbs 
being increased by the ruins of additus. Cum Tulius Si 
Alba, mount Caelms was added annm regno^ fulmen k- 
to the city. Tulius was thun- tusy aim domtis suus ar» 
derstruck, and burnt up with all deo. Ammon^znterea^ Ma- 
his house, after he had reigned nasses Jilins^ et Hiero8(h 
31 yeai*s. In the mean iime hjma rex^ a famulus sua^ 
Ammon, Manasseh's son, and tnterfectus sum. 
* king of Jerusalem, was assassi- 
nated by his ser\'ants. 

10. After Tulius Hostilius, Post TuUus HostUim^ 
An( us Martins, the grandson Ancus Martius^ Numa ex 
of Numa by a daughter, took Jilta.nepos^ suscipio impe- 
upon him the government. He Hum, Latinus bellum per 
proclaimed war by his heralds feciales indico^ ac vinco* 
against the Latins, and van- Is phinmus postea iu ci- 
quished them. He took a great vitas adscisco* Aventtnus 
many of them afterwards into monSy nee nan sublicius 
the city. He united the Aven- pons in Jiumen factus 
tine mount to the .city, and jfaniculum^ urbs adjicio. 
likewise the Janiculnm, by jRomanus imperium usque 
throwing a wooden bridge over ad mare propago^ et Ostia 
the river. He extended the urbs in.os Tiberis condo. 
Roman dominion quite to the Anrius imperium 24 mor- 
sea, and built the city Ostia at bus pereo. Fauci exinde 
the mouth of the Tiber. He annus^ Josias^ Ezechias 
died of a distemper in the 24th nepos ^contra NecusjEgyp' 
year of his reign. A few years tus rex pugnans^ prceiiu?n 
after, Josiah, Ileztikiah's grand- cado. Is Jeremtas votes 
son, fell in battle, fighting against et cunctus populus lament 
Nccho, king of Eg>'pt. The tatio prosequor. 
prophet Jeremiah and all the 

people lamented him. 

11. The fifth king of Rome Sluinttts Roma rex sum 
was Tarquinius Priscus, ^he TarqumiusPriscus^lius 
son of Demaratus of Corinth. Demaratus Corinthius. 
He doubled the number of the Hie numerus senator du- 
senators, built the Circus, and plico^ Circus adifico^ et 
instituted the Circensian games, ludus Circenses tnstituo*. 
He subdued the twelve nations Thuscia populus duodecim 
efTuscany^and borrowed from subigOj ab isque summus 
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them the ensigns of supreme potestas insigne acciplo 
power, the Fasces, the Trabese, Fasces^ Trabece^ Curulcs^ 
the Curule chairs, the Pretexta, Pretexta^ et is genm a/i- 
and other things of that kind. vs. Annus imperium ST, 
He was .slain by the sons of per Ancus Jilius occkus 
Ancus, in the '37th year of his sum. 
reign. 

12. Draco, who was Archon Draco ^ qui Archon A- 
at Athens, in the year before thence sum annus ante 
Christ 62J, laid the Athenians Christus 623, atroxAthe-, 
under the* most cruel laws, by niensis lex impono^ qui 
which the smallest offences and ceque parvus peccatum ac 
the greatest crimes were equal- magnus scehis capitalis 
\y punished with death. For sum. S^d ipse hie cazisa 
which he himself assigned this trado : Farvus percatum 
reason: Small faults seem tome ego mors dignus video^ et 
worthy of death, and for flagrant manifestus ac magnus sce^ 
and great offences^ I can find no ius^ magnus supplicium 
higher punishment. But these excogito non possum. At 
laws did not long please the hie lex Atheniensis non 
Athenians. Demades was wont diu placeo. Demndcs d'lco 
to say, that Draco's laws were soleo^ Draco lex non atra- 
not ^vritten with ink, but blood, mentum^ sed sanguis^ 

scriptus sum. 

13. In Judea, after the death In jfudcea^ post mors, 
of Josiah, his son enjoyed the J osias ^Jilius tres me7iszs^ 
crown three months, and his et f rater pauci annus ^ 
brother a few years.- Josiah's regnum potttus sum. Fra^ 
brother was succeeded by Ze- ter jfosias succedo Zede-- 
dekiah the last king of the Jews, chids^ rex Judceus postre- 
who was reduced to* slavery by Twt^*, qui a Nebuchadnez- 
Nebuchednezzar, king of Ba- zar^ Babylon rex^ inser- 
bylon ; Jerusalem also, and the vitus redactus sum; tem- 
temple, were burnt, and the plum quoque^ ac Hieroso- 
citizens carried away into Ba- lijma^ incensus^ civis Ba* 
bylon, in the year before the bylon traductus^ annus 
birth of Christ 585. ante Christus natus 588. 

14. Whilst Palestine and Syr Dum Falestina et Syria 
ria were laid waste by the arms barbarus arma eyasto. 
of Barbarians, Greece was im-^ Grasciasapiens institutunz 
proved by the institutions of its excolo. Sept em ille Gr^e- 
wise men. The seven wise men cia sapiens unus tempus 
of Greece flourished at the same existo. Ex qui jiumerus 
tim^. Solop, one of their num- Solon^ abrog^tus Draco ^ 

X4« 
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ber, having abolished Draco's lex^ commodus Athenieri' 
\2LWB^ enacted new ones more &isIexJero* 
proper for the Athenians. 

15. Servius Tuliius, the sixth Servius TullkiSySextus 
king of the Romans, having Romanus rex^ ffetruscus 
cx)nquered the Hetrusci and ac Veiem debellatuSy Cen- 
Veientes, instituted the Census. *us instituo. • Populua in 
He divided the people into clas- classis ac centuria-descri' 
ses and centuries ; added to the bo; urbsj ^irtnalisy VU 
city the Qairiual, Viminal, and mtnalis^ Esquilinus mons^ 
£squiline hiUs. He was mur- adjunffo. Uccisits sum44 
dered in the 44th year of his imperium annu»^ scelut 
reign, by the villany of his son- gener suus Tarquiniu^ 
in-law Tarquin the Proud. Superbus* 

16. About this period ]hytdL Hie tempus immams 
a set of the most savage tyrants tyrannufs passim existo; 
in different parts of the worlSl ; Periander Corinthus^ Pi* 
Periander at Corinth, Pisistratus szstratus Athena, Thra- 
at Athens, Thra&ybulus at Mi- sybulus JMiletuSy Polycra* 
letus, Polycrates m the island tes in Samos insuh^ et 
Samos, and Phalaris in Sicily. Phalaris in Sicilia. Idem 
The same age was very pro- a:tas sapiens ferax sum; 
ductive of wise men ; then nou- Msopusfabida architectus 
rished iEsop the famous writer tumvigeo^ necnon Pytha- 
of fables, and Pythagoras in Ita- goras in Italia^ gtii sui 
ly, who first called himself a primus philosophus appel- 
philosopher. In Greece, the lo* In Grascia^ poeta Sap- 
poets Alca£us, Stesichorus, Sap- pho^ Alcanis^ Stesichorus, 
pho, Simonides, Anacreon, Pin- Simonides^Anacreon^Pinr^ 
dar, were greatly renowned. darus^ iUustris sum. 

17. Towards the latter end of Gyrus Persa extremus 
Servius Tullius's time flourish- Servius Tullius tempus 
ed Cyrus the Persian. He was exist'O^ Sum natus Cam- 
the son of Cambyses, either byses^ out rex Persia^ out 
king of Persia, or a man of the vir primus ordo in is ci". 
■first rank in that country, and of vitas^ et JMandane^ filia 
Mandane, the daughter of As- Astyages^ rex Medus. 
tj'ages, king of the Medes. He- Herodotus quidem pater 
.rodotus indeed says, that his fa*^ Gyrus madiocris vir sum^ 

»er was a mean man ; and that perhibeo; et Gyrus infans 
^rus, on account of a dream, Jussu qvus propter somni* 
had oben exposed in his infancy um expositus sum* Atji" 
by ord^r of his grandfather, des Xenophon potius ad" 
%ai greatbc credit is . due to hibendussum^ Gyrusjjua^ 
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Xenophon. Cyrus, in the for- dragesimu9 atas annits 
tieth year of his age, was called agens^ e Persia arcessitus 
from Persia to assist his uncle sum^ ut Cyaxares avuncu" 
Cyaxares, king of the Medes, lus suus in bellum contra 
in his war against the Baby- Babyhnius^ isgue sociUs 
lonians, and their ally Crcesus, Crcesus^ rex Lydia^ auxi' 
kingofLydia. This war lasted Hum sum. Hie bellum per 
21 years. Cyrus commanded annus 21 gestus sum* 
the united army of Medea and Adunatus copias Medus et 
Persians; and from this period Persa Cyrus prasum ,'^ ei 
historians compute the begin- ab hie tejnpus imperium 
ning of his reign. Cyrus's con- aimd historicus initium 
duct in this war was glorious, auco, Ut Cyrus virtus in 
and his success wonderful. He hie bellum sum insignis^ 
vanquished Croesus, and took ita mirus felieitas usus 
the royal city of Sardis ; after sum. Croesus superOj et 
this he subdued all the continent regius urbs Sardis expug* 
from the iEgean sea to the £u- no; post hie totus re^9 
phrates. He reduced the strong inter mare JEgeus et Ett' 
city of Babylon, and, delivering phrates perdomo. Baby* 
the government of that king- Ion urbs munitissimus su" 
dom to his uncle Cyaxares^ cal- bigo^ regnumgue is admi-* 
led also Darius the Mede, he nistratio avunculus suus 
returned into Persia. About CyaxareSj Darius Medus 
two years after, Cyaxarea dy- etiam dictus^ traditus^ 
ing, and also Cambyses king of ipse in Persia re^ressus 
Persia, Cyrus took upon him sum* Post fere biennium 
the government of the whole Cyaxares^ necnon Camby^ 
empire; which he held for the sis rex Persia^ mortuus^ 
space of seven years. Ih the first Cyrus totus imperium ad" 
of these seven years, and be- ministratio 6uscipio; qui 
fore Christ 534, he issued out per septem annus teneb*^ 
his decree for restoring the Jews . Annus hie septem primus^ 
to their country; In the reign of etanteChri^tus 534, edic- 
Cyras lived the prophet Daniel, tum suus promutgo^ qui 
wnom that monarch esteem^ed Judaem patria restituo. 
with an aflGectionate regard.. Regnans Cyrus vivo Da- 
niel prophetay qui impe^ 
rator ille eomplexus sum. 
18.. A few years after, as . Pauci exinde annus j ut 
Herodotus relates, Cyrua made Herodotus narro^ Cyrus 
war upon the Scythians, and Seytha bellum infero^ et 
cutoff the son of their queen Tomyrisreginajpliuscum 
Tomyrisy with bis army« But. cxerdtus. cado* At brents^ 
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the advantages of the victory et fallax sum Jructus vic': 
proved delusive and of short ioria. Ct^rus^ recens wc- 
duration. Cyrus, iiushed with toria elatus^ in ini^ts 
his late victory, marches out locus pro^ediory ubi tmi' 
into a place of disadvantage, dia hostts ipse cum omm 
wh^ethe was trepanned by the copies conciao* Xenophon 
enemy, and cut to pieces with autem aio^ Cyrus domus 
911 his forces. But Xenophon fiUum functus sum^ anivus 
W^ys, Cyrus died at honoe a na- wtas septuagesimus^stPa* 
tural death, tn.the 70th year of sarffoaa in Persia sepultus^ 
bis age, and was buried at Pa- sumy Cambifses ^ius ha- 
fturgada in Persia, leaving his res imperium relictus: 
son Cambyses heir to his em-^ qui^ Fsamminitus victusy 

J ire; who, having conquered patemus regnum JEgtfp* 
fsamminitus, annexed Egypt to tus adjicio* Jmfieritm 
bis fiather's realm. Therersiaa jPersicus annu9 22B duro. 
empire lasted 228 years* Gy- Cyrus regno annus 30, 
rus reigned 30 years, Camby- CambysesT^DarmsHys- 
ses 7, Darius Hystaspes 36, tasfies S6, Xerxes 21 ^Jdr' 
Xerxes 21, Artaxerxes Longi- tqxerxes Longimanus^ A- 
manus, called Ahasuerus in me hasuerus sacer liters die* 
scriptures, .and who had Esther ttts^ et qui Esther dregina 
fornis queen, 41, Darius No- habea^ My Darius J^otlius 
thus 19, Artaxei*xes Mnemon 19, Artaxerxes Mnemon 
46, Ochus 21, Arses 2, D^arius 46, Ochus 21, Arses 2y 
Codomannus 6. . D,arius Codomannm 6... 



CHAP. V'in.\ 

From the Liberation of the Jews by Cyrus to the Over* 
throw of the Persian Empire by Alexander . tlie Greaty 
including 204 Tinars^ 

TARQUINIUS Superbus, rpARQUINIUS Sw 
the seventh and last of the ^ perbusyseptvnus atque 
Homan kings, derived his sur- ultimus Ro7nanus rexy ex 
name from. his behaviour. He factum cognomen traho* 
slighted the authority of the se- Senatus auctoritas in dd* 
nate in the management of the ministrandus respublica 
government. He finished the negJigo. Jupiter tem^ 
temple of Jupiter which had plum a pater inchoatus ex- 
b^ea begun by his father; H^ truo; Vd^^vi&armadomo; 
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subdued the Volsci; and took Gabii Sextusjftlius dolus 
Gabii by the artful conduct of capio. A Sibylla Cuma" 
his son Sextus. He is said to nits liber Sibyllinus emo 
have purchased the Sibylline dico. Tandem^ ob stu- 
books from the Cumean Sibyl, prum Lucretta^ nobtlissi- 
At last he was turned out of mus fsemina^ ajiliusela^ 
the city, and his kingdom too, tusy et urbsy et regnum 
for a r^pe committed by his ejectus sum^ annus reg* 
son upon Xucretia, a woman of num 23, Olympias 68, 
quality,' in the 23d year of his ante Christus natus 506. 
reiCT, in the 68 Olympiad, and Regnatur Roma a septem 
beiore Christ 506. The regal rex annus prope 242, 
power obtained at Rome, under 
seven kings, almost 242 years. 

2. After the expulsion of the Po^t rex expuhus^ bint 
kings, two consuls were created quotannis consul Roma 
annually at Rome. Brutus and creo. Brutus etCollatinus 
Collatious were the first con- primus cotuulsum* BrU' 
^uls. Brutus, upon the disco- tus^ conjuratio contra It- 
very of a conspiracy against the bertas patefactus^ conju* 
public liberty, punished the con- ratus^ tn qui sunijilius i^ 
spirators, among whom were duoj mors multo* 
two of his own sons, with death. 

S. About the same time a like Atheniensis per idem 
incident delivered the A the- tempus par causa tyrannis 
nians from tyranny. Hippar- libero. Hipparchus^ Pi- 
chus, the sonof Pisistratus,nad sis tratus natus ^ Harmo^ 
debauched Harmodius's sister, dius soror violo. Itaque 
Whereupon Harmodius slays Harmodius tyrannus ob- 
the tyrant. Being forced with trunco. Ab Hippias^ ty^ 
torture, by Hippias, the tyrant's rannusf rater ^ nomino ccs- 
brother, to name those that des conscius^ tormentum 
were accessory to the murder, coactus^ tyrannus amicus 
he named the tyrant's friends ; nomino^ qui omnis statim 
* who were all immediately put a tyrannus interjiclo. Hie 
to death by the tyrant. The ci- virtus excitatus civisy 
tizens, roused by his magnani- Hippias pulsus ^ sui inli* 
mity, banished Hippias, restor- bertas assero. Harmodius 
ed themselves to liberty. They statua pono* 
erected a statue to Harmodius. 

4. Cambyses, king of the Cambyses^ rex Persa^ 
Persians, caused his brother frater suus Smerdis in- 
Smerdis to be ^ssassin^ed, be- terficiendus curo^ quod 
cause be had dreatoed that he per qutes is regm vidao.^ 
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9aw him on the throne. Cam- Paulo post CcnrU^yses^gla* 
byses died soon after of a wound dius e vagina delapsuB^ 
by his own sword dropping vuineratm intereo. Pdiu 
accidentally out of the sheath, zithes^ unus e Magus^ ce- 
Patizithes, one of the Magi, latus mors SmerSs^ fra- 
concealing the death of Smerdis, ter smis Oropastes pro is 
put up his own brother Oropas- suppono^ qui sui Smerdis 
tes in his room, who^ personat- sum simulofis^ . regnvm 
ing Smerdis, obtained the so- potior. Sed fraus cito 
vereignty. But the imposture patefactus^ pseudo rex^ 
being soon discovered, tne pre- cum/rater^ a Fersqfirifh 
tended king, with his brotner, ceps conjodio, 
was taken off by the grandees 
of Persia. 

5. The grandees, who had Princeps^ qui OropaS'- 
despatched Oropastes, agreed tes neco^ inter sui pixcts* 
among themselves to come to cor, ut ad regia ante sot 
the palace before sun-rise, and ortus venio^ et ut is^ qui 
that he whose horse nei^ed equus hinnitus primus 
first, should be king. The edo^ rex sum. Earns 
horse of Darius, the son of Hy- Darius^ Hystaspesjuim^ 
staspes, neighed first, and pro- hinnitus primus mo^ e$ 
cured his owner the kingdom, dominus regnumparlo. 

6« Darius Hystaspes, being Darius Hy staspes, rex 
thus created king oi the Per- Persa sic creatuSfjfudams 
sians, granted leave to the Jews potestas tempkim Hisro^ 
to finish the temple of Jerusa* solymaabsohendusj'acio; 
lem ; the prophet Haggai at the adhortans simul HaggaV 
same time encouraging them propheta* Babylon^ qui 
thereto. Babylon, which had a Persa descisco^ ^py' 
i-evolted from the Persians, he rus amicus dolus recipio* 
recovered by the artifice of his ^uippe isy nasus sui et 
friend Zopyrus. For he hav- auris defectus^ fidus facto 
ing cut off his nose and ears, Babylonius^ sui a Darius 
made the Babylonians believe crudeliter tractatus ad is * 
he had fled over to them, on confugio* Itaque urbsy 
having been barbarously used suus fides ab ille creditusy 
by Darius. Accordingly he be- Darius prodo* 
trayed the city, with which they 
entrusted him, to Darius. 

7. Tarquinius Superbus be- Tarquinius Superbus 
ing banished from Rome, im- Roma exactus, Porsenna, 
plored the assistance of Porsen- Hetruscus rex^ auxilium 
na^ Icing of the Hetrasci ; who, imploro; qui^ bellum Re^ 
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waging war with thie Romans, manus Hiatus^ yanicuhint 
possesaed hinasclf of the Janicu- occupo. Hosth impetus 
ium. Horatius Cocles alone Horatius Cocks tamdiu 
Bustained the assaults of the sustineo in Sublictus pons 
enemy, on the Sublician bridge, solm^ quoad pms a ter^ 
for a cdnsiderable time, till the mim rescindo, Inde in 
bridge was cut down behind Ttberis desilio^ atgue iw- 
him. Then he plunged into ter hostis telum incolumis 
the Tiber, and swam over safe ad Romanus trano* Clce* 
to the Romans, amidst the darts Ha quoque^ virg-o Roma- 
of the enemy. Claelia too, a ntis^ unus ex obses^ elusus 
Roman lady, one of the host- custos^ Tiberia inter //im- 
ages, having eluded her keep- truscus telum trano. Mu' 
crs, swam over the Tiber, a- tius porro Scafvoh^ ut pa* 
midst the darts of the Hetrusci. tria obsidio hostis eximOj 
Moreover, Mutius Scavola, in in is castra siii instnuo^ 
order to deliver his country per error scriba pro rex 
from the enemy's blockade, con- obirunco. Ad tribunal 
Teys hitnself into their camp, rex ret r actus ^ dextrajb- 
and instead of the king, by cuius injicio^ atque exuro ; 
mistake kills his secretaTV. Be- simulque rex^ trecenti Ro- 
ing carried before the kin^ to manus idem ratio in caput 
be examined, hethrusts his right is conjuro^ denuncio* ha- 
hand into the fire, and bums it ; que PorsenHa^ pax cum 
and at the same time declares to Romanus factuSy domus 
the king, that 300 Romans had redeo. 
in like manner taken an oath 
to murder him. Whereupon 
Porsenna, making peace with 
the Romans, returned home. 

8. After this the Latins made Latinus deinde^ dus: 
war upon the Romans, under Tarquinius gener^bellum 
the conduct of Tarquin's son- Romanus infero; contra 
in-Uw ; against whom Posthu- qui^ Posthumius dictator 
xnius being made dictator, he facius^ ad lacm RegillUs 
vanquished them in a memo- insignh proelium vinco. 
rable battle at the lake Regil- Fero deusy nempe Castor 
lus. It is said the gods, par- ct Pollux^ hie proelium in- 
ticularly Castor and Pollux, tersum^ et ex albus equus 
were present in this battle, and pugno visus siim^ anni*s 
were seen to fight on white uris 255, Gelo turn Sy* 
horses, in the year of the city racusas regno* 
255. Gelo at that time reignedl 
in Syracuse^ 
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9. Darius also, king of the Darius quoque^ Persa 
Persians, endeavouring to rein- rex^ Hippias in pristtnus 
state Hippias in his kingilom, regnum restituo conatusy 
made war upon Athens. Mil- Athenas helium infero. 
tiades, general of the Athe- MiltiadeSy Athentensis 
nians, quickly meets him at dux^ ad Marathon cum 
Marathon with a small body parvus manus cekriter oc' 
of men. Ten thousand Athe- curro. Cum ducenti Per- 
nians encountered two hundred sa mtUe decern Aiheniensis 
thousand Persians. Darius's milledimico. Darius ex- 
army was routed and put to ercitusfusus/itg'atusgue^ 
flight, in the year before the annus ante Chr tutus natus 
birth of Christ 490. 490. 

10. Rome, delivered from Ltberattts Roma exter* 
foreign enemies, was well nigh nus hostis intestinits dis' 
ruined by intestine divisions, cordia pene concido* Pkbsy 
The commons, harassed by the a pater acfmnerator vex- 
senators and usurers, withdrew atus^ in Sacer Mtms tram 
to the Sacred Mount on the Aniosecedo; sedMeneni" 
other side of the Anio; but us Agrippa oratio deleniOy 
were appeased by the persua- rf, trtbunus plebs pnesi- 
sioDsof MeneniusAgrippa^and, dium adversus JPater aC' 
upon obtaining the protection ceptus^ in urbs remigro* 
of the tribunes of the people 

against the Patricians, return- 
ed into the city. 

11. Martius Coriolanus, hav- Martius Coriokmusy 
ing been forced from the city tribunus invidia ab urbs 
by the spite of the tribunes, pulsus^ ad Volsctis sui re- 
went over to the Volsci, and cipioy et patria bellum in- 
made war upon his country, fero. Romanus opis adeo 
He so broke the power of the frangOy uty Veturia mater 
Romans, that they were obliged ad is ablegatusy pax peto 
to sue for peace, by sending nis cogo, Coriolanus mater- 
mother Veturia to him. Cori- nus precis cedoy et Vokcus * 
olanus yielded to his mother's postea a Spurius Cassius 
entreaties, and the Volsci were penitus aebellatus sum. 
afterwards quite reduced by At Cassius exinde, mag- 
Spurius Cassius. But Cassius, nus successus elatusy et 
after this, elated with his mighty regnum affectansy de ru- 
success, and aiming at sove- pes Tarpeius pnecipitatus 
reignty, was thrown headlong sum^ annus urbs 268. 
from the Tarpeian rock, in the 

jear of the city 268. 
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12. About the same time. Sub idem tempusy Aris- 
Aristides, sumamed the. Just, tides^ cognofnentum jfus' 
was banished Athens. But be- tus^ Athencc exulo. urevi 
ing soon restored, he assisted autem restitutub^ Themis^ 
Themistocles in the Persian war, tocles^ qui opera ejectus 
by whose interest he had been sum^ Ptrsicus bellum ad" 
expelled, sacrificing private juvo^ privatus injuria pa^ 
wrongs to the good of his coun- tria condonatus. 

try. 

13. At Rome the Fabian fa- Roma Fabius' gens y ut 
mily, to ease their country of patna molestia iwero^ be/- 
trouble, petitioned for the en- ium sui Veienwms ipse 
tire management of the Vcien- posco. Veientes smbe vin- 
tian war to themselves. They co* yam vietrix ab hostis 
defeated the Yeientes several per insidice pene deletus 
times. Being now victorious, sum^ amplius 300 Fabii 
they were almost utterly de- unus xlies cado* 
stroyed by a stratagem of the , 

enemy, above 300 of the Fabii 
were cut off in one day. 

14. Xerxes, the son of Darius • Xerxes^ Darius fft/s- 
Hystaspes, heir to his father's taspes JUius^ paternus 
crown as well as to his inveterate regnum atque odium in 
enmity against the Greeks, hav- Grcecus hceres^junctus na^ 
ing built a bridge of boats over vis Hellespontus^ Athos- 
the Hellespont, and dug through que mons perfossuSyGrce" 
Mount Athos, invaded Greece cia cum 2000 armatus 
with an army of two millions milk invado* Is Leonidas 
of men. At the straits of Ther- rex Spartiates^ parvus 
mopylae, Leonidas king of the manuSy ad Ther mopy Ice 
Spartans, with a handfiu of men, qngustice^ maximus infer o 
made a dreadful slaughter of eludes^ donec^ ccedendum 
his troops, till, spent with kil- dejatigatioy super st rages 
ling, he fell victorious above hostis corruo victor. A* 
heaps of slain enemies. The theniensis interim^ relic- 
Athenians, in the mean time, tus urbs^ classis 200 navis 
quitting their city, equipped a adorno. Xerxes^ tgitm\ 
fleet of 200 ships. According- Athena: vacuus nactusj 
ly, Xerxes having found Athens incendo. Sed classis duo 
deserted, burnt it. But his mille navisy et amplius^ 
fleet, consisting of 2000 sail and Themistocks dux Athe- 
upwards, being defeated near niensisvirtuset consilium 
Salamis, and put to flight by the prope Salamis fusus ac 
contrivance and valour of The- fugatus^trepidus Thracid 

Y 
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mifltodes the Athenian^ admind, versust diiceSo^ tit Helks- 
he marched off in great dismvLy ' pontiis trajicio; cum veto 
toward Thrace, in order to cross pons tempestas vis sohitus 
the HeUespont ; but finding his videoj scapha piscatortm 
bridge broken down by the transmitto^fugioque con- 
violence of the storms, he pas- Hnuo Sardis^ annus Roma 
sedoverin a fishing-boat, and ^f^^et ante Christus 4^0. 
continued his flight to Sardts, 
in the year of Rome 268, and 
before CArlst 480. 

15. The year following, Mar* . Sequens annus ^ Mar do- 
donius, who had been left by mus^quicumZQOarmatus 
Xerxes with 300 thousand men milk a Xerxes adperse* 
to prosecute the war, met with guendus beUum relictus 
a mighty overthrow at Platea sum, magnus ad Ptatact 
from the Greeks, under the calamitas accipio a GreC' 
conduct of Aristides and Pausa- cus^AristidesetJPausamas 
nias. In the reign of Xerxes, dux. Xerxes rex^Jloreo 
flourished Herodotus the father historia pater Herodotus^ 
of historians, about 600 years cmnus prope GOO junior 
later than Homer. Homerus. 

16. Quinctius Cincinnatus, ^tnctius Cindnnatus^ 
called from the plough by the ab aratrum ad dtctatura 
Romans to the dictatorship, de- a Romanus vocatus^ Mi' 
livered the consul Minutius, nutius consul ad Algidum^ 
who had been blocked up by obsessus ab Myuus, liber o, 

«the iEqui at Algidum, and hostisquesubjugummitto. 
caused the enemy to pass under Cimon quoque^ Miltiades 
the yoke. Cimon also, the son Julius, Xerxes copice ad 
or Miltiades, having with the Cyprus par virtus devic- 
like good conduct vanquished tus^ Grcecus Asia urbs in 
the forces of Xerxes near Cy« Hbertas assero. Nee vero 
prus, restored the Greek cities imperator turn, sed etiam 
of Asia to liberty. Nor was philosophus, Grtecia fio* 
Greece then illustrious for its reo; idem enim tttas* He* 
generals only, but philosophers racHtuSy Democritus, An* 
also ; for the same age produced axagoras^ aHusgue com* 
Heraclitus, Democritus, Anax- plures^ effvrtdo* 
agoras, and several others. 

17. At Rome,^ abput -300 Roma, armus post ttrbs 
years after the building of the conditus circit^r 300, pro 
city, instead of two consuls, de- duo consul^decemviri crea- 
cemviri were created. They tus. Hie lex e Gracia^ 
cc^izipiled a body of laws brought ac potissimum Atberue^ 
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over from Greece, and parti- petitus^ conscribo. Hic^ 
cularly from Athens. These, quoniam tabula duodecim 
being inscribed on 12 tables, mandatus suniy lex XIL 
were called the laws of the XII. tabula appellatus. Pauci 
tables. Within a few years, annus^ propter Appius 
by the lust of Appius Claudius, Claudius libido^ colkgaque 
and the outrages of his col- impotentia^ res ad consul 
leagues, the government revert- redeo. 
ed to the consuls. 

18. Artaxerxes Longimanus Artaxerxes Longima' 
granted leave to Nehemiah, his nus^ NehemiaSy pincema 
cup-bearer, to rebuild the walls sum^ potestas murus HiC' 
of Jerusalem, in the year before rosglyrna refidendum fa-' 
the birth of Christ 445. In the cio^ -annus ante Christum 
reign of Artaxerxes, lived the natus 445. Artaxerxes 
famous naturalists Empedocles r^gnans^ Empedocles et 
and Parmenides, Hippocrates Parmenides physicus^ 
the physician, Polycietus and Hippocrates medtcus^ Po* 
Phidias statuaries, Xeuxis, lifcletus et Phidias statuQ" 
Parr hasius, and Timantes, rius^ Xeuxes^ Parrhasius^ 
painters. et Timantes^ pictor^ cla-" 

rus sum* • 

19. About six years after the Sex fere annus post suIh 
decemviral power was abolish- latus decemviri potestas^ 
ed, military tribunes with con- tribunus miles consularis 
sular authority began to be ere- potestas Soma creo coppi, 
ated at Rome. The censors too Censor quoque tum pri^ 
were then first made for holding mum ad census agendas 
the census. Cornelius Cossus, creatus. Cornelius Cos* 
a military tribune, having slain sus^ tribunus miles^ To^ 
Tolumnius king of the Veientes lumnius Veientes rex suus 
with his own hand, next after manus necatus^ spolia opi» 
Romulus, presented the spolia mus Jupiter Feretrius^ 
opima^to Jupiter Feretrius. alter ab Romidus^ fero. 

20. The same year that the Idem annus qui tribunus 
military tribunes were created miles Roma creatus sum^ 
at Rome, the Peloponnesian bellum Peloponnesiacjus 

. war broke out in Greece, whicK exardeo in Grcecia^ qui 
spreading itself over all Greece, totus pervagatus Gracia^ 
continued 27 years. Thiicy- annus duro 'Z7 • Jsbellun^ 
dides, having been forced into Thucydides^ a Pericles^ 
banishment by Pericles, the aa- bellum excitatory in exi' 
thor of the war, wrote die hb- Hum ejectus^ historia 
tory of it* manda^ 
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mifltodes the Athenian^ admiral, versm di^ceiSh^ tit Helks- 
he marched off in great dismvLy ' pontiis trajicio; cum veto 
toward Thrace, in order to cross pons tempestas vis sohitus 
the HeUespont ; but finding his vukoy scapha piscatorius 
bridge broken down by the transmitto^fugioque con- < 
violence of the storms, he pas- tinuo Sardis^ annus Roma 
sedoverin a fishing-boat, and 26By et ante Christus 4i60» 
continued his flight to Sardis, 
in the year of Rome 268, dnd 
before CArist 480. 

15. The year following, Mar* . Sequens annus ^ Mar do- 
donius, who had been left by nius^quicumSOOarmatus 
Xerxes with 300 thousand men milie a Xerxes adperst* 
to prosecute the war, met with guendus beUum relictus 
a mighty overthrow at Platea sum^ magnus ad Platasa 
from the Greeks, under the calamitas accipio a Grtt" 
conduct of Aristides and Pausa- cus^AristidesetPausamas 
nias. In the reign of Xerxes, dux. Xerxes rex^Jloreo 
flourished Herodotus the father historia pater Herodotus^ 
of historians, abom 600 years annus prope 600jimior 
later than Homer. Homerus. 

16. Quinctius Cincinnatus, ^tnctius Cirwinnatus^ 
called from the plough by the ab aratrum ad dictatura 
Romans to the dictatorship, de- a Romanus vocatus^ Mi^ 
livered the consul Minutius, nutius consul ad Algidum^ 
who had been blocked up by obsessus ab M^uus^libero^ 

•the iEqui at Algidum, and hostisquesubjugutnmitto* 
caused the enemy to pass vtnder Cimon quoque^ JM^tiades 
the yoke. Cimon also, the son jUius^ Xerxes copice ad 
ofMiltiades, having with the Cyprus par virtus devtc- 
like good conduct vanquished tus^ Grcecus Asia urbs in 
the forces of Xerxes near Cy- Hbertas assero. Nee vero 
prus, restored the Greek cities imperator tum^ sed etiam 
of Asia to liberty. Nor was phdosophus^ Grascia flo^ ^ 
Greece then illustrious for its reo; idem enim tttas* Zfe- ' 
generals only, but philosophers rachtusy Democritus^ An- 
also; for the same age produced axagoras^ aiiusque -r^m- 
Heraclitus, Democritus, Anax- ptures^ ejfimdo. 
agoras, and several others. 

17. At Rome, abput -300 Rotna^ annus post ttrbs 
years after the building of the conditus circtter 300, pro 
city, instead of two consuls, de- duo consul^decemviri crea- 
cemviri were created. They tus» Hie lex e Graxia^ 
compiled a body of laws brought ac pQtissimwn Atbence^ 
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over from Greece, and parti- petitus, conscribo. Hic^ 
cidarly from Athens. These, quoniam tabula duodectm 
being inscribed on 12 tables, maridatus suniy lex XIL 
were called the laws of the XII. tabula appellatus. Pauct 
tables. Within a few years, annus^ propter Appius 
by the lust of Appius Claudius, Claudius libido^ coUegaque 
and the outrages of his col- impotentia^ res ad consul 
leagues, the government revert- redeo. 
ed to the consuls. 

18. Artaxt-rxes Longimanus Artaxerxes Longima' 
granted If ave to Nehemiah, his nus^ Nehemias^ pincema 
cup-bearer, to rebuild the walls suiis^ potestas murus Hie- 
of Jerusalem, in the year before rosglyrna reficiendum fa-' 
the birth of Christ 445.^ In the cio^ •imnus ante Christum 
reign of Artaxerxes, lived the naius 445. Artaxerxes 
famous naturalists Empedocles r^gnans^ Empedocles et 
and Parmenides, Hippocrates Parmenides physkus^ 
the physician, Polycletus and Hippocrates medicus^ Po* 
Phidias statuaries, Xeuxis, lycletus et Phidias statua* 
Parrhasius, and T^ixnstXiXj&^^rius^Xetixes^Parrhasius^ 
painters. et TimanteSj pictory cla." 

rus sum* . 

19. About six years after the Sex fere annus post sub^ 
decemviral power was abolish- latus decemviri potestas^ 
ed, military tribunes with con- tribunus miles consularis 
sular authority began to be ere- potestas Roma creo cwpim 
ated at Rome. The censors too Censor quoque tum pri^ 
were then first made for holding mum ad census agendus 
the census. Cornelius Cossus, creatus* Corners Cos* 
a military tribune, having^ slain sus^ tribunus miles^ To" 
Tolumnius king of the Veientes lumnius Veietites rex suus 
with his own hand, next after manus necatus^ spolia opt-' 
Romulus, presented the spolia mus Jupiter Feretrius^ 
opima^to Jupiter Feretrius. alter ab Romulus^ fero. 

20. The same year that the Idem annus qui tribunus 
military tribunes were created miles Roma creatus sum^ 
at Rome, the Peloponnesian bellum Peloponnesiaqus 

. war broke out in Greece, which* exardeo in Grcecia^ qui 

spreading itself over all Greece, totus pervagatus Grcecia^ 

continued 27 years. Thiicy- annus duro 'Z7 • Isbelluin 

dides, having been forced into TliucydideSy a Pericles^ 

banishment by Pericles, the aa- bellum excitatory in exi' 

thor of the war, wrote the hb- Hum ejectus^ historia 

tory of it. mando* 
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21. A few years after, the Ptmci interjectus anrms^ 
seat of the war was transfer- bcUum in Sicilia transeo. 
red into Sicily, The Athenl- Atheniensis^ Catanensis 
ans, importuned for aid by the opts impioranSy bellum ad' 
Catanenses, engaged in a war verms Syracusanus sus' 
against the Syracusans, in the cipio^ Darius Nothus rex 
reign of Darius Nothus, king Persa. Hie bellum pros^ 
of the Persians. TTie first at- darns initium^ exttus A' 
tempts of the Athenians in this theniensis calamitosics 
war were very successful, but sum. Dux Atheniensh 
the issue prox^ed fatal to them sum Akibuides^ Nicias^ 
The generals of the Athenians et Lamachus* 

were Alcibiades, Nicias, and 
Lamachus. 

22. But at Athens the study Atlience autem bonus ars 
of the liberal aris was in high studium vigeo. Aristo^ 
repute. Then flourished Aris- phanes^ Cratinus^ et Eu- 
tophanes, Cratinus, and Eu- polis^ comicus poeta ; SO' 
polis, comic poets ; Sophocles pliocles et Euripides,, tra-* 
and Euripides, tragic poets ; gicus; Praxiteles statua- 
Praxiteles the famous statuary ; rius insignis; Gorgias^ 
Gorgias, and other sophists in aliusque sophista qumn 
great numbers; and Socrates, /?/wri/ww5; et Socrates^ 
tne father of philosophers. But philosophus parens^ turn 
Diagoras denying the existence Jloreo. Dtagoras autem^ 
of the gods, was banished from deus sum negans^ Athena? 
Athens, a reward being offered exulo^ prcemium publice 
by the government if any one propositus ^ si quis is oc- 
would kill him. cido. 

23. The Galli Senones, dur- Gallus Seno^ ■ Tarqui' 
ing the reign of Tarquinius nius Priscus regnafiSy 
Priscus, havtng driven out the Italia pars qui Gallia Cis- 
Tuscans, had seized upon that alpinus postea dictus 
part of Italy which was after- sum^ Thuscus expulsus^ 
wards called Cisalpine Gaul, occtipo* Hic^ in oppug- 
This people, incensed by Q. natio Clusiinn^ HetruS' 
Fabius the ambassador of the cus oppidum^ a ^ Fabius 
Roman people, at the siege of legatus papulus Komanus 
Clusium, a town of the Hetru- irritatus^ in Romanus ar- 
sci, turned their arms against ma verto^ is copies ad 
the Romans, and, having cut Allia Jiumen ccesus^ urbs^ 
off their forces at the river Brennusdux^invado^cap- 
Allia, fell upon the city, under tus ferrum Jlammaque 
their leader Brennus, took and poptdor^ Roma incensus 
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destroyed it with fire and sword, annus postquam conditus 

Rome was burnt in the year 365 sum 365. 
after it was built. 

24. About l;hoae times ^a ca- Consimilis per is tempus 
lam ity of much, the like nature Athence casus excipio. 
befel Athens. Lysander, gene- Lysander^ Lacedcemonius 
ral of the Lacedemonians, ^b-- dux^ opts Per sicus adjutus 
sisted by the power of Persia, cum Conon victus^ Athe- 
having vanquished Conon, and niensis frango^ ipse Athe- 
brought the Athenians very nx capioy murus diruo^ 
low, took Athens itself, demo- et triginta vir respublica 
lishcd its walls, and appointed prapono; qui in civis cru" 
thirty commissioners to govern detiter grassans^ a Thra- 
the state; who tyrannizing cru- syhulus^quartus posturbs 
elly over the citizens, were captusannus^ejectussum^ 
turned out by Thras^bulus, et libertas Athence resti* - 
four years after the taking of tutus. 

the cit}^, and Atheni^ restored 
to its liberty. - 

25. About the same time Sub idem tempus^ floreo 
flourished • Ctesias of Cnidus, Ctesias Cnidusy qui^ bel- 
who havinig been taken pri- ium Cyrus contra Artax" 
soner in • the wars of Cyrus erxes Mnemon Fersa rex 
against Artaxerxes Mnemon, captus ^propter medendum 
kmg of the Persiansv was .very scientia^magnusin honor 
honourably treated by the Vm^, ab rex sum habitus^^et Per^ 
on account of his skill in physic, sa scribo historian ^ Idem ■ 
and wrote the histofy of the tempestas Archytas Ta- 
Persians. At the same time rentinus;^ itemque Antis' 
lived Archytas of Tarentum, thenes^ AHsttppus^ Xe- 
and likewise Antisthenes, Aris- 7iQphon^ Plato^ Isocrates^ 
tippus, Xenophon, Plato, Iso^ Socrates discipulusj eX" 
crates, disciples of Socrates. • isto. 

26. In those times flourished Clarus quoqueper idem 
several famous generals ; at A-^ tempus imperator escisto ; 
thens, Iphicrates^ Chabrias, Athena quidemi'Iphicra- 
Thrisybulus, and Trmotheus; tes^ Cluxbrias^ Thrasybu- 
amori^stthel%ebans,Pelopida8, lusi^ et Timothetcs; apud 
an^ EpaminondaSf a man of an Thebanus^ Pelopidds^ et " 
illustrious character, not only Epaminondas^vtrnon so* 
for military glpry, but likewise Iwn res militarts ^^loria^ > 
for his skill in philosophy and* sedetiamphilosophtalaus^ . 
integrity of life. et vita integritas^ iUustris. 

2 7. At Rome, CamilluS) creator ComiUos ^ RQiM]bdM<aa\wr. c 
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cd dictator in his abseuce, hav- absensfactus^collectuscO' 
ing raised an army, advanced picCyUrbs advenio^GalluS' 
to the city, expelled the Gauls, que inde abjicio^ et uni- 
and utterly destroyed their versus is exercitus peni- 
whole army. Rome within a tus deieo. Koma intra 
year, by the generous activity tmrms Camilkis beneficium 
of Camillus, was reared up a- norms urbs sto* Lucius 
new. Lucius Sextius, who, af- Sexiius^ post lonffus cer* 
ter a long dispute, was the first tamen^ primus eptebs con- 
consul made from among the sulf actus ^Jinis tribunus 
plebeians, put an end to the miles creandus affero* 
creation oi military tribunes. Prcetor urbanus^ et JEdi- 
A city Prator, and two Curule lis Curulis duo creo* 
iEdiles, were created. 

28. Epaminondas, having cut EpaminondaSy Lacedce* 
off Cleombrotus, king of the monius rex Ckombrotus 
Lacedemonians, togetner with cum exercitus ad Leuctra 
his army, at Leuctra, fell in bat- casus^ ad Mantinea cum 
tie, fighting with great bravery A^esilaus fortiter pug-- 
against Agesilaus, at Manti- nans cado. Cum is The- 
nea. With him fell the glory banus virtus occido* Za* 
of the Thebans. The martial cedamonius guogue laus 
character of the Lacedemonians bellicus condao^ invectus^ 
likewise died, upon the intro- a Li/sander duxy cum aur 
ducitig of gold, and along with rur^ avaritia* 

it avarice, oy their general Ly- 
sander. 

29. From the Greeks the A Graxus ad Cartha-- 
martial spirit passed to the Car- giniensis bellicus virtus 
thaginians, who subdued Sar- transeo^quiSardiniaarma 
dinia with their arms; and hav- domo; et^ Dionysius Sy- 
ing vanquished Dionysius, ty- racusce tyrannus supera- 
rant of oyracuse, took several tus^ mulius Siculus oppi^ 
towns fronx the Syracusans. dum adimo. Haud ita 
Noi long after, Dionysius being multo post^ Dionysius in* 
killed by his subjects, left the terfectui a suuSy tyrannis 
sovereignty to his son Diony- Dionysiusjilius relinguo ; 
sius ; who being at last driven isy ob singularis nequitia^ 
from Syracuse for his unparal*- demum a Dion Plato au* 
leled extravagance, by. Dion the ditor ejectus Syracusas^ 
disciple of Plato, set up a school ludus aperio 'Corinthus;^ 
at Corinth; whilst Isocrates, docens etiam turn Athenas 
Demosthenes's master, as yet rhetor ica IsocrateSj ma^* 
taught rhetoriq at Athens. gister Demosthenes. 



\ 
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30. The arts of war in the Roma interea ars belli" 
mean time were in great lus- cus eniteo. T. Mmliusy 
tre at Rome. T. Manlius, upon bellum Gallicus Gallus ex^ 
a challenge in the Gallic war, imius procerttas in ocujus 
slew a Gaul of prodigious sta- uterque exercitus^ exprO' 
ture in the face of both armies, vocatio^ occido^ ety ex tor- 
and was called Torquatus, from quia qui Gallus cervix de* 
the chain which he took from traho^ Torquatus dictus 
the Gaul's neck. Valerius too sum. Valerius item Gal- 
killed a Gaul of like size, by the lus par magnitudo ob- 
assistance of a raven, which trunco^ corvus pra^idium^ 
perching on his helmet, had an- qui in is galea insidensy 
noyed his antagonist with his hostis ala rostrumque ter^ 
wings and beak, and got the sur- reo^ et cognomen Corvinus 
name of Corvinus. adipiscor. 

31. Alexander the Great was Annus post Roma con* 
born at Pella, a town of Mace- ditus 392, Olympids 106, 
donia, in the year after the etanteChristusnatus356y 
building of Rome 392, in the in oppidum Macedonia 
106th Olympiad, and before Pella^ Alexander Magnus 
the birth of Christ 356 ; his fa- natus sum; qui pater Phi- 
ther Philip, king of the Mace- lippus^ rex Macedo^ Illy" 
donians, subdued the lUyrians, rius subigOj multus de 
took several cities from the A- Atheniensis aliusque Grce^ 
thenians and other Greeks, and cus urbs capio^ totusque 
would have made himself mas- Grcecia potitus sum^ nisi 
ter of all Greece, had he not Demosthenes orator ad* 
been opposed by Demosthenes versarius habeo, Deni* 
the orator. Finally, being ere- que^ ad bellum Persicus 
ated general of Greece for ma- administrandits Grcecia 
naging the Persian war, he was dux creatus^ a Pausanias^ 
slain by Pausanias, whose ill qui injuria vindico negli-^ 
usage he had neglected to re- go^ interjicio^ Ochus rex 
venge, in the reign of Ochus, Persa. 

king of the Persians. 

32. In the mean time, the Sttmniticus, interim^ 
war with the Samnites proved bellum exist o sane gravis 
very grievous and lasting. War ac diuturnus^ Pro Cam- 
was declared against the Sam- panus^ qui sui injides po^ 
nites in favour of the Campani, pulus Romanus trado^ bel- 
who had put themselves under lum Samnis indktus^ ac 
the protection of the Roman varie gestus sum* Lati- 
people, and was carried on with nu^ bellum accedo j aut 
various success. To it was ad- bellum T% Matittaa T>4t- 
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dec! the war with the Latins; guatus comuffilius^ qwd 
in which war T. Manlius Tor- contra edictum cum hostis 
quatus the consul beheaded his pugno^ sfcuris ^rcutio. 
own son, for engafi;ing the ene- Jaem bellwn Decius Mus^ 
my contrary to oroers* In the mclinatm acies Ro^nanus^ 
same war Decius Mus^ upon the sui pro txercitus devoveo. 
Roman troops giving ground. Nam Antiates bellumcap^ 
devoted himself for the army. tU9 Roma subductus sum^ 
The ships of the Antiates taken atgue is rostrum sug^ges* 
during the war, were brought turn in Forum extmickis 

.to Rome, and with their beaks adomo: Diog^enes Cynt* 
the gallery in the Forum was cus^ Antisthenes^ Aruto^ 

*i^dorned: whilst Diogenes the teles^ Xenocrates^ Sfieu- 
Cyme, and scholar of Antisthe- sipfius^ Plato auditory do^- 
nes, also Aristotle, Xenocrates, cena in Grvcciom ^ 
Speusippus/ disciples of Plato, 
taught in Greece. 

33. Alexander the Great in Aieoeander Magnus puer 
his youth studied under Aristo- Aristoteks opera do; ado* 
de; while yet very young he lescmtuluslUyriusThraX' 
conquered the Tbracians and queperdomo^ Thebaever- 
Ill3rrians, destroyed Thebes, to^ Athena: in deditio acch* 
and received Athens upon sur- pio* Inde^ junctus Thes* 
render. After this, supported salm Grascusque arma ad- 
by the confederate arms of the jutus^ ad Persicus bellum 
Greeks and Thessalians, he in Asia trajtcio, Darius 
passes over into Asia to the Codomannus^ Persa rex^^ 
Persian wan He defeats Da- prima ad Gramcusytterwmi 
rius Codomannus, king, of the adlssusy supero* . 
Persians, first at Granious, and ^ 

a second time at Issus. . 

34. Moreover, Alexander Alexander^ porro^ cap* 
having taken Tyre, invaded tusTyrus^Judasainvado. 
Judea. But being received in a Sed Hierosolyma ah Jad" 
friendly manner at Jerusalem by dus summits sacerdos a* 

i[addus the high-priest, he of- mice acceptus^ in templum 
ered sacrifices in the temple, victima tmmolo* jEgyp- 
Having made himself master of tus potitwiy Alexandria 
Egypt, he builds the city of A- urbs a sui conditus^ ex 
lexandria, calling it by his own suus nomen apello. Deni- 
name. In fine, he passes the que^ Euphrates transeo^ 
Euphrates, conquers Darius a Dariub tertio ad Arhela 
third time at Arbela, and hav- viwco, et^ Babylon captus^ 
ijng taken Babylon,, transfers impertumaP'ersaadMa' 
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the empire from the Persians to cedo traduco^ annus reg- 

the Macedonians, in the fourth num quartus^' Olympias 

year of his reign, in the 112th 112, annus Roma 418, et 

Olympiad, in the year of Rome ante C/iristus 330, 
41 89 and before Christ 330. 



CHAP. IX. 

From the Overthrow of the Persian Empire to the Defeat* 
of Perseus^ the last Successor of Alexander the Great 
in Greece^ by jEmilius Paulus^ when Pome became the 
Mistress of the World; comprehending 163 Tears. 

npHE Macedonian empire "V/TAcedonicus impe- 
-*• being thus erected, Alex- ^^ riumUaconstituius^ 
ander marches into India, and, Alexander in India per- 
after conquering many nations, go^ et^ multus natio devic^ 
returns to Babylon ; where he tusy Babylon revertor ; 
died, in the 12th year of his ubi^ annus 33 natus^ ex- 
reign, being 33 years old, in the cedo e vita^ annus regnum 
year before the birth of Christ 12, et ante Christus natus 
323. In his reign flourished the 323. Is r eg nans Theo- 
historians Theopompus, Me- pompus^ Megasthenes^ et 
gasthenes, and Hecataeus. Hecataus^ historicus^flO" 

reo. 
2. Upon the demise of Alex- Alexander mortmis^ 
ander, many princes started up multusproufiusrexexisto, 
in "<he room of one. Ptolemy, Ptolemceusy Lagus flius^ 
the son of Lagus, called also Ptolemceus Soter etiam 
Ptolemy Soter, reigned in E- dictus^ in Mgyptus^ Eu- 
gypt, Eumenes in Cappadocia, menes in Cappadocia^ An- 
Antigonus in Asia, Lysimachus tigonus in Asia^ Lysima^ 
in Thrace, Seleucus at Babylon, chus in Thracia^ Seleucus 
Cassander, having put to death Babylon^ regno, Cassan- 
Alexander's son,an(l his mother der, Alexander Jilius ac 
01ympias,seizedupon the king- mater Olymptas interfeC" 
dom of Macedonia. At the tusy regnum Macedonia 
same time, Menander, the co- occupo. Idem tempestds^ 
mic poet, Crantor, the disciple of Menander^ comicus poeta^ 
Xenocrates, and Crates of Dio- Crantor^ XenocrateSj et 
eenes, Epicurus, and Zeno, the Crates Diogenes^ disci- 
father of the Stoics, as also The- puhis^ Epicurus^ et Zeno^ 
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opbrastuSf were in great reputa- Stoicus paretis^ Uemgue 
tioD. * TheophraatUs^ nomen ha* 

beo. 

3. About the time of Alex- RomOj sub Akxander 
ander's death, Appius Claudius mors^ Apptus Claudim 
the censor paved the Appian censor Appius via stemo* 
vray at Rome. About the same Sub idem tempus bellum 
time the Tarentine war was Tarentinus^ ob legatus 
kin<lled up, occasioned by their populus fiomanus vioiatus^ 
insulting the Roman ambassa- excitatus sum. ^li bel" 
dors. In which war the integ- /wm, adverms Pi/rrhus 
rity and courage of Cur i us Eptrus rex^ qui Tarenti' 
ana Fabricius, with respect to nus auxiiiumvenio^Curius 
Pyrrhus king of Epire, who had . et Fabricius integritas ac 
come to the assistance of the virtus eniteo. Curius 
Tarentines, were remarkably Dentatus deniqw^ Pyfr^ 
eminent. Curius Dentatus hav- hus devktus^ Italia ex- 
ing defeated him in battle, drove pelh^ et Tarentinus ad 
him at last out of Italy, and fore- deditio compello^ annus ab 
ed the Tarentines to surrender, urbscondituscirciter^S* 
about 483 years after the build- 
ing of the city. 

4* After the death of Alex- Post mors Alexander 
ander the Great, the regal go- Magnus ^ per spatiumfert 
vernment continued in Eg^^pt 275 annus in JEgifptus 
for the space of near 275 years, regnatur. Ptolemceus So* 
Ptolemy Soter, the beginning ter^quiregnuminitiumab 
of whose reign is to be comput- annus ante Christus 304 
ed from the year before Cnrist supputa/idus sum^ Alex* 
304, for the successors of Alex- ander enim successor^ a 
ander long disclaimed the title nomen rex dtu abstineo^ 
of king, ruled 20 years, Ptole- annus 20 imperOy Ptols" 
my Philadelphus 38, Ptolemy/ mmus Philadelphus 38, 
Euergetes 25, Ptolemy Philo- Ptolemams Euergetes 25, 
pater 17, Ptolemy Epiphanes Ptolemams Philopater 17', 
24, Ptolemy Philometor 35, Ptolemams Epiphanes 24^ 
Ptolemy Physcon 29, Ptolemy Ptolemams Philometor 35, 
Lathurnus or Soter 36, Alex- Ptolemams Physcon 29^ 
ander 15, Ptolemy Auletes 14, Ptolemams Lathurnus she 
Queen Cleopatra 22. Soter 36, Alexander 15, 

Ptolemaus Auletes 14, 
Cleopatra regina 22. 

5. Agathocles, the tyrant of Agathocles^ Syracusm 
Syracuse J being besieged by the tyrannus^ a P(pnu9 obses* 
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Carthagmians, passes over pri- sn9^ occulte cum classis 
vately with his fleet into Africa; trajicio in Africa; ita 
by which means he drew off the hostis ad defendenduapO' 
enemy to the defence of their triaavoco. Pax cum Car" 
own country. Having made tha^iniensis Jactusj Sici^ 

Eeace with the Carthaginians, lia tmperium potior. Hie 
e makes himself absolute mas- Hiero succeaOy qui^ prot^ 
ter of Sicily. He was succeed- ter summus moderatto^ 
ed by Hiero, who, for his great rex a Syracusanus appeU 
moderadon, was honoured with latus sum. Hie primus 
the tide of king, by the S3^ra- bellum Punicus occasio 
cusans. He ^ve occasion to Romanus do. ' 
the first Punic war with the 
Romans. 

6. About 495 years after the Populus Romanus^ ari" 
building of the citv, the Roman nuspost urbs conditus cir- 
people having subdued almost citer 49d, domitus totus 
all Italy, passed over into Sici- pene Italia^ ut Mamerti^ 
ly, to succour the Mamerdni nus socius contra Hiero et 
tneir aUies,a^inst Hiero and Carthaginiensis auxilivm 
the Carthaginians. According- fero^ transmitto inSiciiia. 
ly the Romans, under their ge- Romanus igitur^ Appius 
neral Appius Claudius, van- Claudius dux^ Hiero vin* 
quished Hiero; and, having co; et^PeenusproJiig'atuSj 
worsted the Carthaginians, re- oppidumSictliacomplures 
ceived several towns of Sicily in deditio accipio. Cm 
upon surrender. After this C. Duilius inde victoria rut' 
Iiuilius first gained a naval vie- valis de Poenus trimus re* 
lory over the Carthaginians, porto. Mox^AttHius Re- 
Theseatof the warwas imme- ^us imperator^ bellum 
diately carried into Africa, un- tn Africa transeo. Is Tu^ 
der the cotnmand of Attilius Re- netum aliusgue Poenus op- 
ig;ulus. He having taken Tu- pidum captus^ Carthaga 
nis, and other towns of the Car- obsideo* Verum a Xan- 
thaginians, laid siege to Carth- tippus Lacedcsmonius dux^ 
age. But being worsted by qui Poenus subsidium ve- 
Xantippus, general of the La- nioyvictusjinpotestas hos" 
cedemonians, who came to the tis venio. Roma postea 
assistance of the Carthaginians, Regulus missus de pax 
he -fell into the hands of his ene- petendus^ Romanus suadeo 
faxes. Regulus being afterwards ne pax cum Poenus fio. 
sent to Home, to negociate a Ipse^ ne datus hostis fides 
peace, advised the Romans to fallo^ Carthago reversus^ 
make no peace with the Cat- omnis cnw;%atu^ tv»^- 
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thaginians. He himself return- Luctatiwt denique consul 
ing to Canhage, in consequence navaiis praslium Cartha* 




VlgCf 

imaginable. Finally^ the consul quartus annus conjectus^ 
Luaatius humbled the power Janus iterum clausus 
of the CartHaginians in a sea- sum* Per idem temjpus 
fight, and Krantedjthem a peace. Marcellus consul^ Ftrtdo* 
Tlie first Punic war being ended marus Insubres rex situs 
in iht- 2'kh year, the temple of manus inierfectus^ tertius 
Janus was shut a second time, spolium optmus Jupiter 
Al^out the samt- time the consul jero. C*. Flamtnius cen- 
Marcellus, having killed Viri- sor via Flamtnius munio, 
domarus king of the Insubres, 
with his own hand, was the third 
that prcsenteil the opima spolia 
to Jupiter. C. Flaminius the 
censor paved the Flaminian 
way. 

7. In Greece, Aratus, Clean- In Gracia^ Aratus^ Cle* 
thes, and Chrisippus, disciples anthes^et Chrysippus^ Ze» 
of Zeno, Arcesilas too, and De- no auditor^ Arcestlas quo* 
metrius Phale reus, the scholar quey et Demetrius Phale" 
of Theophrastus, left illustrious reus^ Theophrastus disci" 
monuments of their parts and pulus^proeclarusingenium 
learning, during the reign of ac doctrina monufnentum 
Ptolemy Philadelphus in Egypt, reiinquo, regnans in JE- 
who furnished the famous libra- gyptus Ptolemoeus Philcu 
ry at Alexandria ; and in order deiphus^ ^ui ceieberrimus 
to render it the more complete, Alexandria bibliotheca in* 
procured the sacrH books from struo; et^ utsum cumula* 
Eleazar the high , ist of Je- tus^ ab Eieazarus summus 
rusalem, and causei diem to be pontifex Hierosolyma sa- 
translated into Greek, in the cer liber impetro^et Greece 
year before Christ 277. In the vertendus curo^ annus an* 
mean time the Parthians re- te Christus 277. Interea 
volted from the dominion of the Parthus a Macedo impe* 
Macedonians. Arsaces was the rium dejicio. Primus in 
first king of Parthia ; from him Parthia regno Arsaces; 
the other kings of the Parthians unde caterus Parthus rex 
were called Arsacidse. Arsacidce dictus. 

8. The tranquillity of Rome, Roma^ post primus bpl' 
after the first runic war, lasted lumPunicus^vzxZ4f annus 
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scarce 24 years. Saguntuhi, n rcquies. Saguntum^ urb^ 
city in Spain, in alliance with in Hisfiania^ amtaia po- 
the Roman people, having been pulus komafiU6\/ilf A/mi- 
destroyed by Annibal the Car- bal Peenus dux deletusf^ 
thaginian general, gave rise to seamdus beilum Pufiicus 
the second Punic wan Anni- pri/wipium sum. Anni- 
bal, leaving his brother Asdru- bal^ Asdriibal /rater in 
bal in Spain, inarches over the Hispania reiictus^ per Al- 
Alps into Italy. Cornelius Sci- pes in Italia dcscendo. iv 
pio meets him at Ticinum ; but Cornelius Scipio ad Tici- 
narrowly escaped himself with num occitrro ; sed amissitfi 
the loss of his army. Flaminius, exercilm- ipse cct^re evado. 
with a more terrible stroke, is Flaminius dtterior excitus 
cut off with his army by Anni- ab Annibal ad lacus Tlira- 
bal at the lake Thrasymeue. sy menus cum excrcitus 
Q. Fabius Maximus checked ccedo* ^, Fabius Maxi- 
the enemy's- career a little, by mus hosti^ cunctandum 
waving batde; hence he was nonnihil reprimo ; wide 
called Cunctator. But a signal ipse Cunctator dktus sum, 
overthrow was received at Can- Sed Terentius Varro teme- 
ii£d, a village of Apulia, by the ritas insignis ad CanncCy 
rashness of Terentius Varro. Apulia vicus^ clades ac- 
So great was the number of the ceptus. Ccesus multttudo 
slain, that a bushel of gold rings, tantus sum^ ut aureus an- 
which had been taken from the nulus^ qui Romanus ejgues 
hands of the Roman knights, manus detractus sum^ mo- 
was sent to Carthage. But the dius Carthago mitto. At 
following year, M. Claudius annus seguens^ 3L Clau* 
Marcellus, fighting a success- dius Marccllus^ ad Nola^ 
f ul battle at Nola, made it ap- secimdus prtvlium factus^ 
pear that Annibal could be con* docco Annibal possum su* 
quered. pero. 

9. Hieronymus, the son of Hieronymus^ Hieroji- 
Hiero, king of Syracuse, had lius^ Syr'acusa: rex^ ad 
revoked to Annibal. Where- Annibal descisco. Quarc 
upon the consul Marcellus made Marcellus consul Syracti- 
war upon the Syracusans, and sanus beilum infiro^ nrbs 
takes the city of Syracuse by Syracuse^ non minus Ar- 
surprise in the night, which had chimedcs ingenium^ quam 
been long defended, no less by civis anna^ diu defensus^ 
the invention of Archimedes, iioctu de improviso capio, 
than the arms of the citizens. Victoria gloria augeo mo - 
The moderation of the conquer- deratio victor* Urbs et 
or heightened the glory of the civis parco. Jjevinus dc- 
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conquest. He spared the city nigue Sicilia primus pO' 

and the inhabitants. In fine, Lae- pulus Romanus provincia 

vinus made Sicily the first pro- Jacio. 
vjnce of the Roman people. 

10. Corncrlius JScipio, yet ve- Cornelius Scipio, adhuc 
TV young, is sent into Spain by adolescentulus^ a Roma- 
the Romans. He takes New- nus in Hispania mitto. Js 
Carthage, and drives Asdrubal Carthago J^ovtis capiOy et 
out of Spain. There too he Asdruhal ex Hipaniafw j 
struck up a league with Masi- go* Faedus quoque ibi ! 
nissa. But Claudius Nero cut cum Masinissaferio. At 
off Asdrubal at the river Me- Claudius Nero Asdruhal^ 
taurus, as he was goin^ into in Italia ad conjungendus 
Italy to join forces with his bro- cum f rater Annibalcopia 
therAnnibal. And Scipio pas- venicns^ ad jlletaurusjlu' 
sed over into Africa, on design many opprimo* Sciph 

to draw off the enemy, who still autem, ut harens Italia 

kept fast by Italy. He cuts off hostis abstraho^ transmit* 

Hanno the general of the Car- to in Africa, JSanno Pa- 

tha^inianS) with his army, and 7ius dux cum txercitus ae* 

having conquered Syphax their do^ Sifphax is socius acies 

ally in battle, took him prisoner, victus^ capio» 

11. In the 16th year of the Annibal a Carthagini' 
war, Annibal was recalled into ensis^ annus belhim 16, in 
Africa by the Carthaginians. Africa revoco* Signum 
He encounters Scipio; being cum Scipio confer o ; xnC" 
defeated, makes his escape from tus^ e prceliumfvgio^ res 
the batde, and giving up all for desperatus^ in Asia prO' 
lost, flies into Asia. Carthage fugio. Carthago penitus 
.was entirely subdued in the year subactus annus post Roma 
of Rome 560, just 188 years be- concRtus 560, ante Chris' 
fore the birth of Christ. tus natus omnino 188. 

12. From Africa, Scipio got Scipio ex Africa Afri- 
the surname of Africanus, bemc; canus cognomen deporto^ 
the first that was dignified with primus nomen devictus a 
the nameofa vanquished nation, sui gens nobilitatus. 
•He greatiy honoured Ennius Idem Ennius potta epicus 
the epic poet, with whom the in honor habeo^ qui Na> 
■comedians Nsevius, Ca^cilius, rnus^ Ccecilius^ Plautus^ 
.Plautus, are j-eckoned nearly comicus^fere asqualis nu' 
contemporary. jnero. 

13. 1 he peace with Carthage Pax Punicus bellum 
was succeeded by the Macedo^ Macedonicus excipio^ qui 
nian war, which was underta- pro Athenicnsis amicus 
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ken for the Athenians their al- susceptus^ per decern an- 
lies, and carried on with various nus varie gero. Denique 
success for ten years. At last a ^umcttus Flaminius^ 
this war was ended by Quinc- Phuippus Macedonia rex 
tius Flaminius, by the entire debellatus^ hie bellum cori" 
conquest of Philip king of Ma- fectnn sum^ et Gracia uni' 
cedonici, and liberty restored to versus libertas restitutiis^ 
all Greece, in the year of the annus ab urbs conditus 
city 552. 552. 

14. After this Antiochus, Antiochus deinde^ rex 
Iting of Syria and Asia, made Asia ac Syria^^ Annibal 
war upon the Romans, at the impulsusy bellum Roma' 
instigation of Annibal. But An- 7ius infero. Verum a Lu- 
tiochus being defeated both by cius Scipio terra mareque 
sea and land, by L. Scipio, sued Antiochus superatus^ pax 
for peace; which was^ranted peto ; qui hie conditio da-* 
him on these terms: Ibat he tus: Ut Asia excedo^ et 
should quit all Asia, and surren- Annibal dedo; qui^ ne in 
der up Annibal; who, to pre- hostispotestasvenio^haus^ 
vent nis faUing into the hands tus venenum intereo^ an- 
of his enemies^ swallowed poi- nus urbs 581. Z. Scipio 
son, and died in the year of ex Asia cognomen Asiatic 
the city 581. From Asia, L. cus rejero. Hie tempus 
Seipio received the surname of Livius tragoedia scriptor' 
Asiaticus. In those times Livy cldrus habeo* 

the writer of tragedies was ac- 
counted famous^' 

15. About the same time, Sub idem tempus^ 3L 
M. Fulvius, having taken Am- Fulvius^ captus Ambracia 
bracia, the residence of Pyrrhus Pyrrhus rex Epirota Pe- 
king of the Epirotes, conquered des^ Mtolus domo ; L. 
the iEtolians;. L.-Posthumius Posthumius Albinus Lu-^ 
Albinus subdued the Lusitani, sitanus^ Appius Pulcher 
Appiu3PuIchertheIstri;iEmi- Ister subigo; Mmilius- 
liusPaulus reduced Perseus king Paulus^ Perseus Macedo- 
of Macedon, the last successor nia rex^ ultimus in Grce^ 
of Alexander the Great in cia Alexander 3Iagnus 
Greece, and led him in triumph successor^ debello^ atque 
to Rome, in the year of -the city in trinmphus Roma duco^ 
581, and before Christ 167. annus urbs 581, et ante 
Rome now began to be ac- Christus \67» Roma jam 
counted the mistress of the terra orbis domina habeo 
world. ecepi. 

16. Much about the same Idem fere tempti^^ c^-- 
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lime, bloody wars were carried trox bellum in Judasa a 
on in Judea bj' the Maccabees, Maccahasus^ cofitra Anti' 
against Antiochus and Deme- oc/ius et Deynetrtusy varie 
tnu8, with various success. gestus stem. 



CHAP. X. 

From the Defeat of Perseus to the Birth of Christy or tlie 
Beginning of the Christian Mra; including 167 Tears. 

rpHE Carthaginians, disre- ri ARTH AGINI E N- 
^ garding treaties, and mak- ^ SIS, neglectusfcedua^ 
iog war upon Masinissa, gave heUumque Masinissa iUa- 
occasion to the third Punic war. tus^ tertius bellum Puni' 
Wherefore, by the persuasion cus occosio do. Itaqueis^ 
of M. Cato, a war is commenc- suasor M. Cato^ ielbtm 
ed against them. At last, be- injero. partus dsmum 
ing quite vanquished in the annus a P. Sctfno debelkh 
fourth year of it, by P. Scipio, tus^ deditio faeio. Car" 
they surrendered themselves at thago solum asquo^ cum 
discretion. Carthage was le- jam sto annus ampMssep* 
veiled with the ground, after it tingenti^ annus a Roma 
had stood above 700 years, in conditus 602. Idem Scipio 
the year from the building of Panatius philosophusjf^' 
Rome 602. The same Scipio lybius historicus^ Teren- 
made Panaetius the philosopher, tius cotnrcus poeta^ Jami- 
Poly bi us the historian, Terence liarif habeo. Hie stnex 
the comic poet, his intimate succedo Pacuvius et Ac- 
friends. These gendemen in cius^ tragicus poeta^ et 
their old age were succeeded by Aristarchits grammati^ 
Pacuvius and Accius tragic cus. 
poets, and Aristarchus the gram- 
marian. 

- 2. Aba*at these times the Co- Corinthus sub is tem- 
rinthians had beaten the ambas- pus kgatus popuhts Ro' 
sadorsof the Roman people, and mamts pulso^ et Achceus 
engaged the Acheans to join srti bellum socius adjungo. 
them as confederates in llie war. Itaque L. Muynmius con* 
Whereupon I^. Mummius the siU^ Achaia in deditio ac- 
consul, having received Achaia ceptus^ Corinthus^ cum 
upon surrender, destroyed Co- jam arvius 952 sto^ deleo^ 
jinth, afur it had stood 952 annus Roma 602. Pt:r 
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years, in the year of Rome 602. idan tempus Q, Fabius 
About the same time Q. Fabius Lusitania^ a Viriatus la- 
in a great measure recovered tro occiipatus^ magnus ex 
Lusitania, which had been seiz- pars recipio. P. Sciph 
ed upon by Viriatus the robber, qiioque^ decimus qiiartus 
E. Scipio too, 14 years after the annus post Carthago ever^ 
destruction of Carthage, razed suSy Numantia in HUpa- 
Numantia in Spain, with the nta everto^ idem exerci- 
same army which had before tus qui a Numanttnus sce^ 
been often routed by the Nu- pius fugatus antea sunu 
inantians. Of such importance Tantum valeo dux et dis- 
was a general and discipline. ciplina, 

3. A bloody sedition, in the Roma^ inter ea^ atrox 
mean time, broke out at Rome, seditzo ortus sum. Tip, 
Tib. Sempronius Ciracchus- em- Sempronius Gracchus^ A- 
broiled the state, by preferring grarius lex latus^ ne quis 
tkeAgrarLinlaw, forbidding any amplius qmngenti ager 
pjrrson to possess above SOd jugerum possideo^ respub- 
acres of land. Whereupon he lica turbo, llaque a Sci- 
was killed in the capital by Sci- pio Nasica in capitoiium 
pio Nasica. And not long after, ca;do. Nee mtdto postyC. 
his brother C- Gracchus at- Gracchus f rater ^ idem co^ 
tempting the same, was slain by natus^ a Z. Opimius con- 
I«.Opimiustheconsul,andtoge- sul obtrunco^ et una cum 
ther with him Fulvius Flaccus, is Fulvius Flaccus consul* 
agentleman of consular dignity^ oris. Per idem tempus 
About the same time AttJ^lus, Attalus rex Phrygia mO' 
kingofPhrygia dying, made the riens^ populus Romanus 
Roman people his heir, in the instituo hccres^ annus urbs- 
y«ar of the city 615. 61^. 

One Eunus, a Syrian, hav- Euhus quidam^ Syrusi^ 
ing broke prison in Sicily, and e^mctus inSiciliaergas- 
drawn together a vast multitude tulum^ contractusque a- 
of slaves from the country, gave grestis servitium ingens 
theRoman commanders several manUs^ clades imperator 
great overthrows. At last, he Romanus magnrrs et mul" 
was routed by P. Rupilius.the-^w* i/j/er^. Adukimumy 
consul, in the year of the city a P, Rupilius consul pro* 
617. Then flourished Lucilius Jligatus sum^ annus urb& 
the satirists 617. Vigens satiricus 

poeta Lucilius. . 

8. After this the Jugurthine ■ Jugurthinus bellum in* 
war broke out. Jugurtha, king de exortus sum. Jugur- 
of Numidia, and grand$on of -^/^a^iVumidicjLTt^Q^ SWx* 
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Masinissa, had dispossessd his nissa nepos^f rater Mmf- 
brothers, the sons of Micipsa, sa filius^ regnum ejicto. 
of their kingdom. The latter Hk populus Romanusju 
implored the protection of the dta imploro. Itaqueju' 
Roman people. Accordingly ffurtha bellitm infero; 
war is waged .with Jugurtha ; qui denique re^num pul- 
who being at last driven from susaC. Alarius^ ad Boc* 
his -dominions by C. Marlus, chtts Mauritania rex con* 
fled to Bocchus, king of Mali- fugio; ah is L. Sylla^ 
ritania ; by him he was deliver- qiuestor Aiarius^ vinctus 
ed up bound to L. Sylla, Ma- trado^ idem fere tempus 
rius's questor, much about the qui natus sum CicerOy an* 
same time that Cicero was born, nus post urbs conditus 
in the year after the building of 643. Meirius contintuaui 
the city 643. Marius continu- per complures aimus con- 
ing several years in the consul- sulatus, Cimbri^ Tew- 
ship, cut off the Cimbri, Teu- tones^ aliusgue barbarus 
tones, and other barbarous na- natio^ in Italia irrumpensy 
tions, who were breaking in deko* 
upon Italy. 

6. In the mean time, fresh Novus interim tarda 
disturbances broke out at Rome. Roma exortus sum* Sa* 
Saturninas,a tribune of the peo- turninus^ tribwius plebs^ 
pie, a turbulent fdlow, exas- homo turbulentus^ Agra' 

Eerated the senate against him, rius lex per vis latus^ se^ 
y forcibly pasbing the Agrarian 7iatus in sui concito* Ita* 
law. Whereupon he was mur- que concur sus in is Opti^ 
dered in a concourse of the Pa- mates foetus^ neco. Idem • 
tricians rushingnpon him. Soon pfdulo post^ JJvius DrusuSy 
after, I-.ivius Drusus, attempt- magnus opts conatusy do- 
inq the same thing with a greater mus suus occi^us swn. 
power, was assassinated at his 
own house. 

7. After this the social war Socialis deinde helium 
was lighted up in Italy. The ardeo ccepi Italia, Mar^ 
Marsi, Picentes, Peligni, Sam- si^PicenteSyPeligni^Sam^ 
nites, Lucani, and other na- nites^ Lucaniy aliusgue 
tions of Italy, finding they could populus Italia cum civitas 
not obtain the freedom of the impetro non possum^ ar^ 
city by gentle methods, endea- ma extorqueo tento* Z)e- 
voured to compass it by force nique a Cn, Pompeius ali^ 
of arms. At last, being con- usque imperator domitusy 
quered by Cn. Pompey, and pax peto. Civitas ultra 
orAercommanderSjtheysuedfor cum pax datus. In Ju- 
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[)eace. Together with the peace, draper idem tempus Aris- 
the freedom of the city was spon- tobulus pontifex maximus 
taneously conferred on them, regzus insi^ne accipto^ 
About the same time, Aristo- annus post ^dechias ulti- 
bolcis the high priest received mus Judcea rex prope 
the ensigns of royalty, in Judea, 482. 
almost 482 years after Zeaekrah 
the last king of Judea. 

8» Mithridates, king of Pon- Mithridates^ rex Pon- 
^us, had dispossessed Ariobar- tus^ Ariobarzanea CappU' 
zanes, king of Cappadocia, and docia^ et Nicomedesy Bi* 
Nicomedes, king of Bithynia, thynia rex^ amicus pO' 
allies of the Roman people, of pulus Romanus^ regnum 
tfacir respective kingdoms. War smis exturbo. Is helium 
was declared against him, under indicius^ dux L. Sylla. 
the conduct of L. Sylla. Upon Ex is civilis bellum in Ita- 
this a civil war was kindled up liaexcitatussum : C. Mo" 
in Italy: C. Marius, env}'ing rius^ tantus gloria seges 
Sylla, his old lieutenant, so large Sylla^ legatus olini suus^ 
a field of glory, brought it about invidensy ago per Sulpi" 
by means of Sulpitius, a tribune tiusy tribunus plebsy ut is 
of the people, that the manage- bellum sui mando. Is ob 
ment of the-war was committed res 31arius urbs pulsus a 
to himself. Upon this head, Sylhy secedo in Africa. 
Marius being forced from the S^ylla^ in Mia profectuSy 
City by Sylla, withdrew into adversus Mithridates bene 
Africa. Sylla, marching into pugno. Bithyniay Cap- 
Asia, fougnt with great success padocioy Asia^ rccipioy an^ 
against Mithridates. He reco- nus urbs 663. 
vered Bithynia, Cappadocia, and 
Asia, in the year of the city 663. 

9- Marius, in the mean time, JntereOy MariuSy i. 
by the assistance of L. Cinna Cinna consul adjuvansy 
the consul, breaks into Rome Roma cum copice irrumpo* 
with an army. Sylla brings Sylla victor exercitus ex 
over his victorious forces out Asia transtortOy et profit- 
©f Asia, and having vanquished gatus Marianus pars^ 
Marius's party, fills the city and urbs et Italia strages com- 
Italy with slaughter and blood- pleOy proscriptio civis turn 
shed, the proscription of citizens primum inductus. Sylhy 
being then first set on foot, quatuor exinde circiter 
Sylla, about four years after, annus pedicularis morbus 
consumed of the lousy disease, confectusy intereo^ annus 
died in the year of the city 671% t^rgs ^\% 
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10. Serlorius, ageneralofthe Sertorius^ Mariams 
Marian faction, had seized upon pars dux^ Htspania occu- 
Spain, and concluded an alii- po^ societasque cum Mi- 
ancc with Mithridates. Q. Me- thridates toeo. Contra 
tellus and Cn. Pompey waged hie Q.Metelius et Cn^Foni' 
war against him with various peius varius eventus pug* 
success. At last Sertorius be- no* Sertorius demum a 
ing murdered by his own men, suus occisus^ 'Htspania- 
Spain was recovered, in the year recipio^ annus tirbs 675. 
of the city 675. 

11. At the same time slaves Servus ac pirata idem 
and pirates raised disturbances, tempestaaturoacommoveo* 
One Spartacus, with above 70 Spartacus cum amplius 70 
gladiators, having made his es- gladiator^ Capua Indus 
cape from a fencing school at elapsufs^ mag'nus copies 
Capua, and drawn together a contractus^ Romanus ex- 
numerous body of forces, rout- ercitus non sefnel fundo, 
ed the Roman armies several Ad extremum a M, Croi' 
times. At last he was cut off sus opprimo. Pirata au(h 
by M. Crassus. And Cn. Pom- gue^ qui a Mithriaates 
pey, afterwards called Pompey solicitatus mare infesto^ 
the Great, subdued the pirates, Cn. Pompeius^ postea- 
who, at the instigation of Mi- Pompeius Magjiusdictus^ 
thridates, infested the seas, in perdomo^ annus urb6 6B^ - 
the year of the city 682. 

12. Mithridates having been 31tihrtdates7iovuscopia. 
reinforced with fresh succours, instructus^ bellum in Asia 
renewed the war in Asia. Lu- renovo. Is LucuUus^ mul" 
cull us, after he had brought tus prcelium Jractus^ in 
him very low by several battles, Pontus co7?ipeilo. Idem 
hemmed him in within Pontus. tempus^ Metellus^ Creta 
At the same time, Metellus, insula in ditio popxdus 
having reduced the Island of Romanus redactus^ Cre- 
Crete under the dominion of the ticus appellatus swn, Cn. . 
Roman people, was named Cre- inde Pomptius 31ithrida' 
ticus. After this Cn. Pompey tes regnum spolio; Ti' 
strippedMithridatesof his king- granes^ bellum socius^ in^ 
dom ; and admitted Tigranes, deditiaaccipio; isqueSy^ 
his confederate in the war, to a ria ac Plioenice adimo* 
surrender ; taking from him Pontus in provincia for^ 
Syria and Phoenicia. He reduc- ma redigo^ annus urbs 
ed Pontus into the. form of ^ 684. 

province, in the year of the city 
684. 
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13, Aristobulus and Ilyrca- Pompeius^ Anstobtdus 
nus, the sons of Alexander king et Hi^rcanus^ Alexander 
of the Jews, disputing about the rex yudccuiJUius^ de reg- 
succession to the crown, Pom pey num disaiden^^ in Judasa 
came into Judea in the charac- ad is controversia tollen* 
ter of an umpire, to decide du^ arbiter venio ; sed ab 
their differences ; but being pro- Aristobulust irritatus^Hie" 
voked by Aristobulus, he takes rosolyma vis capio, mU' 
Jerusalem by storm, demolishes rus diruo^ in tcmplum a- 
the walls, entered the holy re- diftnm ingressns^ sacer 
cesses of the temple, but med- 7iihil attingo* Judcea sti" 
died with nothing sacred. He pendiarius po/mhis Roma* 
made Judea tributary to the nits facio, Aristobulus sui- 
Koman people, and carried cu?n Rojna ducg^ annus 
Aristobulus with him to Rome, ante Ctiristus 63. 

io the year before Christ 63. 

14. Whilst the Roman em- Dum imperium Roma" 
pire was extending itself over nus totus Asia propago^ 
all Asia, Rome itself was well Roma ipse intestinusbeU 
nigh ruined by an intestine war* Uim pene deletus su?n* L. 
L. Catiline having raised an Catilina^ exercitus in £- 
army in Ktruria, had entered truria comparatus^ cum 
into a conspiracy with Lentu- Lentulus prcttor^ Cethe^ 
lus the pretor, Cethegus, and guft^ aliusque senator^ de 
other senators, to massacre the cades consul ac senatus^ 
consuls and the senate, and set deque irtflammandas urbs, 
fife to the city. This conspi- conjuro. Is conjuratio a 
racy was discovered and crash- M. Tullius Cicero consul 
cd by M. Tullius Cicero the patefactus et oppressus 
consul, and Catiline cut off with suniy Catilina a C\ Antoni- 
his army by C. Antonius, in us aim exercitus census^ 
the year of the city 68G. Ci- annus urbs 686. Cicero 
cero three years after was fore- triennium post a K Clo* 
ed into banishment by P. Clo- dius^ ob nujjpiicum vonju- 
dius, for having put to death raius^ ejicio in exilium. 
the conspirators. But within Sedmen.sis\6summuscum 
16 months, he was recpalled gioria reduco. Idam elo- 



the philologist, Sallust the his- tius et Catullus po'eta^ Ro- 
torian, Lucretius and Catullus ma in honor sum. hie 
poets, were much esteemed at quoqiie annus Cesar Au- 
Home. Caesar Augustus was gu.^cus natus sum. 
lik'siwise I)orn this year. 
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15. About the same time C, SubidetntempusC.Ju^ 
JuliiiA C?»sar attached Cn. Pom- lius Ccesar^ Cn> Pompem 
pey to his interest by marriage, yuliajiliainmatrimonhm 
having taken to wife his daugn- acceptus^ affinitas sui dc' 
tcr Julia. He won over M, vificio. JfL Crassus^ et 
Crassus to himself and to Pom- I^mpeius^ et .sui concilio* 
pey- A combination of three Tres princeps conspi ratio 
leading men being thus formed, sic Jactus^ Ccesar GalHa^ 
the province of Gaul is decreed Pompeius Hisbania^ tie- 
to Cxsar, Spain to Pompey, and cernOy Crassus odium Par' 
the management of the Parthian thicus nuindo* 

war committed to Crassus. 

16. Crassus, marching into Crassus in Asia prO' 
Asia, plundered the temple of fectus^ tejnplum Hierosth 
Jerusalem of its sacred treasure, ii/mitanus sacer pecunia 
fought the Parthians to great spolioy adversus Parthus 
disadvantac^e, and lost his army, malepugno^ exercituscim 
together with his son. At last Jiliusamitto, Demumifie 
he himself being trepanned un- per species co/Ioguiumcb 
der pretence of an interview, is hostis circwnventus ocd" 
slain by the enemy. do. 

1 7. But Caesar constrained the Ccemr autem Hehetius 
Helvetii to return to their coun- in patria suus compello; 
try ; overthrew Ariovistus king Ariovistwi Germanus rex^ 
of the Germans, the disturber vexator Gallia^ prqfligo; 
of Gaul ; subdued the Aquita • Aquitanus^ Gallus^ et 
ni, Gauls, and Belgae; and con- Belg'ce subtgo; Germania 
quered Germany and Britain, quoqueet Britannia domo. 
Meanwhile his wife Julia dving, Uxor Julia interim inor- 
Caesar^s power appeared to Pom- tuns^ Cccsar potentia ;2f- 
pey and the senate exorbitant, mius et periculosus reS' 
and dangerous to the slate; publica^ Pompeius et sena^ 
wherefore he is ordered to dis- tus vl^sus stim; itaque ex^ 
band his army. From those ercitus dimitto jubeo* Ex 
beginnings broke out the civil hicce initium coortus sum 
war, about 699 years after the belium civiliSy annus post 
buildinc: of the city. urbs conditusdrciter 699. 

18. Coesar marches with an Cccsar infestus Roma 
hostile army to Rome, enters agman contendo, in urbs 
the city that had been abandon- iiobilitas vacuus ingres^ 
ed by the nobility, causes him-, sus^ sui dictator dicendua 
self to be declared dictator, and curo^ ararium compih. 
pillages the treasury. After this Inde Pompeius Italia puU 
having forced Pompey out of sus^ Af ramus et Petreius 
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-Italy^ he drove his lieutenants is iefattis expello Hispa* 
Afranius and Petreius out of nia^ac Roma denuor ever • 
Spain, and returns again to tor* Mox Pompeiuit bellum 
Rome. He passed over imme- persequens^ trammitto in 
diately into Greece, still prose- Grcecta. Bellum ad Phar» 
cuting the war agiinst Pompey. salia dtlatus^ Pompeius^ 
The seat of the war being car- interclusus coynmeatus 
ried to Pharsalia, Pompey re- Ccesar^ fames potius quam 
solves to reduce Caesar rather by J'errum^ vinco statuo. Sed 
famine, intercepting his provi- iiobilitas vox coactus^ cum 
sions, than by fighting him. hostis confligo^ omissus^ 
But constrained by the pressing que exercitus victm au* 
instances of the nobility, he en- fugio. Pompeius in J5- 
^ged the enemy, and being de- gyptus profectus^ Ptole- 
f eated, makes his escape with iriccus rex^ ad qui confu- 
the loss of his army. Pompey, gio^ jussii neco^ annus 
going into EgJ'pt, is slain by the atas quinquagesimus oc- 
order of king Ptolemy, to whom tavus-. 
he fled for protection, in the 
58th year of his age. 

19. Cfesar arrived at Alexan- Ccesar Pompeius secu- 
dria in pursuit of Pompey ; and tus^ Alexandria appello; 
as he was endeavouring to set- et cum Ptolemceus atque 
tie the differences betwixt Pto- Cleopatra is soror contro- 
lemy and his sister Cleopatra, versia compono conor^ ab 
had like to have been cut off by idem rex pene oppressus 
that king; but he set fire to his sum; sedclassis suus^ Tie 
fleet, to prevent its falling into venio in hostis potestasy 
the hands of his enemies. By incendo. ^ni incendium^ 
which flames, that famous li- nobilissimus tile Alexan- 
brary of Alexandria, collected dria bibliotheca^ a Ptole- 
by Ptolemy Philadelphus, was inceus Pkiladelphus in' 
burnt down. But at length, structus^ conjiagro. At 
after the conquest and death of victus tandem extinctm^ 
Ptolemy, he delivers up the qiu* Ptolemaus^ regnum 
kingdom to Cleopatra. Cleopatra trado. 

20. After this he vanauished Pharnaces inde Mithri- 
Phamaces the son of Mithri- dates Jilius^ qui in populus 
dates, who had broken in upon Romanus jinis erumito, 
the territories of the Roman primus impetus debelio; 

-people at one push; so that he propeut ante vinco hostis^ 
seemed to have conquered the quam video^ videor. Juba 
enemy sdmost before he saw deinde Mauritania rex^ 
them. Then he subdued Juba, Scipio et Cato azictavn, ci- 
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king of Mauritania, who, at the vilis helium in Africa in- 

persuasion of Scipio and Cato, staurans^ devinco. Cato^ 

was renewing the civil war in ne in potestas ticesar ve- 

Africa. Cato, that he might not nioj Utica mors sui ipse 

fall into the hands of Csesar, dis- conscisco^ ex qui Uticen- 

Katches himself at Utica, whence sis sum appeltaius. 
e has heen called Uticensis. 

21. In the mean time war Interea in Hispanta^ a 
was levied in Spain, hy Cneius Cneius et Sextus^ Pom- 
and Sextus, the sons of Pompey peius Magnus Jilius^ bel- 
the Great. Caesar goes thither lum apparo. Eo Casar 
with his army, comes to a gene- cum exercitus contendo^ 
ral action, overthrows the rom- acies decerno^ Pomptm 
peys nt Munda, a city of Spain, ad Munda^Hispaniaurhsy 
Cneius was slain in a tower, to vinco. Cneius in turriSf 
which he had fled. guo confugio^ occido. 

22. The republican govern- Respublica sic oppres- 
ment being thus subverted, Coe- siis^ Casar dictator fer- 
sar was declared perpetual die- petuus a senatus ^wrrtiis 
tator by the senate. He re- sum. Annus de maXh- 
formed the j'ear by intercalary tnaticus sententia^ inter- 
days, according to the judgment caladis dies^ corrigo^ et 
of astronomers, and called the ^nntilis mensis suus m- 
month Quinctilis, from his own moi Julius appello* Pro- 
name, July. After this, being inde insolentia elatus^ se- 
elated with pride, he began to natus contemno^ ac re,^- 
slight the senate, and aspire to 7iU7n affecto^ coepim Ergo 
sovereign power.. Wherefore, quintus dictatura annus^ 
in the fifth year of his dictator- a Brutus ^ Cassius^ caster- 
ship, he was slain in the senate que conjuratus^ in curia 
house by Brutus, Cassius,and the 23 vulnus con/ectus^ in- 
other conspirators, being dis- iereo^ annus urbs T06j et 
patched by three and twenty ante Christus 42. 
wounds, in the year of the city 

5^06, and before Christ 42. 

23. M. Anthony the consul, 3L Antonius consul^ in 
stirring up the people at Caesar's funus Caspar pleSs in pa- 
funeral against the deliverers of tria liberator^ concitatus^ 
their country,threw all into con- turbo omnis; arma sena- 
fusion ; he overawed the senate tus opprhno^ Gallia Cisal- 
by an armed force, and seized pinus invado. Itaque bel- 
upon Cisalpine Gaul. Where- lum contra is a senatus^ 
fore war is resolved on against Cicero auctor^ decerno* 
him by the senate, at the per- Hirtius et Pansa consulj 
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suasion of Cicero. The consuls itemgue OctaviuSy Julius 
Hirtius and Pansa, as likewise Cccsar soror nepos^ ac 
Octavius, Julius Caesar's heir, hccres^ cum tres exercitus 
and his sister's grandson, ad- ad Mutina prqficiscor^ et 
vanced to Mutina, at the head signitm cum Antonkis col- 
of three armies, and coming to hcatusy victoria rcfero* 
an engagement with Anthony, 
obtiuned the victory. 

24. That victory cost the Mag^ium is victoria po- 
Roman people dear. The con- pulusRomanus sto. Con- 
suls being slain, the three ar- sul occisus^ cxercitns tres 
mies subjected themselves to unus Octiavius pareo ; guij 
the command of Octavius alone; copiie Roma adductuSy 
who, marching his forces to consulatiis a senatusy ado- 
Kome, procured himself the lescens annus 20 natu^j 
consulate from the senate by extorqueo* Antonius in- 
main force, being a youth about terim in Gailia Transal- 
20 years of age. Anthony mean pinus^ ad M. Lepidus^ tka» 
time had fled into Transalpine gister equesy confughy et 
Gaul, to M. Lepidus, master cum is societas ineo* Oc^ 
of the horse, and clapped up a taviusy iellum contra Ah" 
treaty with him. Octavius, tonius et Lepidus a sena- 
created commander in chief by tits praposttusyjides pro- 
the senate in the war against doy amicitiaque cum tUer^ 
Anthony and Lepidus, betrays quejungo^ 

his trust, and enters into an as- , 
sociation with both. 

25. Accordingly the triumvi- Triwrnviratus igitur 
•rate being formed, 130 senators institutusy \Z0 senator a 

were proscribed by the trium- triumviri prohcriptus ; eo^ 
viri; in the number of whom. ^2 ?iumerus Cicero sum* 
was Cicero. By these three C'r^w terra ^uasi patri- 
men too, the globe of the earth ynonium a triumviri quo- 
was divided, as if it had been que divisus. Oriens et 
their patrimonial estate. The Grcecia AntoniuSy Africa 
East and Greece fell to Antho- LepiduSy Italia et Occi- 
ny, Africa to Lepidus, Italy and dens Octavius^ obvcnio. 
the West to Octavius. oicily Sextus Pompeius^quiclas- 
was allotted to Sextus Pompey, sisplurimum vakOySiciHa 
who was master of a very pow- assignatus sum; Diodo^ 
£rful fleet ; then flourished Di- rus Siculus historicus turn 
odorus Siculus the historian. vigens. 

26. Octavius having been Octavius in familia Cos- 
adopted into the family of Cae- sar adoptatusy Cccsar Oc- 
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ftar, was called Casar Octavia- tavianus dictus mm. Oc- 
nus. Octavianus and Anthony tavionus et Antonius sui 
now publicly declaring them- Ccesar dictator ultor nunc 
selves the avengers of Caesar the projitens^ M. Brutus et C 
dictator, began to levy war a- Cassius bellum persequor 
gainst M. Brutus and C. Cas- cospi. AdPhiiippiy Thes- 
fiius. A battle was fought at salia urbsy pugnatur. 
Pbilippi, a city of Thessaly. BrutXus et Cassius t^icttis, 
Brutus and Cassius being de- manus sui affero* Sextus 
feated, laid violent hands on Pompeius cum Octavtanm 
themselves. Sextus Pompey, contendens^aM. Agrippa 
contending against Octavianus, is duxy navalis prcelium 
was vanquished in a sea-fight by superatus^ in Asia pro- 
his admiral M. Agrippa, and Jiigio^ubipaulo post mors 
fled into Asia, where ne died obeOy Her odes rex Judaa* 
soon after, in the reign of Herod 
Iting of Tudea. 

5t7. Anthony having divor- Antonius ^Octavia Casar 
ced Octavia, the sister of Caesar Octavianus soror rtpwR* 
Octavianus, had married Cleo- atus^ Cleopatra jEgypU» 
patra, queen of £g\'pt; and, in regtna in matrimmwm 
order to make her mistress of duco; gui^ ut or bis terra \ 
the world, made war upon Oc- domina constituo^ Octa- 
tavianus: a naval engagement vianus beltum infer o : com' 
ensuing at Actium, Octavianus missus apud Actium prcs' 
•gained the victory, and, pursu- Hum navalis^ Octavianus 
ing the enemy, laid siege to victoria pario^ et^ hostis 
Alexandria. Anthony, think- insecutus^ Alexandria oh- 
ing his affairs desperate, des- sideo* Antonius^ res des^ 
patches himself; Cleopatra, im- peratus^sutmartusaffero; 
itating him, died by the poison is imitatus Cleopatra, as* 
of an asp, in the year of the city pis venenum interea, an- 
719. nus urbs 719. 

28. Caesar Octavianus, in the Cassar Octavianus, an- 
12th year after the triumvirate nus post triumviratus in- 
was set on foot, being now lord stitutus 12, res potitus, 
ofthe world, had the tide of Au- Augustus a senatus ap- 
gustus bestowed on him by the peUatus sum. Augustus 
senate. He gave his name to mensis^ qui antea Sextilts 
the Month of August, which dtco,nomendo» Pax terra 
before was called Sextilis. Hav- mareque partus, yanujs 
ing procured peace by sea and tertio claudo. Virgilius 
land, he shut the temple of Ta- et Horatius Poeta com^ 
nus for the third time. He plexus sum; T*. JUvius et 
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had an aflFectronate regard for Strabo histortcus^ in hO' 
the poets Virgil and Horace; nor habeo. Ovid'tus in 
showed a jgreat esteem for the Pontus relego. Hie agua- 
historians T. Livy and Strabo. lis ^ Curtius Jmtoricus^ 
He banished Ovid into Pontus. Tibuilus ac Propertim 
Their contemporaries were poeta sum. Casar An- 
Quintus Curtius the historian, gustus annua regno cum 
Tibuilus and Propertius poets, triumviri 12, solus 44. 
Caesar Augustus reigned 12 Mors obeo Nola^ annus 
years in conjunction with the eetas 76, et urbs 762 ; 
triumviri, and 44 alone. He Roma^ ut ipse glorior^ e 
died at Nola, in the f 6th year lateritius marmoreus^ re- 
of his age, and of the city 762 ; linquens. 
leaving Rome, as he himself 
boasted, reared of marble in- 
stead of bricks. 

29. In the year of the world Annus f}iundus 4004, 
4004, in the year of Rome 748, afinus Roma 748, Oiym* 
in the 194th Olympiad, and 14 pias 194, et annus ante 
years before the death of Au- excessus Augustus \\ 
gustus, JESUS CHRIST, the JESUS CHRISTUS^ 
eternal Son of God, was bom aternus Deus Filius^ e 
of the Virgin Mary, sent from Maria Virgo editus sum^ 
heaven to expiate the divine e caelum missus piaculum 
wrath; who, at 33 years of age, coelestis ira; qui^ 33 an-- 
being crucified by the Jews, nus natus^ a Judanis An 
made an atonement for the sins crux actus^ sua^-^angiSs 
of men with his own blood, in scelus humanus luo^ annus 
the 19th year of the reign of Ti- imperium Tiberius Ccesar 
berius Caesar. 19. 
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HISTORICAL AND CHRONOLOGICAL 



QUESTIONS^ 



ADAPTED TO THE AWCIBKT HISTOKT.. 



(. XI ^^V many years from the creation to the deluge ? Tn how 
Xl many days did God create Ihe world ? AVho was the first 
man and first woman ? Who were their sons ? What their occu- 
pation ? Which of tliem slew his brother ? What was the cha- 
racter, and what tlie inventions of their posterity ? When was the 
world created ? 2, Who. was Enoch ? When didhe flourish ? Wliat 
became of him ? Who was^. his son? How long did his. son lire? 
What was the usual length of human life at tliat time ? Whence 
sprung the race of giants ? 3. Why did God destroy the old wotld 
by a deluge ? When happened the deluge ? How high did the wa^ 
t.«*.rs rise ? Who were saved from the deluge, and by what means ? 
Uy whom was the earth peopled after tlie flood ? 

II. llow many years from the deluge to the calling of Abraham? 
By whom was the tower of Babel founded ? On what design, and 
when ? Why was the building laid aside ? Who was the first king of . 
Habylon ? 2. What was the state of Egypt in the time of Nimrod ? 
Wliat the names of the d}Tiasties ? For what were the Egyptians at 
this time renowned ? Who, according to the Egyptians, first taught 
music, letters, religion, &c. ? Who invented physic and anatomy ? 
Who reigned first in Egypt ? Who was the most famous among theiy 
prirces ? What wei*e his achievements ? Who were the kings thai 
assumed the name of Pharaoh ? 3. Whose son was Ninus ? Why 
is he said to be the author of idolatry ? What were his chief actions'? 
Where, and how long is he said to have reigned ? Who founded A'i- 
neveh ? 4. Whose queen was Semiramis ? What were her exploits, 
and the length of her reign ? 5. Whose son was Ninyas ? What 
was his character ? What the character of his successors ? Who 
was the last of tliem, and what was his end ? How long is the 
AssyHan monarchy said to have lasted; and is this account of it 
thought to be genuine ? 6. Who was Abraham ? When was he 
called by God ? What the history of his life ? 7. AVhen flourished 
the Titans ? Who was the eldest of tliem ? Why was Jupiter es- 
teemed god ? Why was Neptune called god of the sea, and Pluto 
the god of hell ? 

III. How many years from the vocation of Abraham to the de- 
parture of the Israelites from Egypt ? Whose son was Isaac ? When 
was he born ? Who was his wife ? Who were his sons ? AVho were 
Jacob's wives ? Who his sons ? What other name did Jacob obtain ? 



UISTOIUCAL QUESTIONS. :i&J, 

What is the story of Joseph ? When, and upon wiiut invitation did . 
Jacob and his family go down to Eg^T^ • 2. Who was Inachus ? 
When did he flourish ? Who was -his son ? And what is recorded of 
him ? Who were the children of Jupiter ? When did they flourish, 
and for what were they famous ? Who was Og^ ges ? For what was 
his reign remarkable ? By whom was Sparta built, and when ? Who 
was Argus ? What city did he found ? Why said to have had 100 
eyes ? When liired Job, and for what famed ? 3. Who were Pro- 
metheus and Atlas ? - Why is Prometheus said to have made a man 
of clay ? Why represented as <;hained to Caucasus ? Why said to 
have stolen fire from heaven ? Why is Atlas said, to sustain heaven 
on his shoulders ? 4. Who was Moses, and when was he born ? 
How educated ? By wliose assistance, by what means, and when 
dad he brmg the Israelites out of Eg^t ? 5. What miracles at- 
tended the Israelites in their travels out of Egypt, and tlirough tlie 
deserts ? Who was their high-priest ? Where was the law given ? 
"What was the number of their army in tho 40th year of their jour- 
neying ? How many of those who came out of Egypt were then 
alive ? What became of Moses ? Who was his successor ? 6. By 
whom was Athens founded, and when ? Who was Mei-cury ? When 
did he flourish? What was he the author of? Where reigned 
Deucalion ? Who was his wife ? For what were they renowned ? 
7. What is the story of Phaeton ? Who was Oenotrus ? What 
w€rc his achievements ? Who were the Aborigines ? Whence the 
name Italy ? 

IV. How many years from the exod to the excision of Troy ? What 
the history of JoshiTa and his wars ? When came he and the Israel- 
ites to the possession of Canaan ? 2. What the story of Danaus ? 
What is recorded of Orcus and Proserpina ? AVhat the story of Ju- 
piter and Europa, and who were her sons ? What the Areopagites ? 
Who was Busiris ? Who was Othniel, and when did he cut off the 
king of Mesopotamia ? What the story of Ehud ? For what was De- 
borah renowned ? When was Sisera slain, and by whom ? 4. What 
account give historians of Trismegistus, of Janus, of Cadmus, of 
Hhadamanthus, of Minos, and of Acrisius ? 5. What is said or 
Amphion, of Bacchus, of Perseus, of Pelops, of Niobe, and of 
Dardanus ? Whence tlie name of Troas>? 6. What the history of 
Saturn ? Wliat is said of the Pelasgi ? What tlie story of Siculus I 
Who were Saturn's successors ? For what is the wife of Faunus 
renowned ? 7. Who was Gideon ? How, and when did he defeat the 
Alidianites ? Who was Abimelech, and what is said of him ? 8. Who 
were the Argonauts, and what their history ? What is meant by the 
Golden fleece ? Whence, whither, and when was it carried ofi"? 
9. Who was Theseus, and what his adventures with respect to the 
Minotaur and Centaurs? 10. Who were the Amazons, .and by 
whom conquered I What is farther said of Hercules and Theseus ? 

11. Who were the sons of Pelops,. and what their history ? What 
the story of Oedipus ? Who were his sons, and What i& said of them ? 

12. Wlien flourished Jephtha^ and what his story ? ' 13. What oc- 
casioned the Trojan war ? When was Troy desti-oyed ? 

V. How many years from the destruction =of .Troy to tlie dedica, 
tion of the temple at Jerusalem ? What the adventures of iEneas ' 
2. What the historv of Samson? How, and when did he die r 

»2 
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3. %Vho founded, and who were the king^ of Alba Long-a. • 4. When, 
and by whom was Saul anointed kmg of Israel ? How lon^ was 
Israel under Judges ? 5. What the story of the Heraclidac? When 
happened their return ? 6. When came Saul to the throne ? How, 
unci how lonf;;; did he reig^ ? By what raeanSy and when did Da- 
vid obtain the kingdom ? 7. What the character of king David 1 
How longf did he reign ? 8. Wiio was Codrus ? What his story? 
Wlio was tlie first Archon of Athens ? 9. How long reigned Solo* 
mon ? When did he dedicate the temple ? What was his charac- 
ter ? When flourished Homer \ 

VI. H'jw many years from the dedication of the temple to the 
building of Rome ? What occasioned 'the dismembering of the 
Hebrew monarchy ? How long did Rehoboam reign.? Who was his 
successor ? 2. How long reigned Abijah ? How long Asa ? What 
his character? In hia reign who were kings of Latium and Israeli 

3. WMiat Jchosjiaphat's character ? How long his reign ? Who was 
then king of Samaria ? Who the eminent prophet ? What the story 
of Tiberinus ? 4. What Jchoram*s character ? How long his reign I 
How long reigned Ahaziali ? Who was then king of Latium?' 
5. How h)ng reigned Joash ? What the fate of Romulus Sylvius \ 
What the story of Aventinus ? Gu How long reigned Amaziah? 
Who was Lycurgus ? What his history ? How long reigned VzEutb f 
7. What is related of Elisa or Dido ? When was Carthage founded^ 
What is said of Boccborus ? 8. What were tlie; Olympic games \ 
Ry whom instituted ? By whom, and when revived ? When died 
Hesiod ? 9. What Jotliam's chai*acter ? How long his reign ? 
Who was Theopompus ? What his historj' ? 10. What are we told 
of Amulius ? What the history of Romulus and Remus ? When 
was Rome built ? 

VII. How long from the building of Rome to. the liberation of 
the Jews by Cyrus ? What the achievements of king Romulus ? 
How long reigned he ? 2. By whom, and when was the AssjTian 
empire founded ? How long did it subsist ? Who where tlie Assy- 
rian monarchs, and what remarkable in their reigns ? When, and 
by whom was this empire overturned ? 3, By whom, and when 
was the Babylonian empire founded? How long did it subsist ? 
Who were the Babylonian monarchs, and what remarkable in 
their reigns ? When, and by whom was this empire overturned I 

4. By whom, and when was the empire of the Medes founded ? 
Who were their kings, and what memorable in their reigns? 
When, and by whom was this empire overturned ? W^hen came 
So or Sabacus to the throne of Eg}'pt ? Who were his succes- 
sors for the two following centuries ? 6. "When, and by whom 
were the ten tribes carried captive ? Wlxat is recorded of Tobias ? 
Who was then king of Juduh ? What eminent prophet tlien flou- 
rished ? 7. What IS tlie history of Numa Pompilius ? How long 
did he reigpn ? 8. Who was Munasseh, and when did he reign ? 
What is recorded of Judith ? What do historians say of Gyges? 
9. What the history of Tullus Ilostilius ? How long did he reign I 
W'hat the fate of Aramon ? 10. What the history of Ancua 
JJartius ? How long his reign ? What the fate of Josiah ? What 
prophet then flouriahed? 11. What the history of Tarquinius 
V: i.«'- iS ? Hov/ loi>(r reigrcd he ? 12> AVhen flourished Draco ? 
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What the nature of his laws ^ What was said of them ? 13. "VVlio 
reigned in Judea after Josiah ? When, and by whom was Jerusa- 
lem burnt ? What became of the people ? 14. When flgurished 
the wise men of Greece ? What is recorded of Solon ? l5. What' 
were the principal transactions in the reign of Servius Tullius ^ 
How long his reign ? 16. What tyrants flourished about this time ? 
What wise men ? What poets ? 17. What the history of Cyrus ? 
When were the Jews liberated ? What is said of Daniel ? 18. 
How, and when died Cyrus ? Where was he buried ? How long 
subsisted the Persian empire ? Who were the Persian monarchs ? 

VIII. How many years from the liberation of the Jews to the 
overthrow of the Persian empire ? What the history of Tarquini- 
us Super bus ? When, and for what was he expelled ? What wa*s 
the number of the Roman kings, and how long subsisted the reg^ 
authority ? 2. What kind of government succeeded at Rome ? 
Who were the first consuls ? How did Brutus show hfe zeal for 
liberty ? 3. What the heroic conduct of Harmodius ? 4. What 
tlie story of Cambj^ses ? What the fate of Smerdis ? 5. How was 
Darius Hystaspis chosen king of the Persians ? 6. What favour 
showed Darius Hystaspis to the Jews ? JBy what means did he re-- 
cover Babylon ? 7. What efforts did Tarquinius Superbus us^in 
order to be restored ? What the story erf" Codes, of Clelia, and 
of Mutius ? What course did Porsenna at last take ? . 8. What 
the history of the battle at the lake Regillus ? When was it fought ^ 
Who then reigned at Syracuse ? 9. Wliat the history of the battle, 
of Marathon ? When was it fought ? 10. What occasioned the 
secession of the commons at Rome ? How were they appeased ? 
11. What the story of Coriolanus ? What the victory of Cassius ? 
Why, how, and when was he put to death ? 12. What is most me- 
morable in the life of Aristides ? 13. What the story of the 
Fabii? 14. What the history of Xerxes's expedition against 
Greece ? In what year did it happen ? 15. Who guined the victory 
in the battle at Platea ? Who was Herodotus, and when did he 
flourish ? 16. 'What the story of Q. Cincinnatus ? By whom were 
the Greek cities of Asia restored to liberty ? What philosophers at 
this time made a figure ? 17. When were the Decemviri created ? 
What remarkable thing did they do ? Why Were they deposed ? 
What kind of government ensued ? What favour did Artaxerxes 
show to the Jews, and when ? What men of genius were at this 
time illustrious ? 19. When were the military tribunes with con- 
sular authority created at Rome ? When the censors ? What the 
achievcmems of Cornelius Cossus ? 20. When broke> out the 
Peloponncsian war > How long did it last ? Who wrote the his- 
tory of it ? 21. Who were the Athenian generals in the war against 
the SjTacusans ? When did this war happen ? How did it turri 
out ? 22. Wliat men of learning and giinius flourished at this 
time ? AVhat is recorded of Dlagoras ? 23. What the history of the 




corded of CLesias of Cnidlls ? What other famous men were his 
rotemporarics ? 26. What famous generals flourished at this time ? 
AVhat the character of Epaminondaa ? 27. AVhat tlic achievements 
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of Camillus ? ^Vho was the first Plebeian consul ? 28. \vliat the 
achievements of Epaminondas, and where was he slain ? To what is 
the decay of the martial spirit among^ the Lacedemonians ascribed ? 
29. What conquests did the Carthaginians about this time make ? 
"Wliat the fate of Dionysius, father and son ? How was Isocrates 
now employed ? 30. What the exploit of T. Manlius ? AVhat the 
story of Valerius ? 31. Where, and when was Alexander the 
Great bom ? Wliat the conquests of his father Philip at this time I 
AVho obstructed the prog^ress of his arms ? By whom was he slain? 
Who was then king of the Persians ? 32. What wars were the 
Romans at this time engaged in ? What the story of Manlius Tor- 
quatus ? What are we told of Decius Mus I AVhat use did the 
Romans make of the ships of the Antiates > What men of letters 
flourished then ? 33. Who was preceptor to Alexander the Great > 
What his conquests till the battle of Issus ? 34. What his other 
wars and adventures till he overturned the Persian empire ? When^ 
did this happen ? 

IX. How many years from the overthrow of the Persian empire - 
to Uie defeat of Perseus ? What conquests did Alexander make 
afler erecting the Macedonian empire ? Whei*e, and when did he 
die I What historians of note flourished in his reig^ ? 2. How 
was Alexander's great empire divided I What men of letters now 
made a figure ? 3^ When, and by whom was the Appian way pav- 
ed at Rome ? What the history of tlie Tarentine war I When vu 
it ended ? 4. How long did the successors of Alexander reign in 
Egypt ? Who were these princes, and how long did each of them 
reign ? 5. What the history of Agatliocles ? What the character 
of Hiero ? 6. When broke out, and what occasioned the first 
Punic war? W^hat the history of it, and how long did it last! 
What the notable exploit of Marcellus ? . What perpetuates the 
memory of C. Flaminius ? 7. What men of learning flourished in 
the reign of Ptolemy Philadelphus ? What pains did Ptolemy 
take to furnish his library at Alexandria ? Who was the first king 
of the Parthians ? 8. How long from the first to the second Punic 
war ? What gave rise to the second.Punic war ? What the his- 
tory of it in Italy ? 9. What success had the Romans in Sicily ? 
10. What feats performed Cor. Seipio in Spain and Africa ? AVhat . 
became of Asdrubal ? 11. . When was Annibal recalled from Italy ? 
AVhat measures did he then take? When was tlie war ended? 

12. Wliat honour was conferred on Cor. Seipio ? What is recorded 
with respect to the poet Emiius ? Who were his cotemporaries ? 

13. What the history of the Macedonian war 2 How long did it 
last ? When was it ended ? 14. What the history of the war with 
Antiochus ? How, and when died Annibal ? What poet now flou- 
rished ? 15. What other wars were the Romans engaged in at this 
time? Who was Pereeus ? When was he. conquered? 16. What 
wai's in Judea at this time ? 

X. How many years from the defeat of Perseus to the birtlx of 
Christ? Wiiat. occasioned the third Punic war ? How long did it 
last? When was Carthage destroyed ?, Who were the men of 
letters whom P. Seipio so much esteemed? Who succeeded them ? 
2. For what offence, by whom, and when was Corinth destroyed ? 
What the case of Lusitania ? By whom, and when was Numantia 
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I ? 3. What the liistory of the Agrarian law ? When died 
us ? What his testament ? 4. What the insurreetion of 
8 ? By whom, and when quelled ? What satirist then flourish- 
6. What the history of the Jugurthine war ? How, and when 
It ended? In what other wars did Marius command? 6x 
; attempts were now made to revive the Agrarian law ? 7. 
. the history of the social war ? When did Aristobulus re- 
the ensigns of royalty in Judea ? 8. What gave occasion to 
Eithridatic war ? Whence arose the civil war at this time ? 
horn, and when was the Mithridatic war ended? 9. What 
brther progress of the civil war ? When died Sylla ? 10. 
i the history of the war with Sertorius * How, and when was 
led ? 11. What the story of Spartacus ?. Did not pirates likc- 
raise disturbances at the same time ? . 12. The Itfithridatic 
•eing renewed, who was the Roman general, and what his sue- 
On what occasion was Metellut named Creticus? By 
I, in what manner, and when was the Mithridatic war ended f 
/"hat the history of Pompey's going to Judea ? When did he 
I ? 14. What the history of Catiline's conspiracy ? . By whom^ , 
hen was it crushed ? What became of Cicero ? For what 
e illustrious ? What men of learning now flourished ? What 
1 of distinction was bom this year ? 16. How was ,the first 
virate formed ? What provinces were assigned to tlie trium- 

16. What the history of Crassus's expedition into Asia ? 17. 

the conquests of Julius Caesar in Gaul? How, and when 

out the civil wars ? 18. What the history of Caesar's -civil 
till the death of Pompey ? 19. What Caesar's adventures in 
b? 20. What the progress of Caesar's arms in Asia pud 
I ? 21. What his victory in Spain I 22. What accounts have 

Caesar after the civil wars ? By whom, and when was he 
23. What the history of the disturbances raised by M. 
iny ? 24. By what means was Octavius made consul ? What 
;e of M. Anthony after the battle of I^Iutina ? How did Octa- 
Kecute the orders of the senate against him and M. Lepidus I 
'hat the conduct of the new triumvirs ? How did they divide 
oman empire ? What historian now flourished ? 26. Why 
ctavius's name changed to Octavianus ? What the history of 
ttle of Phijippi ? What the story of Sextus Fompey ? Who 
I time. was king of Judea? 27. Who gained the viptory in 
ittle of Actium ? How, and when died M. Anthony and 
itra ? 2^. When, and by whom was the title of Augustus 
red on Octavianus ? What the history of Augustus's reiffn ? 
poets, and hihtorians then floyrished, and what is recoi^d of 
' How long did Augustus, reign ? Where, and when died he ? 
was his boas.t ? 29. When was Jesus Christ bom ? What " 
asion ? J^: whom, and when was he crucified ? 
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